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VISGALÓDÓ ÉS OKTATÓ 7/
E R T E K E 7 É S

A’ SZŐLŐ-MIYELÉSRŐL.
A ’ B o r , É g e t tb o r ,  közönséges és fűszeres 

E tze tek’ készí tésének mesterségével  
együtt.

CHA PTAL BELSŐ M I N I S T E R ,  R O Z IE R  A P Á T Ú R ,  P a R. 

M E N T IE K  , ÉS DUSSIEUX POLGÁROK Á LTA L.

X X I.  Réztábla Rajzolatokkal .

►OCH

Frantzia Nyelvből fo rd íto tta ,  és külömb-ktilömbfe- 
le Jegyzésekkel, azok között a’ Szőlő - czúkor , 

és Szőlőmag - olaj tsinálásának módjával 
*■* megtoldotta

N E M E S  F Á B I Á N  J Q S E F ,

£z előtt Veres-Berényi, most Toth-Vásonyi Prédb  
Lator , es a’ Veszprémi Helvétziai Vailásttarté Egyházi 

M egyének Esperestje.

L  S  ö  K Ö  T  E  T.

.........................

V ES ZP RÉM BEN ,  

N Y O M T A T T A T O T T  SZÁM M ER K LÁ R A  BETŰIVEL



Jaj annak a’ fö ld n ek ,  melynek a' Gazdája nem 
maga tanítja , hogy kell azzal bánni, hanem a' B é­
resétől érti azt meg. Columella.

*  *
*

Boldogok válnának á  Földművelők ha a1 magok 
jószágaikat, ’s az azokból kivehető hasznokat jó l  tud. 
nák , és ésmérnék, Virgilins.
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g a l a n t h a i

e s z t e r h á z i
NÉP. JÁNOS

Ö EYCELLENTZIÁJÁNAK
/

Ő CSÁSZÁRI K IRÁLYI A P O S T O L I  F E L S É ­
GE KAMARÁSSÁNAK, ÉS BELSŐ TITKOS TANÁ- 

t s o s s á n a k ,  a z  e r d é l y i  c a n c e l l a r i a  u d v a r i  

R E F E R E N D Á R IU S Á N A K , ÉS T E K IN T E T E S  NEMES

y e s z p r é m  v á r m e g y e  f ö  i s p á n j á n a k .
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' N E M  K Ü L Ö M B E N

U G Y A N  A Z O N  M E G Y E  N A G Y  

T E K I N T E T Ű  É S  É R D E M Ű  

E L Ö L J Á R Ó I N A K  É S  I G A Z G A T Ó I N A K  ,

m i n t  a * k ö z j ó  é s  h a s z n o s
*

I G Y E K E Z E T E K  K Ü L Ö N Ö S  

P Á R T F O G Ó I N A K  É s  E L Ő L M O Z D I -  

T Ó I N A K .



Nagy Méltóságú Gróf Kegyelmes Uram!
Tekintetes K arok  és R e n d e k !

*

■^íidőn ezen Gazdaságra tzélozó 
hasznos munkát, a’ mely egyet- 
lenegy a’ maga nemében, Excel- 
lentziádnak, ’s a’ Tekintetes Ka­
roknak és Rendeknek a já n lo m ,  
nem akarok én ezzel valami kü­
lönös érdemet, és tekintetet keres­
ni magamnak. A’ betsületet szere­
tem, de illyen úton szerezni,nem 
kívánom. Hanem az éntzélom tsak 
ez, hogy belső érzésemnek, és há- 
ládatosságomnak tegyek eleget. 
Míg még szerentsénk lett volna Ex- 
cellentziádat, mint ezen Nemes Me­
gye Főispánját úgy tisztelni, a ’ 
Tekintetes Karok és Rendek vol­
tak azok, és így azok, a’ kikkel 
már Excellentziád szorossan öszve 
vagyon kötve, a’ kik ezen Könyv­
nek kinyomtatását, részszerént ön­

ként-



kéntvalő adományjok és előre való 
segítségek, részszerént pedig az ál­
tal elősegítették, hogy őzt más Te­
kintetes Nemes Megyéknek szere­
tetekbe és figyelmetességekbe is 
ajánlották. E’szerént nemlennék-é 
háladatlan, ba erről meg nem emlé­
kezném , és itten azért való köszö- 
n ‘temet ki nem jelenteném? Mél- 
tóztassa annakokáért Excellentzi- 
ád, méltóztassák a’ Tekintetes Ka­
rok és Rendek ezen tiszteletemet eb 
fogadni, és tselekedetemet úgy yen* 
ni, mint erántok való tartozó hálá- 
datosságomnak tsalhatatlan jelét 
és petsétjét. Éljen Excellentziád, 
éljenek a’ Tekintetes Karok és Ren­
dek a’ Haza és a’Tudományok ba­
rátival sok ideig, mely szíves kívá­
násom mellett maradok és vagyok

E x c e l  l e n t z i á  d n  a k  
*S (i Tekintetes K arok és Rendeknek  

Jóth- Vásonyban Május 1 o-dikén 
4813* Esitendüben.

alázatos szoigájok



A’ k i a d ó  É l ő b e s z é d e ,

FJLvnnekelőtte egynéhány esztendőkkel akkori Fran^ 
tzia  belső Ministernek , és híres Chemicusnak Chap* 
tálnak aJ Boroknak termesztéséről, készítéséről, 
és eltartásáról szólló igen betses és derék munká­
ját Nemzeti nyelvünkre által t é v e , kezébe adtam 
vala az érdemes Közönségnek. Ez egy részét tette an­
nak az Encyclopaedicus Könyvnek , a’ melyben mind 
a z ,  valami a’ Szőlőhöz, annak növeléséhez , haszon­
vételéhez ta r toz ik ,  sommásan le van írva és el olad- 
va. Az idő és környűlállás nem engedte, hogy ak­
kor többre terjeszkedjem: most pedig ímé az Égést- 
szét is elkészítettem , és közönségessé teszem , azon 
m ódon, a’ mint van az eredeti nyomtatásban. Ez 
ugyan már a* fellyebbvaló Esztendőkben Német és 
Deák fordításban k iad a to t t : mindazáltal szükséges­
nek tartottam  ennek Magyar kiadását is , nem 
tsak az é r t ,  mert a' két Hazában Németül és Deá­
kul nem mindenek tudnak , és a’ kik tudnak is , 
ha tsak a’ nagyobb Oskolákban Oeconomiát gazda­
ságra oktató tanításokat nem halgattak , ’s a ’ régi 
és újjab .Irók szóllásaikhoz nintsenek hozzá szokva, 
az°n fordításokat tökélletesen meg nem értik ; ha­
nem azért is ,  hogy ezzel Magyar Literatúránkat i s , 
a' mennyire tőlem lehe t ,  ékesítsem és gyarapítsam. 
Eleinte gondolkoztam ra j ta ,  ha valyon nem jobb

vól-



yólna-é ebből azokat kiszedni, a’ mellvek egyene* 
sen ránk tartoznak, és a’ mellyek nálunk munkába 
vehetők, hogy így a’ Könyv annál kissebb, követ­
kezésképpen annál szerezhetőbb legyen. De tsak 
hamar észre vévén , hogy nem lehet azt igazán meg­
ítélni , és m eghatározni, m i, ho l ,  és mennyiben 
használható ; e’ mellett azt is meggondolván, hogy 
ha a’ mások szorgalmatosságát, m ódját, szokásait, 
és tudományos mesterségét közönségessé teszszük , 
és azokat a’ magunkéval öszvehasonlítjuk, ez által 
a ’ magunkét okosan megjavíthatjuk: tanátsosabb- 
nak ta r to t tam , mindent tsak úgy hagyni a’ mint 
vólt , és magára bízni kire k i re ,  hogy fordítsa azt 
a’ mi lehető hasznára és szükségére. Külöm benis , 
nem valami magános Országnak vagy tartomány­
nak szőlő-miveléséről, és bor-termesztéséről vagyon 
it t  szó — bár úgy hozatnak is fel a’ világosító pél­
dák — hanem aryól, mit kell tselekedni közönsé­
gesen a’ szőlők körü l,  és hogy kell bánni a’ borok­
kal , hogy ezek minél jobbak lehessenek. Több az , 
hogy az a’ szándékom, hogy Magyar Országi sző­
lőknek és boroknak históriai esm ereté t , az itt mi- 
veltetni szokott szőlő fajokkal, vagy inkább kü- 
lömbségekkel, azoknak lerajzolt képeikkel, és a" 
nevezetesebb SzŐlŐ-hegyek leírásával, e h e z , egy 
különös Kötetben toldalékképpen , ha az idő és kör« 
nyűlállás kedvezénd , még idővel hozzá ad jam , 
melyre már alkalmas szép gyűjteményeim vágynak 3 

többek eránt is táplál a’ reménység.
I t t  vagyon hát Kedves Hazámfiai az a ’ Könyv, 

mely még eddig legjobb a’ maga nemében; az



4 ’ Könyv, a’ mely nem a’ szokás és a’ mások vak 
követése után indúlt e l , hanem mindent a’ tapasz, 
ta lá s , és a’ józan Physica törvényei szerént mér és 
ad elő; az a’ Könyv , a’ mely legnagyobb betsüle- 
te t  és tiszteletet szerzett az író n ak , az a’ Könyv, 

. a ’ mely különös . kedvességgel fogadtatott a’ Fran- 
tzia nagy Nemzettől; az a’ Könyv végezetre , a’ 
mely után mi is reménylhetjük , hogy megjavíthat­
juk a’ mezei gazdálkodásnak ezt az részét a’ szőlő- 
mivelést, mely valóban sok helyeken nagy elha- 
gyattatásban hever mi közöttünk. Reménységem 
vagyon , hogy ez által én is kedvet fogok találni 
az érdemes Közönség e lő tt ,  annyival inkább., hogy 
annyi idők elfolyta u tán , és a1 Természet tudomá­
nyának ily nagyra való lépése után is , senki nem 
volt Nemzetünk k ö z t,  a’ ki erről egész kiterjedé­
sében irt  volna, és ezt a’ Physica törvényei sze­
rént visgálgatta volna. Én legalább hiszem és é r ­
zem , hogy ennél egyet egyet jo b b a t , hasznosab­
b a t , és kivánhatóbbat nem adhattam volna a’ Nem­
zet kezébe, úgy mint a’ melynek nagy része en­
nek a’ plántának a’ szőlőnek gyümöltseiből veszi 
a ’ maga legszebb jövedelmét, és így élelmét is. 
Annál inkább igyekeztem te h á t ,  hogy mindent mi­
nél világosabban, és érthetőbben adják elől. Ez 
az oka , hogy sok helyeken jegyzésekkel is világo­
sítottam a’ do lg o t,  's többekkel is világosítottam 
v°lna , ha kéntelen nem lettem volna a’ rövidséget 
tartani szemem előtt. A’ magam jegyzéseit min­
denütt egy F. betűvel kulömböztettem m e g , hogy 
chbol is lássa az Olvasó, mennyire igyekeztem.

Az



Az egész munkában a’ Frantzía Országi mér­
tékek nemeit és neveit mindenütt megtartottam , 
úgy mindazonáltal, hogy a’ hol mellyik 1 egelősz-. 
szőr előfordult, ott a’ miénkel öszvehasonlítottam ,  
és mennyit tégyen megmondottam. De hogy azo­
ka t  együtt is láthassa az Olvasó , imé itten is elől 
adom. — Ezeknek a’ mértékeknek megértésekre te­
hát közönségesen meg kell tudn i,  hogy négyféle 
mértékek nemei vágynak. E loszször , a’ mellyekkel 
a’ hoszszúságot, másodszor, a’ mellyekkel a ’ térsé­
get vagy kiterjedést, harmadszor , a’ mellyekkel az 
ürességet, vagy az abban lévő híg és' száraz dol­
goka t,  negyedszer, a mellyekkel a’ nehézséget meg­
szokták mérni.

1. A’ Hoszszúságot mérő egyes m értéket, a ’ 
Frantziák hív ják : M éter (metró) mely a’ mi mérté­
künk szerént tészen , mintegy három lá b o t ,  egy 
hüvelyket, és tizenkettődfél lineát. A’ méternek 
tizedrészét hívják. D e c im e te r  , mely mintegy há­
rom hüvelyk, és kileutz íinea; század részét pedig 
C e n t im e te r , mely közel ötödfél linea. A’ tizes , szá­
zas , ezeres, tízezeres m é te r , e’ következendő ne* 
vekkel neveztetik:

D e c a m e t e r ; e’ tészen Öt ö let, egy l á b a t ,  hét 
hüvelyket , és két lineát.

H e c t o m e t e r ; e’ tesz 52 ölet, három láb o t ,  tí-s 
zenegy hüvelyket, és nyóltz lineát.

Kilometer ,* 527 ó l , 2 láb es 4 linea.
M yriameter ; e* tesz; 5271 ö le t ,  és felet.
2. A’ térséget,  hiterjedést mérő m értéke t , mel­

lyel tudniillik a’ földet, és akarmi egyéb lapokat^



mérnek , hívják ők Are. Ez ollvan négyszestelet, 
melynek mindenik oldala tíz tíz métert tészen. A’ 
t ize s , százas , ezeres , tízezeres Are , ezekkel a’ ne­
vekkel neveztetik:

Decare;  e’ tesz: 277 és x9öVs%- quadrát (garat)
'ölet.

Hectare; e’ tesz: 2779 és qnadrát ölet.
Kllare; e’ tészen: 27799 és T8̂ - quadrát ölet.
M yriare ; e’ tesz : 277 9 98  és 7V qradrát ölet.
3, Az ürességet mérő m értéket,  vagy a’ mivel 

az abban lévő száraz és híg do lgokat, mint példá- 
nakokáért , a’ gaboná t , b o r t , s e r t , ’s a’ t. m eg­
szokták mérni 1, hívják ők. Liter. (Litre) Ez ollyan 
ko tzka , melynek mind a’ hat o ldala , egy egy De­
ciméiért tészen. Egy Literbe van két meszely, 
két Literbe egy pint. (pót) A’ t izes , százas, ez$- 
res Liter ezekkel a’ nevekkel neveztetik:

Decaliter: tesz, 14 meszelyt.
H ectoliter: tesz , 282 mászelyt. Két Hectoliter, 

annyi mint egy Légely (piece.)
K iloliter: tesz, 2826 meszelyt. Két Kiloliter 

annyi mint egy Köböl (Műid.) Egy Köbölnek 36-tod 
része egy Veit.

4. A’ nehézséget mérő mértéket hívják Gram­
me , mely akkora nehézségű , mint 13 és rész 
grán a’ Patikában, Ennek tized részé t ,  századré­
szét, ezered részét h ív ják : Decigram , Centigram , 
Milligram. A’ tíz g ram m át,  száz g ram m át , ezer 
^ ra m m á t , tízezer grammát.

Kecagrnm tesz: 137 gránt.
Heetogram  te sz ; 1371 gránt.

■ Kifa,



Kilogrctm tes7. : 13713 gránt.
Myriagram  tesz : 137138 gránt.
Ezek azok , a’ miket kívántam megjegyezni , és 

az Olvasónak értésére adni. Többnyire , valamint 
tzélom ezen Könyvnek kiadásában a’ v o l t , hogy 
használják: úgy kívánom is ,  hogy szolgáljon ez ,  
minél többeknek javokra és előmenetelekre. ír tam  
T ó th -Vásonyban Májas 5-dikén 1809-dik Észtén- P  
dobén. ✓

F á b i á n  J ó s  ef*

Há-
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Háláda tosságomnak m e g m u ta t á s á r a ,  és emlé­
kezeteknek fenn ta r t á sá ra ,  kívánom itten 
fel jegyezni  azon nagy  m é l tó ság ú , tekinte­
tű és é rdem ű Hazafi aknak n e v e i k e t , a '  
kik  ezen  m u n k á t ,  részszerént  előfizetések,  
részszerént  nevek  fel írásával  elősegítet ték.

i ■ J . ' y - . , • - • ’ .

Veszprém Varmegyében.

Exempl.
N a g y  Méltóságú G róf Eszterházi N epom uk J á n o s ,

Császári Királyi Kamarás , Belső ti tkos Tanátsos 

’s a’ t.  és Tekintetes fe rn e s  Veszprém Vármegye 

Fő Ispánya Ö Excellentziája - - - í

Méltóságos Bezerédi Ignátz Udvari Tanátsos és Re­

gens t

Fápai Méltóság-os Uradalom - - - - -  io  

Mélt. Tolnai Festetits  Antal Királyi Kamarás 4

Mélt.  N edetzk i Karoly választott Püspök és Nagy
Prépost _ _ _ _ _  j

Nagys. Rohontzi János Királyi Tanatsos és Praefectus 1 
Mélt. M edgyes i Somogyi Jósef  K irály i Kamarás - 1

Fő Tisztelendő D réta  A nta l  Zirczi Apátúrság Korraá-

n y o zó ja ,  Pilisi és Pásztói Apátiír *

Fő Tisztelendő Kííllei János Kánonok t
_  / *

ekintetes Pribék W ilhe lm  T áb la  Bíró (,
Tekintetes Bésán István első Al-lspány t

Méltóságos Udvari Tanátsos Görög Úr Bétsben - I

T ekin te tes  Rába Boldi’sár második Al-lspány I
Te-



Tekinte tes  Bezerédi György FÖ-Jegyzo 

Tek in te tes  Oroszy Pál Tábla  Bíró . . .  

T e k .  - - Vetsei Ferentz Tábla Bíró és Űgyviselö 

T e k .  Békási Perentz Tábla Bíró - * *•

T e k .  Jursits János T áb la  Bíró és Űgyviselö 

T e k .  Kolosvári Miklós Tábla  Bíró és Űgyviselö 

T e k .  Germanetz Gábor Fö Tiszti Űgyviselö 

T e k .  Kisfaludi Boldi’sár Praefectus . . .  

T e k .  Pápai Sámuel Tábla  Bíró és Űgyviselö 

T e k .  Jósa Jósef Praefectus -

T é k .  T aká ts  Jósef Tábla  Bíró -

T e k -  Esztergomi Ignátz Fő Bíró -

T e k .  Parajtz Ferentz  Fő Bíró - 

T e k .  Szabadhegyi János Fő Biró ->
T i t t .  H u n k á r  Mihály Szolga Bíró -

T it t .  Kun László Szolga Bíró -

T it t .  Vigyázó János Szolga Bíró -

T i t t .  Szakonyi Jósef Szolga Biró - -

T e k .  Fiáth Jósef  T á b la  Bíró -

T e k .  Z«soldos János Vármegyei Orvos és Tábla Bíró

T it t .  Kenesey Lajos Szolga Bíró -

T i t t .  Ferentzi János Űgyviselö -

Tisztelendő Materényi Gábor Csóthi Plébánus

Tiszt. Magyarász Jósef Pápai Plébánus

T it t .  Halász Sámuel Űgyviselö -

T i t t .  Kováts J á n o s , G róf Pálfi. Vólt-nevelője

T it t .  Halász Ignátz Vármegyei Földmérő

T e k .  Kazay Gábor Tábla  Bíró -

T i t t  Kazay B enjám in, Esküdt -

T it t .  Stojánovits János Űgyviselö -

T it t .  Csirke János Űgyviselö -

T it t .  Somogyi Gedeon Űgyvédo cs Esküdt



Exetnpl.
% itt .  Szép Ábrahám ŰgyVisélö - t
f i t t .  Hollósi László Juratus - 

Tit t .  Szalóki István Vármegyei Biztos - 

Szent Gáli Nemes Communitas - _ *. . a

T it t .  Palotai T ó th  András

Tiszt. Rátzkevi János Udvari P rédikátor - *

-Tiszt. Liszkai János Udvari Prédikátor -

Tiszt. Márton Gábor Köveskáli Prédikátor 

Tek. Iványos Gergely Győr Vármegyei T ábla  Bíró 

Tiszt. Vári Szabó Sámuel Felső-Örsi Préd ikátor 
Titt.  Kálmán Ádám Udvari Oskola Mester 

Tiszt. Ágoston Jó se f  Dörgitsei Evangy. P rédikátor - 

t i sz te lendő  Horváth Jó se f  H idegkúti  Plébánus 

Tiszt. Karsai Jósef  Böhönyei P rédikátor - _

Titt .  Kalmár Joanovits  Lázár -

T it t .  R óka  János Udvari Oskola Mester -

T e k .  Mező Szegedi Szegedy Károly T ábla  Bíró 

T ek ,  Gyulai Gáál M ihály  .

* ek .  Gulátsi Farkas A n ta l ,  a’ Kőszegi Kerűletbeli 

Tábla  Jegyzője és Tábla  Bíró - 
Tek. Gulátgj I f ja b b  Fa rkas  László - 

T ek .  Márton Jó s e f  Professor Bétsben -

T it t .  K ésmárky ’Sigmond Tábla  Bíró 

T it t .  Késmárky Jósef  T ábla  Bíró .

T ek .  Jeszenszky Nepomuk János „ .

T it t  Csuporos János Palotai és Csitsói Uradalombeli 

Földmérő - _

itt. Bódai Bóday Ferentz «.
T e k

Laky Is tván Kesztheli Fő Exactor -
CsonÍQ,. János Kesztheli Al-Exactor -

Méltóságos Shlabinai és Blatniczai Révay Mik-

i Cs. Kir. Kamarás és Fő Strá’sa M ester  - i

T it t .



Exempl.
Titt.  N agy  Pál több F am íl iákn ak  Űgyviselője - - i
T e k .  Rósa Jósef  Arad Vármegyei Orvos - - - i

T it t .  Stermensky Ur Budai Senator * - - - i

T it t .  Halász E l e k , Méltóságos Almásy Ignátz Ö Ex-

cellentziája Földmérője —  - - . t
Titt.  Kováts Mihály Gyula Vári Notarius - j

Szalu Vármegyében,

Nagy Méltóságú G róf  Várkonyi Amadé Antal Ö Ex> 

cellentziája , Fő Ispányi Hivatal Kormányozója 

Méltóságos Pallini In k c i  Ferentz Császári Királyi 

Kamarás - - -  - -  - - .

Méltóságos Pallini In k e i  János Császári Királyi Kamarás 

Méltóságos Mező Szegedi Szegedy Ferentz Császári 

Királyi Kamarás - - - - - *

Nagy T ek in te tű  Siimeghi Jó s e f ,  Császári Királyi Ta- 

nátsos és első Al-Ispány - - ,

T ek .  Galarftai Bessenyei Lajos Fő Tisz t i  Úgy viselő , 

és Tábla  Bíró - - - - - -

T e k .  Piestyánszky Ignátz  T áb la  B í ró ,  és az Észter­

házi Hertzegség Uradalmainak Praefectussa 

T e k .  Kovásits G y örgy ,  Pölöskei Uradalom Inspectora 

T e k .  Vizeki Tall ián Ig n á t z ,  több Vármegyék Tábla

Bírája  - - - - -  * - 2

T ek .  Vizeki Tallián Jó s e f ,  Somogy Vármegye Tábla

B írá ja  - - - - - - - - - X

Csanád Vármegyében,

Nagyságos Földeáki N ávay  János Császári Királyi

Tanátsos és Ordinarius Al-Ispány S;

T ek .  Puchoi Marczibányi János Ordinarius Notarius X
T ek .



" Exemph
1 ekintetes Sáátor Jánes Gfeneralis Perceptor '• í

I  T ek .  Szilasy Pál Ordinarius Fiscalis - - i
I

Torna Vármegyében.
I

Tekintetes Kis Csolthói Ragályi Abrahárn első AB 

Ispány - - -

T ek .  Soltész János második Al-Ispány 

Fő Tisztelendő Kánonok T ornai Plébánus «•

Tek. Kóós Pál Tornai Uradalom Directora 
l  T ek .  Chászár Mihály Fő Ügy viselő -

T e k .  Fáy Jósef Fő Adószedő 

I  T ek .  Fáy Ferentz FŐ Szolga Bíró -

I T it t .  Görgei Sándor Szolga Bíró

T ek .  J&kabíalvy Dániel Tábla  Bíró

Gömör Vármegyében.

Tekintetes Markusfalüsi Márjási Is tván Ordinarius

Üice-Ispány - .  .  .  .  t

- Titt.  Kis Csolthói Idősb Ragályi Gedeon i
Titt. Vajda Is tván 

Titt. Dráskótzy Sámuel _ _

Titt.  Jekelfalusy  János .

Titt.  Vályi Pál - - _

Titt.  Dráskótzy Gábor ,  »

Titt .  Zathure tzky  Tóbiás

Titt .  Madarassy Pál •. - .
Titt, Abatíy Károly 

Tiit. T ankovich  Ferentz 
Titt. Kubinyi János 

Titt. Farkas Ferentz

Titt ,

\



ExempL

Titt.  Fáy Is tván - -  - - - - I
A’ Leveles-tár számára - - - - - -  I

Szathmár Vármegyében.

T ekin te tes  Vásáros Naményi Eötvös Sándor első Al-

I s p á n y ........................................................................... - - t

T e k .  Kis Dobronyi Isáák  Sámuel második Al-Ispány r  

T e k .  Klobosótzi Klobusitzky Ignátz Tábla  Bíró 

T e k .  Bulyi lé k e i  Imre Tábla  Bíró -

Titt .  Kováts Vágási Botka Lajos , első Al-Szolga Bíró 

T ek .  Szártóri Imre Tábla  Bíró -

T itt .  Pap János lígyviselő - - - - - -

T e k .  M. JVIándi Jósef  Tábla  Bíró -

T e k .  T ó th  Mihály Tábla Bíró - -'

T e k .  I f jabb  Geötz Ferentz Fő-Jegyző - 

T it t .  Kürti Csabay Antal Szolga Bíró - 

• T e k .  Nagy Váradi Ajtay Károly T ábla  Bíró

T e k .  M. Mándi Péter Tábla  Bíró - - - -

T e k .  T holnai Imre Tábla  Bíró - - - -* -

Nemes Nagy Bánya Városa - - -

Nemes Szathmár Városa - - - - - -

T it t .  Bánhegyesi Kuiin János Ugyviselö -

Csongrád Vármegyében.

T ek .  Schneé László Tábla  Bíró 

T e k .  Radovits István Tábla  Bíró 

Csongrád Városa -

— Kis T e lek  Helysége

—  Szegvár Helysége

Hont



Exempl.
Nagy Méltóságú G róf  Koháry Ferentz Fő Ispány Ö

Excellentziája. .  _ _ _ «, j

Mélt. Majtényi László Császári Királyi Tanátsos -  I
Mélt. Simonyi Ferentz Császári Királyi Kamarás - I
T e k .  Halátsi László Tábla  Bíró - I
T e k .  Lipthai Sándor rendszerént való  A l-Ispány - I

Tek. 1 lachy Ferentz második Al-Ispány I

T e k .  N yáry  I gnátz Tábla  Bíró - - - - - I
Tek. Fekete  Is tván  Fő-Jegyző - - , -• - i

T ek .  Okolitsányi János Tábla  Bíró - - I
T e k .  Gudits János Tábla  Bíró I
T ek . Pongrátz Is tván T áb la  Bíró I
T ek . Ivánka  László Fő B í r ó .................................................I
T e k .  Pongrátz Peregrin  Fő Bíró -  , - I
T ek . G y ú rk y  Is tván Fő Ügy viselő I
T i t t .  Kasza Jó se f  Fő Biztos - - - .  i

T e k .  K akov szk y  Is tván T áb la  Bíró j

T e k .  Földvári Lajos T ábla  B író* j

T i t t .  Lestár Péter Regestr . Al-Jegyző i

T it t .  Pongrátz Joachim Al-Bíró j.

T it t .  Buotz Im re  Al-Bíró _ - _ .  x

A későbben érkezett , és érkezhető Vármegyebeli Elő­

fizetők nevei , a’ következendő Kötetben fognak megjelenni,





B E V E Z E T É S .

HJ - j . a  igaz a z ,  hogy  azoknak az elmés Férj- 
fiaknak munkáik és írásaik , a’ kik a’ m a gok  
tálentotnaikat a ’ földmi ve lősnek , és mestersé­
gednek tökéllétesítésére szen te l ik ,  és a' ter­
mészetnek javait használni t a n í t j ák ,  mint  meg 
annyi kútfejei a’ Nemzet  boldogságának és 
g azdagságának ,  és annak az egész id ő n e k ,  
a melyben  azok é l tek :  tehát  kevés Agrono-  
m u s o k , földmivelést  taní tók ta lá l t a tn a k :  a* 
k Jk a' magok idejebelieknek tiszteleteket és 
háládatosságokat  annyi ra  m egérdem lenék  min t  
/ io  zier Apát űr. '

Ennek a 1 földmivelés vo lt  mindjárt  ele­
inte az ö legkedvesebb foglalatossága,  a ’ ter­
mészet  első Taní tója,  a ’ tapasztalás ka lauza ,  
és mindenkor  a . m a g a  tulajdon jegyzései által 
mérte azoknak  v i sgá lódásoka t , ’s tapasztalá­
soka t ,  a kik őtet megelőzték.  Az a’ m eg­
oldhatatlan l á n t z s z e m , mely a’ földmivelés 
m e s t e r sé g é t , a’ T e rm észe t  tudom ányinak  és 
ustóriájának minden  részeivel öszve k ö t i , kö- 

!ele.2te ö t é t ,  hogy  ezt tanulja ,  és nyom ozza  
u onösen , meglévőn arról  győzei te tve ,  hogy 

a fm zda  m indenkor  b izonytalan a’ maga tse- 
ekedelének kimenete léről ,  ha nem érti azok­

nak



nak a’ jelenségeknek te rmészet i  o k a i t ,  a’ mel­
lyek szemei előtt v á g y n a k  és forognak.

Különösen a ’ Szőlőmiveiés vonta magára 
az ő figyelmetességét.  F ran tz ia  Ország sze- 
rentsés egének mérsékelt  m e l e g e , annak gaz­
d a g  hegyeinek  derék fekvése , az o bora inak  
d rága  í z e ,  és i l lat ja ,  azoknak ereje,  mely azt  
t se leksz i , hogy  azokat  a' tengeren is el le­
hessen v inn i ,  és égetíborrá lehessen vá l toz ­
t a tn i ;  az a' nagy  ke re skedés ,  mel lye t  azzal  
az egész világon ű z n e k ;  ezek voltak a z o k ,  
a ’ mellyek ő vele e lh i te t ték ,  hogy  a 'F r a n t z i a  
fóldtnivelő boldog és gazdag  lenne , ha min­
d enkor  k i tudná  venni  a ’ legnagyobb  h a s z n o t , 
a ’ maga  szüleiből. O fo r tu n a to s  n im ium , sua  
s i bona n o r in t!

H o g y  van t e h á t ,  hogy  sok Frantz ia  bo­
r o k ,  mellyek az előtt oly nagy betsben vol­
tak. ,  annyi ra  alá estek ? Miért lettek ezek a’ 
bo rok  ollyan k ö z é p s z e rű e k k é , mikor más hely­
bel iek  betsületre k a p t a k ,  vagy  a' m iben  vol­
t a k ,  megta r to t ták  ? A ’ szoros visgálás nem en­
g e d i ,  hogy ezt a’ f e k v é s , a* ta r tom ány  , v a g y  
a ’ föld külömböző voltának tulajdonítsuk.  O koz­
za  tehát  ezt a' fö ld m iv e lő k n e k , kevés g o n ­
dosságok , a ' v a k  szokásnak köve tése ,  a ’ T e r ­
mészet  tö rvénye inek  nem tudása , vagy  elmel- 
lőzése;  azoknak a' tőkéknek fellyebb betsülé- 
s e , a’ mellyek sokat de roszszat t e re m n e k ,  
a z o k n á l , a’ mellyek k e v e s e b b , de jobb  bort 
hoznak.



Nem így tselekeszik az okos és megvilá­
gosodott  Gazda .  E ’ maga v e z e t i , a’ maga  
mezei  gazdaságá t ,  tudván a z t ,  hogy a G az­
da szeme Lát legjobban. Szemesen megvisgálja 
a’ maga földeinek terméseit.  A’ nevekedés-  
nek  törvényéit  m e g k é rd ez i ,  mellyek m e g ta ­
nít ják őte t ,  hogy a’ kövér  földbe plántált sző­
lő erős veszszőket h a j t ,  de a’ nedvesség,  mely 
a tőkéből közli magát  a’ sző lő fe jekke l , nem 
lévén eléggé kikészűlve , a’ bor gyenge  és íze t­
len lesz. In n e n ,  mérsékli  a’ sző lő töveknek  
erősségét ,  hogy  annál  derekabb borra tehes­
sen szert. Legalkalmatosabb  szőlő he lyet  vá­
l a s z t , legjobb p lán táka t ,  elvárja a’ szőlőnek 
tokélletcs m egérésé t ,  és a’ szüretnek legalkal­
matosabb idejét. A’ Chémia megtanít ja  ő te t ,  
a ’ bornak  alkotó r é s z e i r e , a’ forrás igazgatá­
sának m ód já ra ,  a r ra  az idő p o n t r a ,  mikor  
kelljen azt leereszteni  a ’ kádró l?  mitsoda esz­
közökkel  kelljen annak hibáit  m egorvoso ln i , 
és annak  romlását megelőzn i?  Minden  m un­
kájában követi a’ T e rm észe t  ú t j á t , attól kérd 
t a n á t s o t , f igyelmez annak  l e t z k é i r e ; ezek nem 
tsalnak soha is meg.

Ezt a’ képet  fes tvén ,  Roziernek  képét  
festettük l e ,  a’ ki az ő Attyainak  örökségek­
be vévén  m a g á t ,  ott tanulta  előbb sok ide ig ,  
a pract ica , vagy  tapasztalásbeli fö ldmivelés t , 
es Azután adott  ar ra r égu láka t ,  a’ régi  m ó­
dokat  a’ tapasz ta lássa l ,  a ’ helybeli tseiekede- 
teket a’ Term észe tnek  tö rv én y e iv e l , és józan 
physica  reguláival  ősz ve hasonlí tván;  a ’ ma-

♦ Sa



ga ítéletet a' mezei  gazdaságnak minden pon t ­
ján mind addig fe l függesz tvén , míg őtet a ’ 
tapasztalás megvi lágosí to t ta ,  és eljutott a ’ T u ­
d o m á n y n a k  ar ra  a’ g rádusá ra ,  a ’ hol a’ T h e o ­
ria  vagy  esméret  fundamentoma a’ gyakor lás ­
n a k ,  és a’ hol a’ megvilágosí to t t  gyakor lá s ,  
megáll í t ja  azokat  a' t h e ó r i ák a t , mellyeket  az  
em ber  vet t  a ’ Természe tből .

A ’ Szőlőmivelésnek tökéiletesí tése, és an­
nak  m ó d ja ,  miképpen  kelljen mindenik  T a r ­
tom ányban  jobb borokat  te rmeszteni;  ezek 
voltak  mindenkor  tzéljai az ő különös elmél­
kedéseinek.  Mindjárt  l á tn i ,  hogy ujj módját 
m u ta t j a ,  és tanítja ő ,  a’ szőlőtőkék plántálá-  
s án ak ,  és ezeknek erejének állandóul való fenn 
t a r t á s á n a k ,  a ’ nélkül ,  hogy  ezt valaha kén- 
telenít tetne az em ber  kiszaggatni.

A’ Limogesi  földmivelő Társaság 1767-dik 
esztendőben  ezt a ’ kérdést  tette fel ju talomra:  
f fo g y  lehet a borokat legjobb m óddal és hasz­
nosabban destillálni vagy kiégetn i, hogy azok­
ból jobb és több égett bor legyen. 0  ezt a’ m a ­
té riá t  a’ legnagyobb elmésséggel vitte és t rak- 
t á l t a , a hoszszas tapasztalás által segít tetvén ; 
9Z ő munká ja  jutalommal koronáztatot t  meg.

A ’ s°k viszsza élések , mellyek a' bortsi-  
rtálás módjában Provenceben u ra lkod tak ,  a r ­
r a  bír ták a’ Marseillei Akadémiát ,  hogy 1771 dik 
esztendőben,  ezt a’ kérdést  tenné  fel jutalom 
alatt a’ megfej tésre: f fo g y  lehet Provenceben 
legjobb borokat kész íten i, és miképpen kell azok­
ka l bánn i, akar a közönséges haszonra , akar

hogy



hogy azokat a tengerekre lehessen kü lden i}  
Rozier  felment  ezeknek a’ boroknak  közép-  
szerűségeknek  legfőbb okaira.  Egy  jegyzé- 
sekkel  és visgálódásokkal  teilyes írásában m eg­
mutat ta  azokat  a’ valóságos viszsza é léseket ,  
mellyek ennek a’ kórnyéknek  borai t é r d e m ­
lett  hírektől  és betsiiletektől megfosztot ták.  
De nem elégedett m eg  azza l ,  hogy a’ gonoszt  
tsak felfedezze,  hanem orvossá^oti is mutato t t  
az e l len , és egy egész értekezést ádott ki a’ 
bortsinálás mesterségérő l ,  mellyet  er re a ’ fun- 
damentomra  v i t t ,  és ál l í tot t :  „  Ha.jó és egés-  
séges bort  a k a r t o k ,  mel lye t  el lehessen ta r ta ­
n i ,  és a’ tengerekre v inni :  minden  módon  
azon i g y e k e z z e t e k , hogy a szőlőfejek tökéi-, 
letesen m e g é r jen ek ;  mert  í g y ,  sok nyálkás 
édesség és czukrosság fog azokban l e n n i , me ly  
a’ bor erejének és illatjának egyedül  maga  a’ 
v a ló sá g a ; tegyétek  az erős forrást  az ő k e z ­
detében igen e levenné ;  v igyázzatok  ar ra  az 
idő pon t ra ,  melyben  a’ kádról  le kell botsá-  
t a n i ; igyekezzetek minden m ódon  a’ felesleg­
való levegőnek ,  és a’ borban  lévő savanyú  
maté r iának  kigőzölgését  megakadályoz ta tn i .  ” 
Ez a’ tudós m u n k a ,  Akadémia i  koszorút  szer­
zett a’ í r ó n a k , és felbuzdítot ta ő t e t , hogy a* 
mezei  gazdaságnak minden részei t visgálóra 
v enné.

A’ Cours d” A g r ic u ltu re , vagy földmive-  
Es t  tzélozó m u n k á ja ,  mellyet  ő D ic t io n a r iu m , 
az a z ,  Szókönyv  formában botsátot t  k i ,  volt 
az ő igyekezetének álhatatos tzé l ja ,  és az a

szép



szép emlékeztető osz lop , a’ mellyet  emelt a’ 
m aga  hírének. Nem vesztett el egy napot  is , 
a’ mellyen valamit meg ne jegyzett  v o ln a ,  és 
ujj tapasztalásokat  ne tett vo lna ,  hogy  a’ m a ­
ga munká já t  nagyobb  tökélletességre vigye.

Más í r ó k , a’ kik ebben a' ma tér iában  raun- 
k á l ó d ta k ,  többnyi re úgy írták a ’ magok m un­
k á i k a t ,  hogy a ’ házból  ki sem m e n tek ,  min­
den t  mástól höl tsönözven.  Roziér  el lenben 

s m indég  v isgá lódott , mindent  maga  tett meg  
a ’ mire tanátso t  ád ; ő ollyan T a n í t ó ,  a’ ki pé l­
dával  b izonyí t ,  minden  balvélekedéseket  fél­
re tévén , őrizkedik at tól a ’ veszedelmes m ód­
tó l ,  hogy  mindent  megújj í tson;  a’ régiektől  
tsak a’ viszsza eléseket szakaszt ja e l ,  és m i n ­
dent  m e g h a g y ,  valamit  az idő és tapasztalás 
jónak  és hasznosnak lenni megbizonyítot ták.

Ú gy  l á t n i , hogy ebben a' munká jában  , 
m indenkor  különös kedvességgel  beszéli a’ 
Sző lőmivelésnek , és annak terméseinek min­
den t á rg y a i ró l ;  mert  e ’ volt  első tzélja az ő 
v isgá lódás inak , és ennek tulajdoníthatja az ő 
legelső elhiresedését.  M ár  nyóltz Kötetet  ki ­
adot t  ebből a ’ m unká bó l ,  me ly  őtet Columel­
la és Varró  mellé helyheztette , m ikor  egy v e ­
szedelmes tsapás Frantzia Országot megfosz­
tot ta ezen hasznos T u dóssá tó l ,  a ’ ki a ’ Lioni  
qstrom a la t t ,  a' maga buzgóságának , és em ­
beri  szeretetének áldozatja leve. *)  Az ő h a ­

lála

*) Ezen Varos bombardírozásabor egy bombitól agyon íTf- 
í e t e t t , September 29-dikén 1793-ban , £o esztendős korában.



lála közönséges ká r  v o l t ;  de az ő elvesztése 
kipótolhatat lan lett v o ln a ,  ha  m ár  az előtt az 
ő szőlőmivelésről , és bortsinálás mestersé­
géről való T heo r iá já t ,  Írásba nem tette volna.  
Soká sóhajtaná az em ber  az ő munká já t  a ’ 
B o rr ó l,  ha egy  az Európai  első Chémicusok 
k ö z ü l ,  a' ki a’ Belső Ministeri Hivata l t  az ő 
talentomi á l ta l ,  a’ maga  idejét pedig  a’ Ché- 
m i á n a k ,  a’ mesterségekre való szerencsés al­
kalmaztatása által ékesí t i ,  ki nem pótolta  vol­
na ennek hijját.

Akármi nagy gondot fordítot t  Rozier  e r ­
re a’ m u n k á ra ;  mellyel  m agának  halhatat lan 
nevet  szerzet t ;  de még sem kerülhette  el az t  
a’ közönséges h ib á t ,  mely  minden alphabe- 
tu m o k ,  vagy  betűk szerént Íródott m un k á k ­
ban felszokott  ta lá l t a tn i ; ezt tudniillik , hogy 
a’ földmivelésnek tá rg y a i t ,  egymással  öszve- 
k e v e r v e ,  minden  r end  és öszveköttetés nél­
kül adja elő. Mi látván ezt a’ hibát és érez­
v é n , mely  hasznos volna a’ Földmivelőnek , 
ha  " azoka t  a ’ Régulákat  külön szakasztva 
feltalálná , a’ mellyek az ő mesterségét n é z i k , 
és il letik: ügy gond o l tu k ,  hogy igen kedves  
szolgálatot teszünk a’ szőlő Birtokosoknak és 
M a z d á k n a k , ha külön v á l a s z tv a , és a lka lm a­
s a b b  formában adjuk eleibe R oziernak á  
Sz-i>lŐ mive lé s r ő l , es bortsinálás m esterségéről 
S2ólló réguláit.

T s ak  a’ r e n d ,  és elő adás módja hát it- 
ten a’ mi m unkánk  , a’ mellyel mi ezeket a’ 
tá rgyaka t  elő adjuk.  ' í g y ,  látni fogják a mi 
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O lvasó ink ,  h o g y  vagy  maga  R o zier  taní tja 
a ’ Szőiőmivelés mesterségét ,  vagy  D ussieux  
hozza  r e n d b e ,  annak  ő reá maradott  betses 
jegyzése i t ,  azokat  újj próbákkal  és , t apasz ta ­
lásokkal  is pótolván.  Tapasz ta ln i  fog ják ,  hogy  
C hapta l ezen  szelíd és tsendes titulus alatt  ? 
a ’ B o r r ó l való é r te k e z é s , egy tökélletes m u n ­
kát  ád ki a’ bortsinálás mesterségérő l;  hogy 
ebben R ozier  lerajzolja azt is ,  miképpen  kell­
jen éget tborokat  fő z n i , és azokat  az e d é n y e ­
k e t ,  ’s eszközöket  kész í t en i , a1 mellyek a’ bor-  
ts ináláshoz kivántatnak;  v é g r e , hogy P a r-  
m entier  leír ja a’ legjobb etzetek’ készítésének 
és ts inálásának módját.

' I me • ez a1 rendi ezen gyűjteménynek.  
T z é lu n k  e’ vo lt ,  hogy hasznot  tegyünk.  Sze- 
rentsések v a g y u n k ,  ha ezt e l é rhe t tük ! szeren- 
t sések ,  ha a’ benne lévő Reguláknak  g y a k o r ­
lása Frantzia Ország gazdagságának  újjabb 
kútfejeket  ny i th a t ,  abban az i d ő b e n ,  mikor  
a’ békességnek olaj á g a ,  a’ győzödelem bo­
ros tyán koszorújával  öszveköti magá t;  mikor  
sok ezer  Vitézek le rakják győzödelmes fegy­
vere ike t ,  hogy  az ő Anya iknak  földeike t ,  tsen- 
dességben mivelhessék.
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A ’
S Z Ő L Ő  M Í V E L É S R Ő L  

V A L Ő

É R T E K E Z É S .
E L Ő  J E G Y Z É S E K .

a az em ber  gondoló ra  veszi  a’ külöm'bö- 
Nemzetek bo ldogságának eszköze it :  úgy 

P iá l ja ,  hogy a ’ Szülőiének termései v ag y  gyü- 

^ ö l t s e i , F ran tz ia  Ország mezei gazdagságának  
Sl ádi tsán ,  a' második  fogonn ál lanak.  Ezek
cl* é r m e s e k  v a g y  úgy  jönnek az em bernek

e2eibe ,  mint tulajdonképpen eledelre va lók  ,
VaSy ped ig  ú g y ,  mint  a ’ mellyeknek a ’ mes-
ter$eg által veszi hasznát .  T e h á t  a’ szŐlőtö- 
Vet

’ °t kt í lömböző tekintetek alatt lehet  gon-
ora venni.  í .  Ennek természeti  pv.üraöl- 

ts ei r
’ vagy  magát  a’ szé lű t ,  mikor  ez eljut a’ 

A meg-



megérésnek tökélletes grádi tsara.  2. U gyan  
ennek  a ’ gyümöl tse i t ,  mikor  azok lassú és gon­
dos száraztással úgy e lkész í t te tnek ,  hogy lá­
dákra  lehessen r a k n i ,  és öszve n y o m n i , me l ly  
által nem  tsak nehezebbekké l e sz n e k ,  nag y ­
ságokhoz képes t ,  hanem il lyen módon eltsi- 
nálva több esztendőkig is elállanak , és a’ leg-  
meszszebb ta r tom ányokba  i s , minden b a j , ro m ­
lás , és vál tozás nélkül e l lehe t  küldeni.  3. A ’ 
szőlő szemekből k inyom ot t  l e v e t ,  melly  a 
mesterséggel  ko rm ányozo t t  forrás á l t a l , az 
ínyne k  olly kedves  itala l e sz ,  hogy ennek 
el leneálhatat lan ke l l e m é v e l ,  min t  va lamel ly  
eszközzel  úgy  eltek azoknak  a ísemzeteknek  i 
m eghód í tá sá ra ,  a’ kiket  fegyverre l  meg nem 1 
lehetet t g y ő z n i ; és e z ,  az em berek  természe- 1 
téhez  ollyan alkalmatos ,  hogy  az ezze l  való ; 
mérték le tes  élés., két tségnélkülvaló eszköz az 
em ber  egésségének fenntartására,  és az ő ere- i 
jének ’s elevenségének sok esztendőkig való . 
el tar tására.  4. A ’ borból  a’ destillatio vagy 1 
kiégetés által egy meggyulladó  Spiritust is le- 1 
hé t  v e n n i ,  melly Chémiai  eszközök á l t a l , job­
ban  v ag y  kevésbé ki t i sz t í t ta tván , hol égéit*  ̂
bo rnak ,  hol  pedig álkoholnak neveztet ik.  Ti ud-  ̂
n i v a l ó , melly sok hasznát veszik ennek £

/ mes-



mesterségekben,  es a’ m indennap i  vele való 
elésekben.  5. A’ szőlőnek ötödik  szüleménye 
talám még hasznosabb,  mint  a ’ lo b b e k ;  mert  
az ezzel való élésnek szükséges volta , köze­
lebb jár a ’ mi első szükségeinkhez; ez az etzet.  
Ez a’ második forrásnak szüleménye  , mellyen  
a’ szőlő mustja által m e g y e n ,  meilyet etzetes 
forrásnak hívnak.

Mind  ezekben a’ tekinte tekben tehát  egy 
igen derék  planta a ’ s ző lő tő , és minden föld , 
minden Ország v a g y  t a r t o m á n y ,  va lamel ly  
ezt minden megkiván ta tó  tökélletességekkel  
elő ho zza ,  a’ te rmésze ttől  nagyon  m eg  van  
áldva. M ár  fellyebb em lí te t tük ,  hogy F ran -  
t2ia Ország ebben a* ré szben ,  igen megálda-  

tott ’ úgy  hogy egy T a r t o m á n y  sints ennél  
az egész földön eíébb való.

Nem tzélunk itt az tv i sgá ln i ,  mennyi idő* 
re menjen fel a’ szőlőmivelésnek e s m é r e t e , és 
a borral  való élés. A ’ leghitelesebb írók  i s ,  
°$zve zava rván  a' históriai dá tum oka t  v a g y  
bizonyságoka t  a’ k ö l t e m é n y e k k e l , nem adtak 

e&yebet által erről  a ’ m a té r iá ró l ,  hanem ol- 
^ an ingadozó és bizonyta lan  tu d ó s í t á s o k a t , 

azokat  öszve szedni haszontalan vo ln a ,  
eSrdább egy Hlyen m u n k á b a n ,  melly a4 gaz-

A 2S dag*



daságnak szenteltetett .  1.) De tsak ugyan  
elmúlhatat lanúl  szükség tudn i ,  honné t  került 
a ’ szőlő legeloszször,  és m iképpen  ment las­
san lassan a r ra  az á l lapo t ra ,  hogy  ennek mi- 
velése olly közönségessé  le gyen  Európának  
m inden  mérsékelt  tar tományaiban '  Nem tsak  
a’ szőlőre nézve kell ezt t u d n i , hanem m in ­
denfele n ö vevénye k re  n é z v e , a’ mellyek  tsak 
ná lunk  m ive l te tnek ;  mert  a’ nőve vényeknek  
az állatokkal ez az egy  köz t e rm és ze t ek , ’s 
h a  szabad úgy s z ó ln i , . ti tkos haj landóságok 
v a n ,  hogy a’ m agok  születte földjökre szün­

telen

I . )  N ém ellyek  úgy tar tják  , hogy O sir is , vagy  más ne­

véről Dyqnisius , (mivel Jup iternek  a’ fia vólt , és Nysában 

nevelte tett  fel) találta vólna fel a’ szőlőt boldog A rab iá b a n ,  

és ő plántálta vólna az t  ott legelőször. Ez a’ Görögöknek 

a’ Bachusok. Lásd. Plutarchust a Curaillus eleteben. Ma- 

sok Noénak tu la jdonítják  ennek  fe l ta lá lásá t ,  és úgy véleked­

n ek  , hogy a’ Görögöknél a’ Bachus históriája ettől e re d t ,  

és talám a’ Romaiaknál a’ Jánusé i s ;  mert ezen utolsónak 

neve , egy ollyan napkeleti szótól származik , a’ melly bort 

jelent. Egyéb a r á n t , nintsen arról semmi kéttség , hogy * 

mi mivelés alatt lévő növevényeink cs házi állataink , ne ta­

lá l ta t tak  vólna valahol természeti állapotban ; és nagyon hi­

hető , hogy a’ szőlőnek mivelése , és a’ bornak tsinálása , a' 

legrégibb időkre megyen fel. M ert a’ legegyügyübb mester­

ségekről úgy kell gondolkodni, hogy azok leg rég ib b ek ;  e



telen viszsza vágynak .  Kivált* a szőlő míves 
nem tselekedhet ik  jobba t ,  mintha azt a föl ­
d e t ,  mellyet  m iv e l ,  és a’ levegő á l lapo t j á t , 
mellyben m unká lód ik ,  mennél  hasonlóbbá  te­
szi ahoz a’ hazai földhöz és l evegőhöz ,  a’ 
honnan  a ’ szőlő került .  In n e n ,  elmiílhatatla- 
núl  m egk íván ta t ik ,  hogy  minekelőt te plántá-  
láshoz fogna ,  nem tsak  jól megválaszsza a 
földnek te rm esze te t , f o r m á j á t , es l e k v e s e t , 
hogy a’ m u n k á t  el rendelj e ,  m i t ,  m i k o r ,  és 
m iképpen kell t s e l e k e d n i ; hanem  hogy  a’ t ő ­
kéknek is tudjon ahoz a he lyhez  illő n a g y ­

ságot,
. ' ' ' J

pedig olly egyíígyíi i h°Sy a’ tö r ténetnek és természetnek jó 

idején öszve kelle tt  jönni , a’ végre , hogy erre az embere­

i t  megtanítsák.
Tudniill ik  a* meleg tar tom ányokban k inyom ták  az em­

berek a’ szőlőnek l e v é t ,  hogy azt hivesítő italra fordítsák. 

TrrŐl a’ léről egy vagy k é t  nap alatt Valami környúlállas mi­

att e lfe le j tkez tenek : í g y ,  szükségesképpen forrásra ke l le t t  

annak jutni és indú ln i ,  és ebből annak l e n n i ,  a’ mit mi ts i-  
J>os mustnak h ívunk . Az újság k ívánás , vagy talám ismét 

a> történet a’ maga forrásába hagyta  ezt az újj nedvességet 

eSynehány napokig ’s így lett a’ tulajdonképpenvaLó bor. 

Megeshetett végezetre hogy ez a’ bor egy  vagy k é t  holna­

pig k itétetve maradt a’ levegő il letésének iß  , 2o , vagy 25 

gráditsnyi melegség alatt : így nem ke lle tt  egyéb környúlál- 

lás a r r a ,  hogy az etzetes forrásra által m en jen ,  és e k k ép ­

p e n  etzetté változzon.



sá g o t , v a g y  magasságot  adn i ,  a ’ hol azok vagy-  
. jiak ; a . ed /esség  tsatornái s zám á t ,  es k i ter ­
jedését  tudja e lnyomni vagy  szaporí tani  a’ 
min t  s zükség ; és végre a ’ veszszoket  ollyan 
rendben  és e rányban t a r t a n i ,  hogy  a’ te rm é­
szet tzéljai és az d igyekezetei  egymást  szün­
telen segít sék ,  mind  a’ ket ten azon munká- 
Jódván , hogy  a ’ szdld szemek a’ boros meg-  
érésnek  a ’ lehetőségig való gráditsára el jut­
hassanak.

Ezek  a’ kevés szók  magokban  foglalják 
a ’ szdld mivelés meste rségének  minden  regu­
láit és törvényeit .  Ezeket  kell hát már ki- 
magyarázni  é s e lo l a d n i ;  legalább ez az a ' t z é l , 
a ’ mellyct  mi fel tet tünk magunknak.  E ’ ké t ­
s é g k í v ü l  nehéz munka  , annyival  inkább , hogy 
ebben egész F rantz ia  Országnak  nagy  és k ö ­
zönséges haszna forog.  E ’ szerént  kételked­
tünk  is ,  ha valyon  vegyünk-é  pennát  a’ ke ­
zünkbe.  Nem is előbb ha tá roztuk erre mi m a­
g u n k a t ,  h anem  sok ideig való m unka  és g o n ­
dolkodás u tá n ;  minekutánna tudniillik meg- 
esmerked tünk  azokka l  a’ kevés számú jó K ö n y ­
v e k k e l , me llyek  a’ szóld mivelésrdl tan í tanak ,  
nevezetessen R o z ié rn e k ,  ennek  a’ hí res ,  de 
szerentsétlen Polgárnak m unká iva l ,  a ’ ki olly

$0«



sokat tselekedett  a' Frantzia foldiniv elesnek 
e lőmeneteléé r t ,  de a’ kivel  a Végzés olly ke ­

gyetlenül  bánt . Mindenből úgy lá tszik,  hogy 
maga akar ta volna ő ,  az ide ta r tozó dolgo­
kat  rendbe  szedni és k i a d n i ,  de a bal sors 
másképpen  rendelte.  M indaza lta l  nem szűnt  
meg itten Róz ié r  a* mi munká lkodó tá rsunk  
l e n n i ; mert  kötelességünké te t tük azt mi ma- 
g u n k n a k ,  hogy a’ mi erőtelen igyekeze tünke t ,  
az 5 hasznos törekcdese'vel egygye  t e g y ü k , 
és szentül megtartsuk  mind  azoka t  az o tö r ­
v é n y e i t ,  a’ mellyek  m e g e rő s í t t e t t e k , v a g y  el 
n e m  ro n ta t tak  azon új] t a lá lm ányok  ál tal ,  
mellyek egynéhány  esztendőktől  fogva te'tet- 
tek  mi közö t tünk a’ p h y s i c a i , v a g y  t e rm é ­
szeti dolgokat  illető tu dom ányokban  ; sőt úgy  
h i t tü k ,  hogy még az ő tu la jdon kitételeivel is 
kellene é lnünk ,  mikor  ollyan dolgot fogunk 
l e í r n i , a mit m ár  ő l e í r t , vagy  ol lyan  gon­
dola tokat  ny il a tkozta tunk  k i ,  a’ mellyeket már  
ő felfedezett.  A ka r  a’ m aga  gondolatai t  a d ­
ja e lő ,  valameíly földmivelésről író és t a n í tó ,  
akar  a’ más hasznos módjai t és tselekedeteit 
kom endá l ja ,  e’ keveset  te sz :  a’ közönség tisz­
teletére mindenkor  ahoz képes t  ta r tha t  szá­
mot , a’ mennyi  hasznot  tett  a’ könyvével .

Ezé-



E zeke t  az előjegyzéseket  nem végezhe­
t e m  e l ,  hogy  tartozó kötelességem szerént 
m e g  ne em lékezzem itten azokról a’ fóldmir 
velőkről  és tu d ó s o k ró l , kik közűi  az elsők , 

hasznos és megvilágosodott  tse lekedeteikről  
esmére tesek  leven , az utolsók ped ig  kiadott 
munkáik ró l  e lh ír esedvén , hasznos j e gyzéseke t , 
és fontos tapasztalásokat  közlői tek én velem. 
E köve tkezendok  tehat  azok .* B elleport J a u - 

n a c s a ’ felső G aronne i  M e g y é b ő l ;  D erm a zie -  

r e s , a’ Mainci  és Loiri M e g y é b ő l ;  G. T h a u - 
m a s s in , a Cote D őri M e g y é b ő l ; H eurtault~  

L a m ie r v il le , a ’ Cheri M e g y é b ő l ; F ilho t M a -  

r a u , a ’ G irondé ibő l ; B e th ü n e  C h a ro s t , és B e f-  

f r o y  2.) az Aisneiből;  AJusn ier  a' Charentei.- 
b ő l ;  M o n tp ic h a rd , a J u r á ib ó l ,  P a n d u jfc l, és 
P ic a m ih l , az alsó P i réneu in ibó l ; Sugárét a' 
S e ine ibő l ; J u m iL h a c , a ’ Seinei-és Oiseiből , 
L egrand  d ' A u s s i  3 .)  és V illem orin  Parisból.

Ti

a .)  Polgár B e fr o y  ollyan jó indulattal viseltetett hoz­

z á m , hogy még egy Kézírást i* t e t t l e n á l l a m ,  melly 1783-ban 

a’ Lyoni földmivelő Társaságtól feltett jutalmat elnyerte , 

ezen ti tulus alatt : Sur les Objets relatifs á / ’ education de 
la víg ne. >

3.) Nem tsak  megengedte Legrand d' Aussi , hogy hasz­

nát vegyem a’ Frantzia szólók’ históriai részére nézve azon

dara-



T i  vagy tok  a z o k , a' kik nekem  nem tsak a' 
ti tanátsadástokkal segítségemre v o l t a t o k , h a ­
n e m  többen annyi ra  vit tétek a’ buzgóságo t ,  
h o g y  még a’ ti ba rá ta i tokat  is serken te t te lek ,  
hogy  engeniet  annál inkább megvilágos i tsá-  
nak  ; mindnyájan  me'lto just szerez te tek az én 
há láda to s ságom ra , es örülök sok id e ig ,  h o g y  
itten alkalmatosságot  le l tem a r r a , hogy  nek ­
tek ezt a ’ t iszteletet megtehetem.

De m in d en  igyekezetünk mellet t  is ,  a’ 
mellyet  t e t tü n k ,  e's azon számos segitség mel­
lett  i s ,  a’ mellyel ennek  az Ér tekezésnek  ki­
dolgozására él tünk ,  n a g y  hiba volna azt  g o n ­
dolni ,  hogy  ebben minden Szőlős-Gazda m e g­
fogja találni ,  mitsoda he ly  szerént  való állá- 
sa v p g y  fekvése legyen különösön az ő sző­
le jének ,  mitsoda természetű fö ld j e ,  és m á s  
he lybe l i ,  földet és melegséget  illető kö rnyű l -  
állási is mii lyenek le g y e n e k ;  h ogy  e’ m eg­
mondja  vi lágosan,  mire kell vigyázni  minden

műn*

d a rá to k n a k  , a’ mellyeket 6 erről a' matériáról közönséges­

sé t e t t ,  azon szép m un ká jában ,  m ellynek ez a’ t i tu lu ssá :  

H isto ire de la vie privée des Francois ; hanem a’ maga jegy­

zése ibő l,  némelly k iiro tt  anecdotákat vagy jeles története­

k e t  is közlött v e le m ,  mellyek igen be tseseknek  lá ltszattak

előttem.



m u n k a  k ö r ű i , es egyenként  megtanítson min­

den szükséges do lgoka t ,  miképpen  vihesse az 
em ber  a maga szőleje mivelését tökélletesség- 
re .  A ’ kik  a’ természet  útját a' vegetat io 
vagy nevekedés n a g y  munkájában* visgáltaK 
és tanu lták :  bizonyosan tapasz ta l ták ,  mitso- 
da  nagy befolyások legyen a b b a , a legkis- 
seöbeknek tetsző okoknak is. Az a külömb-  
s é g ,  a1 meilyet  gyakran  tapasztalni két  egy­
más mellet t  lévő fö ldeknek alkoto részéi kö ­
zött ; az a' meilyet  tsinál valamelly hegynek  
nagyobb  v a g y  kissebb felemelkedése a’ leve­
g ő b e n ;  annak  kissebb vagy  nagyobb  hajlása 
az égnek  egyik vagy  másik sarkalatos p on t ­
ja felé,  az ol talmaknak formája és te rmésze­
t e :  ezek  mint  meg  annyi e szközök ,  a1 mel-  
ly e k  külömbözőképpen munká lódnak  a’ fajok­

ra  vag y  k ü lö m b sé g ek re , a’ mellyekből  áll a’ 
p lántának  ugyan  azon famí l i á ja ; és mind ezek ­
re a b e n y o m á so k ra ,  nintsen é r z é k e n y e b b ,  
min t  a szőlő. A’ fö ldm ive lésnek , valamint  
más egyéb  tudom ányoknak  vágynak  k é t s é g ­
kívül  bizonyos  regulái vagy  tö rv én y e i ;  de, 
ezek véghe tet lenúl  vál toznak az o alkalmaz­
tatásokban.  A z é r t ,  a’ melly író abban ha tá ­
rozná  m e g  m a g á t , hogy annak  tsak egy ágá-

1 Föl



ról  fog szóllan i , p é ld á n a k o k á é r t , a’ Vintzel- 
lér  mesterségérő l ,  ’s m é g i s  azt  íg é rn é ,  hogy 
minden  oda tartozókról  fog tanítani az ó k ö n y ­
v é b e n ,  nagy próbáját  adná  a’ maga  tu da t lan ­
ságának vagy tsalárdságának , és az olvasó is ,  
a ’ ki azzal  ketsegtetné m a g á t ,  hogy  abban a ’ 
könyvben  mindent  felfog le ln i ,  igen kevés 
elmésségét m u ta tná  meg.  A ’ vege ta t io -vagy  
nevekedés tö rvényé nek  esmérete  és tudá sa ,  
az okos praxis vagy g yako r lá s ,  ezek a leg­
nagyobb  mesterek  és tanítók.  Mi azon  fo­
gunk  l e n n i , hogy  az elsőt felfedezzük , és m e g ­
m ond juk ,  mi t  kell leginkább m eg jegyezn i ,  
hogy jó l  lásson az em ber , köve tkezésképpen  
hogy a’ másikra eljuthasson.

M eglehe t ,  hogy  az a ’ S ző lős -G azda , a' 
ki tulajdon keze ivel  munkálja a ’ maga  szőle­
jé t ,  és a’ tu la jdonképpen úgy nevezett  v in-  
tzellér  nem fogják olvasni ezt a’ könyve t .  
Ezek  tsupa jövevények  lévén a ’ plánták ne- 
vekedését  illető physicai -vagy  természetet  vis- 
gáló t u d o m á n y b a n , és nem lévén semmi k é p ­

zeletek azokról  a’ hasznokról  és ö r ö m ö k rő l ,  
mellyeket  tapasztal  az az em b e r ,  a ’ ki elmél­
kedik  és okoskodik a’ maga  dolgairól:  nem 
tselekesznek egyebe t ,  f n n e m  a’ mi t  lá t t ak ,

és



és a mi t  magok  rég tő l  fogva gyakorolnak .  

E z  az o k a ,  hogy  olly sok hiba esik a’ föld­

nek  és tőkéknek  k ivá lasztásában, a plántálás- 
b a n ,  a’ metszésben ,  a’ karózásban ,  és ineg- 
fa t tyazásban ; innen v á g y n a k  azok a 1 sok k i ­
n ö v é s e k ,  szá lkázások,  elszáradások , be nem 
fo r rad t  vágások és rothadások a’ tő k é k e n , a’ 
me l lyek  szüntelen erőtelenít ik és gyengít ik 
a z o k a t ,  és a’ mellyek rájok viszik azokra  a’ 
v é n s é g e t ,  lankadtságot  és ha lá l t ,  m ár  abban 
az  időben , a’ m ikor  m ég  egésségeseknek , ele­
veneknek  i és minden  te rm ő erővel b íróknak  
kellene azoknak lenni ;  innen végezetre azon 
régi  jó h írnek  elvesztése ,  mellyel méltán b í r ­
t a k  Fran tz ia  Ország sok Megyéinek  borai.  Alig 
emlékez ik  az em ber  már ma s o k a k ró l , hanem 
fájda lommal és tsúfsággal.  A ’ tehetős b ir to­
kosoknak , és egyedül  tsak ezeknek  tartatot t 
az az é r d e m , hogy  azoknak  hí reke t  ismét 
he lyre  á l l í t sák , és viszsza h o z z á k , és a r ra  v a ­
lósággal  reá  is m e h e tn e k ,  ha mint  az ő ele­
ik  t s e l ek ed te k ,  nem sajnálják ők is magokat  
a ’ m a gok  mezei  gazdaságaikban főkké  t e n n i , 
v a g y  azokat  igazgatni . Az ő szeren tsé ik ,  sőt 
m é g  hibáik is , ezek lesznek az a’ nagy könyv ,  
a ’ mellybő l  mások olvashatnak ,  és a’ melly-

ből



bői megtanúlhatják a ’ mi mezei  gazdagságunk­
nak  minden kútfejeit  megindítani .  M enné l  
jobban meggondolja ped ig  az ember  ezeknek  
a’ kútfejeknek számát  és külöm bségé t :  annál 
inkább fog b ám uln i , és t s udá lkozp i , és min­
den értelmes Fran tz ia  annál  szorosabbaknak 
érzi a’ kö te le k e t ,  a1 m e l lyek  étet  a’ hazához 
kötik.

Az Ánglusok di tsekesznek v é l e ,  hog y  a’ 

földmivelés tu dom ányában  igen n a g y ra  men­
t e k ,  és megkell  va l lan i ,  h o g y  méltán is. De.  
minek tulajdonítsuk ezt  a’ fényes előmenete l t?  
ezt  a’ bámulásra méltó nagy  szerentsét ? Va- 
lyon a te rmésze t  nagyobb  értelmet adott-é o 
n é k i e k ,  mint  minékünk ? B iz o n y á ra ,  ha  a’ 
ké t  Nemzet  köz t  találtató elmés és túdós F é r ­
f iaknak oszlopot  érdemlő munkáika t  öszve  
hasonlí t juk ,  nintsen okunk  r e á ,  hog y  azokat  
i r ig y  szemmel nézzük.  Es a ’ mi a’ fóldmi- 
velést n é z i ,  a’ föld jobb v o l t á n a k ,  a’ szeren- 
tsésebb éghajlatnak tulajdonítsuk-é azokat  a’ 
derék  te rm ések e t ,  mellyeket  azok  a mivelés 
által e lőhoznak?  N em  lehet te lyességge l ! m e r t  
nintsen egy plán ta  nem e is ,  a’ melly Angliá­
b a n  miveltet ik,  h o g y  azt  Frantz ia  Országban 
elő ne tudná nk  mi is h o z n i ,  még pedig  jobb



t u l a jd o n s ág g a l ,  mint  az övék .  S ő t ,  sok drá-  
ga lá tqs  növevények  vágynak ,  a* mellyek egész-  
szen haza iakká  let tek mi közöt tünk , mellyek- 
kel ők gyakor i  költségek,  és hi jábavaló p ró ­
b á k  után is ,  kérf teleníttet tek felhagyni .  Nin- 
tsenek pé ldánakokáér t  ő n é k ie k , nem  is fog­
nak  soha lenni eper j fá ik ,  sem kukor i tzá ik ,  
sem a’ mieinkhez hasonló derék gyum öl tse ik , 
sem kivált borterm ő  s ző le ik , gazdasági  ér te­
lemben szóllván 4 .)  m ert  nem lehet tulajdon­

kép-
/ «

4) Nem igen régiben Angliában ig v i t a t t á k ,  ezt a’ k é r ­

dést : Vallyon azok a'1 helyek , a’ mellyek némelly Grófság 
gokban még ma is szölöskert névvel neveztetnek , igazi sze ­
lők vóltak-é , a ’ mellyek bortsinálásra rendeltettek ? Erre 

a’ visgálódásra Pegge Sámuel Urnák egy bizonyos jegyzése 

szolgáltatott alkalmatosságot, melly a’ régiségeket visgáló 

Londoni Társaság Archaeologiáiának első Kötetjében tétetett 

bé , ezen fellyül Írássa l: A ' szőlőmivelés kezdetéről es elő­
meneteléről N agy JBrittániában. Barington Esperest Ü r , a’ 

legrégibb törvényekről te t t  jegyzéseiben ostromolja a’ Peg­

ge Ür vé lekedésé t ,  és azt áll ít ja ,  bogy a’ mit Angliában 

szőlős k e r te k n e k  h ívtak  , nem egyebek , hanem gyiimöltsös, 

vagy veteményes k e r tek  v o l t a k ,  vagy más egyebek ollya- 

n ő k , de nem igazi szőlős k e r tek .  —• A ’ maga állításának ol­

talmazására említi P tgg t Sámuel Ú r ,  Doktor Stakeley-ne k  

utazásá t ,  a’ meílybeu e z ,  ellenemondhatatlanúl megmutatja, 

hogy valósággal volt va laha  szőlőskert Lhippin Norton k o ­

rul.  így  a' Kenti Grófságban is voltak szőlős k ertek .  Vég-

re



I i

képpenvaló  és borterm ő szőlőknek ta r t a n i , 
azokat a’ karfás es ő nálok Vigneries n eV v e i  
nevez te te tt  sző lőke t ,  m ellyeke t ők n agy  köl­
tséggel meleg ágyakban  n e v e ln e k ,  és m eg  n a ­
gyobb költséggel mesterségesen bevakolt hosz- 
szu falak m elle tt  ta rtanak  fen n ;  mellyek dél 
felől üveg fa lakka l,  vagy  ab lakokkal fedez te t­
nek. Ezek a’ készüle tek  ő nálok elm úlhatatlanúl 
szükségesek, m ind  hogy  a? p lán tákat a’ külső 
levegőnek illetésétől m egőrizzék  , m ind ped ig  
hogy oda a’ hol v á g y n a k ,  nagyobb világos-

sá­

ré Medoc Úr a’ maga Kintstartó házról írt históriájában azt  

mondja , h o °y  a’ Northom ptonshirei, és Leicestershirei Sche-  

r if  számadásaiban egy bizonyos summa tétet ik  ki , m elly  

Buchinghamban fizetödött a’ szőlőmivelésért a’ Király Vin- 

tzellcrjének. Azt mondja továbbá , hogy néhai Tamás Doh­
to r  Fdy Esperest a’ következendő  extractust vagy k iírást  

közlötte ve le  ugyan azon E kklés iának Leveles  házából:

Exitus vineti -

liv.

2

’ s. d.

15 s
Ditto vineae - * 10 12 2

T íz  akó bor a’ szőlőből - _ 7 6

K ét  hordó must a’ szőlőből - 15 i —

12

Egres lé - - I 7
Ebből való borért - t ■ 2

Egres léért ugyan onnan - — 16

Semmi bort sem , hanem egres levet,
Ebből



s á g o t ,  vagy  több meleget v igyenek  b é ,  es azt 
\) t t  m eg is tartsák. M ég F ran tz ia  Országban 
sem ád sfoha a’ karfás szőlő , akarm in t m eg- 
e'rjen i s ,  és akarm itsoda jó íz t mutasson i s ,  
tökélletes boros nedvességet. —< H a továbbá 
abban  ak a rn á  az em ber keresni az Angliai 
fö ldm ivelésnek szerentsés k ö v e tk ezése i t , hogy 
annak  egyenlőbb a’ tem peraturá ja  v agy  m ér­
sé k le te ,  hogy  annak  levegője szüntelen tele 
van  n ed v esség g e l: ez, ellen felhoznánk felele­
tü l ,  a’ mi napnyugo tti  m egyéink  nagyobb ré ­
szének p é ld á já t ,  a’ többek  közt a ’ régi Bre- 
ta g n é é t ,  m eilye t a’ fö ld re ,  és éghajlatra n éz ­
ve hasonlítani lehet sok m a igen te rm ékeny  
A ngliai G ró fságokhoz , a ’ m ellyeke t nem le­
het ezzel öszve v e tn i ,  mezei term ésére nézve.

T a -

Ebből az extractusból Vagy kiírásból világos azt mond­

ja Pegge  Ur egy  le v e lé b e n ,  meilyet W illián Spechly  Úrhoz  

k ü ld ö t t ,  hogy az E ly  szélessége alatt (m eily  52 grádus 29 
minuta) néha megérnek a’ sz ő lő k ,  és hogy akkor a’ Papok  

bort tsináltak a zo k b ó l ,  néha peaig nem értek m e g ,  és ezen  

utólsó esetben verjust vagy egres levet kész ítettek  be lő lők .  

Ma is íg y  van Derbyshireiben &’ dolog. A ’ karfás s z ő lő k ,  

m elly ek  hoszszában délnek  fekvő falak mellett n ő n e k ,  igen  

jó szőlőket teremnek , mikor a’ nyár meleg ; ha pedig az idő 

nedves  és hideg , nem lehet  azokat meg is enni. A ' The*-  

tise en the culture o f  the vinC &c. by William Spechly.



T a lá ljak  ennek  a’ boldogságnak es elő­
menetelnek okát előszször azoknak igen gon­
dos n ev e té sek b en , a ’ kik m agoka t a ’ szüksé­
ges mezei m u n k á k ra ,  és foglalatosságokra a d ­
ják. E g y  tehetős Ánglus gazda  az 6 g y e r ­
mekei közűi szinte úgy okta tja  és tanítja azo­
kat a’ m aga m esterségének esm éreteire  , a ’ kik  
ugyan  azon pá lyának  futására re n d e l te t te k , 
valam int mi kö zö ttü n k  egy  K e re s k e d ő , egy  
V á ltó ,  egy  Hajós készíti az övéit ifjúi ide- 
jektől fogva a’ kereskedési nagy  Speculatiók- 
r a ,  vagy  gondoskodásokra. íg y  jó idején a ’ 
v a k  szokásoknak  és ba lvélekedéseknek  felibe 
t é te tv é n , könnyen  által lá tják azt a ’ n agy  
igasságot, m ellyet m ond  Columella így szól­
ván : J a j annak a fö ld n e k , m eIlynek a' g a z ­
da/a kén te len íti é tik  taná tsért ahoz a napszá­
moshoz fo ly a m o d n i , a kinek ö f i z e t .

A ’ nagy gazdagság ,  pénzbeli tehettség á l­
tal m indenkor alkalmatosok ő k ,  nem  tsak ar­
ra  , hogy a’ nagy  do lgokra  m egkíván ta tó  leg-

i
első költségeket m e g te g y é k ,  még pedig  egész 
b ő ség ig ; hanem  az esztendőnként való jav í­

tásokat i s , a’ hirtelenében m egkivánta tó  vál­
to z á so k a t ,  mellyeket a ’ környűlállások k íván­
nak , vagy  az előre el nem látott tö r téne tek

B java-



javasolhatnak. Az Anglus birtokos nem elég­
szik m eg  a z z a l , hogy a’ m aga tselédeit tsak 
szóval bíz tassa, hanem  m é g is  világosítja azo­
k a t  a’ m aga esmérete á l t a l , együtt osztozik 
azokka l a’ ditséreten és a nyereségen . Az 
O rszáglószéknek egyenes véde lm e , az ő pol­
g á r  tá rsainak t i s z te le te k , az ő tehettségének 
nevekedése , ezek  lesznek megbetsűlhetetlcn 
ju talm ai az ő ig y e k e z e té n e k , és fá rad h a ta t­
lan szorgalmatosságának. A ’ földmivelésből 
való m eggazdagodás  olly r itka  F ran tz ia  Or­
szágban , hogy itt tsak nem költem énynek , 
v a g y  legalább nagyításnak  ta r tanák  az ide 
ta r tozó  A ngliai a n e c d ó tá k a t , ha azok ellene- 
mondhatatlan  tanúbizonyságokkal meg nem  
volnának  erősítve. T sa k  ham ar a z u tá n ,  hogy 
a’ N orfolki G rófságnak miveltetése^ e lk ezd e­
te t t  M a r le j  de Barscham  Ú rró l a’ jegyezte­
te tt  f e l , hogy  o a m aga szo rg a lm a to sság a , 
és földmivelésbeli igyekezete  által a m aga 
esztendőnként való jövedelm ét kevés eszten­
dők alatt 4500 f r a n k r ó l , 20000 frankra vitte* 
Az A ritm e tiq u e  po litique  nevű  K önyvírója  em ­
lít egy másik fö ldm ivelő t,  a’ ki ugyan  azon 
eszköz á l ta l ,  és m ég kevesebb idő alatt a 
m aga  földbeli term ését nyóltz  annyivá tette.

F ran -



ÍYantzia Ország nem hozhat elő illyen pél­
dát tsak egyet is ,  és ezen nem  is le h e t  tsu* 
d á lkozn i,  ha az em ber m eggondo lja ,  hogy mi 
nálunk a’ nagy  toké  pénzek  vagy  a’ fina.ntia- 
lis specula tiók , v ag y  az .usoráskodások álta l 
m indenkor e ln y e le t tek ;  hogy  mi nálunk á’ 
mezei foglalatosságok, Vagy a’ földmiveléS 
egyedül tsak a’ Nemzet legtudatlanabb és le g ­
szegényebb rendének sikeretlen iparkodására  
hagyatta ttak  ; hog y  az Igazgatószék majd so­
ha sem tselekedte a z t ,  a’ m it tselekedhetett 
’s ta rtozo tt volna is tse lekedn i,  h o g y  azokat 
m egelevenítette*  e's hatalmas pártfogása által 
egyenesen  gyám olítottá  volna. Ha néha lát­
szott is ezek körííl fog la la toskodni: a’ tsak 
azért v o l t ,  hogy  azokat nehezitse a’ sok tiltó 
vagy  fiscalis tö rvények  által. Az igaz , hogy  
Sully a’ m aga M inisterium ának ideje a la t t ,  a ’ 
F ran tz ia  foldmivelésr nagyon m egind íto tta ;  de 
ez a’ hatalmas igyekezet ham ar megállíttatott 
flzon elleneálhatatlan akadályok á l ta l , méllyé- 
h et néki ellenébe tett a’ Parlam ent Systémá- 

-ja. Colbert * ez a’ sok tekintetben n agy  Sí a * 
t is ta ,  gyakorta  kéntelenítte te tt a’ Nemzet g az ­
dálkodásának. nagy  princípium ait v ag y  tö rv é ­
nyeit a’ tudatlanságnak és balvélekedésnek

B » fel-



feláldozni* es hogy  magát az időnek tetszé- 
séhez szabja o d a m e n n i ,  hogy a 'N em ze ti  gaz­
dagságnak kútfejét a’ m anufacturákba kézi- 
m ühelyekben helyheztesse. M inden gondja i,  
m inden  ig y e k e z e te i , nem  egyébüvé lá tta ttak  
tehát tz é lo zn i ,  hanem  hog y  mennél oltsóbbá 
tetessék azoknak  a’ m unkásoknak  é le lm e k , a 

k ik  azokban k ívánta ttak .
E ’ szerént a fóldmivelők m egfosz tanak  

attól a’ szabadság tó l , hogy azt a’ mi felesleg­
való  vólt az ő te rm ések b en , k iv ihessék , nem  
tsak F ran tz ia  Országon k ív ü l ,  hanem  egyik  
M egyéből a’ másikba. Ennek  a’ po li tikával,  
józan igazgatással ellenkező m értéknek  , szük­
ségesképpen rendkívíílvaló megoltsódását kel­
le tt  m a g a  után vonni az élelemre tartozó esz­
közöknek  , és m inden  földmivelő a maga fe­
leslegvaló te rm ésé t ,  azoknak kevés számához 
igyekezett  szabn i,  a* kik abból é l tek ,  és a ’ 
k ik rő l néki gondoskodni kellett. D e az idők 
járása nem  felel m eg m indenkor az em berek  
szám v e tése ik n ek ; a’ term ékenység hol nagyobb 
v ó l t ,  hol k issesebb , mint a’ M anufacturis ták  
v ag y  R ézm űvesek  szükségeik hozták azt m a­
gokkal. Ebből le tt az a’ rendetlen  kelete és 

változó  ára  a’ föld te rm ése inek ; ezek a két
n ag y



nagy  gonoszok , a’ m ellyek va lam elly  Nem­

zetnek manufacturáit illethetik. Valamelly Ig az ­
gatós zék akadályoztathatja  u g y a n ,  de semmi­
v e  nem teheti az  em bereknek  terme'szeti in- 
teresse'jeket, v ag y  hasznokat. H a a' T a n á -  
t s o s o k , kik Frantzia  O rszágot igazgatták  —  
így  írt ez e lő tt  tíz esztendővel egy értelmes 
visgálódó 3.) jó gazdasági tö rvényekhez  ra ­
gaszkodtak v ó ln a ,  alig lehet m eg h a tá ro zn i ,  
hol állapodott vó lna m eg  ennek  az O rszágnak 
boldogsága. N egyven  millióm lakosokból álló 
népességgel, és két ezer millióm tiszta jöve­
delemmel nem lehetne talám m ég kitenni azt 
a’ m értékét az erőnek , a’ mellyel élhetne m a : 
m ert ha az em ber a’ te rm észe t a d o m á n y a i t ,  
és az igazi kú tfe jeknek  erejét fe lszám lá lja : 
világosan látja ennek  a ’ nagyságnak ts irá i tezen  
hatalmas O rszágnak kebelében. Sőt ebben az

1 f .
id ő b e n , és a’ mostani népessége szerent is 
F ran tz ia  O rsz á g n a k , A ngliával tökélletes e- 
gyenlőségben gondoltatván , kellene tiszta jö­
vedelm ének lenn i,  közel másfél ezer millió­
n a k , a’ m időn A nglia a’ m aga népességéhez 
képes t,  ugyan  ennyi jövedelm et vesz be. A’

m it

5.) H e r r e n s c h tv a n d  de 1' Economíe politiaue Discours

fun d am en ta l  sur la popolation .



m it Anglia kevesebb term észeti segédekkel 
tse lekesz ik , F ran tz ia  Ország jól k o rm án y o z­
hatván, kéttségkívíil,  nagyobb term észeti hasz­
n o k k a l ,  gazdagabb fö ldel,  és serényebb n ép ­
pel m egtselekedhetné . Vajha ez a ’ jegyzés 
foganatlan  ne lenne azokra  n é z v e ,  a ’ kik ezt 
m a  vezetik  és igazgatják! Vajha a’ Fd M ini­
ster vagy  T a n á tso s ,  a’ k i a’ földm ivelésnek 
e lőm ozd ításá t,  a ’ m aga hivatalbeli kötelessé­
gei közé szám lálja , szüntelen abban a ’ rend ­
ben  és sorban nézné e z t ,  a ’ m ellyben kell 
lenni! A ' fö ldm ive lés , a’ m este rségek ,  a ’ ke­
re sk ed és ,  imé illyen sorral m e n n e k ,  és err« 
a ’ term észeti rend re  oszolnak e l , a ’ mi kö- ' 
zönséges gazdagságunknak  küiöm böző ágai. 
E zek  egymással olly szorossan öszve v ág y ­

nak  k ö tv e ,  és m inden iknek  e lőm ene te le ,  an­
n y ira  függ a’ közönök  megkivántató egyenlő­
ség tő l ,  hogy  annak a’ ki ezeket vezeti és igaz­
g a t j a ,  szüntelen azon kell tö rekedn i,  hogy azt 
az  egyenlőséget felállítsa ha m ég nintsen , v ag y  
fenn ta r tsa ,  ha m ár m eg van. M indazáítal 
kéttségkívűlvaló a z ,  hogy ezeknek az első 

m egindítója nem  egyeb , hanem a’ fóldmive- 
l é s ; m ert e z ,  am azoknak m ozgató  kereke. — 
A?ég egy  k ívánságo t teszünk a h o z ,  a* mel-.

lyet



lyet most tévénk. Vajha a ’ h iva ta loknak vál- 
tozhatósága mi k ö z ö t tü n k ,  k ivá lt a ’ fő h iv a ­
taloknak ne lenne akad á ly o k ra  , a’ n agy  g o n ­
dolatok szerentsés következeseinek  az ig az ­
gatásban!

Palissi Bernárd  m ár mi előttünk azt m on­
dotta : ,, M indennek kell t ö r e k e d n i , h ogy  é r­
tse a’ m aga m e s te rs é g e t :  M inekokáe 'r t  m e g -  

k iv á n ta t ik , h ogy  a’ fö ldm ivelőknek ném ű-né- 
mű philosophiájok v a g y  okosságok  l e g y e n , 6.) 
külöm ben azt tse leksz ik , hogy  a’ föld idétlen 
gyüm öltsöket h o z z o n ,  es a’ fák elveszszenek. 
A zok a’ viszsza é lések , m ellyeket m in d e n n a p  
ejtenek a’ fák k ö r ű i , k én sze r í ten ek , hogy itt 
erről érzékenyen szólljak. ” A z  okosság szük­
séges kéttségkívűl a1 fóldmivelésnek minden 
n em eib en ,  de kivált abban a mellynek tzél- 
ja a’ szőlő. A ’ sző lő tő , éppen nem a’ mi elí­
rnánk vagy  egünk alatt született plánta. En­
nek által költöze'sének külöm böző következé­

sei ollyan szem be tűnők , hogy ha e z t ,  a zo k ­
b an

6») I t t  ez a’ szú: philosophia annyit te s z ,  mint, érte­
lem , .vagy okosság. Abban az időben., mikor azt Palissi 

Bernárd írta , philosophust mondott az e m b e r , ha értelmes , 

•kos , embert akart mondani és jelenteni. L ásd  ay feltyibU  

megnevezett munkát.



ban a’ külömböző ta rtom ányokban  g o n do ljuk ,  
a’ hol a’ mivelése bévé te te t t ,  azt m ondha t­
ju k ,  hogy e z ,  hol é lő fa ,  hol b o k o r ,  hol p e ­
dig  tsak alatsony és félénk tsemete. M ind  
nevekedő e re jé re ,  m ind nevelkedésének m ó d ­
jára , inind a’ nedvességekre  a’ m ellyekkel 
táp lálja  m ag á t,  m ind  pedig  a ’ föld nem ére 
nézve a’ melly ta r t ja ,  sok tek in tetben  kü- 
löm böz e z ,  más egyéb plántáinktól. A’ k ö ­

zönséges esm ére teken  k ívü l v ág y n ak  tehát 
különösök is , m ellyeke t a ’ szőlő organi- 
satiója v agy  alkotása elműlhatatlanúl m egk í­
ván  azo k tó l ,  a’ k ik  azt szerentsésen akarják  

mívelni.
Nem szükség ez v ag y  amaz írónak  te ­

k in tetéhez fo lyam odn i,  hogy  m e g m u tassu k ,  
m elly  szükséges legyen alkalmas tőke pénze l 
bírni az e m b e rn e k , nem tsak a k k o r , m ikor 
a ’ szőlő legelső fundam entom át m egakarja  v e t ­
n i ,  hanem m ég akko r  is ,  m ikor az egészszen 
tökélletességre m egyen . Az elkerü lhete tlen  
k ö l t sé g e k , m ellyek a ’ szőlőnek felállításakor 
szükségesek , a’ gyakortavaló  m unkák, az a p ró ­
lékos gondoskodások , m ellyeket az ő g y e r ­
m ekségében  k íván a’ sző lő , az a’ későség mel­
lyel az ő háládatosságának első jeleit közli

mint



m int egy  a’ gyüm öltsökbcn , ezeknek  az ő 
középszerűségek és keveset é r é s e k , eléggé 
megigazítják ennek  az állításnak első részét. 
A ’ másodiknak próbáját m egtalá ljuk azokban  
2l v iszon tagságokban , m e llyeknek  a szőlő 
te rm ése ki van  téve. Valósággal egy  mezei 
term és sintsen annyi változások alá vetve m in t '  
ez. A’ g a b o n á k ,  r é te k ,  sőt m ég az e rd ő k  is 
k ü szk ö d n ek  ugyan n é h a ,  m ég  pedig  k á ro s a n , 

a ’ szé lvészekke l ,  á rad á so k k a l ,  és az időnek  
v iszon tagsága iva l; de r itka  hogy  ezekkel sok 
egym ás után köve tkező  esztendőkben ostoroz- 
t a tn á n a k ;  és m ég ekkor  is nem olly pusztí­
tó ezeknek a ’ m u n k á jo k ,  hogy  a’ földmivelő 

. nem találna a’ több m egm arado tt  te rm ések­
ben va lam i pó to léko t a’ kár  e l le n ,  annak az 
árának  felm enése á l ta l , a’ mi nála m egm ara ­
dott .  D e a’ szőlőből való jövedelme a’ g az ­
dának egészszen b izonytalan . A ’ szőlőknek 
sokkal jobban ár tanak  a’ jégessők , a szélve­
szek ; m ert azok sokkal több ideig m a ra d n ak  
k in n ;  több  k á r t  tesz azokban a’ téli kem ény  
es tartós h ideg ,  m e rt  sokkal é rzékenyebbek  
azok ; a’ zúzm aráz  p ed ig ,  m elly leszáll a tő ­
k é k re ,  a ’ veszszőkre ,  és azoknak  b im b ó ira ,

legveszedelm esebb. M ikor ez azokat b eb o ­



r í t j a , a’ fagy  bellyebb bellyebb veszi m a g á t ,
a ’ felső bőrök  fe lv á l ik , a ’ czellás szöveteik  

♦ / 
e lsz a k a d n a k , és ez a’ sérelem a ’ tápláló ned ­
vességet vezető tsa to rn á k a t ,  kétfelé választja ; 
m ellyből köve tkez ik  a’ p lán tának  vagy  rész- 
szerént való lankadtsága, vagy  egészszen v a ­
ló elromlása. M ég e’ nem  elég. Sokszor a’ 
tavaszi aequ inoctium i, v a g y  nap  és éjj e g y e n ­
lő ség ek e n  essők olly soká t a r t a n a k , hogy  a’ 
szőlőt az ő v irágzása  ide jén ,  m ikor tudniillik 
a ’ p lán ták  m ódja  szerént egymással öszve- 
m e n n e k ,,  ta r tó z ta t já k , és így  ellent állván a ’ 
nemi részek egym ással való közösü léseknek , 
akadály t ve tnek  a ’ te rm ékenyítés  m unkájának. 
E bbő l köve tkez ik  a z ,  a’ mit h ívnak elrugás- 
nah  v ag y  e lra g y á zá sn a k , az a z , term éketlen­
ségnek. A* nedves n y a r a k , av tavaszi késő 
h id e g e k ,  az őszi koránvaló d e re k ,  szinte ol- 
lyan  okai m é g , a’ szőlő term ése elromlásá­
n a k , vagy  roszszabbá való léteiének. V ége­
ze tre  , v an  m ég  eg y  más különös ostora en­
nek a’ p lá n tá n a k , a ’ mellyet nem is lehet ész­
re  venni azokban a’ ta r to m á n y o k b a n , a1 hol 
ezt egész bőségében és divatjában nem mive- 
l ik ;  okozza e z t ,  a ’ szerfelett való nagy bő­

sége a termésnek. Valósággal megesik no­
ha,



h a ,  hogy a’ szóló veszszők úgy m egvagynak  
fürtökkel te rhe lve ; hogy az edények vagy h o r ­
dók  két annyi á rú a k ,  m int a bor a mellyet 

azokba töltenek.
H a m in d 'ezek b en  a’ k ö rn y ű lá l lá so k b an ,  

v agy  ezek közűi tsak  egyikben is , nints ele­
gendő ereje a’ szőlős g a z d á n a k ,  hog y  szeny- 
vedjen , v agy  a1 m elly m ind egy  , ha nints an­
nyi pénzbeli tehettsége hogy  azt kiállhassa, 

hogy  egym ás után több esztendőkben is ne 
szü re te ljen ; ha nem várhatja  hogy  a bora  jó 
tulajdonságot öltözzön m a g á ra ,  m e llye t sok- • 
szór tsak  az idő hoz m e g ; ha nem  várhatja  
azt a’ néha meszszire lévő idő szak asz t ,  a* 
mellyben a b o r  árának  szükségesképpenvaló  
felmenése kipótolja az ő legelső k ia d á s a i t ,  mi- 
velésre tett k ö l tsé g e i t , ezeknek egész summá,- 
joknak in te ressé t,  , eV még azt a' nyereséget 
is ,  a ’ m elly  az ő fárad tságának  ju ta lm a; ha 
m ondom  ezeket nem tse lekedhe t i; m ár akk o r  
oda van  m ind  m a g a ,  m ind  egész háza n é p e ;  
«gészszen boldogta lanná le s z ,  annyira  hogy  
talám abból ki nem hatol soha. E zek  a ' pél­
dák igen közönségesek mi közö ttünk . Já r ja  
el tsak valaki a ’ mi szőlős ta r to m á n y a in k a t :  
az ig a z ,  hogy m o h b a n  jgert nagy  népességet*

sok



sok embereket fog ta lá ln i , de azok m ind sze­
gények  és nyom oru ltak  ; megfogja lá tn i , hogy  
azokban sok szerentsétlen sző lőm ivesek , a’ 
k ik  a’ legm unkássabb rendet teszik az em be­
rek k ö z ö t t , a ’ mezei legerőssebb m unkát gya- 
ko r  o l já k , m ár  negyven esztendős k o rokban  
k ifá ra d n a k ,  és azután a ’ m érték le tlen  m u n k á­
jú  életnek terhe alatt egyszerre  e ltsüggednek ; 
mivel a ’ megújjító eszközök m ajd  soha sintse­
n e k ,  az erőnek fogyásához m érsékelve. Az  
a ’ Status v agy  K öztá rsaság ,  a’ m elly a’ m aga 
erejét az illyen népesség után ak a rn á  felvet­
ni , a ’ dolgot nagyon  elhibázná. A ’ népesség 
kéttségkivííl lehet felvető v ag y  mérő eszköz 
a’ népek  hatalm ának m egm érésére  és ki tanu­
lására. D e ki nem  tu d ja ,  hogy a ’ felettébb va­
ló n épességnek ,  és a ’ népesség, nem lé té n e k ,  
ugyan  azon roszsz következései vágynak  ? ki 
nem  t u d j a , hogy  m inden ik  környűiállásban 
a’ Köztársaság egyform án  közelít az elhanyat-  
láshoz ? és hogy  a ’ felettébbvaló népesség min­
denko r  m e g v a n ,  valam ikor az élelemnek esz­
közei az em berek  szám ával nintsenek egya- 
rányuságban.

H a valaki ezen kevés szókból azt hozná 
k i ,  hogy  az én gondolkodásom  szerént a ’ sző­

lő-



f

lőmivelés tsap ás ,  F ran tz ia  O rszágon , és h "g y  
az akadályára  van  ennek m eggazdagodásának  
és ha ta lm ának : az az em ber ollyan érte lm et 
tulajdonítana n é k e m ,  a’ melly ege'szszen e l­
lenkezik  az én igaz gondo la ta im m al; ez az 
igazgatás- és m ezei gazdálkodásbeli rend v a g y  
Systema egészszen illetlen volna a h o z , a’ mel- 
lyet én va llók ; és m éltán  vádolhatnának  az ­
z a l ,  hogy én ellene m ondok  an n ak ,  a’ m it 
m o n d o t ta m , és m ondani is fogok ebben a’ 
m unkában. Sőt ellenben úgy h it tem , hogy  
ezt az igasságot nem tsak  azé r t  kelle tt felten­
n e m , és e lőadnom , m ert m agában is m egtzá- 
fo lh a ta t lan ,  hanem  hogy ennek kifejtegetése 
azoknak  m egvilágosíttatásokra fog szo lg á ln i , 
a’ kik  az okokat azoka t azoknak  k ö v e tk ezé ­
seivel m indenkor  ö szv e z a v a rv á n , nem  ta lál­

ják orvosságát a ’ gonosznak , a’ mellyről p a ­
n a s z o s o d n a k ,  hanem  ezt a’ kérdést te sz ik ,  
m ellyet én politika , v ag y  társaságot bántó  
károm lásnak n e v e z h e tn é k : N em  ártalm asok-é  
a szólók F rantzia  Ország m ezei gazdasága elő- 
menetelének ; és nem vólna-é tanátsosabb a szó - 

lömivelésnek legalább ha tárt v e tn i?
Ugyan ez a’ világos igasság az én gon­

dolatom szerént egy megtzáfolhatatlan erős­
ség



ség azoknak az em bereknek  tanátsaik ellen , 
a’ kik  a’ szőlőnek kevesebb p lán tá lásá t,  a’ 
b irtokoknak  e lap rózásá t,  kissebb megkissebb 
részekre  való e losztását,  gondolatlanűl sürge­
tik és k om endá lják ; a ’ kik önként nem akar* 
ják lá tn i ,  hogy e k k o r ,  és éppen tsak ekkor 
elégtelenek az eszközök a' jó mivelésre.

H árom  fő classisokra vagy rendekre  le­
het szorítani közönségesen a’ szőlő birtokoso­
kat. V agy  ollyanok a z o k ,  a ’ k ik  helyben  
la k v á n ,  mással miveltetik  a ’ magok szüle iket,  
de m agok  szedik bé azoknak gyüm őltseit .  
V agy  o lly an o k , a’ kik egyenesen m agok mt- 
velik a z o k a t ,  és m agok is szedik meg. V agy 
végre  o l ly an o k ,  a ’ k ik  akar h e ly b en ,  akar  
távol la k v á n ,  felébe adják azokat ki. Az e l­
sők , nem szűkölködnek u g y a n , az ő leg n a­
gyobb szükségeikre á tallyában m egkíván ta id  
dolgok né lkü l,  de többnyire  oílyan szorult és 
középszerű  állapotban vágynak  , hogy tsupán 
tsak élnek. Ha nem egészszen koldusok i s ,  
de an n y ira  v ágynak  ehez az á l lapo thoz , h o g y  
az ő g yerm eke iknek  semmi n ev e lé s t ,  és ta ­
nítást nem a d h a tn a k ,  mellyek által kereshet­
nék  sze ren tsé jek e t , vagy  legalább feltalálnák 
élelmeket. A’ Háznép fejének halálával an­

nyi



nyi felé osztatik a ’ jó szág ,  a ’ hányán vagy* 
nak az örökösök, és ezek az igazi szegények 
sorába azzal is leesnek* hogy  b irtokosok  let* 
t e k , és m agokat egy  o llyan form a te rm ésre  
b íz tá k , a’ melly legb izony ta lanabb ; m ert en* 
nek  tsak azokra  nézve v agyon  bizonyos és 
m eghatároz ta to tt  á r a ,  a’ k ik  középszerűn v é ­
v e ,  hét esztendei term ésre tá rtnak  számot.

A ’ kik  egyenesen m agok mi vélik a’ m a­

gok sző le ik e t , azoknak nem tsak a’ föld fel- 
darabo lta tásának  siralmas következései ellen 
kell k ü sz k ö d n i , a ’ m elly  m ég  több részre 
m egy ebben a ’ classisban, m int az e lső b en ,  
m ert az ebben lévők sokkal tenyészőbbek  és 
szapo rábbak ,  hanem  az elmellőzött mivelés- 
nek következései ellen is. Ezek az ő szüksé- 
geiktől n y o m a tta tv á n , kénte len ítte tnek  szün­
telen napszám ba j á r n i , és másnak d o lg o z n i ; 

azom ban a ’ m agok  tu lajdon ö rökségek’ á t í­
velésének kivánságától is g yö tre t te tvén  , ere-  
jek felett szorítják m a g o k a t , m inden t töké i-  
letlenűl t s in á ln a k , ’s így  nyom orog  m ind a" 
m a g o k , m ind a ’ más sző le je ,  a’ méllyét do l­
g o z n a k ,  a’ legroszszabb m ivelésben . Sokkal 
boldogabbak azok a ’ m unkás v in tzellérek , a* 
kik szabadok lévén attól a’ rendeletien k íván­

ság*



s á g tó l , hogy  m agok  legyenek  b irtokosok , az 
ö nagyravágyásoka t tsupán  abban a ’ jutalom­
ban  tudják  m e g h a tá ro zn i ,  a ’ mit igyekezetek  
által érdem lettek ; m ert  e’ soha meg nem tsal- 

ja  őket. (
M it m ond junk  a z o k ró l ,  a kik teszik a’ 

harm adik  r e n d e t ; azokról a’ gondatlan  es bün­
te tésre  méltó b i r to k o so k ró l , a kik  az ő at- 
tyok ró l m arado tt  jószága ika t v agy  sz é le ik e t , 
v ak tában  , a’ napszám osok tuda tlanságokra  , 
es restségekre b íz z á k , v ag y  az árendásoknak  
k a p ’siságokra k iteszik?  Egy jószág sem érzi 
m eg  jobban az illyen e lh ag y a tta tá s t ,  mint a’ 
s ző lő ;  m ert egy sints ú g y  kitétetve a’ h irte­
lenvaló alábbszállásnak , v ag y  egészszen való  
e lrom lásnak is m int ez. E lsovány itha tja ,  és 
ném ű-ném ííképpen te rm éketlenné teheti az em­

b er  a gabona fö lde t ,  a roszsz m u n k a , vagy  
a ’ trágyázásnak  elmulasztása álta l; de kö zö n ­
ségesen sz ó lv á n , egy  két esztendei gondos­
kodás elégséges a rra  , hogy előbbeni te rm é ­
kenységére  viszsza hozattassék. Ha a’ szőlő­
vel tsak egy esztendeig is így  bánik  v a l a k i , 
azt ö rökre  elronto tta . Iszonyú sok p é n z e l ,  
és tíz tizenöt esztendei m unkával sem lehet 
reá  m e n n i , hogy  annyit terem jen m int az előtt.

A’



A ’ H a z a ,  melly nem ne'zlieti h ideg  vérre l a ’ 
b irtokosoknak akar  e lőm enete leke t,  akar  h i­
b á ik a t ,  m e rt  belől köteles gondot vis'elni a* 
m aga szükségérő l,  kivííl pedig  a’ b o roknak  
betsületeket fenn ta r ta n i ,  a’ Haza m o n d o m , 
egyszeribe  megboszúllódik. Az illyen birto-

»
kos siet el m aga bizonyos v eszede lm ese , és 
mihelyt a1 m aga  gondatlanságát k im u ta t ja ,  
akarm illyen  gazdag  legyen  i s , viszsza kell né- 

y ki menni a’ szerentsében. C ham pier m ár ké t­
száz esztendővel ez előtt m egjegyze tte  , hogy 
az Orleánsi b o r o k , az ő jó híreket a’ m e l­
lye l b í rn a k ,  annak a ’ v igyázásnak  és különös 
figyelmetességnek köszönhetik , a 'm e llye l v ágy ­
nak azok e rán t a ’ b ir to k o so k ,  m ind a’ sző­
lők m ivelésére , m ind  a ’ borok  készítésére 
nézve. Nem bíznak ezek semmit m á s ra ,  h a ­
nem  m indent m agok  tse lek eszn ek ; ez az ő 
egyedűlvaló  fo 'glalatosságok, és a”* gazda vis- 
gálódó szeme a’ legkissebbre is figyelmez. E l­
lenben a’ L ioniak  és Páris iak  , az óv kereske­
déseik és egyéb dolgaik által el lévén foglal­
ta tv a ,  inkább g yönyörűség re  m int haszonra 
veszik a’ sző lő t ,  ’s annak  gondját egészszea 
a b é re se k re ,  vagy fogadott munkásokra bíz­
zák. Elonnan v a n ,  azt kérdi L ieb au t ,  hogy 

' "  ' C > a1



a ’ társalkodásban ritkán halja az ember , hogy 
az Orleánsi és Burgundiái em ber panaszol- 
k odnék  a’ m aga szőlejére: ellenben a ’ Párisi- 
n ak  szüntelen tellyes az ellen panaszszal a’ 
szá ja?  O n n an ,  mert a m a z ,  m aga v igyáz ar­
ra  , m aga lá t h o z z á , e pedig a’ tuda tlan  és 

tsalárd vintzellérre bízza m agát.
Az idegenek és k ivü lva lók ,  éppen  ezt 

a’ jegyzést te t té k  a* m agok  szőleikről. K iván- 
já tok-é tudni azt ké rd i M einers á’ F rankon ia i 
szőlőknek az árokró l szó llván , m iért adnak  
egy  hold szőlőt ötszáz forinton W eitzhoecheim - 
b e n ,  holott W ü r tz b u rg  m ellett ugyan  a n n y i ,  
száz forintnál nem  é r  többet í A zért m ert a 
W eitzhoecheim  mellett lévő szőlők a ’ b irtoko­
soknak egyenes v igyázások  és gondviselések 
alatt v á g y n a k ,  a* W ü r tz b u rg iak n ak  nagyobb 
része pedig a’ m agok hasznokat kereső és lusta 
v in tzellérekre  h a g y a t ta to k ,  és alig lá togatják  
m eg  azoka t a’ b irtokosok. Sok W ürtzbu rg i 
famíliák a’ m agok  szőleik m iatt romlásra ju** 
to t ta k ;  m ert a’ szőlő mivelés szüntelenvaló 

költséget és gondoskodást k ivan. 7»)
Sze-

. . . . .  , ' ,  .  a  , ’ \

7.) Notice historique stír les vins de í r a r o n i e ,  et U 

culture de la vigne dans cts Coutrees jpar ISI. Meiners » 
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Szerentsére v ág y n ak  mi k ö z ö t tü n k ,  k i ­
vá l tképpen  pedig a’ mi nagyobb  szőlőhegye­
in k e n ,  bizonyos számú szőlő-inivesek , a’ kik 
telyesek b u zg ó ság g a l , é r te lem m el,  és ig y e ­
kezette l , a’ k ik  neve lvén  a ’ m agok  szerentsé- 
j e k e t ,  m egtartják  e's terjesztik  a’ F ran tz ia  bo ­
roknak  régi híreket és betsületeket. Vajha 
sok szőlő-mivelők követnék  ezeknek  példájo -  
ka t!  és í g y , m unká lódnák  ők is annak a' N em ­
zetnek gazd ag ság á t ,  a’ m e llynck  a’ szőlő mi- 
velésben nintsen párja . M aga F ran tz ia  Or­
szág az ő h e g y e in , a’ m aga gránitos és m e­
szes kőszikláin , a’ m a g a ,  úgy  szó llv án , leg­
szárazabb hom okjaiban , a’ n é lk ü l , hogy a’ ga­
bona és ta k a rm á n y  nevekedése alább e s n e ,  
annyi term ést szedhet öszve , hogy  nem  tsak  
a ’ m aga lakosa it,  egy drágalátos és egésséges 
itallal ta r t ja ,  hanem  a’ melly a’ m aga szorgal- 
matossága által legnagyobb nyereséget a d ó , 
e's legfontosabb tá rgya  lehet a’ kivűlvaló  ke* 

reskedésnek  az egész világon.
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E L S Ő  R É S Z .

Ä  F rantzia  O rszági Szőlőhegyeknek és borok­
nak h istória i esmérete.

E u r ó p a  Ásiának k ö sz ö n h e t i , nem tsak a’ m a­
ga pa l lé rozódásá t , és m este rsége it , hanem  eri- 
nekfelette  az ő m ezei és ke r t i  v e tem én y e in ek ,  
’s 'gyüm öltse inek  n a g y o b b  ré sz é t ,  sőt m ég  a ’ 
szőlő tövét is. A ’ Phoen itz iabe liek , a’ kik  so­
kat já r tak  a ’ földközi tenger  p a r t ja i  k ö r ü l ,  
hozták  be ennek  m ivelését az A rchipelagus 
sz ige tekbe , G örög  O r s z á g b a ,  Siciliába, és 
v égre  Olasz O rsz ág b a  , 1.) és Massilia ta r to ­

m ányába . M ég Romulus uralkodása alatt igen 
tsekély előmenetele volt Olasz Országban a’ 
szőlő m ive lésnek ; m ert itten ettől a’ Fejede­
lemtől a’ b o r ra l  való áldozat m eg til ta to t t ,  m elly  
régtől fogva az Ásiai N em zeteknél minden á l­
doza tokban  szokásban vélt. Nuina volt a z ,  
a' ki ez t előszször m e g en g ed te ,  és Plinius azt

iegy-
I .)  Azt m o n d ju k ,  m ivelését-, mert Homerus id e jéb en * ’ 

szőlő vadul nőtt S ic il iában , és hihető hogy Olasz Ország-



jegyzi m e g ,  hogy  ebben az engedelem ben a' 

volt a politicája v agy  titkos tzé lja ,  hogy a’ 
földmivele'snek ezt a nem ét közönségessé te ­
hesse. T s a k  ham ar azután ügy is e lszaporo­
do tt  a’ szőlő, hogy  m inden m érték  nélkül él­

tek  a’ ‘borra l az e m b e re k ,  és még a’ Romai 
Aszszonyok sem  vo ltak  üresek ettől a’ h ibá­
tól. Ez az e lvetem edés tsak  ham ar azután 
más gonoszt von t m aga u tá n ;  m ert a Férj- 
fiak gyanúságba esvén a’ m agok  Feleségeikre 
n é z v e ,  k ike ltek  azok e l len ,  és m indenü tt  pa- 
naszoikodtak . Ez a r ra  a’ rettenetes tö rv én y ­
re  a lő t t  a lkalm atosságo t,  m elly  halálos bün­
tetést diktált a rra  az a szszony ra ,  a ’ ki b o r t  
m ert in n i ; és a rra  az en g e d e lm e se b b re , a’ 
melly az A tyafiaknak  m e g e n g e d te ,  hogy v a '  
lahol elöltalálnák az A sz sz o n y o k a t , m indenü tt  
m egtsóko lha tnák  a’ szá joka t,  hogy azoknak  
józanságokról m eggyőzettessenek . D e  ennek 
az utolsó rendelésnek  is m egvolt az ő illet­
lensége. E g y  részről igen szerették  az Asz- 
Szonyok ezt az edesgető próbájá t a d n i , és aján- 
lani a’ rnagok józanságoknak , más részről pe- / 

^ig a’ FeVjfiak is szere tték  azt e lfogadn i;  és 
va lam it egym ásba  tettszőnek találtak, azt m in d ­
járt az a t y a f i i g  rovására ró tták , E ’ szerént

nem



nem  kellett e g y é b ,  hanem  hogy  szép legyen 
v a l a k i , és egyszeribe atyafinak ta r ta to t t  volt. 
A ’ többek közö tt ezt veti szem ére Propertius 
a ’ m aga  húségtelen Cynthiájának.

Quin etiam fa lsos fingis tibi saepe propinquos *

Oscula ne d es in t, qui tib i jure fera n t,  az aa :

Sőt magadnak költesz gyakran rokonokat

Hogy méltán rak janak  artzádra tsókakat.

U gyan  ezek a’ viszsza élések hasonló bün­
te tésre  ad tak  Massilia tartom ányában alkal­
matosságot. D e valam int a’ R om aiakná l ,  úgy  
itten  is az iszonyú nagy kem énység  ellent ál­
lott ennek  végrehajtásának. A zután a ’ har- 
m in tzad ik  esztendőt határozták  meg a rra  , hogy  
m ind  a ’ két nem en lévőknek szabad legyen 
a ' borivás. H anem  tsak ham ar észre vették , 
hogy  nagyon  m egvan kötve ezzel a' drága- 
látos terméssel való é lés ,  ,a’ m elly olly kö ­
zönségessé l e t t ,  hogy ennek bősége még go ­
nosznak tartatott. U to ljára  m agára kellett Hagy­
ni m in d e n re ,  hogy azzal úgy éljen, a' m in t 
tettszik.

A z o m b a n , a" szőlőmivelés lassan lassan 
tsak terjedett Galiiában. M á r ,  a ’ V á r , Bou- 
ches-du*Rhone , H erau lt ,  és Vaucluse, G á r d ,

fel-



felső es alsó A lpes , D ro m e ,  Isere ,  L oze re  
M egye ink  hegyeinek  egy  része be volt ültet­
ve , m ikor Dimitianus akar  tuda tlanságból,  
akar  gyengeségből, a’ mint szoll M ontesquieu , 
egy bizonyos esztendő u tá n ,  a’ m ikor a bo r  
igen bő v ó l t , a gabona pedig  nagyon  szűk 
és nyo m o ru l t ,  azt p a ra n tso l ta , hogy  minden 
kedvezés nélkül kivágjanak minden sző lőket ,  
valam ellyek vágynak  Galliaban ; m intha ugyan 
ezeknek a’ kétféle p lán táknak  lételekben és 
növekedésekben valami egym ással közönsé­
ges v o ln a ;  m intha az egy iknek  term ései aka ­
dályára lehetnének a’ m ásik e lőm enete lének ; 
m intha végezetre a szőlőnek való  földek nem  
lettek volna a k k o r ,  valam in t m a ,  legalább 
azonn a' fö ldön ,  a' hol a G-allusok la k ta k ,  
egészszen a lkalm atlanok a’ gabonáknak te r ­
mésére.

A kár hogy m in t ,  elég az h o z z á ,  hogy  a 
mi A tyáink ezen boldogtalan parantsolat ál­
ta l ,  arra lettek k á rh o z ta tv a ,  hogy azután ser­
re l ,  m á r tz a l ,  és ném elly keserű  p lán ták  m eg­
sü tö tt  izetlen leveivel oltanák m eg szom jú­
ságokat. Ez a’ bortól való m egfosz ta tás , m elly

a’ Kristus születése után 92-dik esztendőre 
es ik ,  két száz esztendeig  tartott. A bölts ,

és



(

és hatalmas Próbus Császár volt a z , a' ki mi- 
íjékutánna ü" maga számos győzödelm ei által 

a ’ b iroda lom ban  békességet sze rze t t ,  szabad­
sagot adott a G a llu so k n ak , a ’ szőlőnek ujjon- 
nan való plántálására.. E nnek  m ive lésének ,  

és azoknak  a ’ hasznoknak emlékezete , a ’ m el­
l e k e t  ebből v e t te k ,  nem tö rlődö tt még ki az 
ő e lm é je k b ő l ; a’ szájról szájra való általadás 
m egtarto tta , köz tök  a szolomiveles m este rsé ­
gének Iegszükségessebb darabjait. A ’ k e re s ­
kedés  a i t a l , S iciliabol, G örög  O rszágbó l,  az 
A rcbipelagusnak  m inden ré sz e ib ő l , és az A fri­
kai pai tok mellől ujjonnan hozo t t  plán tak  tí­
pusai v ag y  szaporító  m agvai lettek azoknak 

a m égsz á m Ialh a t a ti a n tőkék  külöm bségeinek , 
a ’ mellyek még ma is F ran tz ia  O rszág szőlő­
hegyeiben  szerteszéllyel ta lá lta tnak. M erő  el- 
ragadta tas  vólt lá tn i ,  D unod szava szerént 2.} 
m iképpen  rohan tak  seregestül a ’ sok fe'rjfiak, 
a sz sz o n y o k ,  g y e rm e k e k ,  önként és v e te k e d ­
v e ,  erre  a’ n ag y  és gyönyörűséges u jjításra , 
a’ szőlőnek p lán tá lására .  — Valóba m in d n y á ­
jan is v eh e t tek  abban  ré s z t ;  m ert a ’ szőlőim-

■ ß  \  ,  ,

velés-

2 . )  H is tü ir e  d e s  S e r ju a n o is .
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velésnek ez  a ’ különös tu lajdonsága van , hogy  
m indenik  nem nek  és m inden  élet időnek  az 
ő erejéhez illő fog la la tosságokat, tud  n y ú jta ­
ni M ig ném ellyek tö rdelték  a’ k ő sz ik lá k a t ,  
felhányták a’ fö ld e t ,  ir to tták  a’ régi és ha-t 
szontaían tö r ’sö k ö k e t ,  és göd röke t á s t a k , a d ­
d ig  m ások a’ p lán ta  veszszőket e lőhqrd ták , 
azoka t e lrak ták  és eligazgatták. Az ö re g e k ,  
a kik a ’ m ezőkben  elszélledve v o l t a k , k im u ­
tatták a1 szőlőnek legalkalm atosabb h e g y e k e t ,  
azon tudom ányok  s z e r é n t , a’ m ellyet ifjúsá­
gokban  tanultának . M egrészegedvén  az azon 
való rem énységnek  ö rö m é tő l ,  h ogy  ők részt 
fognak venni valaha ennek gyüm öltseiból , 
az ő gyerm ekeikkel n agy  pom páva l a; bor 
Is tenének  szente lték  a z o k a t ,  sőt annak  te te ­
jén m ezei T e m p lo m o k a t  em eltek  az o tisz te­

letére. 3.)
A kár  m ié r t ;  akár  a z é r t ,  hogy a' Gallu- 

sok földje az álló vizek k iszá ra sz tása , a régi 
e rd ő k ' k iirtása által szelídebb tem pera tú rá jú -  

vá  vagy égűvé lett 4.) a k a r  a z é r t , hogy  a*
sző-

I
3 -) Dunod Histoire des Sequanois.

4 0  Nints arról semmi k é t t s é g , hogy k é t  vagy  három 

száz esztendők alatt a’ népesség’ nevekedése , és közönsége­
sen



szőldmíveles m estersége nagyobb tökélletes- 
ségre ju to t t ,  de a' bizonyos , hogy  a’ szőlő­
nek  többé nem  a’ volt a’ határja  , a ’ m elly
régen  , tudniillik nem az Északi Cevennei he­
g y e k ; hanem tsak ham ar k ite rjed t a’ R h o n e ,  
Saone h e g y e ire ,  a ’ Dijoni h a tá r ra ,  a ’ C h e r ,
M a r n e , és Moselle vizének mellyékeire. A z

ötödik  század kezdetétől fo g v a ;  az az két száz

esztendők alatt tette ezt a’ nagy  e lő m en e te lt ,
*a

sen a’ földnek mivelése , sokat ne te t tek  volna a’ hidegnek 

mérséklésére. Igen  sok v o ln a ,  ha valamelly helynek tem­

pera túrá járó l,  tsak  annak  geographiai szélességéből akarna  

az ember ítéletet tenni. Azok a’ részei pé ldánakokáért Ame­

r i k á n a k , a’ mellyek F ran tz ia -  N é m e t-  B jirkus-  Lengyel -é s  

M agyar Országgal ugyan azon egy szélesség alatt esnek , vég- 

hetetlenűl jobban alája vágynak v e t t e tv e , a’ levegő válto­

zásainak , és a’ nagy h id e g n e k , mint ezek. Német Ország 

d an á já n a k  régi leírásai b izony í tják ,  hogy hajdan a* te lek  

sokkal hoszszabbak és kem ényebbek  voltak E urópába ,  mint 

ma. Diodorus Siculus azt mondja , az 5-dik Könyvben , hogy 

azok a ’ nagy folyóvizek , m ellyek  a’ Római Tartom ányokon 

által folytak , mint a’ R hénus és Duna vizei gyakorta egész 

fenékig  m eg fag y tak , úgy hogy a* legiszonyúbb te rheke t is 

e lb í rh a t tá k ; hogy rendszerént a’ Barbarusok ezeke t a’ k e ­

mény időket választották az ő beütéseikre -, mert ek ko r  az 5 

nagy számú se r e g e ik e t , az ö lovagja ika t, és terhes szeke­

reiket ezekenn az erős és nagy jéghidakon minden félelem 
és veszedelem nélkül általvihették.

A»/



a ’ m ikor az Északi Barbarusok ettől a’ hódí­
tó i ta l tó l , melly abból k é s z í t te t ik , oda tsa- 
la t ta tv á n ,  m int a ’ tenger  h a b j a i  egym ásra  ro ­

han tak  , hogy  úgy szó ljak , és a ' b irodalm at 
elborították. Az a hires t ö r v é n y , ad  B arba ­

r icu m , a ’ m elly m indennek  t i l to t ta ,  hogy a 
B arb  árusoknak bort és olajat. , még tsa k  kós~

tolásra is ne küldjenek $ k im en t a ’ s z o k ásb ó l ,
v ag y

A’ mai Természet vizsgálók azt jegyzik meg , hogy^ a 

nyargalótz  , vagy tarándszarvas , ez a’ hasznos á l la t ,  mellyel 

az Északi vad  emberek tsak  magával segítenek az ö nyomo­

rult é le te k e n ,  ollyatén természettel b i r , hogy nem tsak  a’ 

legiszonyúbb hideget k iá l l ja ,  hanem még azt szereti. Talál , 

nt ezt a’ Spiczbergi hegyen a’ pólustól IO gradusra. Úgy 

l á t t s z ik , hogy gyönyörködteti magát Lapponiának es Síberia- 

n ak  havaiban. A’ mai időben meg nem m a ra d h a t ,  annyival 

inkább nem szapoiodhatik  egy Tartom ányba is a’ Balticunu 

tengeren túl dél felé. Caesar idejébe pedig ez az á l l a t ,  v a ­

lamint a’ Belénd és bölöny is lak tak  a’ Hercinia e rde jébe ,  

melly N ém et és Lengyel Országnak nagy részét befedezte. 

M a C an ad a ,  a’ régi Német Országnak tökélletes le lestese. 

N oha ez ugyan azon parallela alatt e s i k ,  a’ mellyen Frau- 

t*ia Országnak a’ közepe , és Angliának déli G rófságai: mind- 

azáltal itten igen nagy a’ hideg •, itt a’ nyargalótzok igen bő­

ven vágynak a’ föld vastag hóval szüntelen be van fedve , 

és a’ Sz. Lőrintz nagy folyóvize rendszerént jégből á l l ,  ab­

ban az időb en , a’ mellyben á  Sejne és Tamesis vizei leg­

szabadabban folynak. Egyedül a’ mivelésnek lehet ezt a’ 

»agy külömbsé^et tulajdonítani.



v a g y  inkább a’ B u rg u n d u so k , V is igo thusok , 
és F r a n k o k ,  nem akarván  tovább v á rn i ,  hogy 
va lam elly ike t ezen nedvességek közűi hozzá- 
jo k  k ü ld jé k ,  m agok  keresték  azokat fel. A z 
az  öszvehasonlítás , a’ m ellyet te ttek  a’ Gal- 
liai b o r  k ö z ö t t ,  a ’ ser és m ártz  k ö z ö t t ,  a ’ 
mellyekkél' edd ig  szoktak é l n i , majd egyszer­
re  reá  vette  o k é t , h o g y  ném ellyek azon a’ r é ­
szen telepedjenek m e g , a ’ hol m ár  a’ szőlő- 
’m ívelés fe lá l l í t ta to t t , m ások ped ig  a’ m agok  
tu lajdon  keze ikkel szaporítsák  azokba a1 m e­
g y é k b e ,  a’ hová  m ég  eddig  el nem  jutott. A z 
ő igy ek eze tek  e lőm ozdítta to tt  a’ p lán tá lókra  
n ézv e  te tt  ked v ező  rendelések  által* A’ Sa- 
licai tö rv én y  és a’ Visigothusoké bünte téseket 
te t tek  azok  e l len , a ’ kik tsak egy tőké t is k i .  
s z a k a s z ta n á n a k , v a g y  egy  szőlőfürtöt is el­
lopnának. A z az oltalom mellyel az Ország- 
lószék pártjá t fogta a ’ sző lőknek , úgy  n éze t­

te e z e k e t ,  m int szent dolgokat. Chilperic m in­
den  szőlőbirtokosra reá v e tv é n ,  hogy  néki 
esz tendőnkén t egy  korsó ( a m p h o r a ) 'bort a d ­
janak  az a s z ta lá ra ,  L im osinba tám adás le t t ;  

sőt itten ezen gyüíölséges adónak  beszedésé­
re  k ikü ldete tt tisztviselő meg is öle tte tett .

M ind-



M indazálta l ezeknek a’ kü lom bözo N e m ­

zeteknek  próbaté telei nem  le ttek  m indenü tt  
egy fo rm án  szerentsések. A ’ szőlők szinte olly 
kévéssé  g y a rap o d tak  meg a’ M anchei hegye­
k e n ,  m i n t a ’ P a is-de-C ala is in , noha  a z o k ,  kw 
vált az elsők olly földben v o l t a k , ,  m ellynek 

a’ szélessége inkább dé lre  e s ik , m in t a’ Co- 
b lentzé v ag y  B o n n é ,  a ’ hol p ed ig  a’ szőlő a’ 
m egérésnek  elegendő g rádusára  e l ju t;  és no­
ha m ind a ’ k e t tő b e ,  legalább ném elly  he lyen  
a ’ fö ldnek  term észete  nem  látszik alkalm at­

lanabbnak  lenni e rre  a ’ m ivelésnek nem ére, r— 
N em  a’ tsupa helybeiikörnyűlállásnak  kell-é te ­
hát tu la jd o n í ta n i , és nevezetesen‘a n n a k , melly  
felső és alsó N orm and ia  hegyeinek  P ica rd ia  , 
napnyugo ti  és Bretagne Északi részének tu ­
la jd o n a ,  az eddig való igyekezetnek  kevés 
s ikerét ebben a’ te k in te tb en ?  L ega lább  ez a’ 
mi v é lek ed ésü n k , melly fundálta tik  egy  m e g ­
jeg y zésen ,  m ellye t oda alább az V-dik  R ész­
be fogunk bővebben e lö la d n i , abban  a’ feje­
zetben a’ hol a szölörnivelésre a lka lm a tos fö ld -  

> ó7, ^  égha jla tró l lészen a’ szó. A nny ira  m eg-
győzette ttek  ma annak  le h e te t lenségérő l, h ogy

ezen a' tájékon tsak középszerű  bort is lehe t­
ne tsinálni, hogy sokan k é te lk ed n e k ,  ha vai-

lyon

✓



lyon  a’ szőlőmivelés vólt-é  itt valaha egész  
d iva ttyában . D e a’ históriai b izonyságok nem  
h ag y n ak  erről ké te lk ed n i ,  sőt bőven m egerő ­
sítik azt. —- R e n n e s ,  D ő l ,  D in a u ,  M o n tfo r t ,  
Fongere 's , Savigné kornyéken  is vo ltak  sző­
lők. D. M óricé Ú r históriája említi, eze k e t ,  
és tsúfolódva így  szóli; hogy  azok alkabna- 
tossabbak a r r a ,  hogy  f á t ,  m a k k o t ,  és szenet 
ad jan ak ,  m int bort.  E gy  B retagnéból való 
D ula tta i nevű Nemes em ber , alkalmatosságot 
n y e rv é n  egyszer a’ m aga hazájának d íb é re -  
t é r e ,  azt m ondá I. Feren tz  e lő tt :  hogy há­
rom  dolgok vágynak  jobbak B re tagnéban  , m int 
egész F ran tz ia  Országban , tudn iill ik , k u ty á k ,  
b o r o k , és em berek . A ’ mi az em bereket és 
k u ty á k a t  n éz i ,  abban lehet v a la m i ,  felele a’ 
Király , de a’ mi a’ borokat i l l e t i , azt meg 
nem  e n g ed h e tem ; m ert azok lég fa n y a r a b b a k  

és sa va n yú b b a k  az. én egész O rszágom ban. Két-

tség kivtíl e z t ,  az alsó Bretagnei borokró l ér­
te tte  a’ Király.

Szent Filibert Jumiegesi A pátűr élete le­
írásában , a ’ Cauxi Kerületben említtetik , hogy 
ennek  a’ K lastrom nak szomszédjában is vol­
tak  szőlők. II. R iehárd  N orm andiai H e r tz e g , 
a’ Fecam pi K lastrom nak ajándékozta  Arge-

tau



tau he lységé t,  m'elly a rró l vo lt h í r e s ,  h o g y  
igen jó  bort term ett.  Igen jó t  kéttségkivül 
más N orm andiai bo rokhoz  képest. Bouteil- 
lesbe is voltak szőlők D ieppehez  k ö z e l , és 
P ierrecourt-ba  F oucarm onton  alól. L á tn i an­
nak  a’ nevezetes ü tközet’ napjának  tö rténe te i­
ből , m elly  A u m a li hibának n e v e z te t ik , h o g y  
itten  IV-dik Henrik kétszáz nyilas lovasokat 
v e s z te t t ,  a ’ kik azért vágattak  l e ,  és azért 
estek fogságba , hogy  a ’ Neufchatel mellett lé ­
vő  Sikon a ’ sző lőkarók  m e g ak ad á ly o z ta t ták  

őket a’ viszszavonulásban ,5.) H u e t , Caen m el­
le tt  lévő szőlőket e m le g e t ; 6.) és valósággal 
m ég m a is van  kettő ezen a’ v id é k e n ,  ú g y ­
m in t Colombel és Argence. Volt a lka lm atos­
ságunk ennek  az utolsónak te rm ésé t m egkós­
to ln i ,  és meg kell v a l lan i ,  h o g y  nehéz v o l­
na savanyúbb  e tzete t készíteni a ’ k o n y h á k ra ,  
m in t ennek  a’ bora. V ágynak szőlők P icar-  
d iában  is. A ’ Cagni V id é k e ,  közel Amiens- 
h e z ,  nem  egyéb úgy szó llv án , hanem tsupa 
szőlő. T a lá l ta tnak  m ég M ontd id ier  mellett is ,  
es a’ Soinmé m egyéjének  ném elly  já rá sa ib a n ,

de

5.) Esaai *ur le departement de 1* Seioe —- Inferiore 

par S. B. J. Noel.

£.) Antujuites de Caen..



de ennek  a borai keveset külöm böznek a’ N or­
m and ia iaknak  termésétől. V égezetre még tsak 
a’ kis T erouenne  ta rtom ánnyának  is v ó ltanak  
sző lő -hegye i,  m elly egynéhány  g rádussal kö ­
zelebb esik é sz a k h o z , m in tA in ie n s ;  m ert  egy  
he ted ik  századbeli kézírásban melly által III. 
C iotár valam i tserére való  szabadságot ád  a’ 
Szent Bertin i B ará toknak  , a ’ jegyezte tik  m e g ,  
hog y  a ’ szőtök, egy részét tészik a* tserének. 
Szükségesnek ítéltük ezeket a’ históriai b i­
zonyságokat a’ szőlő nevekedésérő l egyenké  i t  
e lőho rdan i,  h o g y  azokat a’ kételkedéseket el­
h á r í t s u k ,  "mellyeket a ’ lehetőség m egerősít­
hetne. A ’ b iz o n y o s ,  hogy m egnő a ’ sző lő ,  de 
m eg  tsak meglehetős bort se terem  azon a’ 
hoszszú tengeri o lda lon ,  a ’ melly Calaistól fog­
v a  Nantesig nyúlik . Ennek a' n agy  V idék­
nek  mivelői tehá t b izonyosabb j^lét adták vo l­
na  az ő okosságoknak ,  ha áz ő ita lokra  néz­
v e ,  azoknak  a’ jó fáknak mivele'se mellett m a­
rad tak  v o ln a ,  a mellyek tsigerét a d h a tn a k ,  
és a’ melly olíyan szerentsés ő nálick. M iért 
nem  k öve t ték  ők a’ magok szom széd ja ika t, a’ 
B elgium  lakosait?  Ezek a’ magok mezei dol­
go k ra  ta rtozó  tselekedeteikben szüntelen az 

'okosságtól és józan esztől vezette tvén m eg-
111a-



m a ra d tak  a’ regi m e lle t t ,  az á r p a ,  es komló 
m i v e l é s e  mel let t .  —  Valósággal a ’ jó tsigere 
v ag y  g y ü m ö ltsb o r , és a1 jó s e r ,  többe t é r ­
n e k ,  m int az A rgencei borok .

D e a’ miilyen roszszúl ü tö ttek  ki'ezen az 
utolsó részenn a’ szőlő p lán tá lóknak  igyekezete* 
ik ; annál szerentsésebbek lettek az efféle p ró ­
bák  egyébütt m inden  he lyekenn. M ert Hin­

tsen egy is a mi ta r tom ánya ink  közű i 7) akar  
n a p k e le tre ,  akar  délre , akar  F ra n tz ia  O rszág­
nak  közepén fekügyék a z ,  a ’ m elynek  m ind  
fe k v é se ,  m ind földje egészszen kedvező  ne 
volna  a’ szőlőmivelésre ; nintsen egy is a ’ m elly- 
ben valami ditséretes nemei ne ta lálta tnának 
a’ szőlőnek , és a’ m ellyeknek  te rm é se k ,  v ag y  
égett b o ro k ra ,  v agy  bo ro k ra  nézve valam i 
h ir t  ne szerzettek  volna. Az i g a z , hogy  né* 
m e llyek  ezen h irek  közűi tsak ideig óráig ta r ­
ta n a k ,  ném ellyeknek ped ig  tsak egy nap a 
ha tá ra ;  m ert  egy környűlállás  elégséges an-

D  «ah

7-) K ivévén talám A’ M arciié  kerületét  v a g y a ’ mai Creti- 

sei megyét. Különös m egjegyzés ,  azt mondja Lobergerie, hogy  

Páris fe lö l ,  dél fe lé  m e n v é n , minden M egyékben  talaltat-  

nak szőlők , hanem tsak  a’ Creuseiben nem , a’ melly minden­

felől sző lőhegygyei  van körül v é v e .  ,■> Traite  dr> A gticu .ltu- 

re pratiejue, on Annuaire des cultivateurs du departement 
de la Creuse Se.



n ak  elrontására es elfelejtésére. A ’ b irtokos­
nak változását rendszerén t köve t i  ujj mivelés 
m ó d ja ;  ha erre  a ’ mivelésre az em ber nem 
v igyáz e lég g é ;  ha restelkedik azoknak  a ’ tő ­
kéknek  m egtartásában  v a g y  v á l to z ta tá sáb an ,  
m ellyek ahoz a ’ földhöz és éghajlathoz legalkal- 
m a tosabbak ; ha  kevéssé figyelmez a ’ bortsi- 
n á lásá ra : ez elégséges valam elly  szőlőnek a’ 
te rm ését ta lám  örökre  gyalázatba  hozni. H a 
m egesik ,  a ’ m in t m a erre  sok a ’ p é ld a ,  kivált 
a n a g y  V árosok m e lle t t ,  a ’ hol igen nagy  a ’ 
consum tio  v ag y  fo g y asz tá s , k ö v e tk ezésk ép ­
pen  valam inek  az elkelése bizonyos , ha m eg­

esik m o n d o m , hogy  a 'jó ság o t a’ bőségnek fe l­
á ld o zzák : ekkor  nintsen semmi k é t tség ,  hogy 
annak  a’ te rm ése nem  fog bírni többé azzal 
a ’ jó h í r r e l ,  m ellye t néki szerzett a ’ m á sk ép ­
pen  való  vele bánás. Nem a m ivelők  fös­

vénységének  , és gondatlanságának  kell-é  tu ­
lajdonítani azt a’ fe le d ék en y ség e t , a’ m ellybe 
estek az Olasz O rsz á g i , M assica i,  C ecu b a i ,  

és F á le rnum i b o ro k ,  m ellyeket H o ra t iu s ,  és 
az ő idejebeliek anny iig  m agasz ta lnak  ?

M indazálta l F ran tz ia  Országban te re m n e k  
ollyan b o ro k ,  m ellyek tizenötszáz esztendők 
alatt is semm it az ő hírekből el nem  vesztet«,

. «  tek.



tek . H át ollyanok m elly  sokak te rem nek  ben ­
n e ,  a’ mellyek m ég esm eretlenek r és a’ m e l­
l y e n e k  nintsen egyéb  h ij jok , hanem  h o g y  
heni tu d a tn a k , hogy  az elsőkkel jóságokra 
nézve ve tekednének  ? É p p en  ügy  vagyon  a’ 
dolog a ’ bo roknak  betsekré n é z v e ,  m int az 
em berekére . K o g y  a1 sok közül k ivá ljanak  , 
a' hol m in tegy  elfelejtetve h e v e rn e k ,  nem elég 
hogy  valóságos betsek és é rdem ek  lé g y e n ;  
h an em  néha kedvező  környűlállások  k iván- 
ta tnak  a r r a ,  v agy  valam i szerentsés tö r té n e t ;  
e’ pedig  nem m indenkor adja m agát elől. Ki 
az a’ k inn  m eg  nem e s e t t ,  hogy utazván* va- 
lamelly esm ere tlen  v id é k e n ,  olly kellem etes 
borokat ne ivott v o ln a , m e llyeknek  nem kell 
egyéb  hogy  e lh ire sed jen ek , hanem  hogy va- 
lam elly  pom pás asztalra kerü ljenek?  Az Or­
szág N agygya i , a’ kik X IV -d ik  Lajost az ő 
koronáztatására. k é s é r té k , viszsza hoz ták  a’ 
Silleri, H au tv ille rs i , V ersenei, és más több 
Reiiiis szomszédbeli bo ro k n ak  azt a jó h í re ­
k e t ,  mellyel régen  b í r t a k ,  e's a ’ mellyel azol- 
ta  is b írnak . A' Rom ánébeli bor egy részén t 
köszönheti a ’ m aga betsületét a jó mivelés 
és tsinálás m ó d já n a k ,  de kivált egy kedvező 
kö rnyu lá l lásnak ,  mellyet haszonra  tudo tt  for-

D ü díta%



d í tan i ,  meg nints hatvan esztendeje,  egy Cro- 
nam bourg  nevű Fran tz ia  szolgálatban lévő 
Német  Katona T i s z t ,  ki ennek a sző lőhegy­
nek  örökösét  vet te  el feleségűi. A ’ Bourde-  
auxbeíi borok  a’ t i zenegyed ik  századtól fogva 
eléggé esmerétesek vo l t ak ,  mer t  m ár  akkor  
a'  kivi telnek  nevezetes tzél jaivá lettek az Aqui-  
taniai kereskedésben.  D e  az a ’ n ag y  keletek,  
m e ly  Frantz ia  Országnak  belső részében ,  ki­
vál t  Parisban  szokott  l e nn i ,  negyven  eszten­
dőktő l  fogva háromszor ta  hí resebbekké  tette. 
E r re  a n a g y  változásra egy  külömben hitván  

 ̂ és alávaló anecdota  vagy  történet  ado tt  alkal­
m a to s s á g o t ; de a ’ mellyet  azé r t  ide teszek;  
m er t  annak  köve tkezései  igen fontosok a' F r a n ­
tzia bor  kereskedésre  nézve.

Marsa i  R iche l i eu ,  ki a' Fontenoi  mellet t 

esett ü tköze t  m egnyerésében  egyik  társ  v o l t ,  
és a ’ ki a ’ M ah o n  mezején feküdt  tábortó l  
győződelemmel té r t  v iszsza ,  igen kedves  em ­
bere  vólt  X V.  Lajosnak.  Ennél  fogva gyü-  
löl te tvén  a ’ N a g y o k t ó l , és el tsalatván az u d ­
vari  aszszonyok ál tal,  nem a’ legfényesebb te­

k in te tben  élt ugyan a’ nagy Világban : mind-  
azáltal ollyan becsüle tben , a ’ mellyre  nem ér­
zéketlen az e m b e r ,  ha egyszer  nem philoso­

phus.



phus.  P om padour  Aszszonyság ,  a ’ ki igen 
nagyot  ta r to t t  maga  felő l ,  abból  az illetlen 
o k b ó l , hogy ő a’ Királynak nyilván való sze­
re tő je ,  ezt tet te  fel ,  hogy  a maga leányát  
Lenormánd 'Kis  Aszszonyt,  a’ Fronsaci  Hertzeg-  
hez  adja férjhez a’ Richelieu fiához. A’ M a r ­
sai ezt a’'házasságot  n a g y  fennyen m egve te t ­
te ,  e'szrevétetve'n az Aszszonnyal  az ő m es ­
terségének alávaló voltát .  Ebből a l e t t , hogy  
azt  igen felboszszonto tta , és m agára  harag í­
totta. Richelieu n e n r  kitsiny e's [közönséges 
ellense'g v o l t :  mindazál ta l  az Aszszony  reá 
m en t  a r r a ,  hogy ötét  az udvar tó l  elüzesse. 
Rendelés t  vet t  tehát  a’ Guiennei  C omm endán-  
s á g r a , és paran tsola to t  , hogy  Bourdeatixba 
menjen  lakni.  I tten ő olly nagy betsülettel és 
tekintet tel  fogad ta to t t ,  hogy  kevesebb tsen- 
dességű időkben , gondolkodóba  ejthette volna  

a’ F e jede lm e t ,  a’ kinek a' k é p é t  ot t  viselte. 
Az ő palotája egyszeribe eg y  közönséges ösz- 
vegyüíő he ly  l e t t ,  a’ hová  egybe  mentek m in d  
a z o k , a ’ kik tsak g a z d a g o k , p a l l é ro z o t t a k , 
s z é p e k , és szeretetre méltók  v o l t a k , abban  a* 
szép városban.  De-Gasq  Ú r ,  a Par lam ent 
fe je ,  és a’ szomszéd  szőlőhegyeknek legfőbb 
b i r tokosa ,  az elsőbbek közt  különösen meg-

kü-



kü lö m b ö z te t e t t ; mert  az 6 társaságának tett- 
s ietős hang ja ,  a ’ já tékhoz ,  és minden g y ö ­
nyörűségekhez  vonszó indu la t j a , a' Marsa i’ 
élete m ód jáva l ,  és haj landóságaiva l  legjobban 
m e g e g y e z e t t ; V  kinek  tsak ham ar  jó barát ja  
is lett.  A* pompás  v e n d é g s é g e k b e n , mellye- 
ket  de Gasq Úr  ezen Guiennei  Comendánsnak 
k ed v éé r t  sze rez te te t t , a ’ ki tsak Királyi  t i tu ­
lus hijjával vo l t ,  mivel  mind pom pá ja ,  m ind  
ha ta lm a m egvo l t ,  nem mula t ta  el s o h a ,  hogy 
a’ Bourdeauxbeli  jobb b o r o k r ó l ,  melJyeket  fel­
té te te t t ,  meg ne említette vo ln a ,  hogy azok 
az ő b i r tokának  termései .  Ez a' kis forté- 

lyo tska ,  m e l ly  minden  boros gazdáknál  szó- 
kasban v a n ,  ollyan jól ütöt t ki nék i ,  hogy a ’ 
Marsai  kevés idő múlva nem kívánt  úgy  szóll- 
ván egyebet  adni a' maga vendégeinek a' Bour-  
deauxi borok  k ö z ű i ,  hanem ezét  a ’ fő em be­
r é t ;  és mihelyt  a’ környűlál lások m e g e n g e d ­
ték  , h ogy  Párisba viszsza menjen , azt k íván­
t a ,  hogy  az ő pintzéi  ugyan  ezekkel  a’ bo ­
rokkal  töl tessenek tele. Richelieu igen köze l  
lévén az U d v a rh o z ,  nem bá torkodot t  ugyan  
Vitze Királyi  pompát mutatni  és g y a k o ro ln i ,  
mint  Guiennében ; de az ö betsülete,  mint nagy  
és jó ízlésű e m b e r n e k ,  mint  szerentsés Vitéz­

nek ,



n e k ,  a’ Király régi K edve lő jének , és inkább 
érdem szerént  v a l ó ,  mint  alatsony U dvar inak  , 
megtarto t ták  néki a' vi lágban a' m aga  rangúak  

k ö z ö t t ,  a’ kitettsző e lsőbbséget ,  a kik szinte 
bíry akartak másoktó l  követtetni .  A ’ Bonr-  
deauxi borok nem szűntek meg azután is a ’ 
Marsa i  asztalán megje lenn i ,  m ég  ped ig  kü­
lönös megkülömbözte té sse l , és majd m inden­
k o r  de Gasq bor  nevezete  alatt.  A d  U d v a r ­
nál és a’ Városban tsak ham ar  megszámlá l­
hatatlan köve tő i  Jettek.  A’ szokás és módi 
szerént többnyire köve t ték  ezt  a’ több v á r o ­
sokban is azon a’ v id é k e n ;  és ettől az időtől 
fogva  igen nagy  kelete  l e t t ,  és v a g y o n  még 
ma is F ran tz ia  Ország’belső részében a Bour-  
deauxi  b o ro k n a k ,  vagy  inkább azoknak  a 
mellyek  azoknak  gondoltatnak.  8*)

Kíván tam volna itten a’ F ran tz ia  Országi 
nevezetessebb szőlőhegyeknek e rede teke t ,  ösz- 
ve függve és chrono iog ica i , vagy  esztendő­
szám szerént való rendel  e lő lad n i ; de a ' N e m ­
zeti fö ldmívelésnek históriai m aradvány t  s e m ­
mi b izonyost  nem nyújtanak  minékünk eb­
ben a’ tek in te tben ,  v a g y  hogy világosan szól­
junk , nem volt  Plinius közöt tünk.  N em tse-

le-

g.) Lásd a’ 'következendő részt.



Só

lekedhetem hát most jobba t ,  min t  ha követem 
L e  G rand d" A u ss i n y o m d o k a i t ,  a’ ki olly 

n a g7 gondal  öszveszedte  , a’ mi nevezetes 
könyves  házainkban , mind  a’ n y o m t a t o t t , 
m ind  a’ kéz í rásban 'á l ló  könyvekből  azokat  a ’ 
tudósí t ásokat ,  a'  mellyeket  tsak kaphatni er­
ről a m a té r iá ró l ,  es azokat  olly n ag y  mes­
terséggel  előladta. E gyéba lán t  ha ez a’ jobbára 
puszta nevekből álló la i s t rom ,  mellyet  közlünk 
az o lv a só v a l , sok kívánni  valót hágy formájára  
nézve  m aga  után : nem hiszszük le g a láb b , hogy  
ez fu ndam en tom ára  nézve is ollyan vo lna .  — 

M inden  azt m u t a t j a , h o g y  a’ szelő az 

ő ál talplántál tatásának második időszakasza 
után szaporodott  el mi k ö z ö t t ü n k , és dél 
felől került hozzánk  Marseille tájékáról. En­
nek  a’ mivelése tsak h am ar  két  utat vet t 
úgy  szóllván egymással tsak nem ellenke­
z ő t ,  tudniill ik egyiket  é s z a k ra ,  a ’ másikat  
déli napnyugo t ra .  Az e lső ,  ál talhatot t a1 Del- 
p h in a tu s o n ,  a ’ Rhódanus  h e g y e i r e ,  a ’ Saone 
pa r t j a i r a ,  és mind  azokra a ’ hires hegyets-  
kék re  , a’ mellyek Burgundiát  dél  felől észak­
ra általmettszik.  Innen ki ter jedt  a* Sequanois 
v idékére ( a ’ F ranche  Comtera)  a Rhénus  ba l  
part já ra , a’ M a r n e , Moselle h egye i re ,  és mind

azok*
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a z o k r a , a ’ mellyek  Seillet ha tá rozzák .  — A ’ 
második  á g a ,  deli napnyugot tó l  ve t te  magá t  
L angve doc ia ,  Gascogne es Guienne fele'.

Igen hihető , h o g y  ezek a’ két  nagy  ágok 
több ap rókra  ágoz tak  e l ,  és ügy  terjedtek  az 

. Országnak b e l se jéb e , a’ küiömböző m e g y é k ­

nek  topograph ica  fekvésekhez k ép es t ,  és a’ 
s ze rén t ,  a’ mint  azok egymássa l  öszve vol­
tak kötve  , a kik azokban lakoztanak .  í g y  
es ínerked tek  meg  ké t t s égk ivű l , a P e r ig o r d ,  
L i m o s in , A n g oum ois , S a in tonge , Rochelle , 
és talám a’ Poitou, lakosi is a ’ s ző lőve l , és en ­
nek növe léséve l ,  melly m ár  Guiennébe bévi-  
tetett .  í g y  ve t ték  azt az Auvergne , Bourbon-  
no is ,  N iverno is ,  és Bérri  lakosai a ’ L y o n i a k ­
t ó l , hogy ők ismét általadják a’ Toura in iak-  
n a k ,  a’ Blaisois és Angevins lakosainak.  A’ 
G a t ino is ,  Or leans ,  Isle - de - F rance  m e g y é k , 

vet ték  a’ m a g o k  tőkéiket  azokról  a szőlőhe­
g y e k r ő l ,  a mellyek a rég i  B ourgogne  és- 
Champagne" határai t  teszik. A ’ szőlő p lán ták  
olly hir telenséggel k özö l te t t ek ,  és azoknak  n ö ­
velése olly h am ar  e l te r jede t t , hogy  képze lhe-  
te t lennek  l á t t s z ik , ha az em ber  meggondol ja  
mitsoda lassúsággal lehet a r ra  a’ mi időnkben 
rá m e n n i , hogy  a’ szőlőmivelésnek , és az az- 
i zal



za l való bánásnak jó princípiumait  vagy  tör­
vényeit  az em ber  bevetesse. Az ig a z ,  hogy  
ezekben  a’ régi időkben a ’ nagy  bir tokosok  
nem szégyenlet ték személyesen a’ magok  m e­
zei gazdaságokat  i g a z g a t n i ; sőt megkell val la­
n i ,  hogy  még magok a ’ Fejedelmi emberek  
sem voltak járat lanok a ’ földmivelésnek r é ­
szeiben , ebben a szép tudom ányban  a’ min t  
szóll Oíívier  de S c r r e s , m ellyet tsak  a’ tér- 
m észet oskolájában lehet m eg tanu ln i, m ellyre  
d  szükség  ösztönöz bennünket, és a m ellyet 
az Ö édes és fiasznos gyüm öltseinek tsupa né­
zése is m egékesít. 9 .)  A’ Burgundiá i  első Her-  
t z e g e k ,  sok szőlőket plánt  ál tat tak a’ m agok  
költségén.  T ö b b  régi rendeléseikben l á t n i , 
m enny i re  h íze lkedtek  ezek azzal ő m a g o k ­
n a k ,  hogy ok egyedül való Uraiknak neveztet- 
nek a K eresztyénség  közt terem ni szo ko tt leg- 
jobb b oroknak , az ö B urgund iá i jó  ta rtom ány­
jo k e r t  , m elly híresebb és nevezetessebb , borá­
nak term ésére n ézve , m int akarm elly ta r to ­

m ány. A z  Európai  Fejedelmek azt mondja Pa -  
rad in  1.) sokszor a ’ Burgundiái H er tzege t ,  
J ó  borok Fejedelmének ti tulálták. Midőn a'

Pá-

9.) Preface *du Theatre  d’ Agriculture.

I ,>  Annales liv. 3.



Pápák 1303-dikban Frantzia Országba által­

vi t ték az Apostoli széke t ,  a P a p á k ,  a Car- 
dináüsok , és az Udvar i  tisztek'  asztalaik , min­
denkor  a' Cluni K las t rom ’ költségén tartat tak 
b o r r a l ,  és úgy gyanít ják hogy  azok Beaunei  
borok vo l t ak ;  mer t  F e t r a rq u e ,  V. Orbán P á ­
pának  írván és megtzáfolván azoka t  a kü- 
lömböző o k o k a t ,  me llyek  a’ Cardinálisokat 

, túl az álpeseken ta r toz ta t tak ,  azt  n j a .  ha l­

lo t ta ,  hogy  ennek azt az okát  is a d t á k ,  m e r t  
Olasz Országban nintsen Beaunei bor.

A ’ Fran tz ia  Országi Királyok'  k o ro n á z á ­

s á ra ,  R e i m s b e , Burgundiából  vi t tek borokat» 
A ’ Valesiai Filep'  ko ronázásakor  1328-ban a’ 
Beaunei  bo rnak  tigyan ott 36 frankon adatot t  
általagja (queue)  melly  abban  az időben al- 

I kalmas jó summa volt .  Az Ország R e n d e i , 
Párisban lévén öszvegyűlve 1369-ben adót v e ­
tet tek a’ bo roknak  Pár isba való bev i te lé re ,  
melly igasságossabb volt ,  a tzéllal m egegye-  
zőbb  és okosabb ,  mint  az a ’ melly  azu tán 
megállí tatott  F ran tz ia  Ország’ tsak nem min­
den sorompós város ira nézve .  E ’ szerént  az 
utolsó szerént  ugyan  az a’ taxája volt a ’ N o r ­
mandiai  b o rn a k ,  a ’ melly a ’ Burgundiá inak  ; 

i de az első böltscn megkülömbözte t t e  az azo­
kér t



ker t  a’ borokér t  fizetendő s u m m á t ,  mellyek  
a '  gazdagok  asztalára rendel te t tek ,  at tó l ,  a’ 
m e l ly  ve t tete t t  a z o k r a ,  a ’ mellyeke t  a ’ tse- 
kelyebb tehettségíí lakosok költöt tek el. Ez 
a ’ bevivésért  való a d ó , vóít  egy ál talag B u r ­
gundiái bortól  24 Sous , v ag y  120 c e n t im a ,  
ugyan  annyi  közönséges Frantzia bortól pedig  
15 Sous,  v a g y  75 centima. A '  Jó Filep , so­
ha sem utazott  ú g y , hogy  a ’ maga királyi 
b i r tokából  bort  ne vitt volna magával  a’ m a ­
ga  szükségére;  és szokásba ment n á l l a , hogy  
esztendőnként  bizonyos számú hordókat  kü l ­
dö t t  által a ’ vakmerő  Káro lynak .

A’ Fran tz ia  Kirá lyok  szinte úgy  nem m u­
lat ták el a’ szőlő plántáltatást a’ magok k i rá ­
lyi  jószágaikban.  A' Nagy Károly T ö r v é ­

nyei  b izony í t j ák ,  hogy minden  palotához vol­
tak  szolok k ö t v e ,  a mellyben ő lakot t :  úgy  
p r é s e k ,  és a' bortsináláshoz megkivántató szük­
séges szerszámok is;  sőt úgy  lá tszik ,  hog y  
m a g a  a ’ Fejedelem is bele ava tkozot t  az ef­
féle gazdá lkodásba ,  és a’ legkissebbekben is 

eg.ygyütt fogta a' do lgo t ,  a ’ m a ga  Tisz t je i­
vel.  A r Louvre i  kas té ly ,  va lamin t  a ’ több Ki­
rályi házok kerí téseiben  is volt ak  szőlők;  mert  

$z ifjú Lajos 1160-dik esztendőben rende lhe-



tett azoknak terméséből hat  köböl  (M űid )  bor t  
a ’ Szent Nicolasi P apnak .  Phil ippus Augus­
tus a’ mint  az ö íaoo-d ik  esz tendőbeli  j ö v e ­
de lm ének  számadásából  kivi lágosodik , mel-  
lye t  Bu'ssel hoz fel , sok helyen bir t sző lő t ,  
úgymint ,  B o u r g e s , Soissons, Compiegne,  L aon ,  
Beaura is ,  A uxer re ,  Corbei l ,  Be t i s i ,  O r leans ,  
M o r e t , P o i s s i , G i e n , A n e t , Chalevane , ( ezen  
utólsp te rm ésének a ’ tsupa vi tele 1200-dikban 

került  száz solsba) V erbe r ie s ,  F o n ta ineb lea u ,  
I lurecous ,  M i l l i , he lysége ikben  , úgy  Boiscom- 
m u n b e n , Gatinois , Samoiba Orleanois megyéi-  

* ben , és Auversben , E tampes  szomszédjában.  
U g y an  ez a ’ számadás emlékezik  ollyan bo­
r o k r ó l ,  mellyek  a’ Király  költségén v é t e t t e k , 
Cho is i , M onto rg is ,  S a i n t - C e s a i r e s , és Men-  
lan he lységekben.  Ez  az utolsó két tségkivűl  
az Eveque  - Mont hegyén  sziirettetett.

A ’ t i zenharmadik  század mesés költemé­
nyei  k ö z ö t t , me llyeket  L e  Grand, d ’ A u ssy  
te t t  közönségessé , vagyon  e g y ,  me lly  ugyan  
ezen Phil ippus Augustus idejében i r a t t a to t t , 
és B orok hartza  névvel  n e v e z te t e t t , melly-  
ben egy hoszszú la ist roma találtatik a’ F ran -  
tzia Országi akkor  legjobbaknak tartato t t  bo ­
boknak. M ineku tánna  közönségessen szóllott

vól-
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volna Gatinois ,  Auxois,  A njou ,  és Provence 
b o ra i ró l ,  azt  m o n d j a ,  hogy Augoumois mél­
tán ditsekszik az Angouleme me.l lyékiekkel , 
va lamint  A unis  a ’ Roehel le i -ve l ; Auvergne  a’ 
Saint - Pourca in i -ve í  2.) B e r r j  , a Sancerre-  

C he teau roux -  Issoudun - és Buzancais-bel iek- 
k e l ;  B ourgogne  az A uxer re -  B eaune-  Beau-  
votsíns - F lav ign i -  és V e rm an ton -be l i rkke l ; 
Champagne a’ Chabli - Epernay-  Heims - Hau t-  
villers - Sezanne- és T o n e r re -b e l i e k k e l ; Gaien- 
ne a’ Bordeaux - Saint Emilion - T r i e  - és 
M ois sac-be l iekke l ; Isle  de France az Argen- 
t eu i l -  Deuil - M a r ly -  Meulan-  Soissons-  M o n t -  
morenci ■ P ie r re f i te -  és Saint - Yon b e l iekke l ; 
Langvedoc  a’ N a r b o n n e .- Deziers - M ntpellier- 
és Carcassoné-bel iekkel , Nivernois a’ Nevers-  
és Vezelai -bel iekkel ; Orleanois az Orleans- 
Orchese-  J a rg e a u -  és Samoi-be l iekkel; PoF 
tou  a’ Poit ier s -bel ivel ; Saintonge  a1 Saintes- 

Taillebourír* és Saint -  Jean - d* Án^eli- beliek-
o  , ^ o

k e l ; Touraine a ’ Montrichard-beíivel .

1200-dik
- s . ^ > . ,

2.) Egy más azon Századbeli 'író valamely emberről 

szóllván , a ’ Ki igen ga^ aSSa l e t t ,  azt mondja, fe lő le , hogy 

annak  luxusát képzeltesse ; hogy nem ivott egyéb b o r t ,  ha­

nem Saint - Poureainit .

/



1200-dik esztendőtől  fogva egy  Század  

sem múlt  e l ,  h ogy  más több ta r tom ányok  
nevei  v a g y  inkább azoknak  szőlőhegyei a’ 
már  említettek lais tromát  ne nevel ték  volna.  
1234-dikben a’ Pomárd i  bort  úgy  említi Pa-  
radin  1 mint  a ’ Beaunebeli boroknak a v irá g á t, 
1^10-ben a’ szép Filep  rendeléséből  egy  bi­
zonyos  summa fordítatot t  a r r a ,  h o g y G a i l l a c ,  
P a m ie r s ,  és Montesquieu  bora i t  m egpróbá l ­
ják 3.)  Eustache Deschamps  , a’ ki 1420-ban 
hóit  meg 4.) a’ fel lyebbvaló  la ist romhoz még 
ezeket  az ujj neveket  a d t a , A i ,  A uxonne ,  Cu- 
m ie re s ,  D a m e r i , G e r m o le s , G iv r i ,  Gonesse ,  
I r a n c i , P in o s ,  T o u r n u s ,  T r o y ,  V e r tu s ,  es 
Mantes.  1310-ben midőn Maximil ián Császár 

"Követei  Frantz ia  Országot  ö s zv e já r ták ,  h o g y  
T o u rs b a  m eg je lenhessenek , a’ hol XII .  Lajos 
v o l t , a’ K irá lyné  vi tetet t  nék iek Bloisba ten­
geri h a l a t , és három általag B eaunei és Or- 
leansi ó bort.

Ezek  az utóbbi  előíszámlált n e v e k ,  több 
jegyzésekre a d n ak  alkalmatosságot .  Látni  ezek­
bő l  hogy a ’ Mantes i  szőlőhegy. ,  bár  közel  e- 
sett legyen is Normandiához  , ha egy  részét

nem

3.) Histoire Jc  Langveduc par D. Vaiitette.

4-) Poe»ies Manus cr i tes . ' , . •

- ’ / '
*



nem tette ennek a" T a r t o m á n y n a k : meg  is a' 
mi legnevezetesebb sző lőhegye ink közé  szám­
láltatok. Ennek a ’ betsülete negyven  esz ten­
dővel  azután hogy  a’ Celestins nevű  v idéke t  
mivelni  k e z d e t t é k ,  egészszen leszállóit.  H o g y  
ennek  a’ v idéknek  borainak betsi iieteket fel 
nem ta r to t t ák ,  annál  k á r o s a b b , hogy úgy szóll- 
vá,n egyedü l  tsak ezek azok Frantzia Ország­

nak  északi r é szében ,  a mellyeke t  a’ Bourde- 
a u x i , C a h o r s i , és más dél ibb ta r tom ányok’ 
boraikhoz lehet h a son l í t an i , annyiban  , hogy  
az ő minéinűségeikből  semmit  el nem vesz­
t e n e k ,  ha igen sokáig vi te tnek is a tengere ­
ken. — Bizonyosnak m o n d j á k ,  hogy  egy utol­
só századbeli u t a z ó n k ,  egész Persiáig elvitte 
a z o k a t , '  a’ né lkü l ,  hogy tsak legkissebb vál ­
tozást  is szenyvedtenek volna.  Azt is tudjuk , 
hogy  azok közűi  a Frantz ia  bo rok  közűi  va­
lók  voltak ez e k ,  mellyeket  az Angiusok és 
Hollandusok 5.) legjobban kerestek.  A’ M a n ­

tes

1 ' 5.) Mikor az Anglusokkal és Hollandusokkal szabadod , 

a’ k e re s k e d é s ,  e z e k  mind a’ k e t te n  B ordeauxba ,  N an tesbe ,  

Rochellebe hajókra r ak ják  a’ I ío r d e a u x i , Q u e r c i ,  Langee- 

dociai , alsó N a v a r r a i , es B e arn i  b o r o k a t -, R u e n b e , Duneer- 

quebe és Calais-ba p ed ig  a’ B u r g u n d iá i ,  Campaniai és Man« 

tesi borokat.



tes l a k o sa i , és ezeknek a ’ szomszédi  a’ Dreux-  
bel iek oly alkalmatos földel ,  fekvéssel és ol­
ta lommal  b í rnak ,  a' szolőre n é z v e ,  hogy  eze­
ket  még azok a’ m e g y ék  is i r ig y e lh e tn ek , a’ 
hol a’ földmivelésnek ez a’ neme régtől f  g- 

v v a  minden ké tt ségen  k ívül  legnagyobb bets- 
ben  van.

kus tache  - Deschamps la istroma m u t a t j a ,  
hogy  már  az ő idejében is bizonyos kotzódás  
és vetekedés  vó lt  a’ Burgundiái  és Campaniai  
borok k ö zö t t ,  a ’ szorgalmatosság -és elsőség 
fele t t ,  ollyan v e t e k e d é s ,  me ly  azután neve t-  
tséges ü tközetre  ment  k i ,  a ’ m e lyrő l  szólla- 
ni fogunk ,  minekelőt te  ezt  a ’ részt bérekesz-  
tenénk.  U gyan  ez az író a ’ Gonessei b o rok ­
ról  s z ó l lv á n , a ’ Paris  mellyéki  sző lőhegyek­
ről  is e m lék ez ik , mellyekről  a ’ többi  lais tro- 
m o k ,  még  eddig keveset  szóllot tak , noha a- 
zok  igen régiek  , és sokkal  többek v o l t a k , 
min t  a’ mi id ő n k b e n ,  és ol lyan betsületben 
á l l o t t a n a k , mellyet alig lehetne h inn i ,  h a s o k  

s hiteles tanúbizonyságok nem erősítenék.  V é ­
gezetre úgy l á t s z ik ,  hogy  az Orleansi b o r o ­
kat  a’ Beaune iekkel  eg y  rangba  t e s z i , de az 
idők ezekre nézve nagyon  megvál toz tak .  A zon­
ban , annyi  viszontagságokat  szeny véd ték  ezek

E az



az 6 szeren tsé jekben , és az azokkal  való élés 
az Ország belső részében oly s zem b e tű n ő ,  

hog y  elől kell a d n u n k ,  mik  vo l t ak ,  m e r t  e1 
muta t ja  m e g ,  mik  lehetnének m ég  ezután.  
Utoljára köve tkez ik ,  a’ mit  az olvasó méltó 
jussal v á r h a t , - a ’ híres Bordelaisi sző lőhegyek­
r ő l ,  és még más ném tl íy  m e gyék  hegye iről  
való tudósí tás ,  mellyekre a ’ borszere tők kü- 
lönössen f igyelméznek.  De mig a’ le n n e ,  hogy  
a' Chronologiai  vagy  esztendő szám szerént  
Ta ló  rendhez  tar tsuk m a g u n k a t ;  a mely re- 
mind  eddig ha íga t tunk , figyelmetessé kell te n­

nünk  az o l v a s ó t , hog y  arra az időszakaszra 
m együnk  á l ta l ,  a hol a' Fran tz ia  Országi sző- 
lőmivelés ,  ismét egy tsapással il lct tetet t,  meg 
pedig felső ha ta lom á l t a l ; a ’ melly  szinte úgy 
okosság ellen v o l t ,  mint  a z ,  a ’ me lly  által 
Domitianus idejében illettetett. H ogy  ennek a’ 
következése kevesesebbé volt v e s z e d e lm e s ; 
annak  ez az o k a , hogy a’ szőlők eltiltása nem 
volt  o l lyan  közönséges ,  mint  előszször. Ugyan  
az az egy színes ok , hogy  tudniill ik 1566-dik 
esztendőben roszszúl  ütöt t ki az a ra tá s ,  arra 
a" rendelésre adot t  alkalmatosságot  IX. K á ­
roly n a k ,  h o g y  ennekutánna  minden m e g y é ­
nek tsak egy harmadrésze  fordít tassék szőlő

tér-



te rm esz té sre ,  a’ ké t  harmadrésze  p e d i g ,  vágy  
k as z á i to k n a k , vag y  gabonának  hagyaítassék.  
A z t  kérdem  még egyszer  : A ’ föld mivelésnek 
áka rm el ly  n e m e ,  nem  szinte annyit  f ü g g - é  
vagy  még többet  is az égha j la t tó l , és a’ fö ld’ 
te rmészeté tő l ,  mint  az em bernek  munká já tó l  ? 
Figyelmetességre * megjegyzésre méltó  dolog 
a z ,  azt mondja igen helyessen az az í r ó ,  a’ 
kit én ö röm es t  hozok  elő , és a’ kit sokszor 
egészszen leírok* m e r t  nála  jobba t  nem tu ­
dok m o n d a n i : „  Figyelmetességre es megjegy-  
„  zésre méltó a z , mellyen  — kivált  a ’ nagy 

bor ivók örülhetnek * hogy  azon  két  Feje-  
„  de lmek  k ö z ü l ,  a kik F ran tz ia  Országból a ’
„  szőlőmivelést  kirekesztet ték* az egyik  volt 
,* a’ Bertalani  éj tszakának a’ sze rző je ,  a ’ má-  
,, sík pedig a’ legu tá la tosabb ,  és legkégyet -  
,* lenebb Ura lkodó  azok k ö z ö t t ,  a1 kik  vala- 
, ,  ha lábaikkal  t apod ták  az emberiséget .  Ha- 
„  nem IX. K áro lynak  ez a ’ r ende lése ,  sze- 
, ,  r en t sé re ,  III. H enr ik  által keskenyebb  ha- 
** tá rok  közzé  szorí t tatot t.  ” 6<) E ’ tsak azt

E 2 , pa-

6-) Az alatt az idő a l a t t ,  a’ mely elfolyt e’ között a . ' '  

rendelés k ö zö t t ,  és I I I .  H en r ik n e k  ezt megváltoztató intéze- t 

íe között*  a’ borkereskedésre  égy igen kedvező törvény je­
lenéit



y
paranísolta  a’ m a ga  H e ly ta r tó ina k ,  a’ T a r ­
tom ányokban  1377-dik e s z te n d ő b e n : R á  vi- 
g yázzanak  , hogy a szántás ve té s , a sok sző - 
lő píántálás á lta l el ne rnellőztessék. V é g e ze t­
re , noha kétszáz esztendők alatt szerzet t  be ­
látásnak és ok o so d ásn ak , jó igazgatás és gaz­
dálkodásbeli  p r inc íp iumokat  v a g y  tö rv é n y e ­
ket  kel lett  volna el ter jeszteni:  mindazáltal  XV.  
Lajos uralkodása a la t t ,  1731-ben is megtil ta-  
t o t t : hogy tíjj szőlő plántálásokat  ne tegye­
n e k ,  és a z o k a t ,  a ’ melíyek tsak két  ész­

tén- '

lenék  meg. A’ hajósok és k o ts i so k , a’ k ik  a’ b o rok ka l  bán­

t a k ,  és azokat h o rd o z ták ,  annyit v e t tek  k i az úton a' ma­

gok italokra a’ ho rd ó k b ó l , a’ mennyi nék iek  te t t s z e t , és az­

után vízzel és hom okkal tö ltö ttek  meg a’ hordókat. Ez a ’ 

viszszaélés oliyan közönségessé l e t t , hogy nem tsak  az hogy 

ezt nem t i l t o t t á k ,  hanem még just formáltak arra ö magok­

n ak .  Egy Arrqueville nevú ember boszszonkodván azo n ,
I

hogy ollyan megvesztegettetett borokat kén te leu ít te tnék  el­

fogadni , pert indított a’ kots isok e l l e n , a’ k ik  azokat hoz­

tá k  , és feladta azokat a’ Bhrlamentnek. A ’ törvényszék a r-  1 

ra  ítélte  azokat mint to lv a jo ka t ,  hogy a’ k árt  té r í tsék  meg 

interessével eg y g y ü t t , hogy fizessenek i s ,  és megseprüztes- 

senek •, sőt azt végezte : hogy a ’ kik ennckutánna az éjféle 
gonoszsággal magokat vétkesekké teszik  , feluhasztassanah.

Ez a’ v égezés , melly 10. Februariusban 1550-be t é t e t e t t , 

nagy lármát tsinált ugyan , de a* gonoszt el nem hárította.

A ’ tsalárdság tsak  ham ar  erőt vett i s m t t , .és mind e’ mái

napig



tendok  alatt marad tak  is mivelet lenségben , 
meg  ne újjíttsák a’ m unka  által. De vallyon 
minek  ez az eről tetés? Miért  fojtják meg  min­
den vizsgálódás nélkül a’ föld mivelo em ber ­
ben az igyekeze té t  ? miér t  fosztják meg attól 
a ’ szabadságtó l ,  hogy  a’ m aga  földjéből an ­
nyi  hasznot v e g y e n ,  a’ mennyit  tsak l e h e t , ,  
hogy  legalább azt az adót  fizethesse , a’ mely 
rá  van v e tv e ?  Jobban ,tudja ő mint  akárki  a’ 
maga  földjének te rm észe té t ,  és valósággal  job­

b a n ,

■apig gy ak o ro l ta t ik , ellent nem alván az a z  e szköz ,  a’ mely­

hez nyúltak  , és a’ mely e legedendónek ta r ta to t t ,  hogy 

ezt a’ gonoszt meggátolja. Általengedtek tudniillik a’ ko- 

ts isoknak  egy vagy k é t  akó bort , hogy abból igyanak  az 

általvivés alatt. De ők  abból a’ sokszor fundamentom nél­

k ü l  való gyanúságból,  hogy a’ n ék iek  általengedett b o r ,  

legroszszabb a’ többek  k ö z ö t t , minden h o rd ó k a t , valamel- 

lyeke t  rájok b íznak  m egk ós to lhak , a’ legjavát a’ bornak  meg­

emésztik , és azt a’ mi megmarad többnyire  megvesztegetik. 

Ez a’ tolvajság legnagyobb akadály  , a’ m elynek  tsak  a’ bor- 

fal való kereskedés  , k ivált a’ jó borral való , k i  van téve.

(Magyar Országban szinte ollyan vesződséges a’ borral va­

ló kereskedés ,  sőt annak  akarhova való által vitele , »gyan azon 

említett okok miatt . Akarmint vigyázzanak a’ v ite tők  , és 

aKarmint igyekezzék boraikat olta lm azni, de még sem tud­

ják  megmenteni. A’ legerősebb le ts inálás , a’ lepetsé t lés , a’ 

hordó akonájának oldalról való fo rd í tá sa ,  mind haszontala­

nok •, ezek a’ borokat a’ kivántsi és torkos kotsisoktól meg

nem



7 Q
b á n ,  mint  a z o k ,  a’ kik  a’ köz tá rsaság Kor? 
m á n n y án  ülnek.

A ’ Páris körűi  levő szolok igen re'gen plán- 
t á l t a t t a k , mert  m ár  Jul ianus Császár azoknak  
a’ borai t különös dítse'rettel illette volt. E m ­
lí tet tük fellyebb a1 M o n tm o re n c i , D e v i l , M a r ­
i i , Gonesse ,  R é z ,  e's Argentevil  borai t.  Re- 
naud  a’ Roulognei  G r ó f ,  az utolsó ha tá rában  
b ír t  szőlőkben ,  mellyek azután Philippus A u­
gustus keze're k e rü l t e k ,  a ’ ki ezeket  idővel

Guc-

pem m entik . A ’ hordónak hot az akoná já t ,  hol az ahronts 

a la t t ,  előre ütvén valamelyiket azok kő z íí l ,  fúrják á l t a l , hol 

pedig vas szeget vernek  a’ fenekek  ny ilasába ,  ’s ezeken 

szívják £s eresztik k i  a’ bort . E' talám még szenvedhető 

volna-, mert ha a’ bor kevesedne is ez á l ta l ,  de legalább 

épségében és tisztaságában megmaradna —  hanem azután víz- 

z e l , még pedig sokszor a’ legtsunyább vízzel töltik helyre  , 

a ’ millyet tsak  találhatnak. í g y  tesznek pedig nem tsak  a’ 

közönséges borokkal , hanem  gyakran a’ legjobb aszszú sző­

lő borokkal is. — Hogy lehetne az efféle tsa lárdságot, és 

szemtelen rendeletlenséget megelőzni? A’ közönséges borok­

ra  nézve e’ majd lehetetlen itt a’ legszemesebb vigyázásnál 

nints egyéb orvosság. Az igen drága borokat ped ig ,  ininé- 

miiek az aszszú .szőlő borok , mivel ezejí. kissebb és többnyi­

re vasas hordókban ta r ta tn a k ,  úgy menthetjük  m eg ,  ha hor­

dóstól e g y ü t t ,  valamivel nagypbb hordóba bele fen e k e l jü k ,  

’s a’ hézagját valami ollyassal tele tömjük. E’ szerén t,  ha 

felverik  is a’ külső h o rd ó t ,  a’ belsőhöz nem fé rh e tn ek ,  k ő '  

vétkezésképpen a’ bor szűzen marad. E.)



G'uerinnek a Setilisi Püspöknek ajándékozta.  
E g y  Boileau nevű em ber ,  a’ ki szép Filep alatt  
é l t , Pár isban , a' Carthusiánus ba rá toknak  egy 
szőlőt adott a j á n d é k b a ,  mely u g y a n a b b a n  a 
m egy  ébert volt .  Ezt  az ajándékot  oly drágád 
nak ta rto t ták  a B a rá tok ,  hogy  háládatosság- 
ból  annak Adóját  a’ m agok  Klastromjokban ^  
temették el. 7)  M inekutánna  a’ K irá lynak  H á­
zigazdái v a g y  Sáfárai a’ Páris körű i  fekvő 
K am ara  jószágokban ,  az ott te rm ett  bő iokbo l  
kiválasztot ták volna a z t , a’ mi k ívánta tot t  a 
Kirá lynak  i t a lá ra ,  a többi t  k ik iá l tot ták az el­
adásra , az u t t szákon ;  és ez alatt a kikiáltás 
alatt a Városban minden  borárúló házakat  be- 
kel lctet t zárni .  IX.  Lajosnak egy  1268-dik 
esztendőben  erről  költ  rendelése e’ szerént  
v a n :  M ik o r  a K irá ly  árú i b o r t , minden egyéb  
borházaknak m egkell s zű n n i , és minden közön­

séges kiabálóknak idején reggel és estve a Pa-, 
r is i u ttszákon ezt kell kiáltozni : k i veszi meg 
a K irá ly  borát ? Liebaut nagy  dítsérettel e m ­
lékezik a’ Sevrei  és Mendoni borokról .  Ma-  
rolles Apátúr  pedig  a’ Surenei ,  R u e l i ,  és Szent  
Cloudiról.  Ezek  a ’ borok  a z o k , azt mondja
Petrus Gauth ier  de R o a n n e , ide számlálván.

a’

7.) Histoire du díocese de Pari« par 1’ abbé Lebeeuf,



a ’ Rézből  valókat  i s ,  mellyeke t  szeret a ’ Mo* 

n a rc h a ,  érti XIV.  L a jo s t ,  ki abban az időben  
30 esztendős volt. Éljen a Gonessei k en y ér , 
így  ír Patin 1669-dik e sz tendőben ,  a ’ P á ris i , 
B urgund iá i és Campaniai jó  borokka l, a nél­

kü l  , hogy feledekenységbe menjen a Condrieux- 
b e li , a Langvedociai es Provencei m uskotá ly  
és petrezselem  szőlő bor , és a' S zen t-Laurenti. 
V égeze t re ,  P a u m i e r , egy Normandia i  Orvos 
D o k t o r ,  a’ ki a’ gyümölts mustról  és a’ b o ­
rokról  í r t ,  egcsz  elragadtatással szóll a’ Fran-  
tzia b o ro k ró l ,  így  nevezi tudniillik az Isle- 
de-Franceből  valókat.  Sőt annyi ra  megy,  Hogy 
ezeket  eleibe teszi a ’ Burgundiá inak.  M in d  a z , 

m ° n d  , a m it ennek megadhat az em ber , 
ebben á ll ,  hogy m ikor az egész savanyúságát 
e lv e s z t i , és d  m aga jóságának legfőbb grádu- 
Sat eleri ,* akkor nem enged sem m it a Frantzia  
bornak . Megkell  ugyan  va l lan i , hogy  D o k ­
tor  Paum ie rnek  ezen í télet tételebe nagyítás 
v a n ,  sőt nevettséges  rész reha j lás ,  de a’ több 
emlí tet t  és felhozott helyekkel b izonyít ja ,  hogy  
a ’ Páris  körű i  való borok több századok alatt  
tekinte tben v o l t a k ,  de a' melynek m a  vége 
vagyon .  Chaulieu A pá tú rnak  egy 1702-dik 
esztendőbeli  vers darabja , mellyben ő a’ maga

< N Ba-



Bará t já t  Marqu is  de la F a ré t  t refássan vádol ­
j a ,  hogy Surene'be szeret m e n n i ,  hogy ot t  
bort  iha ssop , két tségen kívül valóvá té sz i ,  
hogy  ezen borok  tek in te tének  egész a ’ 18-dik 
Század kezde té ig  megke lle t t  lenni.

Et r  on m’ écrit qu’ á. Suréne ,

An cabaret on a v u  

La Faré et le bon S i lén e ,

Q u i , pour en avoir trop b l í ,

Retrouvoient la porté á peinc ,

D ’ un lieu , qu’ils avoient tant connu. az az :

Jíékem  í r j á k ,  hogy Suréné , Vendégfogadójában,

La Faré ’s a’ jó Siléné , Annyi bort szívott magában 

Hogy alig le l tek  a j tó ra ,  a’ hol.m indent esm ertek .

L a  F a r e ,  a’ ki egy  szeretetre méltó és 
alkalmatos ember vó l t ,  a’ ki tsak a’ legválo- 
ga to t tabb  tá rsoságokhoz  és pompásabb aszta­
lokhoz szokott ,  és a’ ki oly sokat  tett a tár- 
sosági mulat tságokra a ’Rambouil let  Kastél lyá-  

ban  ; La  Faré  m o n d o m , n e m i g e n  jó ízüt ivott 
v o ln a ,  a ’ v e n dég foga dóban ,  a ’ hol két tségki- 
vűl  nem egyéb  b o r t ,  h an em  Surenei te rm és ­
ből valót  lehetet t  k a p n i ,  ha ennek a bo rnak  
abban az idübén más elsősége nem lett vo lna ,  

min t  a’ m e ly  m a  tulajdona.
T a l á m  nem  másu t t ,  hanem Pár isnak  száz 

esztendőtől  fogva való nagy  elnépesedésében
kell



kell keresni  az ott körű i  belől te rmeni szó* 
ko tt  borok'  alászállásának első okát .  A ’ m u n ­
k á s o k , mester  e m b e re k ,  igen nagyon  elsza­
p o ro d v án  ebben a ’ nagy V á ro s b a n , ennek  gaz ­
dag es tehetős lakosai  melle t t :  a’ t s apszéke k ,  
a ’ kor tsomák is ve'ghetetlenűl megsokasodtak .  
E ze k  tele leven  szüntelen b o r iv ó k k a l ,  kik nem  
igen szok tak v á loga tn i ,  ál landó bor  vásárt  
t s i n á ln a k , v a g y  ol lyan  t s a to rnáka t ,  a’ mel- 

, lye ken  ez az ital n e m e ,  a’ melyről most szól- 
l u n k ,  minden szempil lantásban foly által. A’ 
Bir tokosok h á t , b izonyosok lévén a r r ó l ,  hogy  
haszonnal  eladhatják , akárm i i lyen  sok borok  

t e re m je n ,  ’s azt  is t u d v á n ,  hogy  sokat n y e r ­
nek  a’ t r anspor tban va g y  vitelben i s , mely alig 
tesz valamit ahoz k é p e s t ,  a’ mit kell fizetni 
a ’ meszsziről  való hoza táse ' r t , arra határoz­
ták m a g o k a t ,  hogy  inkább tekintsenek a’ b o r ­
nak  bővse'gére,  min t  jóságára.  A’ t r ágyá nak  
bővsége ,  annak könnyen  és oltson szerezhető 
v o l t a ,  kivá l t  az ügy nevezett  P á ris i trá g yá ­
nak  , melly a ’ yegetat ió ra v a g y  p lán ták’ t á p ­
lálására m egk íván ta tó  legjobb erővel  b í r , elő­
segítette szándékjokat .  A nnaku tánna  nem ke l ­
lett egyéb  , hanem h o g y , a' nemesebb tőkék  

szaporí tásá t  és gondv ise lésé t , a1 mellyel; n e m
oly



ply t e rm é k e n y e k ,  e lmellőzzék ,  és azoka t  a 
közönségesebbeknek ,  de te rm ékenyeknek  fel­

á ldozzák ,  hogy  a m agok  szüleiknek betsule-  
téke t  e lveszéssék ,  a’ mellyel b i r í a k , és a mel- 

lye t  meg is é rdemlettek .  Esm erek  némely  
bir tokosoka t  Argentevi l  és Sevre k ö r ű i ,  a kik 
azon g o n d o lk o z n a k ,  m iképpen  szerezhessék 
ismét viszsza *a’ m agok  b o ra iknak  azt  a tekin­
t e t e t ,  a’ mellyet  elvesztet tek.  Vajha ennek a* 
ditséretre méltó igyekeze tnek  és b é l á tá s n a k ,

• a ’ me llye t  ezzel k i m u ta t n a k ,  miné l  elébb jó 
következése lenne!  Mindjárt  találnának ezek

számtalan  követőket ,
Az Orleansi sző lőhegyek sem vo l tak  min- 

'  denkor  ugyan  azon e g y fo rm a  tekintetben,  ü g y  
látszik , hogy  ezeknek  a be tseknek alább szál­
lásának is az az oka  , h ogy  szerfelett való 
modon élnek azo k n a k  bora iva l ;  nem  ugyan 
tu la jdonképpen  mint  b o ro k k a l ,  hanem által- 
vá l toz ta tván  azokat  ége ttborrá és leginkább 
etzetté.  E ze k  alat t a’ neveze tek  alatt  az O r ­
leansi sző lőhegyek’ te rm ése i ,  m ind  a ’ belől  
valóktól  , m ind  az idegenektő l  oly n ag y  k í­
vánsággal  k e r e s t e t n e k , hogy  valósággal  k e ­
vés hasznát  vennék  a’ b i r to k o so k ,  ha  mint 
b o r o k ,  régi jó hí reket  viszsza nyernék .  Ez

a



a ’ jó hírek ado tt  alka lmatosságot  a ’ Sieges de 
Thehes nevű K önyv  í ró jának  ; h ogy  ezt  í r n á l

Et mii muids de vin Orleanois

Aine míllor ne bút queus ne Rois. az a z ,

És ezer alsó vagy hordó Orleansi jó borok 

M ellyeke t egyedül magok isznak ts a k  a’ K irályok. 1

A z  ifjű Lajos a’ Sz. földrűl í rván  Suger- 
hez es Vermandois  G r ó f h o z ,  kik az ő t á vo l ­
léte alatt igazgatták az O r s z á g o t , azt  paran-  
tsolta e z e k n e k , hogy  az ő kedves és leghit- 
tebb b ará tjának , A rno ldnak  a' Lisieuxi P üs ­
p ö k n e k  ad janak  ha tvan  m érő t  az ő legdere­
kabb O rleansi boraiból. Ú g y  lá t s z ik , hogy ez 

a’ Fejedelem , ezek alatt a ’ borok alatt  ér tet- 
te Rebrech ieu  h e g y é n e k  t e rm és e i t , mely sző­
lőhegy I. Henr ik  idejétől f o g v a ,  a ’ Fran tz ia  
K irá lyok’ tu la jdonokká  lett. Champier  azt  
m o n d j a ,  a ’ m á r  emlí tet t  m un k á jáb an ,  hogy  
az Artois  és Henegau  lakosai kü lönösen  a’ 
Beaunebeli  bo roka t  szeret ték  m egvenn i ;  az 
egész F landr ia  el lenben ezekné l  az Orleansit  
fellyebb betsűlte .  A ' i' H ercule Guepin n evű  
tsekély poém a v a g y  v e r s e z e t ,  mely  éppen 
ezekről a’ borokról  í r a t o t t , a* melíyekről  szól- 
lu n k ,  min t  első terméseit  ennek a' hegynek  
illyen rendel  adja elő: B o u c ,  C a m b r a i , C h e c t ,

Com-



Combleuc , C o u d ra i ,  F o u rn e a u c ,  la Gabille- 
/

r e ,  L e c o t ,  L o u r i , M a r ig n i , M a u m e n a c , Oli­
v e t ,  P on t i ,  Sam'ai, S a i , Saint - Mart in , Saint- 
M e m i n ,  Saint - H i l a i r e , és S a i n t - J e a n  de 
Braies.  Marolies A p á tű rn a k ,  F ran tz ia  Ország’ 
borairól kiadott  la is tromában , 8.) ott a’ hol az 

Orleansiról vagyon  a’ s z ó , ezt o lv a sn i : A’ 
Genetin , Saint M enin  , és Auvernat  b o r a , ol- 
I ja n  d erék , hogy noha igen erős: m indazálta l 
a ’ vizet  nem szenyvedi .  Egészszen máskén t  
szóll Boileau erról  az Auverna ti  b o r r ó l :

Un laquais elfronté ra’apporte un rouge bord  

D ’ un A uverna t fum eux , qui mélé de Lignage ,

Se vendoit chez Crenet 9 .) pour vin de 1’ Hermitage , 

Et qui rouge et V erm ei l ,  mais fade et do uce reu x ,

N* avoit rien qu’ un g o u t , plattet qu’ undeboite allreux. 

az az :
Egy szemtelen Lokaj az Auvergnat-beli 

Főszédítő borból hoz egy pohárt teli 

M ellyet Lignage-ival fe lkeverve árúi 

Hermitagei gyanánt Crenet a’ kortsm árúl 

V e re s ,  és édeses , de még sem tetszetes 

Se i z e , se bűze , ollyan rettenetes.

É p -

8 0  Lásd az ő tőle k iadato tt Martialis fordíta át.

9 0  íg y  h ív ták  abban az időben a’ fenyőtoboz tzimer alatt 

lévő hires Vendégfogadó Gazdáját a’ Notre  Dame hidja mel­

lett  .Parisban,



É p p e n  il lyen keve's ditse'rettel emlékez ik 
Hamilton ezekről  a’ bo rokró l ,  e’ köve tkezen ­

dő v e r s b e n :

Le vin dout les dieux vont L a v a n t ,

Aupres du votre en parallele ,

Paroitroit du vin d’ Orleans. —  ax ax

Még a’ borok is , mellyeket isznak a’ nagy Istenek.-

A ’ tiedhez képest  tsupa Orleansinak te t tszenek.
♦

D e  ezek a két  Satyricusok kéttségkívűí  
nem esmerték  a1 S a i n t - D e n i s ,  S a i n t - J e a n ,  
és S a i n t - Y  bo ra i t ,  a' mellyeknek  hi rek  p e ­
dig abban az időben , m iko r  ők az Orleansi 
boroka t  így  g ú nyo l t ák ,  közönséges vo l t ,  és 
még  ma is fenn van.  C au t ie r  P é te r  de Ro-  
anne  az ő E xerc ita tiones H ygiasticae  nevű 
m u n k á já b a n , me l ly  1658-ban jöt t k i , és a’ mel-  

lye t  Tessieé hoz fel 1) F ran tz ia  Ország kü- 
lömböző  bora inak tulajdonságairól ,  és a ’ töb* 
b ek  közöt t  Orleans ,  B u rg u n d ,  G ascogne ,  A n ­
jou , C ham pagne  és a’ Páris  körű i  lévő h e ­
g y e k n e k  borairól  szóllván,  azt mondja : h ogy  
az  elsők vékonyok  u g y a n , de azért  erősek 
és szeszesek , és második  esztendős korokban: 
igen jók.  Megjegyzésre  méltó m indáza l ta l ,  
azt teszi u tá n n a ,  hogy akárm ennyire  kitett-

sze-

1.) Annales de 1’ Agriculture JFrancaise Tóm. Il .-pag. ipí*



Szenek is ezek a’ borok az ő kel lemetes izek 
által a’ többiektő l ,  de a ’ legkeresz tyénebb K i­
rály Pohárnokjától  megvan  t i l t v a , hogy  az 6 
Felsége asztalára Orleansi bort  ne tetessen;  
sőt mikor hivatalára  felesküszik,  Ígérni kell 
nék i ,  bogy ezt a ’ tilalmat soha által nem h á g ­
ja. Más egyéb  í r ó k  is emlí t ik és felhozzák 
ezt az A necdó tá t ;  de egy ik  sem mondja  azt  
az eredeti kútfőt m e g ,  a’ me lyből  m e r í t e t t e ;  
és így ennek igazságát vagy  ket tségbe  lehet 
h o z n i , vag y  többféle vélekedésekhez lehet nyú l ­
ni , hogy  annak  származásának okát  ki talál­
juk.  N e m  eshetet t-é m eg ,  hog y  va lamel ly ik  
F e je d e lem ,  v a g y  más nevezetes  Udvar i  sze­
m é l y ,  s oka t ,  v ag y  az ő egésségének két tsé-  
ges környűlál lá^ában,  talált abból  inni , és hogy 

azu tán m egré szegede t t :  ez a ’ megrészegedés  
roszsz következéseket  von t  m a ga  u tá n ;  és ezt  
az inkább ravasz i min t  igazságszerető Orvos 
a ’ bo r  m in é m u s é g é n e k , m in t  az ivó testbeli 
e rőt lenségének  * vag y  mérték le t lenségének tu ­

lajdonítot ta.
Azokban a ’ la is tromokbar i , a ’ me l lyeken  

eddig által m e n tü n k ,  alig tétetett  em lékezet  
H e r m i t a g e ,  A r b o i s f és Condrieu bora i ró l ;  sőt 
íí Condr ieu-beli t  az A pá tú r  Marollesébőí  ón ­

ként



kén t  k ih a g y tu k ;  nem a z é r t ,  mintha  ez a ' s z ő ­
lőhegy semmi különös f igyelmetességet  nem 
é rd e m le n e ,  h a n e m ,  hog y  ezt Langvedoc iába  
tette az í r ó ,  holot t  tu la jdonképpen  szóllván 
a’ L y o n i  megyéhez  tar tozik.

A ’ K irá ly ,  azt  írja P a t i n , 1666-ban az An- 
glus K irá lynak  kétszáz Ohm legjobb bort  kü l­
dött  a jándékba ,  tudniill ik C h am p ag n e ,  B u r ­
gund  és Hermitage-beli t .

A ’ mi az Arboisbeli bor t  n é z i , a’ Sully’ 
jegyzései  m á r  regen  ezt  az Anecdotá t  tet ték 
esmere tessé,  me ly  némely  részben  a r ra  tzé-  
loz. 1396-dik esztendőben a’ Mayennei  Her-  
t z e g , minekutánna  fegyvéré t  letet te , és IV-dik 
H enr ikke l  békességet  kötöt t  v o l n a , Monceaux- 
ba m e n t ,  a’ hol akkor  a 'K i rá ly  t a r tó z k o d o t t ,  
hog y  ennek  hűségére felesküdjön. Ez akkor  
Sullyval a ’ vadas kertben sétált. M ay en n e  rá 
találván a’ K irá ly ra  leborűít annak  lába ihoz ,  
a ’ ki őtet felemelte , és háromszor megölelte ; 
annaku tánna  megfogván a’ kezé t ,  m e g h o rd o z ­
ta  a’ ke r tnek  külömböző  ö svénye in , h ogy  né­
ki annak  szépségeit  megmutassa.  Szaporán  

' és sebes lépéssel  men t  a ’ K i r á l y , a' Her tzeg 
e l lenben ,  a’ ki igen kövér  v o l t , iszonyú n e h e ­
zen tudot t  vele menni.  Az izzadság ugyan

sza-



szakadt  ról la , és felette nehezen v o l t , de nem 
bá torkodot t  a rró l  panaszolkodni.  M ikor  a’ 
Király észre ve t te  v o l n a ,  hogy  nagyon  iz ­
z a d ,  monda  n é k i :  Mondja  meg igazán U ram  

B átyám mi baja van  ? úgy-é bizony hogy  na ­
gyon m e gyek?  M ayenne  azt fele l te ,  hogy alig 
vehet  lé lekzetet ,  és ha ő Felsége úgy  fog m e n­
ni ezután is ,  őtet akara t ja  ellen is megfogja 
ölni. Lássa Uram B á ty á m !  felele a’ K i r á ly ,  
megverege tvén  néki a ’ vá l la i t ,  mert  hi temre 
m o n d o m ,  m inden  boszszűállásom e’ volt K e '  
gye lm edre  nézve!  és ekko r  újjonnan megölel­
te őtet. A ’ Her tzeg egész a’ sírásig megin-,  
dú lvá n ,  másodszor  is leakar t  borulni a' K i ­
r á lynak  lá ba ihoz ,  megtsókolta kezeit a’ K i ­
r á ly n a k ,  és m e g e sk ü d t ,  hogy ezután hűséges 
lesz hozzá  és ő n ék ie ,  ha  szinte az ő g y e r ­
m eke i  el leneznék is azt. No jól v a n ,  felele 
H e n r ik ;  hanem hogy engem soká szerethes­
sen , és nékem szo lgálhasson: teh á t én eg y  pár  

üveg A rb o ish e li b o r t fo g o k  h o za tn i K eg ye lm ed ­

n e k , m ert ú g y  gondolom , h o g y  annak éppen nem  

ellensége.

M időn  Sully H e r t z e g g é ,  és Pai rrá n e v e z ­
tetett  , és 'az ő felvezetésének emlékezetére 
Hagy vendégsége t  szerzet t ^vólna ; raj ta  ütött

F  a’
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a’ K i r á l y , midőn nem is v é l t e , és leült a
vendégek  közzé.  Mivel  ped ig  éhes v ó i t , azt
mondja  Su l ly ,  és az ételeket  soká v i t t é k , az

alatt ostereket  kezde tt  e n n i , és A rb o isb e li bort

in n i .
M ég a’ l e gnagyobb ,  és leghíresebb he­

gyéről  kell szóilanunk Fran tz ia  O rszágnak ,  
tudnii l l ik a ’ Bourdeauxi  hegyről .

Mivel  nagyobb részek azoknak  a’ b o ro k ­
nak  , me llyek  B ourdeaux  v idékén  t e r e m n e k , 

* inkább a külső kereskedésnek  a'  tzéljai vól-  
t a k ,  sok századok a l a t t ,  és még  m a i s  a z o k ,  
a’ mint  már  m e g j e g y z e t t ü k , mint  a’ belső el- 

'  kö l t ésé :  tehát nem is tsudálhatjuk hogy-a* mi 
í r ó i n k ,  a ’ kik azokat  átallyában kevéssé es- 
m e r t é k ,  egész rövidséggel  és tsak mellesleg 
szóllanak azokról .  Ausonius,  a* ki a  n egye­
dik  században é l t , dítséri ezeket  sok he lye­
ken  a ’ maga  Írásaiban.  Mathias P á r i s , midőn  
annak  a’ béké te lenségnek , és egyene tlenség­
nek  letsendesí téséről  szóll ,  mel lyeke t  a’ Ga- 
scognebeliek 1231-dik esztendőben az Anglu- 
s o k -  az ő Uraik ellen k im u ta t t a k ,  azt m o n d ­
j a :  hogy  ez a’ T a r t o m á n y  III-dik Henriknek 
m á r  ak k o r  meghódolt  vó ln a ,  ha az Anglu- 
s o k r a , a’ borgi eladásokra n é z \ e ,  szüksége

nem



nem lett volna.  A ’ Bourdeaux i  Vám la istrom 
azt  m u t a t j a , 1hogy 1350-dik Esz tendőben  en ­

nek  a’ Városnak  kikötő hé lyéből  száz n e g y ­
venegy  hajók evez tek  k i ,  me llyek  12429. h o r ­
dó borral vo ltak  megterhelve , ( egy  hordó , 
négy  barriqueből á l l ,  és minden  bar r iquéban  
két száz Frantz ia  mér ték  v a g y  pint  vagyon  ) 
e's ez 5106. L iv rá t  16 sols vámot hozott be a' 
Bourdeauxi  pénz  szerént .  1372-dik esztendő­
ben, azt  mondja Froissard , hogy  ké t száz k i- 
letitz kereskedő hajókból álló f lo t ta  k ö tö tt ke 

B o u rd ea u xb a , hogy onnan bort vigyenek .
A ’ régi  d o c u m e n tu m o k , vagy b izonysá­

g o k , me llyeket  ezekről a ’ nagy  és szép sző­
lőhegyekről  öszve tud tunk  szedni ,  tsak e z e k ­
ben a1 kevesekben ha tá rozódnak  m e g ,  a ' m e l ­

lyeket  megemlíténk.  D e  mivel  Frantzia Ország 
te rm ő  földének ez a’ része igen fontos ^ . k ö ­
te leseknek esmerjük m a g u n k a t ,  ennek nev e ­
zetesebb h e g y e i t ,  a ’ mellyekbol  ez á l l ,  né- 
nielly környűlál lásokka l  esmere tesekké  tenni .

Elsőben is tehát négy  fő részekre osztat* 
nak ezek f e l ,  tudniillik I. Medoci  ( M e d o c )  
II. Gravesi  ( G r a v e s )  III. Palyi ( P á l u s )  IV. • 
Fehér hegyi szőlőkre.  H anem  ezekhez még 
károm tá jékok számiá ltatnak,  m d l y t k  noha
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alább valók az e l s ő k n é l , mindazál ts l  különös 
he lye t  foglalnak Frantzia Ország n ev ez e te ­

sebb sző lőhegye inek  laistromában.  Azok pe­
d ig  ezek i.  d ’ En t re  deux Mers.  2. Bour-
geais. 3. Végre Szent  Emilion.

A ’ B o u rd ea u x i első rangú szőlőhegyek.

I. A ’ Medoci  szőlőhegy kezdődik körűi  
belől 12 v a g y  14 órányira  Bordeauxtó l  észak 
felől. Feksz ik  napkeletnek  és d é l n e k ,  a’ bal 
par t j án  nyú lván  el a’ G ironde  és G aronne  fo­
lyóvizeinek.  Végződik  Blanquefortdti i n n e n , 
más fél ó rány ira  Bordeauxon  fellyűl. E n ­
nek  a' l ineának közepé n  te re m nek  legdere­
kabb b o r o k ,  ebben a t a r t o m á n y b a n ; mer t  itt 
esnek Calon , Saint-E,stephé-ben; L a fitte  és L a ­
to u r , Poii iacban ;  Leoville és G rau  Saint - Ju -  

l i enben ;  Chateau M a rg a u x  és R a u za n , Mar -  
g a u x b a n ; berekeszt i  C antenac , ezt a 'M e d o c i  
hires hegyek ’ lánlzát . Ezek közö t t  C h a teaux* 
L a j l t te , L a to u r , és M a rg a u x  , ve tekednek  az 
elsőségen. Valósággal  m ár  régtől  fogva egy­
forma áron is adják ezeknek külömböző bir ­
tokosai  a ’ magok bora ika t .  Jó esztendőben 

2300. l ivrára is rá  megy  egy-egy h o rd ó ;  leg- 
1 tse-



tsekéjebb ára 1500. l i v r a ,  m iko r  az idő nem 
igen kedvező volt a’ szőlőnek.

M inden  Bourdeaux i  szőlőhegyek között  

a ’ Medocinak legalkalmatosabb a’ fekvése.  Ez 
a’ G aronne  és G ironde  folyóvizei mellett m egy  
e l ,  n ie l lyekhez hol köze lebb ,  hol t á v o la b b '  
e s ik ,  a min t  azoknak  part jai  fel lyebb vagy  
alább szál lnak ;  és úgy  venni é sz re ,  hogy a 
bora inak  kissebedik a’ jóságok,  ahoz k é p e s t ,  

a ’ mint  a’ hegy a’ folyóvíztől el távozik.  Ca- 
l o n ,  L a f i t t e ,  L a t o u r ,  és Saint*Julién , jó ma-  
gassan esnek a ’ fo lyóvíz f e l e t t , azon  m e re ­
dekség m ia t t ,  a’ m e ly re  v ág y n a k  helyheztet-  
ve : mindazál ta l  a’ part jaihoz közel vágynak .

A ’ M edoci  hegy  fö ld je ,  fellyűlről setét 
veres , gránitos v ag y  követses homokból áll. 
A ’ lakosok úgy tapasz ta l ták ,  hogy ez a’ kö-  
v e t s , m e ly  k ö v é r  h o m okon  f e k s z i k , és a’ 
m e ly n ek  vas tag  a’ rétege , igen t e r m é k e n y , 
a’ nélkül hogy  a’ te rmés  bővsége vál tozást te n­

ne a’ m iném űségen ;  e' különös j e g y zés , mel­
lye l  r i tkán  tapasztalni .  Hasonló földbe v á g y ­

n ak  plántálva  L a í i t t e ,  L a tou r  és. M argaux  
szőlei is.

II. A’ Gráves i  bor  ( vin de G raves)  a t ­
tól a’ földtől veszi a ’ maga  n e v ez e té t ,  a ’ mely

1
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termi.  Regen  inkább fehér bor t  ér te t tek ez 
alatt a' név  a la t t ,  mint  veressel ,  és ki ter jesz­
te t ték  ezt  a’ nevet  a ’ fehér hegyekre is , egész 

Langon ig  , mely Rordeauxtó l  nyóltz órára 
esik. M a  ped ig  minden külömbség nélkül Gra-  
vesi bo rnak  hívják azoka t  a ’ fehér és veres 
borokat ' ,  mel lyeket  G r a v e s b e n , a’ Bordeaux 
szomszédságában s z ű r n e k , két ó rányiig  ehez 
ß' vásoshoz , mind  é s z a k , mind  dél fe lő l , nap-  
nyugot  felé.

Ennek  a1 hegynek  a' fekvése nints oly 
alkalmatos  a ’ szőlőhöz , min t  a’ Medocié.  E' 
l a p á ly ab b ;  télben jobban kivan téve a ned­
v e s s é g n e k ,  n y á rb a n  szárazabb , és az  élőfák 
és házak m ia t t  árnyékosabb.  A ’ földje jó kö­
v é r  hömokból á l l ,  de a ’ me ly  kissebb mély­
s é g ű ,  mint  a1 M edoc ié ,  és hol nevelő már-  
g á n , hol jó m é ly  követs  - v ag y  hom ok  p á ­
don  fekszik.

A ’ veres Grávesi borok közt  el ső ,  a’ Haut-  
B r i o n i , me ly  napnyúgo t  felől ,  fél ó rára  esik 
Bordeauxtól .  E nnek  nintsen párja  a’ maga  
n e m é b e n ,  mert  mind á r á r a ,  mind  jóságára 
nézve L a f i t t e ,  L a t o u r ,  és M argaux  boraival 
úgy  szóliván egy nyom ba  hág. M inden  Bor­
deaux! borok kozot t  e közel í t  leg jo b b an  a’ jó 

/  Búr-



B u r g u n d i á i  borhoz ;  el even ,  tü z e s , és könnyű  ,  

de Medoci  illatja es szamatja nintsen.
A ’ H a u t  -  Talencei  bo rok  vágynak  a’ má­

sodik rendben  a’ Greves i  bo rok  közö t t ;  a z ­
után k ö ve tkeznek  a Mer ignac-bó l  valók. Ezek ­
nek a’ nvásod rendbel ieknek az árok nem kö­
zelit a Medoci  második  rendbeliekéhez.

III. A’ fehér hegy (  le vignoble b la n c )  
me ly  hasonlóképpen Gráves inek  nevez te t ik ,  

az elsőtől egeszszen kü lö roböz , es külön va  
lik. Noha minden felől veresset  te rm ő tőkék­
kel  van  körű i  véve :  mindazál ta l  maga egy 
különös hegyet  formai. Észak felől tsak egy 
fehér  sző lőhegye v a n ,  mely  a l k a l m a s  jó hír­
rel b í r ; fekszik Blanquefort  ha tá rában  észa­
ki napnyugo t  felől két  ó rányira ettől a" v á ­
rostól. H anem  dél felé há rom  fer ta lyny ira , ta­
lálni ama d rága  Saint-Bris  v id é k é t ,  és odébb 
déli napnyugo t ra  Cárboriient.  A ’ S a in t -B r i s  
földje könnyű  gránitos h o m o k ; a Carboniené 
ped ig  vereslő követs , m e ly  agyag pádon fek ­
szik.  Ezek  a h á ro m  te le k e k ,  noha  többny i ­
re fehér tőkékkel  v á g y n a k  beü l t e tv e : nem  te ­
szik mindazáltal  tu la jdonképpen  a fehér sző­
lőhegye t  , mivel  egy  részről  majd  egészszen 
b e v a g y n a k  k e r i t v e ,  a* veres Gráves i  hegy tő l ,

más
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más részről pedig jó nagy  köz van  innen a’ 
fehér szőlőhegyig.

Castresnél ,  dél felől négy órára Bordeaux- 
t ó l , kezdődik a fehér sző lőhegyeknek  szaka­
datlan lántzok.  Hoszszába nyúlik le a ’ G a ­
ronne bal part ján egész Langon ig ,  és viszsza 
jő ennek a ’ kis városotskának által ellenébe , 
a víz part ján ki ter jedvén négy  órányira .  Ú gy  

látszik hogy  G aronne  ezeket  a* h e g y e k e t , egy  
diagonalis  íinea által választja e l ,  mely Ca­
stresnél kezdődik  és Langoiránig nyúlik.

Noha  a’ folyóvíz jobb oldalán lévő sző­
lőhegyeknek  igen gyönyörűséges  fekvések van,  
mivel délre és déli n ap n y u g o t ra  egy  igen m a­
gas hegy lántzot  f o r m á l n a k : mindazáltal  meg- 
kel l  j e g y e z n i , hogy  a ’ Garonne  bal part ján 
lévő szőlők , amazoknál  sokkal fellyebb valók ; 
m e r t  ezeken teremnek  a ’ legjobbféle bo ro k ,  
és itt középsze rű t  keveset tsinálnak. T e h á t  
a  föld külömbségének keli tulajdonítani  az 
ezeknek  terméseik  közöt t  való egyene tlensé­
get .  A bal felől lévő szőlők földje igen egy- 
fői m a , es ke vesse vagyon  a folyóvíz felett 
f e l e m e l v e ,  a ’ jobb oldalon lévőkhöz  képes t .  ' 
E z e k n e k  a földjök apró  m u r v a ,  tiszta g rá-  
nitos h o m o k : a jobo felól lévőké  el lenben

agya-



agyagos  fö ld ,  követtsel  öszve elegyedve.  A ’ 
Barsaci h a t á r n a k , a ba l fe lő l  levő nag y  heg y ­
nek á’ közepén  , egy  a’ m aga  nem ében  k ü ­
lönös földe van .  E ’ tudniillik egy veres a g y a ­
gos föld rétegből  á l l ,  majd minden  követs  
nélkül va ló7, de sokszor tsak  ké t  vagy  há ro m  
hüvelyk vas tagságú ,  és quártzos vagy  gráni-  
tos kősziklán fekszik. Ez a’ kőszikla igen 
meszsze ter jed ; által megy a folyóvíz fenekén  
és mindenkor  hirtelen hajlással benyúl ik  a ’ víz 
jobb part jain  lévő szőlők alá,  a’ hol köve vál t  
tserepes ál latok ré tege áll r a j t a ;  m e ly  nem  
kevesebb vastagságú húsz h a rm in tz  lábnál.  
Ezen  az utolsó rétegen fekszik az agyag  f ö l d , 
mel lybe v á g y n a k  plántálva a jobb oldalon va» 

ló szőlők.
M in d en  fehér borok között  a Barsaci b o t ­

nak  van  legnagyobb betsülete.  Ezt  nagyon  

keresik a’ bor  k u p e t z e k ;  m e r t  a’ többeknél  
alkalmatosabb a’ g yenge  fehér borok  meg­
erős í tésére,  m e l lyekke l  igen jól öszve-eleg3'e- 
dik.  A ’ Sau te rne ,  B e a u m e , és Preignac bo­
rai , ve tekednek  vele  az elsőségen. Ezek után 
a ’ L á n g o n ,  Cerous ,  és Podensac borai  ta r t a t ­
nak  leg jobbaknak a ’ víz bal par t ján .  A jobb 
par t j án  elsők a’ Sainte Cro ix-  du - Montbeli-

e k ;



ek : ezek  mindazáltal  a’ második rangban v á g y ­
nak  a’ fehér hegyek  közt.

IV. A’ Pálus fö lde i , (les Palus)  k övé r  és 
te rm ékeny  földek , mellyek jó meszszíre bé-  
kerí t t ik  a’ G arónne  és D ordogne  két fo lyóv i­
zeknek  a ’ partjait .  Ezt  a’ tájékot F alusnak  
hívják négy  órányira Bordeaux k ö rű i ,  azon 
pon t  fe lé ,  a ’ hol kezdődik  a’ fehér h e g y  a’ 
G a ronne  bal p a r t j á n , ’s a ’ hol végeződik  a ’ 
jobb oldalán.  Ez a’ P á l u s , lejő a’ G aronne  
mellet t  B ec -d ’ A m bez- ig ,  hol viszsza tekere-  
dik a’ D ordogne  mellé , k inyúlván Ljbournéig .

A ’ Pálus földje , a’ f o l y ó v í z n e k  időről idő­

re megül lepede t t  sárjából fo rm á l ta to t t , m e ly  
m ik o r  k iö n t ,  a’ földet és hom oko t  elsepri m a ­
g á v a l ,  és a’ hol m e g a k a d ,  ismét lerakja eze* 
két . Ennek  a' földje hát  agyagból és h o m o k ­
ból van öszve-e legyedve;  de a' hom ok  keve­
sebb benne  az agyaghoz  képes t :  úgy  hogy 
ha a’ víz ujjonnan m eg já r ja ,  és azután a’ nap  
p iegszárasz t ja , m e g k e m é n y e d ik ,  m e g h asa d o z ,  
és darabokba  széllyel nyil ik , mellyek kő k e ­
ménysége t  öl töznek magokra .  A zoknak a ’ sok 
p l á p t á k n a k ,  mellyek rajta n ő n e k , elromlások,  
és náagoknak a* tőkéknek elrothadiások is igen

kö-



kö v é r ré  t s i n á l j á k  ezt a fö lde t ,  annak  a ’ plán- 

t á n a k ,  a’ melynek  szentelik azt.
Ennek & jó motsáros földnek két  v ag y  

három lábnyi a’ m é lysége ;  hanem az első ré­
tegének kevesedik  a’ 'vastagsága , ahoz képest,  
a’ mint  a’ folyóvíztől  távolabb van.  A! m á­

sodik ré teg ,  még tömöt tebb a g y a g ,  min t  az 
e l ső , m e lynek  nem tudni a’ mélységét .

A’ Páius hegyén  legjobb szőlő a ’ Quey- 

riesi Bordeauxal  ál tal  el lenben.  A’ földje a 
mel lyen v a n ,  nem igen tö m ö t t ,  m er t  több 
hom ok  van közé  e legyedve  mint  e g y e b ü t t ,  

ezen k ivűl  m agához  veszi  azoka t  a könnyű  
fö ld ek e t ,  mellyeket a zápor  essők lemosnak 
a’ h e g y r ő l ,  a mély felette van.  A’ Quey-  
riesi borok  igen színesek,  erősek e s } hiálna 
szederj szagok van. A zér t  a’ különös  miné- 
m ű s é g e k é r t ,  a 1 mellyel b i r n a k , nagyon  kere­

sik a’ b o r -k u p e t z e k ,  a kik  a' Medoci  b o r o k ­
nak azokka l  adnak nagyobb  e rő s s é g e t , mint  a 
mellyekke l  g y ak o r ta  öszve-elegyít ik.

A ’ Montferran t i  b o rok  a’ második  r e n d ­

ben v ág y n a k  a’ Palus  borai  k ö z ö t t ;  az Am 
beci-ek j sm é t  a’ harmadikban .  Queyries  bal 
oldalán viszsza m e n v é n , a víz el lenébe ,  t a ­
lálni még  ném ely  jó és alkalmatos terméseket ,

M é h
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Méltó m e g je g y e z n i , h o g y h a  szinte a ’ Bor­
deaux* fehér és veres szólót te rmő hegyek  
a fo ly ó v íz  bal partján esnek i s : mindazál ta l  
a Pálus jobb b o r a i , az el lenkező jobb par ton  
te remnek.  Ezek  az utolsók igen betsesek i s ,  
a ’ k e r e s k e d é s b e n ; m er t  ezek által ts inálnak 

a ’ tö bbeknek  színt és erősséget.  Ha útnak 

nem  ereszt i azokat  az em b e r ,  legalább tíz esz­
tendőt  kell v á r n i , hogy egész jóságokban ihas- 
sák meg.  Ezen kívül a ’ Q u e r c i , L angve do-  
tziai és Provencei borok  f e le t t ,  ez az é rdem ek 
van ; hogy a leghoszszabb utat is m inden  vál­
tozás nélkül  kiálják.

A  B ourdeauxi m ásodik rangú szőlőhegyek.

i .  K é t  te nger  közi  szőlő. ( E n íre  deux  
J d e r s )  Így  hivják a száraz földnek az t  a ’ 
n y e l v é t , mely a Bordogne és G a ro n n e  folyó­
vizei t  egymástó l  elválaszt ja , és a ’ m e ly  Bee 
d ’ Ambez-nél kezdődvén  napkele t  és dél felé 
nyúlik el n y ó l t z ,  vagy  tíz órányi  távolságra.  
I t t  a szőlők nintsenek egész massába vagy  
tagokba p lán tá lva ,  mint  azokon a’ h e g y e k e n ,  
a ’ meJIyékről  szó ll ánk;  sőt azt  lehetne m o n ­
d a n i ,  hogy  tsak mintegy to lda lék ja i  a’ más- 
íéle mivelésnek.  Az első rendbeli  Bordeaux! 

n •'  . sző-



szőlőhegyeknek a földjei , kivál t a  három 

elsőke', kéttségkívűl miv elevenségben volnának,  
vagy  legfellyebb is tsak fát t e re m n én ek ,  ha 
be  nem vól/ iának szőlőkkel p l á n t á l v a ; el len­
b en  egész két  tenger  köz föld jé t ,  valahol  
szőlővel b evan  r a k v a , egyedül  a’ hegyeken  

vévén  k i ,  gabona fö ldé ,  vagy  rét té  lehetne 
vál toztatni .  I t ten veres és fehér tőkéket  h e ­
ve inek ,  sót gyakran  ezeket  öszve kever ik  eg y ­
mással . Ezek  a’ tenger közi  szőlők te remnek  
néha jó borokat  is ,  de az árok egymástó l  k e ­
veset külömböz ; és m indenko r  alábbvaló azon 
b o r o k é n á l , a1 mellyek az első rendbél i  hegye­
ken  teremnek .  Mivel  it ten sokfélék a hegyek  . 
tehát  külömböz a föld is. Közönségessen 
szó llván,  hol n e h é z ,  hol könnyű  földből á l l ;  
találni itt töm ött  q v á r t z o s , és néha márvá-  
nyos kősz ik láka t ,  gipsz r é t e g e k e t ,  de a mel-  

lyekből  nem  lehet  venni  semmi hasznot.  A  
föld íz érezhetőbb ezekben a' s ző lőkben , mint  

más egyebekben  ezen a ’ tájékon.
2. A ’ Bourgeois és B la yo s  hegyei te rm et­

te k  ez előtt legderekabb  bort az egész B or­
deaux v id é k é n ,  a' G ravesi után. Ennek ez 
előtt száz esztendővel oly nagy vo lt a betse 
és é rd em e ,  hogy a’ lévén itten a o ir tokos, a

ki



ki a' Medocot  is b í r t a ,  mikor  a ’ Bourgeais 
te rmesét  e lad ta ,  ezzel a’ feltétellel ad ta  által 
a ’ v e y ő n e k ,  hogy a ’ Medoci borát  is tartozik 
elvinni.  Egyedü l  ezt  az okát  lehet adni  en­
nek az elsőségnek,  hogy  a’ Medoci szőlők még 
a k k o r  fiatalok voltak.  Ebben az időben a 
Beurg i  b o r o k n a k ,  min t  a ’ mellyek  magokban  

jó k ,  ’s a ’ kereskedésre ,  és belől való elköltés­
re  is alkalmatosok v o l t ának ,  szükségesképpen  
kel let t  ke res te tn i ;  el lenben a ’ M edoc iaknak  
m é g  ujjak lévén , s kevéssé e s m er te tv é n , e ’ 
mellett ha laványok  és kevés édességűek is lé­
vén  , várakozni  kellett a ’ fáinabb és g y a k o r ­

lot tak gus tu sokra ,  hogy  osztán érdemek sze­
rént  betsűl tessenek.

A ’ Bourg i  b o ro k a t ,  akar h e g y r ő l ,  ak a r  
a’ Pdlusró l k e rü l j en ek ,  nagyon betsülik a ’ K e­
reskedők .  Ezeke t  rendszerint  eleibe tészik az 
úgy  nevezett  két  tenger közieknek.  A ’ P úlus  
sző le je ,  a’ D ordogné  jobb part ján v a n ,  nem 
meszsze G i rondé tő l ,  és a’ hegyes része a r ra  

dű l ,  mely az Északi  szelektől o l t a lm az ta tván , 
megér ik  azt a ’ napsugárai  keletről,  délről és 
nyugotról .  A ’ Bourg ’ földje kövér  és méj ré ­
tegű homokból áll,  mely  kőpadon fekszik ;

mely-



melyből derek  epulet kövek  kerü lnek  k i , m er t  

a’ levegőn megkem ényednek .
A1 Blayois h e g y e ,  me ly  a’ Burgeais  he­

gyével öszve r a g a d ,  a ’ Medocitól a Gironde 

által váiásztat ik el. Ennek  a bora inak  min­
d e n k o r  bizonyos  a’ k e l e t e k , mivel  az árok 
középszerű. A* szoléi n a p n y u g a tn a k  feküsz- 
n e k ,  és a földjök n edves  és fehéres.

3. H á t ra  van  m é g ,  hogy  szóljunk m ól já ­

ra  a’ Canoni és S zen t-Ernilioni hegyekről  is* 
E z e k n e k  a bora inak  az a’ megesmertető je­

gyek  , és t z í m e r e k , hogy különös szaggal és 
tulajdonsággal  bírnak.  Cánonnak  azt  a h e ­
gye t  h ív ják ,  a’ mely túl a D ordognén F ron-  
sachoz közel  es ik ,  három fer tá ly  ó rány i ra  Lí -  
b o u r n e h o z . "  Délnek és napnyugotnak  fekszik.

S z e n t-E m il iő n ,  egy  másik hegy  Libour-  
ne m e g e t t ;  mely  a nap déli sugárainak e g é s z - . 

szén ki van  téve.  A’ földje va lami  igen apró  
szemű kősziklának omladékjából  áll. Ennek a 
ké t  v idéknek  borai  e rőssebbek , és több il lat­

tal b í r n a k ,  min t  a’ Graves borai .  A Cano- 
ni t  a’ né lkü l ,  hogy  szarvas -gomba szaga v o l ­
n a ,  mint  a’ Ju v a n c o n i -n a k ,  a Bearni M egyé ­
b e n ,  sok tek in tetekben hozzá lehet hasonlí ta­

n i ,  hanem nints ollyan részeg ítő .
Ezt ,



Ezt  a’ szakaszt  azzal  a’ fontos jegyzéssel 
fogjuk berekesz ten i :  hogy P á r i s b a n , valamint  
Bordeauxban  is ,  semmi se r i tkább ,  mint  a ’ 
Bordeauxi  jobbféle b o r ,  az az a’ nemesebb 
és jó esztendőbeli ' t e rmés .  2.) Ezt az Ánglu- 
sok magok  emésztik m e g , a kik elég g a z d a ­
gok a r r a ,  hogy  a' magok Ízléseknek eleget 
tegyenek.  Azt írja énnekem egy  levelező tá r ­
sam ; a’ ki ve lem igen drága  tudósí tásokat  
köz lö t t  ennek a’ résznek  sző lőhegye irő l : , ,  Húsz

esz- ,

2.) (Közönséges tapasztalás ez mi nálunk is M agyarok­

n á l , hogy a’ legjobb bortermő helyeken  legritkább a’ jó bor. 

H a példánakokáert utaz valaki a’ H e * y a l ly á n ,  ha tsak  ma­

gános Személyeknél nem , a’ közönséges Vendégfogadókban 

és R o r tsm á k b an , r i tkán  talál igazi bort. A’ javát többnyire 

k ih o rd ják  az I d e g e n e k ,  és tsak i z  allya m arad ;  ezt ad já k  

az U tazóknak a’ magok betsiileteknek rovássára ; vagy ha 

valamivel jobbatskát adnak  i s ,  de a sem ép , tiszta , hanem 

ezerféle módon felvan elegyítve. Miért nem követik  min­

den ollyas helyeken  azt a’ ditséretes szo k ás t ,  a’ mellyet k ö ­

v e tn ek  némely jó rendtartó Uraságok , a’ k ik  a’ magok Korts- 

máikon az idegen Utazók k e d v é é r t , mindenkor ta r tanak  iga-• ' ö
zi jó bort is. —  Hertzeg Grassalkovits jószágaiban , ez előtt 

a’ volt szokásban , hogy az Idegeneknek  ollyan butellákban 

ad ták  a’ b o r t ,  mely a' Hertzegi Tisztség petsétjével le vólt 

petsételve. íg y  a’ Pápai Uraság is , a* maga „evére bélye­

gezett butellakban arúltatja  a maga Vendégfogadóiban az 

igaz Somlyai bort. A ’ Kóser-bort , a Rabbi petsetje bizo­
nyítja  annak  lenni. F .)



„  esztendőtől fo g v a ,  m iolta B ordeauxban la- 
, ,  k o m ,  három szor nem  kóstoltam  m eg  ennek  
„  az első jóságú b o ra i t :  m indazálta l  esmeremI» ,* *
,, a z o k a t , es s z e r e z h e te k , a z o n b o j , ha egy-  

, ,  szer  - v á gynak .  Az 1784-dik esztendőbeli  
„  b o ro k ,  a’ több esztendőbeliekne' l anny ival  
„  jobbak v o l t a k , hogy m eg  ezekhez hasonlót  
,,  nem találtam. Ha a ’ legjobb boroknak  hor-  
„  d a j a ,  jó esztendőben nem kevesebb szüret- 
,, k o r ,  ke't ezer l i v r á n á l ; (a '  közönse'ges társa-  
,,  ság 6-dik esztendeje'ben , ke't ezer  ne'gy száz- 
„  ra  ment  fel)  tehát  ha ha t  esztendeig vá ra -  
,, kozik az e m b e r ,  ak k o r  ke't annyi  az ára.  
,, Ha hozzá adja az ember ehez a’ s u m m á h o z ,  
„  a’ szürettől fogva járandó in t e r e s t , a ’ bu- 
, ,  t e l l á k r a , l á d ák ra ,  e's vitelre tett költ se 'get , 
,,  legalább is ha t  F r a n k b a  ( 2  f. 16 k . )  esik 
„  egy  bu te l la ,  e's esztendőnke'nt ezen az áron 

„  nem adnak  el ezef  butellát .  ”
A' Bordeauxi szőlős g a z d á k ,  bizonyosok 

le've'n a’ m agok  b o ra iknak  állandó elkelések 
fe lő l,  sőt kevélykedve'n azzal a ’ n agy  á r ra l ,  a’ 
m elyre  azokat felvitte'k a’ gazdag  idegenek ; 
nem  elegy/tette 'k m agokat azokba a’ ko tzó- 
d áso k b a ,  a’ m ellyek  tám ad tak  a ’ B urgundi­

n a k  e's Cam paniaiak k ö z ö t t , az ő bora iknak
G első-



.elsőségek fe le t t ,  kik közűi  mindenik  fél a" 
m agáé t  ta r to t ta  jobbnak és elsőnek. Ez az 
ujjabb b o rh a r t z ,  nem  valami mesés kö l t em ény­
re szolgáltatott alkalmatosságo t ,  mint  Philip­
pus Augustus idejében;  han em  egy ollyan té ­
t e l r e ,  m e ly  16,52-ben igazán  fe lv é te t e t t , és a’ 
Párisi Orvosi Kar  által f igyelemmel megros-  
táltatott. '  E g y  Orvosi Candidatus azt vi ta t ta  
tu d n i i l l ik , h o g y  a Beaune i  b o r  minden b o ­
rok  között  legpgészségesebb,  és az i talra leg-  
kel lemetessebb.  E nnek  a’ v i t a tá snak ,  és úgy  
szóib an megtámadásnak  kevés következése 
let.  a k k o r ,  mert  ez tsak nevet tségnek látt- 
szott.  H anem  azután neg y v en  e s z te n d ő re ,  
más bajnokot  állított ki B u rg u n d ia ,  és a’ Reim- 
siakat másodszor  hívta meg a ’ viadal ra.  Ezek  
f e lá l lo t tak ,  és a’ magok Orvosi O skolá tokban,  
a’ magok  részére megáll í tot ták a ’ d o lg o t ,  a’ 
hol  víszsza ver ték  a Burgund ia iak ra  mind 
azoka t  a ’ m o tsk o k a t ,  mellyekkel  ezek  min t  
m e g tám a dok  i llet ték a’ Campania iakat .  Ezek 
a'  Re ims  több  nevezetes hegyeihez számlál­
ják  még  ezeke t  is. A i ,  P ierriy  V ersenay 1 
S illeriy  f ía u tv i l le r s , Tassig  M o n tb r e ,  V in e t , 

és S a n t-T h ie rr i,  mellyek az 0 vélekedések  sze-
' rént



0 w
r é n t ,  a" Iegdítséretesebb B urgundiái b o roka t is 
sokkal fellyiíl haliadják.

Végezet re Dok to r  Salins,  az Orvosi Kar-  

íiak a’ D é k á n y a ,  B eaunében ,  köteleztetet t  a* 
fele letre;  és ennek  a’ munkája oly nagy  k e d ­
vességgel foga t ta to t t ,  hogy  négy  esztendő a- 

la t t  ö tször  kel lett  kinyomtatni .  Ez azt  igye­
kezik megmuta tn i*  hogy a’ Burgundiá i  b o ­
rok  a’ többek fe le t t , azzal  a’ különös  tulajdon­
sággal  b í r n a k ,  hogy az esztendőnek minden  
részeiben igen derék  itallal szolgálnak.  Hlyen 
rende t  tsinál pedig azok k ö z ö t t : P o m a rd ,  B e - 
aune , és V o ln a i, M u lsa u t fehér bo ra i ;  A lo s - 
Se és Savigni veres bo ra i ;  azután Chassagne, 
S a n te n a i, S a in t- Audin  * M e rg e o t, és B leg n is 
végezetre N u its , m elljn ek  nintSen p á r ja , 
ftewz lehet eléggé ditsérn i. Az Orvosok ezzel 
az utolsóval való élést kom endá l ták  XIV.  L a ­
jo s n ak ,  midőn i68o»dikban szepyvede tt  beteg­
ségéből feiéiledett volna.  t

H a  D ok to r  Salins ezt  a ’ p e r t ,  a’ mi időnk­
ében fo ly tat ta  vo lna ;  két tségkívűl  nem h a g y ­
ta vólna  említetler i, hogy  a’ Ptorríanée kis­
ded  s z ő lő , mely nem 'áll t öbbő l ,  hanem tsak  
Öt holdból és egy  fe r tá lybó l , 1772-dik észtén* 
dobén 97,000 f rankon adatot t  eL

, G % k i



Az Auxerre i  és Joignii szőlős gazdák  nem 
jó néven  vévén  a z t ,  hogy a' Burgundiá i  bo ­
roknak  pártfogói  semmi különös em lékezetet  
nem tet tek az övéikrő l ,  megelégedvén tsak 
azza l ,  hogy  az ő hegyeiknek  termeseit öszve- 
zavar ják  annak  a’ M egyének  más jó b o r a i v a l ; 
n a g y  kedvet lenségeket  mutat ták ki ezen az 
igazságtalanságon.  Hozzá  fogtak tehát ők is 
az ő Auxer rei  bora iknak  d í t sé re téhez ,  a'-ma- 
gok  részérő l ,  és ez alat t a ’ név  alatt  ezeket  
foglal ták b é ;  Ira n c i, C oulanges, les Isles  , Co- 
tes-C haudes , la C henette , la P a le tte , M ig ra i­
n e , B ó iv in , Q u e ta rd , Clerion, Chaumont, B a u ­
te ile , C /iapote, M on tem brase , Saint~Nitasse  * 
és Poiri. Ezek  a’ bo rok  az ő ítéletek szerént 
m inden  Frantzia boroknál  fellyebb valók.  E n ­
nek megbizonyít tá sára  azt hozzák  fe l ,  hogy  
XV.  Lajos ezekkel é l t ,  és hogy  F a g o n ,  XIV. 
La josnak  ezeket  válasz tot ta  k i ,  m ikor  tőle a ’ 
Reimsit  megkeliet t  t i l tan i ; végre  azt k é r d e z ­
ték :  nem a ’ mi A ux e r re i ,  I ranci ,  .és Coulan- 
gesi boraink vó ltak-é  a z o k ,  a’ mellyek  IV-dik 
Henr iknek  közönséges i talát t e t t ék?  És ez a’ 
környíí lá l lá s , adott  alkalmatosságot erre a ’ k ö ­
zönséges n ó t á ra ,  mely abban  az időben k é ­
szü l t ,  és sok ideig fenn v o l t ;

/ # '  \  Au-
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Auxerre est Ia- boisson des rois i
9 * , , . /

Heureux qui les boira tous trois. az az
A z  Auxerreivel élu ek  a’ K irályok

K ik  e’ hármat iszszák  azok m ind boldogok.
l

E z  a’ s z ó , boldogok , ar ra m u t a t , a1 mit 
valósággal  régtől  fogva ta r tanak  Auxerre la ­
kosairól , hogy tudn i i l l ik , ők boldogságot  t a r ­
tanak az iv á sb án ,  m ert  egy  13-dik századbe li  

kézí rásban ,  m e ly n e k  ez a’ titulussá Példabe­

szédek, ivóknak nevez te tnek ,
A ’ Jo ígny  lakosai azt  m o n d j á k , és iga­

zán is hiszik , hogy  d  jó  bortó l fé r j f i  gyerm e­
kek szü le tn ek ; és ebben  az okban keresik ők 
a’ Jo igny  népességét ,  a ’ hol felényivel  több 
férjfiak szám iá lt a tnak ,  m in t  leányok.

Megkel l  val lani ,  hogy a szőlő b i r toko ­
s o k n ak ,  .ez a’ b o ro k n a k  elsőségén való vete- 
k e d é s e k ,  tsupa nevet tséges  dolog.  M er t  avagy 
nintsen*é minden bornak  különös megesmér-  
te tő  jegye és tzímere ? Nintsen-é ollyan mi- 
n ém í ísége ,  a’ mely  annak  tu la jdona?  És az 

. i v ó k ,  fa’ kik  birákká,  teszik m a g o k a t ,  akar-  
mely  jó Ízűek legyenek  i s , és akarm elly  iga­
zán  akar janak  is í télni ,  nem különös haj lan­
dósággal  és szokással bírnak-é , a’ mellyeknek 
igen nagy  befolyások van az ő í télet tételek­

b e ?



t>e ? Nézd  meg  Dufouil louxot  az o Vadászat* 
róL írot t m unká jában ,  a'  Gravesi  bo rnak  a* 

legigazságosabb dítséretet ad ja :  ellenben a’ 
mi t  arról  Sevigne Aszszonyság m o n d ,  eléggé 
m u ta t j a ,  mely igen keveset tartson a r r ó l ; mert  
Lavard in  Úrról szóllván azt  mondja:  M inden  
érdeme o Ily an m in t a G rávesi bor.

M Á S O D I K  R É S Z .

•A F rantzia  O rszági Sző lőhegyek m ivelésért 
való kö ltség rő l, és azoknak terméséről.

alamint  a’ gabonának , úgy  a" szőlőnek mi- 
velését  is fellehet osztan i ,  n a g y r a ,  középsze­

r ű r e ,  és ki t s inyre.  Az elsőnek azokban a ’ 
JVf egy ékben vagyon  he lye ,  a’ hol a’ szőlőter­
mését  inkább éget tbornak s zán já k ,  mint  bor  
gyanán t  költik e l , mint  a’ régi A u g o u m o is , 
S a in tonge ,  és Aunis M egyé ibe n ;  és egy  részé­
ben az ú g y  nevezet t  P o i to u , A n jo u , G a s c o g n e , 
és L an g v e d o c  M egyéknek .  Nem újjság ezek ­
ben  a’ vidékekben, ,  olíyan magános szőlő bir­
tokoka t  l á t n i , . a ’ mellyek másfél s záz ,  két  
s záz ,  sőt, több holdakra  is ki ter jednek.

A ’



A’ középszerű  mivelést  inkább követik 

mint  a’ nagyot.  Az ebből  jövő termést  k ö ­
zönségesen  úgy költ ik e l ,  mint  b o r t ,  a’ m a ­
ga t e rm és ze téb en ; és a* magános b i r t o k o k , 
mellyekbe ez b évé te te t t ,  nem  igen ál lanak 
többől ,  m i n t ,  ö t ,  n y ó l t z ,  t i z e n k é t ,  t i z e n ö t ,  
vagy  Húsz holdból.  I llyenek közönségessen a 
régi  F r a n c h e - C o n t e  , D a u p h i n e , . L y o n n o i s , 
^ o u rg o g n e ,  Boaujo lois ,  C h a m p a g n e ,  Orlea- 
no is ,  B e r r i ,  T o u r a i n e ,  N iv e rn o i s b e l i e k , An­

jou és Poitou e g y  része.
A1 kits iny mivelés nem foglal b e ,  m in t  

a’ más k e t t ő , egész M egyéke t .  E ’ tsak imitt 
a m o t t ,  és némely  v idékeken van  szokásban.  , 
Valami kedvező  vagy  legalább annak  láttszó 
f e k v é s , és valami alkalmatos föld adván  m a­
gát elő l ,  ném e ly  szemes g a z d a k  reá ve t ték  
m a g o k a t ,  hogy  egy vag y  ké t  hold földet  
szőlővel elplántá l janak ,  reme 'nylvén ,  hogy  a’ 
magok  házi szükségeikre , a ’ m agok  tulajdon 
földeiken  fognak  bor t  termeszteni. .  H an em  
tö b b n y i re  az i l lyen m unká t  a ’ nyerekedni  sze­

re tők  k e z d t é k , és g y ak o ro l t ák ; a’ kik a’ nél­
k ü l ,  hogy a földet és annak a? fekvését m e g ­
vizsgálták vo ln a ,  magok  körűi  bizonyos  ca­
nali sókat  , vagy tsa tornákat  ve t tek  észre a

ter .̂



te rm ésnek e ladására ,  m in é m ű e k  a’ népes vá-  

í o s o k ,  vagy  a nagy  Fábr ikák  szomszédsága.
Azok szerént a külömböző tzélok szerént ,  

mellyeke t  ezek a külömböző mívesek feltesz-i i
nek  m a g o k n a k ,  igen nagy  külömbség köve t ­
k e z ik ,  a szőlő megmivelése módjában  , és az 
ő te rméseknek  a ’ betsiben is. Az elsők el 

nem  mula tnak  s e m m it ,  hogy  jóféle bor t  te r­
meszthessenek , mivel  azt  a ’ magok  szükségé­
re szánják. A’ többek ellenben tsak azon ig y e ­
keznek  , h o g y  bő termésre tegyenek  s z e r t ,  
m ive l  a vevők  s z á m a , a ’ kiken ők a' m a g o k  
rem énységeke t  ép í t ik ,  mindenkor  oly  nagy és 
kevéssé v á lo g a tó ,  hogy az elkelésről még a’ 
legnagyobb bővségben  is mindenkor  b izonyo­
sok. M ár  m e g m o n d a to t t ,  és ezt szüntelen ta­
nít ja a ’ tapasztalás : hogy mennél job b a k  a' bo­
rok  , annál tsekélyebb  a szüret. A ’ bo r  jósá­
ga  majd mindenkor  megfordítot t  mér tékben  
van  annak  a’ bővsegével .

Ezek  a kü lömböző nemei a' mivelésnek , 
nem  tsak  az hogy te rmékenységet  nem sze­
r e z n e k , h a n e m  sokszor kárt  tesznek a’ sző­
lőnek:  A ’ mi M egyé inknek  több járása ikban 
c ly  roszszul t a r t o t t , és nyomorultul  m unká l t  

szőlők ta lá l ta tnak ;  hog y  tsupán a’ szokás tse-

lek-



lekszi az t ,  hogy  azoknak  romlottságát  az e m ­
b e r  elnézhesse.

Itt nintsen pe'nz,  h o g y  elegendő számú 

munkásokat  lehetne fo g a d n i ,  h o g y  osztán a’ 
m unka  jó l ,  a’ m aga  ide jében ,  és minden  le ­
hető tökélletességgel menne  véghez.  Sokszor 
egy  em ber tő l ,  másfél  emberre való m u n k á t  
ás k ív á n n a k ,  az a z ,  hogy öt v a g y  hat  hold  
földet  is megműveljen ,  holot t a’ közönséges ,  
és szőlőnek való földből  négy  hold is elég 
dolgot ád a’ szorgalmatos és a’ magá t  legjob­

ban  megszorí t tó vin tzel lérnek is.
Amott  oly kevéssé v á g y n a k  a’ szőlők az 

éghaj la thoz , földhoz és fekvéshez szabva ; hogy  
ret tentő sokat  te rem nek  u g y a n ,  de roszsza t ,  
ú g y , hogy  a’ borá tó l  a’ mely abból k é s z ü l , 
tsak a’ legtsekélyebb áron  lehet  megszaba-  

dúlni.
Másut t  nem látni egyebet  kivénűlt  tőkék­

né l ;  ta lám nagyobb  részek ö tven  esz tendő­
vel is időssebb mint  kel lene ;  úgy  hogy  g y a ­
kor ta  a’ költség a’ j ö v e d e l m e t , ha rm ad  rész ­
szel is meghaladja. A ’ mely birtokos m aga  
növeli a ’ m aga  sző le jét , legtöbbször n e m  ve-  

,szi egészszen szám ba ,  a’ m aga  kö l t sé gé t ,  .és 
ntajd m indenkor  kihagyja a számvetésből azt



a ’ kár  pó to lás t ,  a  mely re  számot t a r th a t ,  h a  
egyszersmind úgy tekinti magát  mint  á ren ­
dás t :  az az ha felvesz minden  tö r t éne te ke t ,  
jnel lyeknek a’ mezei  gazdálkodás ki van  té ­
ve.  A ’ kö lt ségeknek felvétele,  és szorga lm a­
tos öszveszámlálása , a’ károk  kipótolásának 
esm ére te ,  melyhez  az embernek méltó jussa 
v a g y o n , o l lyan fontosságú dolgok minden gaz­
daságbel i  m unkának  k o r m á n y o z á s á b a n , ki­
vá l tképpen  p ed ig  a ’ bo r  te rm esz tésben ,  hogy  
a z ,  a ki ennek akarm ely  részét  e lmula t ja ,  i 

észrevehetet lenül  a' maga  veszede lm ére  siet.
H o g y  a’ szőlőmives v a g y  birtokos min­

den hibát és gondat lanságot  ebben a t e k in ­
tetben eltudjon ke rü ln i ;  szükségesnek tart juk 
F ran tz ia  Ország nevezetessebb hegye in  té te t­
ni szökött költségeknek és jövedelm eknek  ál- 
la p o t já t ,  egy tökélletes lais tromba ide t e n n i ,  
Jiogy azt  itt megláthassa az olvasó.

Azok a szám adások ,  me llyeket  eleibe te ­

szünk ,  egész gondossággal  és jó tudósítások 
után v á g y n a k  {éve. igyekez tünk  a’ revolu­
t io- 'vagy  T á m a d á s  előtt legközelébb elfolyt 
tíz esztendőbéli közép árát megállí tani , a ké ­
zi munkának  és te rmésnek ; m i n d e g y i k ,  mind 
m ás ik ,  ezután az idő után ingadozóbb és bi* •

zony-
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zonytalanabb vó l t ,  mintsem hogy fundam en-  

tom gyanán t  szo lgá lha tna , hogy  arra az e m ­
ber  a’ számvetést okossan e'píttse. Ezeknek  
a ’ számadásoknak következeseihez  tehát  egész 
bá torságga l  lehet b i z n i ; úgy  hog y  ezek  sze­
rén t  jobban m eghatá rozha tja  az e m b e r ,  min t  
az  eddig  te t tek  szerén t ,  m é g  ped ig  F rantz ia  
Országnak majd  minden  kü lö m böző  szőlőhe- 
g y e in ,  m ind  a* te rm ésé t ,  m ind  a’ t isz ta^nye- 
re ségé t ,  valamely sző lő n ek , k ö v e tk ezés k ép p  
p en  annak a’ földjének igazi árát  is ,  ha az t  

inegkellene v en n i ;  mert  ebben  az esetben elég- 
séges ,  a’ m unká ra  való kö l t sége t ,  a’ t e rm és ­
nek  közép b ő v s é g é t , ánnak  szokott  á r á t ,  és 
a’ szőlőnek idejét esmerni,; hogy minden t . tud­
jon a mi az illyen vételnek v a g y  véghezv i ­
te lé re ,  v a g y  e l ron tásá ra ,  vezér gyanán t  szol­

gálhat.
A ’ me ly  em ber tovább  néz a’ maga sze- 

ínélyes hasznáná l;  és a’ ki szeret  a ’ kü lömbö­
ző Nemze tek  gazdagságának kútfejei körű i  f 
vizsgálódni;  meglehet ,  hog y  megjegyzésre  m é l­
tó köve tkezeseket  is fog venni  e z e k b ő l  a’ lai- 
s t r o m o k b ó l , m ind  a ’ f e lő l , mennyi föld szen­
teltetett F rantz ia  Országban a’ bor te rm esztés ­
re, mind a’ fe lő l ,  mit  lehetne  még  reá szán-

n i ,
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n i ,  a’ n é l k ü l ,  hogy  más hasznos te rmések­
n e k  kár t  tenne az* e m b er ;  mind a’ felöl a’ j ö ­
vedelem f e l ő l , a’ mely  tsupán a szőlők’ t e r ­
méséből  hárul a’ N e m z e t r e ; mind  a’ fogyasz­
tá sn a k ,  k e re s k ed és n ek , és mes te rségnek  egyéb  
tzéljai f e lő l , melyekre  ez alkalmatosságot  szol­
gá l ta t :  minéműek*, a’ tüzelőfa az ége t tbo r  ké­
sz í tésé re ,  sőt m é g  az etzeté re is Centre és 
N o rd  M e g y é k b e n ; a’ d ú g á k n a k , abron tsok-  
n a k  beszerzése ,  me llyek  a’ ho rdók’ tsinálásá- 
r a  m e g k ív án ta in ak ,  mind  végre a’ seprőnek 
b o r k ő v é ,  h am uvá  ’s a ’ t. való ál talvál toz tatása 
felől ’s a’ t.

Előre azt  is kel l j e len te n ü n k , hogy  ön­
ként  és. készakartva  hagy tuk  ki ebból a ’ laí- 
s tromból a z t , a’ mint  borfejének ( tetes de v in )  
h í v n a k ,  m e lynek  az ára tsupán az igen g az ­
d a g o k n a k ,  és idegeneknek  öszvejövések által 
hág  fel mért ék  felett.

A z  előre való kö ltségekrő l y m ellyeket kell ten- 
n i a szőlő m ivelőnek , és a kárpótold- 

sokról.

A’ szőlő bir tokos nem  tselekedhetik okos- 
sabban mintha a’ szőlejét tekintetben ta r t j a ,  
mintha annak  mivelésére a ’ legnagyobb gon-

dós-
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dossággal v ig y á z ,  és az esztendőnként  való 
költségeknek  semmit  nem  kedvez .  A ’ föld 
interessel viszsza adja azt  a’ k in t se t ,  a’ mel-  
lye t  mi reá bízunk.  Kife j teget tük oda fel- 
lyebb ^azoknak a’ nehézségeknek nagyobb  ré­
s z é t ,  a’ mellyek az illyen örökségnek  á ren -  
dába való adásából fo lynak  és következnek .

A’ szőlőnek megmivelésére nem kíván-  
ta tván  előre való k ö l t sé g ,  b a r m o k n a k ,  mezei  
szerszámoknak,  m agnak  s z e rzés e , 11111113' g a ­
bona  termő fö ldekhez :  elég it ten egyűgyű és 
tökélletes számvetéssel meghatározn i  I. Azt  
a' summa p é n z t ,  a' mellyet  költeni kell minden  
esztendőben a' szőlő megmivelésére II. A zo­
ka t  a ’ ká rpó to lásoka t ,  mellyekre ez a’ míve-  
lés méltó just á d ,  és a mellyekrő l  az em ber  
majd  soha sem gondolkodik .

Az első ál l :  1. abban  a' f izetésben,  a* 
mellyet  ád az ember  a ’ vintze l lérnek  azokért 
a’ külömböző m u n k á k é r t ,  mellyeke t  minden  

hold föld körű i  meg kell néki tenni.  2. A' k a ­
rókra  való költ ségből ,  a’ hol ezekkel  élni szok­
tak.  3. A'  t rágyára  va lóból ,  mikor ehez fo­
lyamodnak .  4. Azokra a' ho rdókra  tejendők- 
b ő l , mellyeket  esztendőnként  megtöltenek.

.5. A ’



£. A’ szedésre és borkészítésre m egkívánta ié  
költségekből.

A ’ másik á l l ,  t íznek száztól való levoná­
sában az esztendei kö ltségbő l,  feltévén azt , 
h o g y  a’ birtokos egyszersm ind árendást is e- 
gyesít a' m aga személlyében* E zen  kívül jus­
sa v an  m ég  azoknak  a' károknak  kipótolását 
is m e g k ív á n n i , a’ m e llyeke t okoznak néki a’ 

rendkívü lva ló  szeren tsé tlenségek , vagy  tsapá- 
so k ,  mint a ’ jégessők ,  á rta lm as b o g a ra k ,  mi­
vel ezek a* tö r tén e te k  nem  közönségesek* Ezt 
a  kárpó to lás t nem  lehet tizedrészénél alább 
tenn i a’ közép  te rm és jövedelm ének .

Van m ég  itten egy  nem  kevesebbé igaz­
ságos és fontos kárpó to lás ,  a ' m e ly r e  hason­
lóképpen keveset lá tta tnak  az em berek tek in­
ten i;  ez a z ,  a melyre a ’ szőlőnek elmellőz- 
hetetlen  megújjíttása just tsinál és szerez. M in­
den tu d ja ,  h o g y  a' szőlő tőkék valam int más 
egyéb  p lán ták  i s ,  és m indenek a’ term észet­
b e n ,  lassan lassan elvesznek és elromlanak. 
H oszszabb vagy  kevesebb ideigvaló ta rtások  
u tá n ,  m ely  a’ tőkéknek nem étő lf  a’ fö ldnek 
te rm észeté tő l,  és a ’ cliniától v a g y  éghajlattól 
v ise l te t ik ,  megkell azokat újjítani. Attól az 
első szem pillantástól szám lálván , a’ m e lyben  s

azo-



azoka t e lü lte tik , egész add ig  az időpon tig ,  a’ 
m elyben az első szüret által e lkezdik  a ’ g a z ­
da  költségét viszsza te r í te n i ,  elfoly legalább
ö t  e s z t e n d ő ; a ’ m ely  idő alatt nem  tsak min-

' r
den  nyereség tő l fosztatott m eg az e m b e r ,  h a ­
nem  a’ m ivelésre is m inden  k ö l tsé g e t ,  a ’ sze­
désén k iv ű l ,  ke'ntelen m egtenni. Hogy* tehá t 
a! szőlős g a z d a ,  a m aga szőlejének igazi és 
m eg m arad an d ó  jövedelm ét m egíté lhesse : az 

első tiszta jövede lem ből,  m ellyet ő az itten 
feltett levonások szerént v é s z e n ,  m é g 'a z  öt 
esztendei m unká já ra  te tt  költségét i s ,  ennek 
az ujj szőlőnek le kell v o n n i ;  sőt a ’ jövede­
lem  nem létét is ugyan  azon idő a la tt  eloszt­
ván  azt az esztendők’ szám ával,  a’ m edd ig  
ta r t  a ’ szőlő. H a pé ldának  okáért valam eily  
szőlő 24 frank  tiszta jövedelm et ád  egy ho ld­
tó l ,  a’ költség ped ig  60 f rank ra  m ent az ujj 
sző lő re ,  és ezt a’ szőlőt m inden  negyvenedik  
esztendőben m egkell ű j j í ta n i : tehát a’ két el­
ső summát öszve kell adni ( e ’ 84 f ran k )  a z ­
után a1 nem  term ő öt esztendőkkel sokszoroz­
ni k e l l ,  mely 420 franko t te 'szen; ezt a’ sumr 
m á t  40-nel el kell o sz tan i ,  és ebből lesz 1 0  

f r a n k ,  .50 cen t im a , v agy  10 l ivra  és ío so u s ,  
m ellyeket esztendőnként le kell v o n n i , ha a z

cm -



em b er  a' szőlő megújjításáert való potole'kot 
egeszszen m egakarja  nyern i.  Ebből könnyő 
á lta llá tn i,  hogy ha ennek  az újjíttásnak m in­
den k á r  n é lk ü l , tsak minden nyóltzvanodik  
esztendőben van a’ helye : akko r  elég eszten­
dőnkén t tsak felét levonni a’ 10 franknak  és 
50 centim ának. Valamint más részről ez a’ 
lehűzás két annyi le sz ,  az a z ,  21 f r a n k ,  ha  
ezt a’ vá ltoz ta tás t m inden  20-dik eszténdőben 
m egkell tenni. E gy  szóval,  így  tovább több 
v a g y  kevesebb ahoz k é p e s t ,  a’ m int a ' tő k é k  
abban  az erőben m e g m a ra d n a k , hogy  min­
den  esz tendőben  jó szürete t adhassanak.

E zeknek  a’ ké t utolsó pótolásodnak k i­
hagyása  a’ jövedelem  calculusából vagy  szá­
m á b ó l ,  a’ jó rendnek  kevés b a rá t iv a l ,  a ’ k ik  
szere tnek  m agokka l az ő jövedelm eikrő l és 
költségeikről számot v e n n i ,  ném elly  kedve t­
len  ürességeket ta lá l ta to t t : mi hát nagy szor- 
galm atossággal igyekeztük  azokat a’ köve tke­
zendő la is trom okban m indenütt fe l ten n i , és 
m egállítani.

M inden fö ld m érték e k ,  mellyekkel éltek 
régen  azokban a ’ M e g y é k b e n , a’ hol a’ szó­
ba lévő szőlőhegyek v á g y n a k , fél hectarére  
v ág y n ak  v é v e ,  a ’ mely a’ régi F ran tz ia  hóid­

nak



nak egészszen megfelel; valam int az üres m ér- 
ték  is egy h o rd ó ra  (b a r r iq u e  p o in c o n )  240 
i t tz é re ,  m e llyek  ké t hectoliterrel és 23 l i te r ­
re l az új) m érték  szerén t m egegyeznek .

H ogy  ezekben a ’ la is trom okban  valami 
ren d e t  ta r tsu n k :  igyekeztünk  a ’ m enny ire  le- 
hettséges vó lt  az egyenes úton j á rn i , m ég  epe­
dig délről kezdvén és észak felé m envén .

SZÁ M O LÓ  L A IS T R O M O K .

BOUCHES - D U  - R H O N E  M egyéje .  (D e p a r ­
te m en t)  ( e z  előtt Provence . )

Marseille és aix járása.

Esztendőnként való költségek.

A’ Vintzellér fizetése egy fr. c. ^
hódért vagy fél hectarért - 46 j *̂r* C*

Ennek az interessé száztól tízzel 4 50 í ^
Kárpótolásra - - - 12 ^
Az egész termés hat hordó és két har­

madrész, az ára - i<20
Tiszta nyereség ' - - - - 57 50

É szrevéte lek.

A’ P rovence i sző lőhegyek  akarm elly  g yen ­
gék legyenek is a ’ b o r a i , több  jövede lm e t ad- 
Hak a’ b ir tokosoknak ,  mint F ran tz ia  Ország-

H nak



n a k .m á s  hasonló rangú szőlőhegyei. Ezt a 
k ü lö m b sé g e t ,  két különös környűlállásoknak  

lehet tu la jdon ítan i ezen a v idéken .
E lS s z s z ö r , a n n a k ,  hog y  sok ha tá rokban  

a ’ szőlő tsak egy  re'szét fo g la l ja d  a’ fö ldnek ; 
hogy  sorba van  elültetve , e g y m á s h o z ö t ,  leg- 
fellyebb hé t raértékny i távolságra  ( 1 5 — 20 
lábny ira )  és a soroknak a köze i t  v ag y  k éz ­
z e l ,  vagy  ekéve l mívelik  m e g ,  és külöm b- 
külömbféle m agokkal vetik  e l ,  m e llyeknek  a \  

te rm ésekből fizetik osztán n agy  részét a’ sző- 
lőmívelésre te t t  költségnek , m in t a’ trágyára  , 
szed ésre ,  a ’ leszedett szőlőnek lehordására , 
és a’ p réselésre  tett kö ltségnek.

M áso d szo r , a n n a k ,  hogy  a’ Provence! 
R en d e k  azzal a ’ szabadsággal b í rn a k ,  mel­
lyel viszsza is éltek , m eg  kell v a l lan i ,  hogy 
adó t ve te ttek  azokra  a ’ b o ro k ra ,  m ellyeket 
az ő ta r tom ányokba  b eaka rtak  v inni. Nyil­
ván való do log , hogy  ezek által az adók ál­
tal m eg ta r to t ták  m agoknál az adásból és ve- 
vésből köve tkező  h aszn o t,  a ’ Levántei keres­

kedésben.

,  G E R 9



GERS M egyéje .  (E z  előtt Armagnac.')

auch és dectoure járása.

Esztendőnként való költségek,
A* Vintzellérnek minden mun- ír. e. y 

ka jáé rt ,  ide értvén a ' fizetését is 18 I r̂ ' c* 
Négy régi hordóknak megigazí- ^ 2<i

tásokért és megújjításokért _ 4 ^
Egész jövedelem.

Egy hordónak közép ára 8 frank; a’ 
négynek - - -  - -  - - 3 2

Ennek a* jövedelemnek elosztása.
fr. c. p

1. Esztendőnként való költségre 22
2. Interes fzáztól tízzel - 2 2 0 25 4°
3. Kárpótolásra az egész jöve­

delemnek tized része - - 3 2oJ>_______
Tiszta nyereség - - - - -  4 60

L Ó T  és G A R O N N E  M egyéi. (ez  e lő tt Guienne)

a g e n  és Bordeaux  járása.

Esztendőnként való költségek. 
Háromszori kapálásért a’ nap- fr. c. 7 

számosoknak 24
A ’ mettszéséért , meglevelezé- '  f r * 0.

séért és kötéséért a’ szőlőnek 6 ,> 60
Négy hordóér t;  egyet 6 frank­

ba és 50 centimára tévén - 26
Szedésre és préselésre tett költség 4

H 2 Égési



Egész jövedelem.

Közép árát tévén a’ közönséges borok­
ból minden hordónak , mely négy barri- fr. c.
québol á l l , egy holdnak a’ termese tészen 100

Ennek az egész jövedelemnek elosztása.
fr. c. }

1. Esztendei költség 60

•2. Interes száztól tízzel 6

3. Kárpótolásra az egesz jöve­
delemnek tized része 10 1

4. Az szőlőnek újjítására, mely­ >

nek legalább minden 50 eszten­
dőben helye van; ä’ mivelésre
való költség öt esztendő a la tt;
a’ jövedelemnek nem léte ugyan
ezen idő alatt - 4 50!)

Tiszta nyereség - - -

É szrevételek.

M ár em lí tő d ö t t , hogy  ebben  az szám ve­
tésben nem valami válogatott bo rokró l vagyon 

a ’ szó. A ’ kereskedő bor  n ev ez e te  alatt Bor" 
deauxba  azt a ’ rendszerén t való bort értik* 
m ellyet A m érikába és H ollandiába szoktak ki" 
hordani. E zek  után a borok után v á g y n a k  

m ég az úgy n e v e z e t t  k e r ti  borok. Ezeket 
l) tsekély á ro k ra ,  és az ó ákalköltöztetések-

nek



nek te rhes voltára n é z v e , m ivel a’ folyóvi­
zektől távol te re m n e k ,  kén te len  az em ber é- 
g e t tb o rn ak  kiégetni. Valósággal olívan g y en ­
gék  is e z e k , hogy  közönséges te rm ésű  esz­
tendőben tíz  p in t  k ív á n ta t ik ,  hogy  abból egy 
pint égettbor lehessen , és ezért az eladó nem 
kap  többet ,5 v agy  6 f rank  tisz ta  n y e re ség ­
nél egy  h o rd ó é r t  , m inden  h o rd ó t kétszáz it~ 
tzébe v é v é n : A ’ B ordeaux i hiresebb h e g y e k ­
nek  nemesebb borai m ind  á r o k r a , m ind  tu ­
la jdonságaikra  nézve igen kü löm bözők . Sok­

szo r  meg e s ik ,  hogy  egy hordajok 2000 fran ­
kon m egy  e l ,  vagy  barique 500 frankon . II- 
lyen  egy hordó  bor 1798-dik esztendőben tsak 
a ’ k á d r ó l , hogy úgy szóljak 2400 frankou  ad a ­
to tt  el. H a ehez a’ tőke  pénzhez még az ad ­
dig való in teressét is hozzá adja az e m b e r ,  
m ig  a’ bor a’ m aga tökélietes  jóságára e l ju t , 

(h a t  v ag y  hét esz tende it)  és m ég  ezen kívül 
a’ bute llák  m e g tö l té sek re ,  l á d á k ra ,  és vitel­
re tett kö ltséget: tehát ennek  a’ bornak  5 
v a g y  6 f ran k  lesz butellája. Az ig a z ,  hogy  
esztendő elforgása ala tt  ezen az áron eze r  bu<* 

tellát el nem  adhat az em ber.

ÍSE-



ISERE M egyéje . ( E z  előtt Dauphine. )

Esztendőnként való költségek.

fr. c. ?
A’ Szőlőmiveseknek a ’ munkáért] 24
Trágyáért -

6 íKarókért - - - 12 1
Szedésre te t t  költség 12 !>
Itt  hordóra nintsen szükség.

Egész jövedelem.

Fél hectare földön terem 9 tereh b o r ;  
e zy  teréhbe van 1 12 bntella a’ Párizsi mér­
ték szerént, mely ér közönséges esztendő­
ben 12 frankot - 108

Ennek a’ jövedelemnek felosztása.

1. Esztendei költség 54 í
<2. Interes száztól tízzel 5 401
3. Kárpótolásra a’ jövedelem­ c'000N

nek tized része - 10 80 J

4. A’ szőlő újjitására tett költség 8 40 1)
Tiszta nyereség - 29 40

ALSÓ



A L S Ó  C H A R E N T E  M e g y  

(  Ez e lő tt J u n is . )

Esztendei költség.

fr. c. p
A’ Vintzellérnek a* m unkáért 16'
Hat régi hordók megigazítása- 

r a ,  mindenikre 30 centimát té ­
vén  ̂ és minden h a t o d ik  e s z te n ­

dőben v a ló  megújjítására 75 cen­
tima esztendőnként - 5 23

Szedésre és a’ borkészítésére 
v a ló  k ö ltség , 1 frank 50 centi­
ma egy egy hordóra - - 7 5°^

Egész jövedelem•

Közép ára egy hordónak 8 f ra n k , — 
ötért  esik -•

A z  egész jövedelem elosztása.

119 

e j  e.

fr. c.
28  75

40

1. Esztendei költség
2. Interes száztól tízzel
3. Kárpótolásra az egész jöve­

delemnek tized része
Tiszta nyereség -

28  75j 
2 75\ 35 50

4 5 0

COR



C O K  R E Z E  M e  g y e ' j  e.

SAILLAKT j  ALLASAC y EOUTTESAC járásai. 

Esztendei költség.

A ’ Vintzellérnek a’ munkáért 
Szőlő karókért - 
T rágyáért - - ' -
Öt hordóért - 
Szedésre és a’ bortsinálásra

j* 10 5

fr. c.

Egész jövedelem.

Egy hordónak közép ára 30 frank; min­
den hold terem 5 hordóval - - '  _

1, Esztendei költség - - 105 j)
2. Interes száztól tízzel , 1Q 501
3 , Kárpótolásra a’ jövedelem­

nek tized része - - - 15 j*
4. A’ szőlő újjítására való köl­

t s é g , mely. gyakorta szükséges 12 S
Tiszta nyereség - 7 50

B izonyos tekintetben roszszúl e s ik , hogy 
ebben  a’ számolásban tiszta nyereségrő l em ­
lé k ez tü n k ,  mivel m ég  23 frankal több  kíván­
ta t ik ,  m int a mi van. A' jövedelem  felosz-

A z  egész jövedelem felosztása.

É szrevételek.



tásában az öt esztendei nem terme'sbol k öve t­
k e z ő  hárpóto lást a’ szőlő m e g ú j í tá s a k o r , nem  
te ttük  fe l ,  mivel a ’ termésből semmi sem m a­
rad t  meg. Az illyen megújjított mivelésbe v a ­
lami ti 'kos h ibának kell len n i,  m e ly n e k ,  úgy  
láttszik abban az alkuban van a fundam en- 
tom a , mellyet a’ gazdák és a v in tzellerek egy ­
más közö tt  tesznek ezen M egye szüleinek na­
gyobb  részében. A’ gazda jövedelm e valóság­
gal tsak költö tt v agy  k é p z e l t ,  a vintzellér 
megtsalattatása ped ig  szem betűnőképpen  b i ­
zonyos. A’ fóldmivelesnek m inden nem eiben  
úgy  v agyon  a’ d o lo g ,  és különösen a1 szolő- 
m iv e lé s b e n , hog y  m iko r  a gazda fösvény­
sége halgattatja az o k o ssá g o t , a’ valóságos v ag y  
az úgy tettsző nyereségre nézve  , m ind  a’ sző­
lő U r a ,  m ind  annak  -a’ m unkássá egy ik  a 
másiktól valósággal m egtsalatik . Abban az 
ese tben ,  a m ellyrő l itt szóval,  a hol a’ gaz­
d a ,  a szőlőterm ésnek fele részét h ú z z a ,  az t 
gondo lja ,  hogy óo frank  tiszta nyeresége v a ­
g y o n ,  ho lo tt ^ 'v a ló s á g g a l  nem  veszi ennek 
a sum m ának negyed részét i s ; az a nyom o­
ré it  p e d ig ,  a’ ki mi véli a s z ő lő t , kéntelenít- 
te tik  a z t ,  hogy m egé lhessen , annyi gyüm ölts-  
re in e t ts z e n i ,  a’ m enny ire  tsak le h e t ,  és ez

által



által a’ to k e k e t , ä' m ellyek reá bizatta ttak , 
kiveszi az e re jek b ő l,  és a’ ta r tásoka t  egyné­
hány  esz tendőkkel rov idebbé teszi.

P U Y - D E - D O M E  és C A N T A L  M egyéje.

(  Ez előtt Auvergne• )
Esztendei költség.

fr. c. 
104

fr. c.
A’ Vintzell érnek a' munkáért 33
Karókért -

7Trágya'ért vagy ganéjért 12
Nyóltz hordóért 4 frankjával 3* j
A’ szőlő leszedéséért és a’ bor­ 1

nak elkészítéséért - y> ^
Egész jövedelem.

Egy hordónak közép ára 20 Frank ; ter­
mett g hordóval - - - -

jAz egész jövedelem elosztása.
1. Egész esztendei költség ösz- >

veséggel - - - - , - 104 t
2. Interes száztól 10 10 40
3. Kárpótolásra tized része az )

11
egész jövedelemnek 16 .

4. Kárpótolásra a’ szőlő meg- ?

ú jjí tásáér t , mely minden 40 esz­
tendőben szükséges, és azon 5
esztendőkért, a ’ mellyekbeu nem1
te rm ett  a’ szőlő * 00 10 fr

.

Tiszt®, nyereség - >

160

138

Ész*



É szrevételek.

E z  a’ summa m eg eg y ez  az ezen a ’ tájé'- > 

kon  szokásban lévő á ren d a  pénzel.  A’ b ir­

tokos abba a’ 28 f r a n k b a ,  m ellyet egy  ho ld  
jövedelm ébe v e s z , 8 frank  kárpóto lás t ta lá l 
a ’ s z ő l ő  megújjításáért. H a  ő ezt a’ fellyebb 
feltett tiszta nyereséggel a’ 21 frankal öszve- 
zav a r ja ;  nagyon  hibáz. Szomorú d o lo g ,  hogy 
ebben a m egyében  ollyan b ir tokosok  talál­
ta tn a k ,  a’ kik fele te rm ésre a lk u szn a k ,  azo n ­

ban  a* k á ro k ra  és h o rd ó k ra  való költségnek  
felét nem viselik. E k k o r  a ’ gazda  36 f r a n k ,  
és 30  centim a jövedelm et vészén, és ez az egész 
sum m a valóságos megtsalása^ a m unkásnak .

R H O N E  M e g y é j e .  (E z  előtt L yo n .)

E1MONIE , SAINTE - COLOMBE , SAINT - GEORG - DE- 
HENEIN , COTE-ROTIE járásai.

Esztendei költség.
fr. c.

A* Vintzellérnek a* munkáért 103 50?
Trágyáért  - 103 50
K arókért;  3 frank százáért 102
Füzveszsző és zsupp szőlő kötni 3° >
Szedésért és bortsinálásért - 69

13 hordóért 3 frankjával egy 
darabot - 75 i

i  Egész



Egész jövedelem.
Ha az ember a* legnagyobb árát a’ leg- 

kissebbel öszve veti: tehát 1 hordónak az fr, c. 
ára lesz 50 frank. A’ 15 tészen - - 750

Elosztása az egesz jövedelemnek.
fr. c.

1. Egész esztendei költség 483
2. Interes ettől a’ summától I

száztól tízzel - - - - 48 2>o} 606 30
3. Kárpótolás különös esetekre

az egész nyereségből, száztól 10 75
Tiszta nyereség - 143 70

É szrevételek.

E z  a’ su m m a , valam int a’ fellyebb való 
a’ szőlőknek á ren d a  pe'nzekkel m egegyező. 
H anem  itt r i tkán  eresztik azokat árendába. 
R en d sze rén t  fél te rm ésre  ad ják  ki a szőlő­
k e t ;  és ebben az e se tb en ,  ha a ’ gazda  felét 
nem  viseli a b u j tá s ra , k a r ó k r a , szedésre és 
h o rd ó k ra  való  k ö l tsé g n ek , a ’ felvállaló az a l ­
k uba  megtsalódik.

Ebben  a’ szám olásban a’ szőlő újjításáért 
való igazságos kárpó to lás  nem em lítődö tt,  m i­
vel itten bujtani sz o k ta k .  M indazálta l nem 
kell elfelejteni , hogy a’ bujtásra  való költség 
nem  kevesebb, m in táz  ujjonnan való plántálásra.

JU R A



36 ?

6
12

7

j fr. c.
k lOO

J U R A  M egyéje. ( R égen  Franche - Comté. )

SALINS y AHBois , PoLIGNY , LONS - LE - SAULNIER.

járásai.

Esztendei költség,

fr. c.

A’ Vintzellérnek a’ munkáért 
A' harmad részszel felment 

m unkáér t , melynek minden m á­
sodik esztendőbe helye v a n , es , 
a’ mely minden esztendőben fe­
lével fizetődik -

Döntésnek való gödrökért 
Apró mogyorófa karókért 
12 általagokért { fevillettes ) 

egyet 2 frankon 30 centiman
vévén - ... -

Szedésre és bortsinálásra való
költség - ~'"f  -

Egész jövedelem.
Közép árok ezeknek a’boroknak 12 frank 

egy általag (fevillette) 12 illyen általag i 44

A z egész jövedelemnek elosztása.

1. Esztendei költség - - 100 ?
2. Ennek interessé száztól tízzel 10-
3. Kárpótolás, tized resze az 

egész jövedelemnek 14
Tiszta nyereség - -

i>

124

20

Ész*



É szrevételek.

E zeket a ’ szőlőket is úgy  használják , hogy 
felébe adják ki. I tten  a' m ivelésre  és a’ szii-

g y e n ,  holott az egész jövedelem  nem  több 
144 f ra n k n á l ,  m elynek fele a’ v in tze llé rnek  
72 frankot á d ;  így  hát 10 f ranka l megtsaló- 
dik. E ’ szerént ezeknek a ’ m ive lőknek  álla- 
po tjok  rendk ívü l nyom oru lt.

C H E R  M egyéje. ( R egen ten  B e rr i. )

retelésre te tt  kö ltségnek  f e le , 62 frankra  m e-

VATAN járása.

Esztendei költség.

fr. c.
A’ Vintzellérnek a’ munkáért <25 
A' döntéshez való trágyáért 12 
Négy hordó vételre 4 frankjával 16
Szedésre és borkészítésre 20

Egész jövedelem.

Közép ára egy hordónak 24 frank; né­
gyért esik

/



fe lo sztása  az egész jövedelemnek.
fr. c.
I

1. Esztendei költség - - 73 ?
2. Ennek a’ summának az inte- j r̂ * c#

resse száztól tízzel vévén - j  QoV 29 90

3 . Kárpótolásra az egész jöve­
d e l e m b ő l  ,  minden száztól t ize t  9 601)________

Tiszta nyereség  - " " 6 10

sánc erre  járása.

J e g y z é s . Ennek a’ sző lőhegynek  minden fél hc- 
ctarétő l va ló  tiszta n yeresége  ú g y  láttszik , h ogy  

40 frankra m e g y e n ,  mivel attól a’ karpoto last ,  m ely­
re a’ nagy költségek jnst a d n a k , nem vonja e l  az 

ember.

N IE V R E  M egyéje .  (R ég en  N ivernois.)

p o u il l i , IRANCY, és m esu rE s  járásai.

Esztendei költség.

A’ Vintzellérnek napszám ért; fr. C‘ ?
minden napra 3 frank 50 centi-
m a; 39 és fél napra 60 25

39 kötés ka róér t ;  kötéséért 60
centima - 22 ?

A’ döntések megtrágyázására 24 75
Szedésért és borkészítésért - 76
Tizenkilentz hordóért , darab­

ját 4 frankjával - j(» i

Szó-



Szökött ára ennek a’ bornak , ha az em­
ber  a’ veres és fehér bor ára közt a ’ kö­
zép termést veszi f e l ,  22 frank , 50 centi- 
m a ;  19 hordóért -

Elosztása az egész jövedelemnek.

fr. c.
1. Esztendei költség - - 267
2. Interes ezen summától száz­

tól tízzel - - - - -  26 70
3. Kárpótolás az egész jövede­

lemből száztól tizet 33
Tiszta nyereség -

c L A M E C t  j á r á s a .  

Esztendei költség.

A* Vintzellérnek a’ munkáért 30
Rudakra és karókra - - 9
Trágyáért 1<5
Öt hordóra mindeniket 4 frank­

jával - - - - - -  20
Szüreti költség 20

Az egész jövedelem öt h o rd ó ; ez 30
frankjával tészen -

fr. c,

427

336 7°

100 30

94



fr. ó.
1, Efztendei költség 94 ?
2. Interes száztól tíz 9 40
3. K á r p ó t o l á s , tized része az 1

I fr. c.

egész jövedelemnek 15 !> 127 50
4. Kárpótolás a' szőlő megúj-

jításáért , mely minden 40-dik
esztendőben feltétetik 9 10 !>

Tiszta nyereség ' - - - 22 50

fr. c."*

C O T E - D '  O R  M egyéje. (Ez előtt B urgund .)

c h a l o N , a’ sa o n e  m e l le t t ,  b e a u n e  és d í jo n  járásai.

Esztendei költség.

A’ Vintzellé rnek minden mun- }
káért 36

T rá g y á é r t ,  és a* bujtások elte­
metéséért 18

Három hordó vételre 13 104
Ezer két száz k a ró é r t , százát 

e g y  frank és 50 centimával - 18

Szedésre és borkészítésre  való 
költség - - - - -  20

Egész jövedelem.
Közép ára a’ legjobb és középszerű bor 

között, 150 frank egy edénynek, melyből 
Másfél edény té»zen - 225



130

1. Esztendei költség
2. Interes száztól tíz
3. Kárpótolás , tized része az

Elosztása az egész jövedelemnek.
fr. c.

104 }
I fr. c.

egész jövedelemnek

'

22 !>

Tiszta nyereség - - - - -  89

A ’ roszszabb b o ro k ,  a’ m ellyek felső B u r­
gund iában  k é sz í t te tn e k ,  sokszor tsak felényi 
á ron  m ennek e l ,  m in t azok a ’ jobb n e m ű e k ,  
m e l ly ékről most szóllánk. D e azért egy  ho ld ­
nak  nem  kevesebb a’ jö v ed e lm e , m ivel a ’ bor- 
term esztő  , a több által k ie lég ít te t ik ; és e* sze­
rén t nem  m egy  felíyebb a’ k ö l t s é g , m in t am ar­
ra a’ szedésnél. y *

C O T E - D ’ O R  es Y O N N E  M egyéje ,
(  Ez előtt Burgund. )  

sEMUR és avalon járásai.

Esztendei költség.
fr. c.

b! Vintzellérnek ál munkáért , "

Szedésre és borkészítésre - ^
Egész

Észrevételek,

Rudakért és karókért
Bujtás rakásért
Hat régi hordó vételre



Egész jövedelem .

Hat hordónak közép á ra ;  egy 25 frank- fr. c. 
javai  í jo  -

•Az egész jövedelem elosztása.

? V1. Esztendei költség 
2- Interes ettől a’ summától 

száztól tíz - 
3 Kárpótolás, az egész jöve­

delemnek tized része
4. A’ szőlőnek megújjításáért  

Tiszta nyereség -

83
I

8 ^°j> 106 30
I

15
!>

43  70

FONNE Megy ej e. (Ugyan azon Vidék.)

a ü x e r r e  j á r á s a .

Esztendei költség.
fr. c.

A> Vintzellérnek fél hectare
vagy egy hold munkájáért - 60

Bujtásért és füzveszszőért,mely 
kötni szükséges - - - 12

Trágyáért 30
Öt fzáz rudért  és 1000 karóért 26 
Nyóltz hordóért 3 frankjával 24
Szedésre és bortsinálásra te t t  

költség - - - '  - - 60
I %

Egész jövedelem.

Öt kád — a’ Párizsi mérték szerént
\

I 2

?

fr. c.
21a

A z



fr. c.
1- Esztendei költség 212
2. Ennek a’ summának az inte­

ressé száztól tízzel - 21
3. Kárpótolás ; az egész jövede­

lemnek tized része - 40
Tiszta nyereség - . -

fr. c>

127

I N D R E  « s  L O I R E  M e g y e ' j e .

(R egen ten  Touraine .)

Esztendei költség,

Egy holdnak megmunkálásá­
é r t ,  a’ karók leverésével együtt 30 

A’ bujtások letöméséért i. 12 
Karók ára 12 39
Négy hordó vevésre , egyet öt 

frankjával .  - - - 20
Szedésre és bortsinálásra ig

Egész jövedelem .

Ezen a ’ részen a’ legderekabb bor , ne- - 
mes b o r , név alatt esmeretes. Az ára kö­
zönséges esztendőben, hordájának 4<rfrank; 
term ett 4 hordó - i$9

Az



.iic íje -íi jövedelemnek elosztása,
fr. c. x

i .  Esztendei költség - - 89 i>
«. Ennek interessé száztól tízzel 8 90J fr> c,
3. Kárpótolás; a’ jövedelemnek ^113  90

tized  része - - - - -  16
4. A’ szóló ú)3ittasára - — í)
Tiszta nyereség 46 10

É szrevételek.

A ’ jó veres bo rnak  ebben a’ M eg y eb en  
m indenkor  állandó az á r a ;  mivel alig elegen­

dő ennek jobb tehettsegű lakosainak szüksé­
gekre . A ’ tsekélyebb  borait P arisban  nyelik  
el. E zek  ollyan tőkéken  te re m n e k ,  a ’ mel- 
lyek  igen rósz f a j t u a k , de bő te rm ők. M eg- 
jegyzették ezen a ’ részen a ’ V ouvray  és A?o- 
ehe- Courbon v id é k e i t ,  hogy ezeknek  fehér 
borai a’ földtől ollyan jó ízt v e szn ek ;  hogy  
az id e g en ek tő l ,  ’s a’ többek  közö tt  a’ Hol­
landusoktól n agyon  k e res te tnek .  Ezek  a' sző­
lők , a’ b ir tokosoknak nagyobb nyereséget a d ­
n a k ,  mint a z o k ,  a ’ m ellyek a’ nemes veres 
bo rokat te rm ik  ; m ert a’ mivelések kevesebbe 
k e r ü l , a’ borok ké t a n n y i , és az árok szinte 
olly nagy.

'M AY EN -

/



M A Y EN N E M egyéje. (R eg en ten  Anjou.)

Esztendei költség*
fr. c.

A y Viotzellérnek minden mnn- j)
kajáért 04
'T rá g y á é r t  - . - - - io j fr. c,

Három hordónak az ára egyet j> 5%
3 frankal számlálván - - 9

Szüretre és bortsinálásra tett
Költség - p i>

*

Egész jövedelem.

Közép ára egy hordónak 24 frank ; a ’ 
háromnak - - - - . - 72

udz í’jéj-z jövedelemnek elosztása.

1. Esztendei költség 52 7
2. Ennek interessé száztol tízzel £ 20 5

, , !> 64 403. Karpotolas; az egesz jöve­
delemnek tized része - ~ 2o!)

Tiszta nyereség - - „ „ „ 7 60

Jegy té t. Döntés nélkül a’ tiszta nyereség alig 
lenne elégséges az ujj plántálás költségének kipó* 
tolására.

LOIR



L O I R  é s  C H E R  M e g y é j e .

b l o i s  j á r á s a .

Esztendei költség.
fr. c.

- A’ Vintzellérnek a’ munkáért 43 }
K a r ó k é r t  -  . -  -  -  14
Trágyáért 50 j fr. c* *
NyóUz hordó vételre ; egyet 4 ^163

frankjával 32 [
Szedésre és bortsinálásra tett 

Költség *- - - ’ * - 24
\

Egész jövedelem.

\
Közép ára egy hordónak 30 frank ; 8-ért 

esik - - - - - ~ " 24°

Elosztása az egész jövedelemnek.

\ .  Efztendei költség > - - 163
2. Interes ezen summától száz­

tól tíz - - - - -  16
3. Kárpótolás; az egész jőve-  ̂ 215

delemnek tized része - - 24
4. Kárpótolás; minden 50-dik 

esztendőben való újjíttásért - 12

Tiszta nyereség - - - - -  25

\

Ész*



Észrevételek .

I t ten  tsak a’ legjobb nem ű borokró l v a ­
gyon  a ’ s zó ,  m ellyek ennek a ’ M egyenek  tsak
keve's re'szében te rm e sz te tn e k : a’ többi a’ ki-

0

ts iny  mivele'shez ta r to z v á n ,  m ajd  semmi tisz­
ta  nyereseget sem ád.

U G Y A N  A Z  A’ M E G Y E .

A* Régi vendom ois járása.

Esztendei költség.

fr.
A* Vintzellérnek a’ munkáért 32
Tíz kötés karó 50 ceutimájával 5
Trágya - - _ - '  - 20
Tíz darab hordó, 4 frankjával 40
Szedésre és borkészítésre tett 

költség - - - - 30

Egész jövedelem.

Közép ára e g y  hordónak 20 frank; tíz 
hordó termés tesz -

c.

í ,fr. c.
!> 127

I
I
b



fr. c.

1. Esztendei költség 127

2. Interesse 100-tól tíz 12 70

3. Kárpótolás; tized része az
egész jövedelemnek 20 fr.

4. Az újj/ttásra való költség 1> 180
minden 40-dik esztendőre 10

5. Az ujj plántáknak megtar­ I
1

tásokra , és az 5 esztendők alatt
1

való nem termésre 10 30 i
Tiszta nyereség - - 20

c.

L O IR E T  M egyéje . (R égen  Orlean.)

orle/vns jarasa.

Esztendei költség.

A’ Vintzellérnek minden műn- 7
káért - - - - -  40 I

T r á g y a ....................................................   j
Karó - - - - -  10 ^ 105 5°
Hat hordó vételre 25 50j
Szedésre és bortsinálásra való 1

költség 18

Egész jövedelenu

Közép ára egy hordó bornak 30 frank ;
,hat hordónak az ára mind öszve - - 18°



1. Esztendei költség
<2. Ennek interessé száztól io
3. Kárpótolás az egész jövede­

lemből száztól 10 frankjával -
4. A’ szőlőnek űjjitásáért min­

den 40-dik esztendőben és az öt 
esztendei nem termésért

Tiszta nyereség -

fr. c.
105 5«?
10 15

18 >

fr. e.

35 10

UGYAN AZON MEGYE. (Regen Sologne.)

gien  járása.

Esztendei költség.

A’ Vintzellérnek a’ munkáért 
Karókért 16 tsom óra; minde- 

niket 50 centimán *
Trágya - - - -
Négy hordó vételre ; egyet 4 

frankjával -
Szedésre és bortsinálásra tett 

költség -

29 7
I

8
8 !

16

8

69

Egész jövedelem.

Közép ára egy hordó bornak 25 frank; 
a’ négyért esik - - ' -

A*



A z égési jövedelem’ elosztása.
fr. c.

1. Esztendei költség 69 ?
2. Ettől a’ summától va ló  inte- I

rés s z á z t ó l  ti? - - - •* 6 901
3. K árpóto lás ; az egész jőve- 93 48

d e l e m n e k  tized része - - 10
4. K árpóto lás; a’ szőlő ujjita-

?áért minden 40-dik esztendőben 7 5%}_______
Tiszta nyereség * r * r & 52

UGYAN AZ A’ MEGYE. ( R e g e n  Sologne. )
4

bo m o r a n tin  járása.

Esztendei költség.

A’ Vintzellérnek a’ szőlő mun- *• .

Kálásért - - 60

Karókra - 7
> 153Trágyára - 14

Tizenkét ótska hordóra 36
Szedésre és bortsinálásra te t t

költség - - 36

Egész jövedelem.

Közönséges esztendőben terem 13 ho r­
dóval ; e’ közép árán 20 frankjával tesz 240



1, Esztendei költség
«. Ennek az interessé száztól 

tízzel -
3. Kárpótolás, tized része az 

egész jövedelemnek
4. Kárpótolás a’ szőlő újjíttá- 

sáért minden 40 esztendőben , és 
az 5 esztendő alatt való nem ter­
mésért -

Tiszta nyereség

Észrevételek.

E z az alkalmas n y e re s e g ,  egy különös 
jegyzésre ád  alkalmatosságot. M inden sző- 
lőm ivelők  szeretik  a z t ,  ha hozzájok közel nagy 
ország u tak  , v agy  hajókázható  folyóvizek 
v á g y n a k ,  hog y  ezeken a ’ b o rv i te le ,  és a ’ t e r ­

m ésnek  eladása m egkönnyebbíttessék. Itt,, 
tudniillik  R om oratinban  egészszen másként 
van  a do log ; az u tak  it ten  o llyan  ro szszak ,  
az  oda ferkezés oly n e h é z ,  hogy m ind a1 
v e v é s b e n ,  m ind az adásban hasonló akadá- 
íyok ta lá lta tnak . Azért ád ennek a ’ já rásnak  
kitsiny mivelése a’ b irtokosoknak annyi hasz­
n o t ,  m ert m indenkor  tsekélyebb a’ te rm ése,

mint

fr. c. 

153 }

15 30 

24
fr. e.

> 206 30

14 í>
33 7°



U i

tnínt a’ vele élőknek szükségek hozza ma-

UGYAN AZ A’ MEGYE. (A ’ régi G atinois.)

FiTHiviERs és MONTARGis járása. 

Esztendei költség.
fr. c.

A’ Vintzellérnek a’ m unkáért 38 ?
Karó

10 fr. cTrágya - 12
Hat hordó v é t e l e g y e t  4 frank' ■ > 108

jával 24
Szedésre és bortsinálásra te t t i

költség ■ - 24 J

Egész jövedelem.

Hat hordó b o r ; az ára egynek egynek

25 frank - 150 i

Elosztása az egész jövedelemnekf ' '

l .  Esztendei költség 108 1

a, Ettől in teres , száztól tízzel M O 00 0

3. Kárpótolás az egész jövede­
lemnek tized része - 15 > 141 80

4. Kártérítés a ’ szőlőnek új ju­ 1
tásáért; és az 5 esztendei nem 1
termésért - 8 b

T uz ta  nyereség - 8 <20

- S Á R -



S A R T H E  M E G Y É J E .  

(  R egen ten  M aine . )

Esztendei költség.

fr. c.
A’ Vintzellérnek munkájáért 15
Négy száz bujtás fél hectaréhez 5
A’ bujtások trágyázásáért 8
Öt hordóért 5 'frankjával 25
Szedésre és bortsinálásra 10

Egész jövedelem.

Egy hordónak közép ára '24 frank ; az 
5-nek az ára tesz - - - 120 1

A z  egész jövedelem5 elosztása.

1. Esztendei költség 63
2. Ettől való interes száztól 

tízzel - -  -  -  -  6  3 0  J> 81 30
3. Kárpótolás az egész jövede­

lemnek tized része - - - 12
Tiszta nyereség - - - - -  38~?o

EU R E



fr. c.
>> 202

E tJR E  es L O IR  M egyeje .  (E z  előtt Beauce.) 

C h a r t r e s  járása.

Esztendei költség,
fr. c.

A’ Víntzellérnek egy holdnak 
szokott munkájáért  ̂ - - 72

Azokért a’ gödrökért,  mellye- 
ket az első alkun Fellyül tsinált 8

A’ bujtások’ megtrágyázása 24
Karó - - - - -  10
Nvóltz hordó vevése; egyet 5 

frankjával 4°
Szedésre és bortsinálásra te t t  

költség - - - - -  48

Egész jövedelem. '

Közép ára egy hordó bornak 40 frank; 
a’ nyóltzuak az ára tészen - 320

A z egész jövedelemé felosztása .

254

1. Esztendei költség 202 ?
2. Ennek az interessé ‘ tízzel I

1
száztól - 20 >

3. Kárpótolás tíz , az egész jö­
vedelemből - 32 . !>

Tiszta nyereség - - - 66

UGYAN



UGYAN AZ A ’ M EG Y E . (  Régen D unois . )  

chateaudun járása.

Esztendei költség.
fr, c.

Vintzellérnek a’ munkáért 56 
Trágya - - - - -  12
R aró ; fél hectarére 600; eze­

rér t  12 frankjával - 7 20
Hat hordó vétele; egy darab 

4 frank - - - - -  24
Szedésre és borkészítésre tett 

költség 20

vfr. c.
19 20

Egész jövedelem.

Egy hordónak szokott ára 30 frank ; 
a* haté mind öszve - - - - -  igo

A z  egész jövedelemnek elosztása.

X. Esztendei költség - - n p  2ô >
2. Ennek interessé száztól tízzel 11 90
3 Kárpótolás; tized része az 

egész jövedelemnek 18 |> 160 35
4. A ’kárnak viszszatérítése , a’ 

szőlő xíjjíttásáért és nem termé­
séért   11 25)______

Tiszta nyereség - 19 6,>

SEINE



S E I N E  M egyéje .  (Jle - d e - France.)

PARIS KERÜLETI járás.

Esztendei költség.
fr. c. '

f t  Vintzellérnek mindenféle
m unkáért, mely itt sokkal több 
mint más szőlőhegyeken - 104

Zsupp a’ szőlőveszszők öszve- 

kötésekre - - - - -  5
Döntésért való munkára - 9
K a r ó é r t  - - - - -  45

1 » íT rágyáért - - - 56
Szedésre és borkészítésre való 

költség - 24
Tizenkét hordóért 5 frankjával 60 !>

Egész jövedelem.

Egy hordónak közép ára 40 frank; 12-ért

esik - - " ~ \ ~ 48o

A z  egész jövedelem ’ elosztása.

1. Esztendei költség - - 303 p
2. Ettől interes , minden száz­

tól tíz f - - - - - 3° 3 0 ^ 8 1  30
3. Kárpótolás a* különös törté­

netekért , az egész jövedelemből
száztól tízzel - - - - 48 ^

Tiszta nyereség 98 7°

K  M AR-

fr. c.

303



fr. c.

174 0°

M A R N E M egyéje. ( E z  előtt Champagne. )  

Esztendei költség.
fr. c.

A’ Vintzellérnek egy holdnak 
megmunkálásáért - - - 36

A’ bujtásokért és a’ különös 
munkákért 30

K a r ó k ...................................13 5°
Trágya ; kosarakban vitetve , 

százért 15 frank - - - 18 ,
A’ bujtások’ gyökereinek földel 

való betemetésekre 7
Öt h o rdó ra ;  egyet 4 frankjával 20
Szedésre és bortsinálásra való - 

költség k - - - - 50 !)

Egész jövedelem .
1

A’ közönséges bornak szokott ara Cham- 
pagnéban , tudniillik egy hordónak . 50
frank: tehát egy holdnak a’ termése , mely 
áll öt hordóból tészen - 250

A z egész jövedelem* elosztása,

1. Esztendei költség - - 174 50p
2. Ennek a' summának interes- *

s e ,  száztól tízzel 17 43^ 216 9Í
3. Kárpótolás; tized része az 

egész jövedelemnek 25
Tiszta nyereség - - . - 33

É sz-



É szrevételek»

A ’ jó b o ro k b ó l ,  és közönséges borokból 
Való jövedelem k ö z t ,  rendk ívü l nagy  a ’ kü- 
iömbség. A ’ nevezetesebb  v id é k e k ,  m int a’ 
S illery H au tv illers , V ar sen n i, R om ánét ’s a’ t. 
Vidékei, közönséges esztendőben nem  te re m ­
nek többet eg y  holdon v ag y  fél h e c ta ré n ,  
hanem tsak  négy  h o rd ó v a l ,  de a’ közép  ára  
legalább is két száz frank  egy  hordónak . Az 
egész jövedelem nek ára tehát 800 f r a n k ,  és 
a’ növelésre való költségek nem  tö b b e k ,  mint 
* közönséges b o ro k é ,  és így az elsőkből 528 
frankra nevekedik  a ’ tiszta nyereség  m inden  
holdtól. I ly  külöm böző abból a ’ termésből 
való n y e re sé g ,  a ’ m ely  a’ g azdagoknak  és 
i g e n e k n e k  rendelte te tt .  H anem  az is i g a z , 
hogy Champagnénak tized  része is alig terem  
%  d erék  borokat.

A ISNE



AISNE M egy ej e. (Ez előtt Soissonois.) 

Esztendei költség.
fr. c.

50

17

46

ao

fr. c,
( 163

S

A ’ V in t z e l l é r n e k  a’ m u n k á é r t  j 

i d e  é r t v é n  a’ b u j t a s t  is -

Karók -
T r á g y á é r t  és a n n a k  h e l y r e  v a ­

l ó  h o r d á s á é r t  -

H á r o m  h o r d ó  v é t e l r e  ; m e l l y e k  

k ö z ű i  m i n d e n ik b e  h á r o m  á lta -  

l a g  fé r  -  -

Szedésre és bortsinálásra tett
k ö l t s é g  -  -  -  - '  -

Egész jövedelem.

Ezeknek a’ boroknak közép árok 23
frank egy m ű i d ;  tíz m ű i d  tesz

Az. egész jövedelem' elosztása,

1, E s z t e n d e i  k ö l t s é g  - -  163
2 , E n n e k  i n t e r e s s é  s z á z t ó l  t í z  16 30! ^

3 , K á r p ó t o l á s ;  az  e g é s z  jö v e ­

d e l e m b ő l  s z á z t ó l  t í z  ' -  -  25

T i s z t a  n y e r e s é g

; • É szrevételek .
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A’ mivele'srö való költség a’ Laoni k erU- 
leiben , v agy  járásban , közel a n n y i , 111 int 
Áoissonsban. A ’ Laoni borok tsekélyebbek

ugyan



tigyan m int az u to l só k ; de a helybeli kői - 
nyülállások fellyebb viszik azoknak az árokat.

E zeknek  a’ külömböző szám adásoknak  
figyelmes megolvasásából könnyű  által lá tn i ,  
hogy  a’ szőlomivelesnek legroszszabb m ódja 
a z ,  mikor azt a’ m unkásnak  fele jövedelm é­
be adják k i ,  m in t ez egy részében szokott 
lenni a ’ régi J u n i s ,  B a s -  L im os in , N iv e rn a is , 

B e r r i ,  F ra n ch e • Com te  s a t. M egyeinek . Ez 
által a’ munkás éhei hal m e g ,  a’ birtokos p e ­
dig kevés jöv 'ede lem m eltartozik  m e g e lé g e d n i ; 

a ’ m ely  pedig  valósággal tsak  ügy  tektsző jö­
v ede lem  , mivel a ’ s z á m a d á s ib a n , sem az elő­
re  te tt költségének interesesét, sem a kárpó ­
tolást , a’ m elyhez jussa vagyon , fel nem veszi.

Egészszen m ásként van a ’ d o lo g ,  a' n a g y ,  
az o k o s ,  és az adakozó kézzel vezérelte tett 
mivelésben. Az ig a z ,  hog y  az illyen m ive- 
1 és nagy előre való  költségeket k iv a n ;  de 
ezek nem  m arad n ak  haszon nélkül. Nézze 
meg tsak az e m b e r ,  a régi L y o n i,  B u rg u n ­

d i á i ,  M arne  M egyebeli s z á m a d á s o k a t ,  sőt a 
S o isso n s it i s ;  ezek  még azt is m u ta tják ,  hogy  
az em bernek  jól kell m agát bírni , hogy a’ 
Szőlőt haszonnal nevelte thesse . Kikéi vo ltak  
a’ Revolutzió v agy  T ám ad ás  előtt a’ leghire*-

sebh,



sebb es te rm ékenyebb sző lőhegyek  Frantz ia  
O rszágban?  A ’ B a r á to k é i ,  az a z ,  a leg­
jobb tehettségű lakosokéi. Ezek  soha sem szű­
k ö lköd tek  azoknak jav ítások ra ,  és újjítások- 
ra való eszközök nélkül. D e  nem is ad tak  
az ő cap itá l isa ik , mint a’ m ellyeket ők a ’ sző­

lőkben b í r t a k ,  m inden  kö ltségeket,  és igaz­
ságos kárpó to lásokat le h ú zv án , soha in terest 
t í z ,  tizenkettőn  alól száztól e sz te n d ő n k én t,  
m ely  alkalmas jó n y e reség ,  egy  földbe te tt  
tőkepénz tő l ;  sőt felette n a g y ,  ha az em ber 
annak  a ’ földnek minéműségét gondolóra  ve­
szi , a mely a bortennesz tésre  fordíttatik» 

*
Q rizkedjeh tehát m inden, va lam ennyire  leh e t ,  
^°&.y a’ szőlők mivelése't közönségesen , mint 
ném ely  gondatlan  í ró k  tse lek ed te k , azoknak  
növelése m ódjával öszve ne zav a r ja ;  és ezen 
az  o k o n , hogy  ez a’ vintzellért ném ely he ­
ly e k en  k o ld u ssá ,  a’ szőlő birtokost ped ig  sze­
gén n y é  te sz i ,  a mi szőlőhegyeink egy  részé­
n ek  kiir tásá t ne kívánja. A* ki jól é r ti ,  mi- 
tsoda haszna forogjon a’ szőlőm ivelésben, mind 
a ’ magános b ir to k o sn a k ,  m ind  a’ Statusnak 
v agy  K öztársaságnak  is ,  egészszen megveti 
ezt a ’ képtelen systemát.

H ogy y



Hogy ez a’ kívánság te llyes í tődhetne : szük­
ség volna  a r r a ,  hogy  az a ’ fo ld ,  raeilyet most 
a ’ szolok e lfog la lnak ,  más drágább élelemre 
ta r to zó  dolgoknak te rm é sé re ,  a’ gabonának  
tudn iil l ik ,  alkalmatos v o ln a ;  v a g y ,h o g y  oly 
bővséges volna  a’ bor Frantzia O rszág b an ,  
hogy  azon k ív ü l ,  hogy  a ’ lakosok elegendő-* 
kép p en  elvólnának ezzel a z  itallal te lv e ,  és 
az idegeneknek  kívánságaik  is ebben a’ te ­
k in te tben  felettébb is ki volnának e lég ít te tv e :  
m ég  abból feleslegvaló is m a ra d n a ,  a’ Status­
n a k ,  m int szintén a ’ b ir tokosnak  a’ kárára . 
D e mely sok kéne  a r r a ,  hogy ez a’ feltétel 
i g a z , köve tkezésképpen  hogy  bevehető  len ­
ne! Kell-é m ég em lítenem , hogy  a gabona

i i .
f ö ld ,  szőlőnek nem  a lk a lm a to s ,  és hogy sző­
lőnek a’ mi egünk alatt legjobb föld a z ,  a 
m i más egyéb nemű term ésnek legalkalm at­
lanabb. — E g y  hold s z ő lő ,  L a f i t te , L a to u r , 
JM argeaux , v a g y  H a u t-  B rion  ’s a' t. határá­
b a n ,  m ely  esz tendőnkén t három  hordó b o r t  
h o z ,  ö t ,  hat száz frankot é rő t ,  ( a ’ három  
1500-at v ag y  2000-et) alig hozna bé  g ab o n á ­
b a n ,  vagy  fában 10 v a g y  12 f ranko t eszten­
dőnként. M itsoda hasznos plántával póto lná 
ki az em ber  a ’ szőlőt, Arboix Condrieu so­

v ány



v á n y  határiban  , sőt a ’ R hodanusnak  egész  
partján  ?

Ennekfelette tegyük  fel a z t , mintha Fran^ 
tz ia  Országban a’ szőlőmivele'sre fordíto tt fö ld ,  
két anny i v o ln a ,  m int a’ m ennyi valóságga l;  
és hogy több bort terem ne a z ,  mint a' m en­
n y i t  annak  lakosai m egem észthetnének. F e l­
tévén  e z t ,  e's ennek a ’ term ésnek  fundamen- 
tomáúl ve'vén az  ollyan jó állapotú sző lő t ,  
m e ly n ek  megművelése sem a’ vak  takarékos­
s á g i  sem a’ szánakozásra méltó  szegénység 
által m eg nem szorít ta tik : tehát közönséges 
esztendőben hét hordó t venne az em ber b é ,  
m in d en  holdtól. D e  mivel az egy illyen hol­
don  te rm ett bor á rának  felvetésében , egy  nyól- 
tz ad  részt a* szőlő' megújjítására e lvon tunk ,  
v a g y  k iv e t tü n k : tehá t az egész jövedelm et 
ha t ho rdó ra  és egy nyó ltzad  részre kell szo­
r ítanunk .

Lássuk m o s t ,  hány  fél h e c ta r é k ,  v agy  
h án y  holdak  fo rd ítta tnak  a’ szőlő m ivelésre?  
Sok író k  foglalatoskodtak e’ körü l a’ fontos 
kérdés  köríí l ,  mellyet annál nehezebb m eg­
fe j te n i ,  hogy semmi előre való  m unka á l ta l ,  
az  a* fundam entom  , régula , vagy út m eg nem 
á l l í t ta to t t ,  mely ebben a’ v izsgálódásban ve­

zér



zé r  gyanán t lenne. M i , mint leghihetőbbek­
h e z ,  azon feiszárnlálásokhoz ta rtjuk mi m agun­
k a t ,  d m ellyek  azoknak  a de rék  em berek ­
nek  elmélkedéseikből és m unkáikból következ­
n e k ,  a’ kik  a' politica vagy világi tudom á­
nyoknak  e lőm ene te léé r t , és az em beri nem ze­

tség javáért  igen sokat tse lekedtek  vó lr ia , ha  
azt nem hitték v o ln a ,  hogy m inden Orszá­
gokhoz  és Igazgató  szék ek h e z ,  a H ollandu­

sokhoz ú g y ,  mint a’ L o m b á rd ia ia k h o z , k ik ­
n ek  közönséges bo ldogságoknak  kútfejei p e ­
d ig  oly külöm böző te rrf iésze tüek , azon egy  
adózó systeina v ag y  tö rvény  il l ik ,  mely az 
ő a lka lm azta tásában  annál veszedelmesebb , 
hogy  azok ezt minden kifogas nelkiil m inden ­
re nézve k ívánták és akarták j m ely a tá rsa ­
ságnak m inden tagjainál nem  tsak ugyan  azon 
egy nem ű jövede lm e t,  hanem  ugyan azon esz­
közöke t is tesz fel a’ gazd a g sá g ra ,  vagy  a ’ 
m ely  m ind e g y ,  az ő exsistentiájokra. Akár« 
h o g y  mint le g y e n ,  m inden mi író in k  között 
az Econom isták lévén a z o k , a’ kik  a’ m agok 
szám vetése ikkel,  m ellyeke t ezen tá rgyró l te t ­
t e k ,  az igazsághoz legközelebb lá tta tnak  já r ­
n i :  mi ezeknek következéseiket fogjuk elfő-
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gad n i .  Ezek  a’ bo r te rm esz tés re  ford íto tt föl­
d ek  szám át F ran tz ia  O rszágban ,  egy millió 
hatszáz ezer holdra  határozták . Ha m ár az 
em ber m inden  ho ldra  6 és |  hordó  term ést 
vesz  fe l:  ebből lészen 9,688,000 hordó. Ha 
ezt a ’ sum m át tíz millióm ra te sz szü k ,  nem  
anny ira  azé rt  hogy  a tö rt szám okat elkerül­
j ü k ,  hanem  hogy  abban a’ kerekszám ban , az 
tíjj Rhénusi M e g y é k n e k 'te rm é s e k e t  is ,  az  ott 
va ló  lehúzás szerén t bele tud juk : valósággal 
ezeknek  a’ v idékeknek  a ’ fek v ése i ,  tö b b n y i­
re  a’, szélességnek ,50-dik gráditsán  túl lé v é n ,  
nem  engedik  m e g ,  hogy 332,000 hordónál a 
k iv ite lre  többet fe lvégyünk.

F ran tz ia  O rszágnak népessége a ’ R ev o ­
lutio  előtt rendszerén t 24 millió le lkekre  ha­
t á ro z ta to k  Ebből n égy  milliót e lk e l i  v e n n i ,  
g y e rm e k e k re ,  ar kik bort nem ih a tn a k ;  a 
m e g m arad t  húsz milliómnak pedig  felét a zo k ­
r a ,  a’ kik szegénységek m ia tt borral nem  él­
h e tn e k ,  v ag y  azt más ital’ nem ével pótolják  
ki. E ’ szerént tehát a’ bo rra l  való élés 10 
millió  szem éllyekre szorul.

A ’ ren d es ' és legmértékletessebb borita la  
©gy férfinak esztendőnként ké t h o r d ó ; ennek

fele



fele egy  aszszonynak elégséges. T e h á t  F ran - 
tz ia  Országban esztendőnként 15 millió hor­
dó  bornak  kellene e lk e ln i , m elynek  két ha r­
m ad  része a’ fé r jf iak ra ,  egy harm ad  része p e ­

dig  az aszszonyokra esne. H a m ár  a ’ b o r ­
n ak  ehez a ’ számához az em ber azt hozzá a d ­
j a ,  a’ mit égettbor fő z é s re , e tzettsinálásra , a ’ 
pa tikákban  és konyhákban  e lk ö lten e k ,  és vé­
g eze tre  azt i s ,  a’ mit külső O rszágokra  k i­
h o rd a n a k :  tehát egy  800,000 hordókból álló 
ujj Deficit v a g y  hibítás fog lenni F ran tz ia  O r­
szág szőlőhegyeinek egész te rm é sé b e n ,  m ind  
a' belső e lk ö lté s t ,  m ind a k ivű lre  való k e ­
reskedést tekintetbe vévén. M ert  hogy  e1 kö- 
ziíl a’ kettő  közűi m inden iknek  elég té te s sék ,  
m ind  öszve 16 millió 800,000 hordo  term és 
k ív á n ta tn é k ,  az a z ,  egy részről k é t  millió 
nyóltz  száz eze r  hold  borte rm ő  f ö ld , m ellyek 
közű i m inden ik  ké t h o rdó t á d ; más részről 
h á ro m  száz n eg y v en  három  ezer h o l d , ujj tő ­
k é k  p lá n tá lá sá ra , hogy  a’ szőlőhegyek szapo- 
rít tassanak . A’ szőlőtermő helynek tehát a 
F ran tz ia  fö ld ö n , két millió hét száz n egyven  

* három  ezer holdat kellene ten n i;  holott tsak 
egy  millió ha t száz ezer  vagyon annak  szán­

va.



va. A z első ese tben ,  a’ F ran tz ia  Országi sző­

lőhegyeknek egész földbéli term ését pénzé té ­
vén , m inden holdra hét hordó t szám lá lván ,  
és m inden hordónak  az árát 45 frankra  és 25 
cen tim ára  szabván , hét száz hatvan  egy m il­
l ió ,  két száz hetven ezer frank summát hoz­
na  bé esztendőnkén t.

A ’ F ran tz ia  Igazgató Szék te h á t ,  a’ szőT 
lő m iv e lé sé t , a’ legnagyobb igyekezette l ta r to ­
z ik  sürgetni és e lőm ozdítani,  aka r  a 'b e lső  el­
kö lté s t ,  akar  a ’ mi kereskedésünket ,  a’ kül­
földéi , veszi g o n d o ló ra ; m ert  a’ bor teszi a ’ 
mi kereskedésünknek  fundam entom át. A ’bor- 
te rm esztésnek  köszönhetjük  m i ,  hogy  a mi 
kereskedésünk  E u rópában  legjobban virágzik . 
1790-dik esztendőben tsak m agábó l a’ Bor- 
deauxi kikötő helyből többet k iv ittek  három 
száz ezer hordó bornál,  m indenik  két száz 
ittzés lévén. Láthatn i a' Vámszedő laistro- 
m o k b ó l , hogy a ’ Revolutió  előtt beve t t  vá ­
m ok , a' külső O rszágokba vitetett b o ro k tó l , 
ég e t tb o ro k tó l , l iq u o ro k tó l , tsupán öt n agy  
szerződések á l ta l ,  öt száz ezer frankra  hág- 
tag . U gyan  ezek a' vámok más P rov inc iák ­
b an  tsak  nem  k é t  millióra m en tek  fel. ER

lehet



lehet hát h in n i ,  hogy  F ran tz ia  Ország közön­

séges k e re sk ed ése tek  fontjába reá m ennek  

ezek  l e g a l á b b  is hatvan millióra.
Ezek az ide utói tett táblák bizonyossá 

fogják tenni az o lvasó t ,  ezeknek  a ’ külöm - 
böző calculusoknak igazsága felől. Az első 
m utatja  a’ b o r ,  ég e t tb o r ,  liquorok , és etze- 
tek  kivitetésének állapotját vagy  m ennyiségét 
1778-dik esztendőben. K erült ez a’ hires T«r- 

g o t  írásai közül.
A’ második T á b la  ^m utatja , a ’ F ran tz ia  

kereskedésnek  e lőm enetelét a bo r  kivitelére 
n ézv e ,  1720-dik esztendőtől fogva a X V III-d ik  
Századnak  szinte a’ végéig  1790-ig* Látn i ab­
b a n ,  hogy ez a’ kivitel ha tv an  esztendei idő 
a la tt  majd két anny ivá  le t t ;  és ha az em ber 
az utólsó ré sü l ta tu m o k a t , tudniillik az 1790-dik 
belieket az 1778-dik esztendei summákkal egy ­
be  v e t i ,  m ellyek az első táblának a végén 
v ág y n ak  fe ljegyezve : úgy ta lá lja ,  hogy a mi 
k ivite lünk b o ro k b a n ,  ég e t tb o ro k b an ,  liquo- 
r o k b a n ,  tsak  tizenkét esztendő a la t t ,  18 m il­

lió 944 e z e r ,  ké t  száz húszon három  liv ra ra  

n evekede tt .

ú g y



g o n d o ltu k , hogy  ném ely olvasók előtt 
kedves és hasznos fog le n n i ,  ha ezeket it ten 

öszvevethetik  egym ássa l , és ez indíto tt m inket 
a r r a ,  hogy  az utólsó T áb lá t  is ide tegyük . 
K öszönjük  ezt A rnou ld  Po lgár méjj v izsgáló­
dásainak  , és vé lünk való közlésének.



iá* B oroknak , É g et t i  o r oknak  ̂ Z iquor oknak es Éneteknek meu- 
nyisége , mel/yek l^Q-ban Frantxia O rsidgból kivitettek.

r  N é m e t  Ország
•dmont-ból \ F landria  

S H o l la n d ia  
Aubagnc-b ól i  Szigetek

('N ém et Ország 
A nglia 
D ánia
Spanyol Ország. 

Bordeauxból^ Észak
P o r tu s a l l ia

BOROK T A R T O M Á ­
NYOK

M EN N Y ISÉ-
■ GEK Á R A SUMMA'

H aut-ból

Egyesült l 
Szigetek  

(, G uinea 
<" A nglia
I F l a n d r i a
H ollandia 

I Észak 
j M uszka Ország, 
i Svétzia 
I S zigetek  
(^Guinea 
("Anglia 
i F lan d ria  
H ollandia

422 hordó I 126712) t
[355 hordó I q.J 406694,} 670656'
457 hordó I d. X37250)

78 K ád . . . .  46S0
IO hordó

1062 köbül 
640 hordó 
436 hordó 
I87 hordó

I q.

/ ille-bol

4000 )
531000 
233825 
163300 

8 4 1 5 0 ) 1365809 
15109M
33233 
2260'

28941 ’
104200̂ )

676501

? *0/
P ortugallia  2040 butella 
Egyesült Status. 4 4  hordó 1

3 0 2 2  k ád  I 4 - 
qß hordó 

260 hordó I d.
225 h o r d ó  I d .

5211 u 0rc!x  3 3* I 5 6 3 s a s2129 hordó I d. ^C Q en 
23 hordó 3 q.'

216 hordó 
I6 I2  hordó 

103 hordó 
6^4 hordó i q.
309 1 d- I23L ,

9x77 hordó 3 q .  3671ICO 
É szak 9x21 hordo 1 q. 36485T3*

J M uszka O rszág1 I 0 4  hordó 41600 Í>I238o5So
Svétzia ! Q/ln hordó o o /iírn l

H ollar 
j Észak
M u s z k -  0
Svétzia I  g40 hordó
Egyesült Status. _ _ .  _ _

j Szigetek  9508 hordó
CGuinea - - -  •

r  N ém et Ország 
I Angii,*

>3885°  )  2990800 
7125 j

94800 I 
483600*
31050 )

719675?
123800

— Blia 
D ánia 

. . * F landria
rgund'ból^ HoUandia

j Észak 
I M oszka 

C Svétzia

xerre-bdl ^H elvetz ia

t N ém et Ország.
aunt-ból } * nZri*.

> Flandria
(. H elvetz ia

Ném et Ország
< Flandria*bdl < F landria  
(iíá e lv e tz ia ,

342 hordó 3  q.

1 17 köböl 3 q. 
64 köböl 

I088 légely I  
22 köböl 
27 köböl I  
47 köböl 3 q. 
15 köböl -i 
70 köböl 

( 9 légely i  
(20 légely 

1540 általag
2 0  álta lag  3 

381 á lta lag  
31 á lta lag  

I63  á lla lag  
112 álta lag  
115 általag I d.

aj. i U f
3396oo | 

,12001 
q724740 
IIO332).1 iü3ázy__----------1

1 7 4 1 2 5 2 5

45775'r“------- i
10254 

217678 
6474 > 316658 
83o8j 

i4325 i
4650!
9194)

570)
1203)

192500)
2550 N 47625 b 
3875'

12225)
84oo/
8665 ÍC.

17731

24655°

2 9 2 9 0



BÖKÖK T A R T O M Á ­
NYOK

M E N N Y ISÉ ­
GEK

AR A SUMMA

JSurgundiáb.
r Mar-C  Ném et Ország 

Úgy- e o / ; - < Geneva  
on- j bál (H e lv é tz ia  
nan  ̂N'uits- (N ém et  Ország 

C ,bó /  (Flandria
 ̂Ném et Ország 
Anglia  
Dánia

Champagne-
hói

Flandria 
<| Hollandia  
i Észak  
i'Muszka Ország 
J Svétzia  

( Sz igetek  
Adcm-ÍNémet Ortzág 

,tűg«eó.(Flandria
( N é m e t  Ország

! on- < ; j,  \  Hollandia . 
nan I Olasz Ország

(! H elvétzia 
H ivié-cN ém et OrszágjR ivie-jXé 

tr e b ö i  |  Fialandria

C h arm u -ból{  ;;

Comte-bó/ (H e lv é tz ia  
Dauphineból<J Sabaudia  
Espagne-hól(  Egyesült  Status.

í Nemet Ország
Barcelon-boL  ̂Sz igetek

M a d e r á - b ó l  I Egyesült  Status.
Dánia

! Spanyol Ország 
I Flandria 

F ran ti borohl Hollandia  
jEszak - 
I Portugallia  

l  Sz igetek

Eronttgnanb. T An glia 
Genes-ból "^Szigetek

Langvedoc- fS v é tz ia  
ból Í  Szigetek

áthozott summa 
áthozott summa

32 köböl 3 q. 
30 köböl I q.
IO k ö b ö l  

233 általag
32 köböl I d. 

156 általag 
283 köböl I d.

66 köböl 
843 általag 

6738 butella
120 köböl 3 q. 
151 köböl I q.

4 köböl 3 q. 
693 butella

5327 l é g e ly  
376  l é g e ly  I d, 

165944  bu te l la
23394 butella 

8027 butella 
1858 butella 
5298 butella 

34 legély l d. 
231 legely I d. 
190 hordó 
148 hordó I q. 
X72 köböl I q.
231 kád  

3 kád  I .  d.
580 légely 

21 légely 
20 pipe  
55 hordó 
2o hordó 2 t .

439 hordó 
117 hordó 

II5S  hordó 
12 hordó 

229 k ád

3 köböl
5 hordó

5203 köböl
33 hordó

594271 I
6550? 
6050 > 
2000 ) 

42450)
12375)
15606 

II3402 
26425 

1686751 
15248 ( 
48295 
60500 

1900 
1396)

5337° ° )  
8*180) 

24S9*6 
35841
I2q40

2787
7S54 .
4140 .

337S6 Í
34185
26694

58000) 
2100) 
6coo| 

132009 
30351 65952! 

17555 (  
173737 

1875!
11475)

[7412525

60SS71

54825

451447

614830 

307433,

37926
6oS79,

15472 
1155 
10,56 

6610G

286852

158̂IOOO

520500
9900 /

Sumrmi

530200 

20452210



BOROK T A R T O M Á ­
NYOK

M E N N Y IS E ­
GEK A R A SUMMA

Bochelle-bál | E g y e s ü l t  Status.

(j Ném et Ország
Liquorok Anglia. 

i  Szigetek

(-Német Ország 
-F landria

Nantais-ból {  Hollandia
(!. Észak

N á p o ly -h o l  
O lero n -b ó l

Szigetek
Guinea

 ̂N ém et Ország.
I Anglia
j Dánia
I Flandria

, ! HollandiaKözönséges ; Észak
M aszka Ország. 
Svétzia  
Szigetek  
Guinea  

Cindia

(j Genua ^
I Sabaudia  

Provence-bd/^ Svétzia  
i Sz igetek  

(í India

Szigetek

 ̂Dánia  
< Hollandia  
(.Észak

r Spanyol Ország, 
F landria 
Hollandia 
Olasz Ország

Quercy-ból

He-bol

eres boroh Nápoly 
Genua

^°us sillonbdl 
, ui>iton  ̂eból

Levante  
Észak  

C Saíbaudia

Olász Ország 
Ssigetek

A th o  s.o tt sum m a  
86 bordó

Í299 butelia 
2 köböl 

1603 butelia

1261 hordó 
206 hordó 

31 hordó
6 hordó

300 veit 
13 hordó

.1394° butelia
26 köböl 

5205 köböl 
2605 köböl

27 köböl 
I0467 kupa

19 köböl
7 köböl 

378 köböl
440)29 kupa

6345 kád  

26950 sönté?
2 I 2 I 7  s ö n t é s
21.980 millerol  
55667 millerol 

1432 m illerol

4 hordó

51 hordó 
624 hordó 

I045 hordó

2442 tereli 
18 légely

8288 köböl
IS7S9 m illerol
19570 söntés 
4838 m illerol 

288620 söntés 
2173540 söntés 

6559 m illerol

3304 köböl
10 hordó

  I20452210
.  (1 13760

2599 )
1500^ 8908
4809 )

151410J)

24750> 183403100r 004
xoso)

1200 
1040

6970?
4151

520652 
260550

10467 ?

1050
570671
44029 1 

6345769
2695)
21211
2x93> .469534

443336!
171349

1200

7 6 5 0 )  o 
93600 9 258075 

156825)
37845?

21601
828798
1513191
-1957 > *362541
38728
28862

217354
55518)

330400
' 1800

Summa 24627517



JÓSZAG.
T A R T O M Á ­

NYOK

Ország

M E N N Y ISÉ ­
GEK

ARA SUMMA

É G E T T B O R <

r Ném et  
' A n g l i a  
P á n i a  
Spanyol Ország 
F landria 
Geneva 
Hollandia 
Olasz Ország 
Levante 
Észak
M uszka Ország 
Sabaudia 
Svétzia 
H elvetzia 
Egyesült Status. 
Szigetek  
G uinea 

<1. India

II67  köböl 3q. 
4165 kád  
1336 kád 3 q. 
13S2 pipe 
2659 pipe 
4050 söntés 
3 7 2 S  P 'P e

4 6 4 5 0 tseber  
3800 söntés
2406 k ő t ő l  

155 kád  
53783 söntés 
3SS09 veit  
22805 sönsés 

2256 veit  
270263 kupa  

402 köböl
2264 korsó

C Angii
Ti o nnD ánia
Spanyol Ország 
F landria  
H ollandia 
Olasz Ország

U Q U O R O K
Levante 
Sabaudia 
Svétzia 
Szigetek 
Guinea 

d ln d ia

1 k ö b ö l  3 q. 
1 0 2 7 4  s ö n t é s
49766 söntés

22391 
34509 

9 5 0 0  
1850 

42850 
11397 
1 0 9 9 2

162759
2 3 2 9

56

söntés
s ö n t é s
söntés
söntés
söntés
söntés
söntés
söntés
söntés
söntés

e t z e t e k

(j Német Ország 
Anglia 

dpánia
jr Spanvol Ország 

F landria 
H ollandia 
Olasz Ország 

t Észak
I M u s z k a .  Ország
I Sv étzia 
dSzigctek

43 köböl
34 köböl
25 hordó iq .
19 hordó iq .
43 hordó Id .

173 hordó id .
2 2 9 m illerol
144 hordó id .

9 hordó iq .
18 hordó

261 hordó id .

II6771 !53342 6 
17845727640?
531^7: 

1417
744666 
155424 

1 1 4 0  
3 3 4 3 0 0  

* 2 1 6 0 0  
1 7 9 6 2  i 

2 4 7 2 3 9 1 
7980
9 0 2 6

2 7 0 2 6 3  
804181 
5 2 7 x5 '

’3552774i

1050 
10274( 
49766
2378 

22391 
34509

9 5 0 0

i 85° 
42850, 
11397 
10992 

4S9H5 
4659 

_ 16776
707447

2144 p 
6870 > 
5107 
2 6 3 0 )  
8726 

2846o 
13741 

2S9‘5 
1950
3450

52267;

i 4 lJ l

í27772

141893,



A’ Bornak, Égettbornak, és Érzetnek állapotja vagy
és vége felé külső

a» x  v  r 1 1 . d i k . s z á z a d n a k  a z  e l e i n .

V] 2 0 - d i k  E s z t e n d ő t ő l  f o g v a  1725- i g .

i d e g e n  o r s z á g o k b a
V IT T  BOROK. 

K öblök.

A ’ COLONIÁKBA V IT T  
BOROK.

—rs

B utellák.

12,000 11

>•493
11

. 9-677
207,992 11

7 ,7 i 3 11
255 11

190 11
96 11
11 11
11 11
11 11

2,710 30,220
11 11
11 11

3484 1/11
316 11

3463 17
30 11

19,151 11
566 11

11 11
11 11
14 11
11

Egész árok

519,200 1. 

43,00c
553,000

14,901-300 
1,522,600 

13,700 
36,500 

. 21,000

637,500

94,400
10,500
91,100

3,400
679,200
15,700

6,100

2óS,55o
4r,845

850

3II,24.3

30,220 h 9, i 6S,2oo 
” 5,365,300
•>’ I 33,400

30,220 1*4,566 ,9°°|f

Köblök B utellák •TE gész á r o k

8 ,5 7 0 17 2 8 1 ,3 0 0  1.

11
%

1 11
11 11 I - 11
11 1 11
11 1 11 ,

2 4 ,0 5 3 11 M 9 5 iO oo
11 11
11 1
11 1
17 1
11 / 1
11 11
11 1«
11 6 ,6 0 0 1 3 ,0 0 0
11 11 11
11 11 11
11 11 ii
11 11 17
11 11 11 1
71 11 11 1
11 11 17
11 '11 ”  1
11 71 11 I
11 71 11

* 11 11 2 2 ,7 0 0
98 11 11

32,721 I 6 ,6 0 0 1 1 ,7 1 2 ,0 0 0  $
3, 66 i 17 1 487,6oo í

30 1 11 1 1 ,0 0 0  £

E
36,412 6 ,6 0 0 2 ,2 0 0 ,6 0 0  É





h a r m a d i k  r é s z .

A ' Szőlőnek term észe ti H istóriá ja .

jA l  Szőlő tő ( V itis  V in ife ra )  Tour ne fo r t  által 
sl z l - d i k  R e n d n e k  m ásodik  Szakaszába té te ­
tik  , m e ly  az ollyan rósás v irágú  fákat es 
tserjéket foglalja m a g á b a n ,  m ellyeknek a' Nő- 

jök  (p is ti llum ) bogyóvá  le sz ,  és a ’ m ely  b o ­
gyók  többen  együtt lévén , fü r tö k e t  fo rm álnak . 
T esz i  ezt L in n é  az Ö thim esek  és egyanyások  
k ö z é ,  az a z ,  azok közé a' p lán ták  k ö z é ,  a ’ 
m ellyeknek ugyan azon egy v irágban  öt hím* 

jek , és egy an n y o k  van.
Az ő rósa fo rm a v ir á g a ,  öt szirm okból 

(pe ta lum ) á l l , m ellyek  fellyűlrői öszvehajla- 

u a k ,  és egy  alig látszó k e h e ly b ő l , ( c a l ix )  
m elynek  öt ap ró  metszései vágynak .  A’ k e ­
hely közepébő l jő ki az a n y a ,  egy  to m p a  
bibével (s tigm a) lévén m egkoronázva .  Ebből 
'V bibéből egy göm bölyű  bogyó le sz ,  m e ly ­
ben rendszerén t öt m ag  v o ln a ,  ha e g y ,  kettő 
Vagy néha három  is idétlen  nem lenne. Ezek 
a' magok m ajd  tsont k e m é n y e k , szív form ák

L  2 és



és fellyűlről két részre osztattak . A' v irágok  
fü r tö k e t  fo rm álván ,  által ellenben állanak a’ 
Levelekkel. Ezek a’ leve lek  ped ig  egyik  e g y , 
a’ másik más oldalon e sv én ,  n a g y o k ,  te n y é r  
form ák , öt k a ré ly ra  b e m e té l te k , 's a' szélei­
ken k ifogaztak lé v é n ,  hoszszú nyeleken ülnek 

a ’ veszszőkön.
A ’ Szőlőnek .az á g a i ,  v ag y  veszszei mint 

más egyéb venyigés p lá n tá k é ,  katskaringós 

és a ’ dugóvonóhoz hasonló ka tsokkal v á g y ­
nak  felkészítve , m ellyekkel más testekhez hoz­
zá  k a p a s z k o d n a k ,  hogy így  egyenessen  íel- 
á l j a n a k , és a' fö ldhöz ne é r je n ek ,  m elynek 
nedvessége elro thasztaná a ’ b o g y ó it ,  m inek- 
elő tte  a’ m agvai m egérnének .

A ’ főgyökere  igen méjjen lemegyen a 
fö ld b e , és o tt két felé á g az ik ;  ezekből az 
ágakból pedig  igen v é k o n y ,  és gyenge gyö- 
kere tskék  terjednek k i ,  a ’ m ellyeke t ro jto k - 

nah  neveznek. Oly iszonyúképpen: megve- 
k o n y o d n ak  ezek killyebb killyebb m envén» 
h ogy  m ég a' legélessebb szem ek se vehetik 
ezeket fel. A ’ vastag  gyökere i arra  valók i

* f
hogy a’ p lán tá t erőssen tartsák a’ földben,, a 
többek  pedig  a r r a , hogy abból b é v e g y é k  a

szűk­



szükséges nedvességnek egy részét a' táplál- 

ta tásra.
Ezekből a’ gy ö k erek b ő l emeli fel a ’ tőke 

önnön  m a g á t,  m elynek  a’ fája többnyire  te ­
ke re s ,  és m indenkor  e g y en e tle n , mely rész- 
szerént a ’ rajta l é v ő , es közelebb vagy  távo­
labb álló vastag bö tykök  által okozta tik  ; re'sz- 
szerént pedig  a’ héjjá á l ta l ,  mely hol jobban , 
hol kevésbé barna  , és a fáján oly könn y en  
á l l ,  hogy egym ás u tá n ,  vagy  fo rg á tso k b a n , 
v a g y  hoszszú v ékony  fonál fonna  szálakba 
le lehet fejteni. A’ külső héjjas részének  ez 
a’ szűntelenvaló változása azt m u ta t ja ,  hogy 
nem kártyás a’ fá ja , k ö v e tk ezésk ép p en ,  hogy  
annak  különös töm öttségének  kell lenni. Igaz 
is a z , hogy  a ’ szőlő fá já t , m int a’ legkem é­
nyebb fá k a t ,  m indenféle  fo rm ák ra  ki lehet 
esz te rgá lyozn i; k ivált ha m e g v é n ű ln e k , és 
m e g v a s ta g o d n a k , a’ m ellyekre igen alkalmato­

sok. A’ vénségek , és vastagságok néha rend- 
kíyűlvaló. T su p án  a \  te rm észe tre  bízott sző­
lőtő is," ha hozzá illő fö ldben  és éghajlat a la tt  
Van, és m aga körü l ta rta léko t ta lá l ,  mely az 
ő felhúzalkodását m eg g á to lja , oly vas tag ra  
**iegnő , és oly hoszszú időt é r ,  hogy  az em ­

ber alig hinné. Egészszen m ásképpen  van a



dolog az ol lyanra n é z v e ,  a ’ mellyet  m e gm et ­
szenek , v a g y  a’ mellynek a ’ veszszei t le me­
télik. Az a ’ nedvesség ,  m e ly  ennek  ujjolag 
való kihajtására és megneveiésére rende l te t e t t ,  
hir telen , és minden mér ték  nélkül fo lyván a1 
metszés h e l y é r e , e’ miat t  a’ tápláló részek 
k iü rü lnek ,  a’ tsatornák  me llyek  azt  megszűr­
ték  e l szá radnak ,  és az i llyen plántában  nints 
semmi kü lönösség,  se fo rm ájá ra ,  se p e d ig ta r -  
tá sá ra  nézve.  És éppen így van  a’ dolog más

i

egyéb  fákkal  i s , a' mellyeket  sokszor ny í r ­
n e k ; soha sem jutnak  ezek a r ra  a ’ vas tagság­
r a ,  mint  a ’ melynek az ágait  meghagyják  
vénülni .

A ’ régi T e rm é s z e tv i z s g á ló k , és m i i  Uta* 
zók  is m egegyeznek  'abban , hogy  a ’ szőlőto 
igen sokáig él ,  és rendkívül  vastagra nő az o 
te rmészeti  á l lapo tában .  S trá b ó , a’ ki Augustus 

idejében é l t ,  azt í r j a ,  hogy M arg ianában  oly 
iszony ú vas tag  szőlőtőkék ta l á l t a t t a k , hogy 
ké t  em ber  alig ölelhette azokat  kőrő l ;  a’ vas­

tagságok t í z ,  t izenkét  lábnyira  ment.  Azt 
m on d ja  Plinius is az ő Természet i  Históriáján 
bán a ’ XIV. K önyvnek  első r é s z é b e n , hogy 
méltán  számlálták ezt a* régiek az élőfák kön 
# é , mivel  igen nagyra  megnő.  Azt mondj#

továb-.



továbbá :  „ L á t j u k  P opu lon ium ban  Jup ite rnek  
egy oszlopát ,  a’ m e ly  tsupán tsak egy  darab  
szőlőfából készü lt ,  és a’ mellyen oly sok szá­
zadok  után i s ,  a ’ romlásnak  legkissebb jele 
se teiszik. A ’ Junó  T e m p l o m a i , Paterában , 
Massi liában , M e ta p o n tu m b a n ,  szőlőfa oszlo­
pokon á l l anak ,  és m ég  most  is Efésusban a 
D iána  T em p lo m á n a k  átsmunkája  Egyip tomi 
szőlőfákból  van tsinálva.  E g y  fa sints oly 
kevéssé kitéve a' romlásnak mint  ez. ” Ugyan  
ez a’ T e rm é s z e tv i z s g á ló , ol lyan szőlőiéről  
emlékezik m á su t t ,  mely  ha t  száz esztendős 

lett volna.
M a minden tud ja ,  hogy a’ R avenna i  nag y  

Tem plom nak  szőlőfából vágynak  tsinálva az 
a j t a i , mellyek  magassabbak t izenkét  lábnál ,  
és szélessebbek t izen n é g y ,  t izenöt  hüve lyk ­
nél. Nem igen régiben a’ Versaliai v á r b a n ,  
és az Ecoueniban igen nagy asztalokat lehetett 
látni szőlőfából . A’ k ik  az Afrikai  partoka t  
b éú taz ták ,  vagy  annak  belső részei t is öszve 
j á r t á k , Barbar iának  bizonyos részeiben , imitt  
amott  akkora szőlőfákat l á t t a k ,  me llyeknek  
kerületek tíz t i zenké t  lábra is ment.  H a  az 
idejeket  ki lehetet t  volna tu d n i ,  két tségkívűl 
lehete t t  volna tsudálkozni azoknak  vénsége-

ken*



ken.  M iHer Úr  a' maga K ertész Lexiconában , 
az Olasz Országi szőlőkről emlékezvén azt  
m o n d j a , hogy  ennek az Országnak ne'mply 
ta r to m á n y a ib a n ,  ollyan szőlőtövek miveltet-  
n e k ,  a’ mellyek  m ár  háromszáz  esz tendősök ,  
és hogy o t t a n ,  f ia ta l ' tőkéknek nevez ik  azo­
k a t ,  a’ me llyek  nem  időssebbek száz eszten­
dősnél.  Ú gy  találom azokban a’ jegyzések­
b e n ,  a’ mellyeket  ennek  a ’ p lán iának  vénsé- 
ge ' rő l , és formájáról  öszveszedtem , hogy 
i73Ó-ben a’ Doabsi  M egyében  igen kemény  
fagy  lepvén meg őszszel. a’ szőlőket ,  mikor 
m é g  a ’ fürtök a’ tőkéken voltak , Besancon- 
ban egy  fehér muskotály rudas tokét  . meg­
ve t t  a ’ h i d e g ,  me ly  délnek á l lo t t ,  és minden 
felől a’ hideg ellen oltalma volt. Nem lehe­
te t t  ugyan tudni  az ide jé t ,  d e a ’ fá ja ,  három 
láb és 24 hüvelyk  vastag v o l t ; az ágai  42 
lábra nyúltanak  fel ,  és egy  120 lábnyi széles 

falat  egészszen háborí tot tak.  Ennek  elvesz­

tése szomorú érzékenysége t  okozott  az egész 
vidéken .

A ’ vad-szőlő , inkább hozzá adja magát  
akármely  f ö ld h ö z , mint a ’ C l i m á h o z , vagy  
éghajlathoz,  önként  megnő  az Északi  mér ték­
letes résznek minden  tájékain.  Elég bőven

talál-



találtatik Európában  az ó vad á l l a p o t á b a n , 
a ’ szélességnek 45-dik grádusáig.  Catesby 
ugyan  azon határ  lineát adja néki  az ujj vi­

lágban. Nem tsak vadon no úgym ond  a'-sző- 
lőtő Carolinában 1) hanem az északi A m er i ­
kának  minden részeiben,  a’ szélességnek 25-dik 
gráditsától f o g v a , a’ 45-dikig.  Az e rdőkben 
ollyan k özönséges , hogy sokszor az ágai  aka-'* 
dályokra  v á g y n a k  az u ta zóknak ,  sőt a’ lo­
v ak n ak  is a’ menetelben.  Felfut  a ’ legmagas-  
sabb élőfákra i s , és azoka t  úgy  be fon ja ,  hogy  
miat ta  alig tudnak nóni.

F rantzia  Országban m ivelte tn i s zo k o tt szo lok  
fa ja in a k  és külombségeinek elnevezése.\

A ’ te rmészet  mag által szaporítja a’ m a ­
gához hasonló fa joka t ;  (sp e c ie s )  a’ külömb- 
ségek p e d ig ,  úgy  szólván a’ természetnek  já­
téka i ,  mellyek a' mag  által nem ta rt ják  fel 
m agoka t  állandóúl. Ezek  a’ külömbségek g y a k ­

ran  sok újj külömbsegeket  n e m z e n e k , a ’ mel­
lyek hol jobban , hol kevésbé hasonlók az ere­
de t i ,  vagy  anya i  plántához.  És ez az oka

1
a n n a k , hogy  a’ Fiivészek a ’ kik tsak azoka t  
h megesmerte tő tz imereket  rakják fe l ,  mel-

lyek

1.) Hist. Natur de la Caroline Tom. 1. p. 22.

/



lyek a m ag  után álhatatossan m e g m a ra d n a k ,  

nem  tö b b e t ,  hanem tsak az egy bor te rmő szó- 
löt  ( v i t is  v in ife ra )  tették fel 5 va lamint  a sok 
es külörnb külömbféle alma és körtvély fákat 
i s ,  e’ ket tőre szo r í to t ták :  p yrus m a lu s , és 

pirus communis.
A' fö ldm ívesek ,  kiknek mes terségeknek 

nem  tsak az a’ tzél ja ,  hogy  a’ mag  által a 
hasonló fajokat  szaporí t tsák , hanem hogy  az 
ol tás ,  közösí tés ,  és ágűltetés ál tal a kt ilömb- 
ségeknek  megesmerte tő jegyeiket  is megállít- 
t s ák :  szinte úgy  faj nevet  adnak  azoknak  i s ,  
a  meliyeket  így vagy  amúgy  hoztak e lő ,  
inint  szinte a z o k n a k ,  a ’ mellyekre m a g  által

te t tek szert.
Mindazál ta l  a’ te rmésze t  tö rvénye  , határt  

ve t  sokszor a’ mesterség hatalmának.  És ez 
az o k a ,  hogy ha  szinte a’ hasonfajoknak vagy  

* fajoknak szaporodások gazdasági ér te lemben 
szó lván ,  egy ideig szerentséssen elő megy is ;  
de egynéhány  esztendők m ú l v a , vagy a ’ föld­
nek  és éghajlatnak vá l tozása ,  v ag y  a’ g o n ­
dat lanabb mivelés által újjabb külömbségre faj­
t á n a k  által. Azt a’ plántát  nevez ik  elfajúlt 
p l á n t á n a k ,  a’ melynek  gyümöítsei alább va ­
l ó k ,  mint  azé az anya p lántáé ,  a melytől ve t ­

te



te eredetét.  Nem kell há t  rajta t s u d á lk o zn i , 
hog y  a’ mi Szőlőtermő hegyeinken  oly meg­
számlálhatatlan hasonfaja i ,  vagy külömbségei  
ta lál ta tnak a* szőlőnek , ha fel tennénk i s , hogy  
az eredeti veszszők v ag y  az ezekről  fajzottak , 
igen kevcs számmal voltak is előszször.

Valósággal  igen h ih e tő ,  hogy m ikor  a’ 
C ö rö g ö k  a ’ legelső szőlő p lán tákat  Marsei l-  
lébe által v i t ték :  tsak igen kevés fa jok ,  vagy  
hasonfajok voltak a z o k ;  m e r t  ezek a ’ plán- 
ták  még ekkor előszször p róbá l ták  az ál tal  
plántál ta tásnak következését  tudniil l ik Asiá- 
nak  száraz földéből  a’ magok  böltsőjéből ,  G ö ­
rög  Országnak szigeteibe.  D e  m ikor  ez a’ 
plántálás az Alpeseken  innen egészszen meg-  
újjítatott  .* akko r  a1 tőkék  bámulásra méltó vál- 
tozásokat  szenyvédhe ttek a ’ magok formájok- 
b a n , következésképpen  az ő gyümöl tse iknek  
minéműségébén is ;  m e r t  G ö rö g  O rszá g b ó l Si- 

ciliába mentek  á l t a l , Siciliából Olasz Ország­
b a ,  ’s itten is ez az elszaporodás észrevehe­
tetlenül ment egyik tájékról  a ’ másikra.  A ’ 
fö ldnek és az éghajlatnak ezen sokszori vá l ­
toz ta tá sábó l ,  nem származhattak-é  újjabb meg- 
tíjjabb fajok vagy  kíi lömbségek ? És ha ezek- 
pek a* külömbségeknek  ezen első okaihoz hoz*

zá



zá  adjuk,  azoknak  az ál talplántálásoknak to­

vábbi  következese i t ,  me llyek  a1 szőlőt F ran-  
tzia Országban é rd e k e l t é k , hogy  annak  mi- 
velese a’ Ródanus  torkától  fogva ,  a ’ Rénus  
es Mosella  p a r t j á ig ,  250 mért fóldnyire kiter- 
j e d e t t ,  mely helyeken oly külömböző a ' f ö l d ,  

és é g :  nem lehet ké te lkedn i ,  hogy ezen pláa-  
t áknak  nagyobb része ily hoszszú űton tovább  
tovább jővén a1 magok  mivóltokban szembe­
tűnő vá ltozásokat  ne szenvedtek vo lna ;  né- 
mellyek tudniill ik el fajulván ,  mások ismét 
megújjiálván. Megújjűlván  m o n d o m ; m e r t  
igen hihető a z ,  hogy  némely p l á n t á k , m ég  
ha  észak felé vi tetnek  is ,  de ha történetből  
az 6 természetekhez illendőbb éghaj la t ra ,  jobb 

nevelő földre , vagy  szorgalmatossabb g o n d ­
viselőre a k a d n a k ,  mint a ’ déli tá jékokon ,  az 
ő erede ti  legelső fo rm ájoka t ,  és minénnísége- 
ke t  viszsza nyer ik .  Ennek  az előbbeni ál la­
po t ra  való viszsza térés erejének köszönhetni  
úgy  lá t sz ik , azoka t  a’ szerentsés által válto­
zásoka t  , mellyeket  két  igen s zem e s , és vizs­
gálódó T u d ó s a i n k , úgymint  Villemorin  , és Ja -  
milhác tapasztal tak.  Az első látott «gy M eu - 
nier t ő k é t ,  a ’ melyről  úgy lehetett volna  g o n ­

do lkodn i ,  hogy ez a’ külömbség e rede t i ;  ha



ezt az ő megesmerte tő jelei sze rén t ,  a’ meU 
lyek néki  tulajdoninak látszottak l e n n i , ítélte 
volna meg az e m b e r ;  tudni i l l ik,  azok a’ pe ly-  
h e k , fehér szövetek  s z e r é n t ,  a’ mellyekkel  
fellyűlrííl be vo l tak  vonva  a’ l e v e le i , látott 
m ondom  e g y  Meunier  t ő k é t , m e ly  idején érő 
M o rillo n  v e s z s z ő k e t , leve leke t ,  és g^yümöl- 
tsöket  hozott .  —  Lehe t-é  ál l í tan i ,  hogy  a’ 
M eu n ier  idején érő M orillonná  által faj zott 
vo lna?  holott ennek tulajdon , és ál landó m e g ­
esmertető tzímere i  v á g y n a k ;  mellyeket  már  
a’ régi T e rm és ze tv iz s g á ló k , és mezei  gazdák  
is e s m e r t e k ,  és leírtak.  Columella ez a l a t t a  
nevezett  alatt hozza ezt fel,  v itis  p r a e c o x , a’ 
m a iak  p^dig ez alatt v itis  p ra eco x  Columellae . 
Ellenben a rég iek semmi különös emlékeze­
tet nem tesznek a’ M eu n ier  felő l ;  hanem k ö ­
zönségessen tsak pelyhes v a g y  szöszös szőlő 

fajról szóllnak. Nem is hihető há t ,  hogy az 
idején érő M o r i l l o n ,  a’ Meuniernek hasonfa-  
ja volna.  Inkább ügy  gondo lkodhatn i ,  hogy  
ez az ntólsó ügy ujjúi m e g ,  ős idején  érő M o ­
rillonná vá lván  ál tal ,  a’ m a g a  eredeti t e rm é ­
szetének f o r m á j á t , és megesmer te tő  jegyeit  

veszi viszsza.
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Ú gy  Jum ilhác  is t a pasz ta l ta ,  hogy  a’ Meu- 
n ier  idején érő Moril lonná vál tozott által* Szin­
te most  is v a n , azt  mondja ,  eg y  tőkéje , a ’ mely  
há rom  ágra o s z l i k , a’ középső M o r i l l o n , a* 
ké t  szélső pedig  még is Meunie r  szőlő. T a -  
lám idővel  ezek is a’ m agok  erede ti  fajoknak 
tulajdonságait m agokra  öltözik.

Ha az illyen tapasz ta lások  Frantzia Or­
szágnak külömb külömb részeiben megtéte t­
nén ek :  két tségkívűl nagyon  m egkönny í tenék  
ezek azt  a’ m u n k á t ,  hogy  e g y  tökéiletes No- 
m enc la tu rá jok ,  vag y  elnevező laistromjok ké ­
szítetnék azoknak a’ s o k ,  és kü lömb-külömb- 
féle sző lő töveknek , meílyek ebben e lszapo­
rodtak .  D e  ha  nézünk a’ mostani  ál lapotjá-  
ra  azon tu d o m á n y n a k , a’ me ly  a ‘ gazdaság­
n ak  ezt az ágát  n é z i : miképpen  hizelkedhe- 
tíink azzal mi m agunknak  , hogy az igaz e re ­
deti tőkéket  fel talá l juk, és ezekre , az ezekből  
szá rmazot t  külömbségeket  viszsza vigyük  ? A ’ 

mi délnek fekvő Megyéinkben  keressük-é azo­
k a t , P ro v e n c e b e n ,  a' hová a ' G ö r ö g  és Olasz 
Országi szőlőtőkék által mentek , hogy  F r a n ­
tz ia  Országnak k ö zep é re ,  és annak  északi r é ­
szére is eljussanak.'  D e  a’ szőíőmivelésnek 
ezen a’ tájékon oly sok időktől fogva való

el-



elmeliőzese,  semmi r em é nysé ge t  nem nyújt  

a r r ó l , hogy itten valami szerentsés ta lá lmányt 
lehetne tenni ebben a ’ tekintetben.  Ezen k í­

v ü l ,  az egyenessen G örög  Országból került 
szőlő p lá n tá k ,  későbben vitet tek sokkal Fran- 
tzia Országnak k ö z e p é re ,  mint  P r o v e n c e b e ,  
a’ me llyek  első törsökeinek  nintsen m á r  m a  
többé legkissebb jelek is.

1420-dik Esz tendőben  E u rópának  több 
F e j e d e l m e i  , a m a g o k  tulajdon Országaikban 
termett  szőlőkből akar tak  m agoknak  bort tsi- 

nálni.  A ’ Portugallusok M ad e ráb a  a' Cyprus  
szigetéből vi t tek p lán tá t ,  m e lynek  b o ra  leg­
elsőnek tartatot t  akkor  a’ Világon ; és ebben 
szerentse'sek is lettek. E zeknek  pé ldájokra  el­
ső Ferentz is ö tven hold földe t  ve t t  Fon ta i ­
nebleau k ö rü l ,  és azokat  ollyan veszszőkkel  
rakatta  b é ,  mellyek  egyenessen G örög  Or­
szágból kerültek.  U gyan  ekkor  Coucyba ha ­
sonló szőlők ts inál tat tak.  D e  hol v á g y n a k  
m a , ezek a1 G örög  Országi szőlő plantak . 
H ogy  lehet azoká t  a’ külöinbségeket  meges-  
m e r n i , a" mellyek az e g y i k ,  v a g y  a másik 
fajból származtat lak í Öt  száz esztenoők el- 
forgások alatt F ran tz ia  Országban , t í zszer ,  
vag y  t izenkétszer  is megújj í t tat tak  a s z ő lő k ,

és



és í g y , sokkal többször ,  min t  sem a' fajok 
és hasonfajok között  való kü löm bsége t , m e g ­
lehetne  igazán határozni.  És valósággal  F o n ­
ta inebleau ,  valamint  egész Gatinois körűi  is 
nem lehet többet  látni hét  vagy  nyóltz szőlő 
fajnál ,  a’ mel iyek Frantzia Országnak a’ töb­

bi közép ta rtománya iban  is igen közönsége­
sek.  Azok pedig  ezek :  a' Festő szőlő ( Tin- 
tu r ie r j  mellyet ott Pineau  névvel  hinak ; a ’ 
ko rán  érő M o rillo n ;  a ’ chasselas, vagy  szép­
szőlő  , mely  enni ige;n jó ,  és tsak azért  ditsé- 
r e t e s ; a '  f e h é r ,  és fekete Burgundiái ,  a’ Gouais; 
a’ n ag y  és apró  melier.

Ha tsak ezen kevés tőkéknek  neveit  m e g­
nézzük is: egyszeribe által lá t juk,  mitsoda 

egyenetlenség  és zavarodás légyen  a’ mi sző­
lő töke inknek  elnevezésekben.  Itt a' Gatinois 
lakosai P ineau  névvel  (a'  pedig igen derék  
szőlő, n e m e ,  melyből ál lanak  többnyire  B u r ­
g und iá nak ,  és különössen a’ Migra ine hegyé­
nek  a’ t ő k é i )  azt  a’ szőlőt h í v j á k ,  a ' 'm e ly  
nem egyéb , hanem Gabr idelnek  az a' szőle­
j e ,  a’ mellye t  igy  rajzol le :  V itis  acino n i- 

* g ro •> ro tundo  , duriusculo  , succo n ig ro , lab id 
e ff ic ie n ti , és a' melynek Fran tz ia  Ország kö­
z e p é b e n ,  és északi részén a l i g v a n e g y e b  bc-

t s e ,



t s e ,  es é rd e m e ,  hanem  hogy  némely  borokat  
azzal  festenek m e g ;  a’ honnan némely tájé­
kokon tsak Fes tőszőlőnek ,  vagy  N agyfeke té ­
nek  , és Spanyol feketének  hívják.  Mely  sok 
hibákat  lehetne i l lyeneke t  elő hozni!  Bajos 
volna az igaz okát. k i ta lá ln i , m iképpen  ragad­
tak annyi  külömböző nevek  ugyan  azon egy  
szőlő fajra a’ mi szőlőhegyeinken.  Némel-  
lyek két tségkívűl  a ’ m agok  elnevezéseiket  
azoktó l  a’ magános Szfméllyektől  költsönöz- 
t é k ,  a ’ kik azokat  a ’ szőlőket  ő közikbe v i t ­
t é k ;  mások ve t ték  azoka t  azon h e g y ek tő l , a’ 
mellyekrő l  más ta r tom ányba  által m e n t e k ,  
min t  a Burgundiából  való M o r i l l o n t , Au- 
vergnébe  Burguignonnak h í v j á k , Or leansban 
ped ig  A uverna tnak  ; két tségkívűl  a z é r t ,  m i ­
vel Auvergne  hozta a ’ Mor il lont  egyenessen 
Burgund iábó l ,  és azután e ’ köz lö t te  azt  Or- 
leánsal. É ppen  ezt  az okát  lehet annak  a d ­
ni , miért  nevez ik  sok hegyeken ugyan  azt az 
egy szőlő f a j t ,  hol M a r o k k a i ,  hol G ö r ö g ,  
Hol Corintusi szőlőnek,  ’s a’ t. D e  más rész­
ből , oly tsudálatos szőlő nevek  is v á g y n a k ,  
Hogy az ember hijába igyekezne  azoknak e re ­
deteket k ike re sn i ,  és megállí tani ; és mind 
e^ek együtt  ol lyan  so k ak ,  hogy némely  bor- 
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esmerők  nem i r tóznak  azokat  három  ezerre 
tenni.  Ebben a’ számlálásban talám sok na ­
gyítás is v a n ;  de a’ m indenkor  igaz m a r a d ,  
hogy  sokszor egyik  mértföidről  a ’ másikra nem 
e'rti az e m b e r ,  m ikor  e z ,  vagy  amaz szőlő­
ről vagyon  a’ s zó ,  m ég  ped ig  plőbb odébb 
több mért fó ldnyi  helyen.

A ’ tudom ányokhoz  való ha j landóság ,  és 
a ’ köz jó erán t  való szere te t ,  egy szép gon ­
dola tra  és feltételre b ír ták  R oz ié r t ;  mely ál­
tal r e m é n y ie t te ,  hogy  6 egy  ol lyan elnevező 
laistromot kés z í th e tn e ,  me llye t  egész Fran tz ia  
Országban meglehetne é r t e n i ; hogy ollyan meg- 
külömbözte tő  je gyeke t  t s iná lha tna , a ’ me llyek- 
ről  minden  szőlő fajokat  meglehetne e s m e rn i ; 
h o g y  a’ tapasztalásból  m e gm uta tha tná ,  mitso- 
dás fö ld ,  és mitsoda  fekvés keljen inkább ez 
v a g y  am az  szőlő f a jn a k ;  hogy e n n e k ,  vagy 
am a n n a k  a’ mive lése , és metszése módját  meg­
lehetne ha tá rozn i ;  hogy  meglehetne azoka t  a 
szőlő fajokat e s m e r t e tn i , me ilyek  érnek  meg  
tökélletessen, és mei lyek adnak  jobb bort» 
Fran tz ia  Országnak  akar  az é s z a k i , a k a r  a’ 
déli r é s z é b e n ,  akar  a ’ közep é b en ;  hog y  a’ 
forrás grád i t sá t ,  mellyet  mindenikféle szőlő 
k í v á n n a ,  meglehe tne ál lí tani ; nem  t s a k , ha­

nem



nem annak is végére  lehetne járni  .* mitsodás 
bor lenne ez vagy  amaz fajból ,  ha külön h ag y ­
nák  megforrani?  mitsoda mértékbe  kellene ösz- 
ve elegyíteni ez v a g y  am az  szőlő n e m é t ,  hogy 
abból jo b b ,  v a g y  tartóssabb bor lenne?  Vég­
r e ,  mitsoda féle szőlőből készülne d e r e k a b b ,  
és több ége t tbo r?  E n n y i r e  te r jed tek  ki a’ Ro-  
zier gondolat i  és tzéljai.  Haljuk m eg  most  
mitsoda eszközöke t  aka r t  ő f e l t e n n i , hogy  
azokban boldoguljon. Ú g y  lá t sz ik ,  annál  il­
lőbb ezeket egyenké n t  e l ő a d n i , v a g y  k ö zö n ­
ségessé t e n n i , h ogy  ezek vezé r  gyanán t  le ­
he tnek  az ol lyan megvilágosodot t  F é r f i a k n a k ,  
a’ kik annak  a’ nag y  E m b e rn e k  ny o m d o k a in  
k ívánnának  járni .

„  Erre  a’ v é g r e , így  írt  erről  a ’ regi  Guien- 
nei F őko rm án y o zó n a k  D upre de S a in t-M aur-  
n a k , a’ kivel ő ezen  szándékát  és gondolat-  
ját közlöt te v a l a :  1. Felfogok áldozni annyi
f ö ld e t ,  a ’ mennyi elégséges,  legalább is hat

* '■ \

holdat.  2. Hoza tn i  fogok kétszáz  húsz kü löm- 
böző  he lyekről  mindenféle fajta sző lő t ,  mel- 
lyek tsak ezeken  miveltetnek.  3. Az első hat  
esztendőkben semmit  egyebe t  nem tseleked- 
hetem , hanem álhatatossan megáll í tom az egész

M  2 Fran-



Fran tz ia  Országban lévő szőlőknek egyforma 
neveiket .  És itten ezekre v ig yázok  :

E lö szszö r  : Elplántálom a' veszszőket  azon 
ta r tományok  s ze rén t ,  mellyekből  azokat  ho- 
zat tatom. Minden  veszsző mellé egy kis táb-  

látskát dugok  l e ,  melyre az a ’ Név  lesz í r v a ,  
a ’ mel lye l  nevezik ot t azt a ’ szőlőt a’ hon- 
nan  h o z a t t a t o t t , és ezt számmal is m eg jegye­
zem.  Ezt  a’ n ev e t ,  és ezt a ’ számat azután 
egy  laistromba te sze m ,  melynek hat oszlopi 
fognak  lenni. M á so d szo r : E lőre fel teszem, 
hogy  ezek a’ p lánta veszszők 1780-ban D e ­
cem ber  havában  el rakatnak .  M ég  1781-ben 

semmi jegyzések nem t é t e tn e k ; ez az eszten­
d ő , a ’ meggyökerezésre  rendel tet ik.  H arm ad­
s z o r : 1782-ben há rom  metszést k e z d e k ,  még 
ped ig  külömböző  fö ldben ,  hat plánta vesz- 
szőkön.  N egyedszer:  Erről a ’ közönséges lai- 
s tromban jegyzést te szek ,  feljegyzem az idő t ,  
melyben a’ szőlő k e f d  kör íyvezn i ,  bimbót hoz­
n i ,  és a’ b im bójá t  k ifej teni ,  végre  fűvésze­
sen (b o ta n ic e )  a ’ levelét lefogom írni. Ö töd­
s z ö r :  1783-dik esz te ndőben ,  ismét újra kez­
dem ezeket  a’ jegyzéseke t ,  öszve hasonlítom 
a’ fellyebb való esztendőbel iekkel ,  és beírom 
a ’ közönséges laistromba.  H atodszor : i784-heD 
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tovább fo ly ta tom .ezeket a' j e g y z é s e k e t ; ek­
kor  a’ fája k i fo rm álód ik ,  a’ leveleinek ál lan­
dó jegyei  lesznek.  í g y  bat  tsak  a leve le i ,  
e's fája által kell igyekezni  a ’ Frantzia  Ország 
külömböző ta r tom ánya iban  lévő fajokat meg- 

külömbözte tn i .  . H etedszer: 178,5-ben a’ fel-
Jyebb való esztendcbeli jegyze teket  megint  to ­

vább  viszem. E k k o r  megjelenik a v i rá g a  i s ,  

megérik  a’ szőleje 1 es akkor  lehet m egha tá ­
rozni  a’ fa joka t ,  megáll í tani  a’ n e m e k e t ,  és 
a ’ synonimiá t  elkezdeni .  Ezt  az esztendőt 
p róba  esz tendőnek hivom. N yó ltza d szo r  es 

utoljára.' 1786-ban,  m e ly  a’ m egá l l í tás ,  vag y  
erősítés e sz tende je , által m egyek  ismét az 1 7 8 t '  
tői fogva tett  minden ta pasz ta lá sokon , tökéle-  
tessen megha tá rozom a z o k a t , és pkképpen  az 
egyform a neveke t  megáll í tom; m e r t  e k k o r a ’ 
fája töké le te s , a’ levelei állandó jegyűek , a v i ­
rág inak igazi tz imerek vagyon  , és a ’ gyümöl-  

tse tökélletessen kiformálódott .  ím e  így r e n '  
delek el m i n d e n e k e t , ’s így  határozok m e g ,  és 
nem félek többé ,  hog y  mindenü t t  meg  ne értse­
nek^ mikor  ez v ag y  amaz  szőlő fajról szóllok.

„  M ár most  a’ k ö v e t k e z ik : mitsoda mi- 
v e l é s , mitsodás fö ld ,  és mi tsoda fekvés  kí­
vánta t ik  mindenikfé le  szőlő fa jnak?  Ez űjj

m un-

É



m unká nak  nem et  kíván.  E r r e  a’ végre  1.) ki- 

szaggatom azokat  a tsuda to k é k e t ,  mellyek 
F rantz ia  Ország hegyeinek  külömböző tőkéi­
ből s zá rm a z ta t lak : 2.) M inden  fajta szőlőt kü ­
lön fogok elplántá lni ,  m é g  pedig előszször,  

köves  és magos helyen fekvő földbe , másod­
szor homokos fö ldbe ,  és harm adszor  nevelő 
v a g y  kerti  kövér  földbe. Mindenik  plántá-  
Jás alkalmas nagyságú helyen fog véghez m e n ­
n i ,  hogy  mindenikoől  két rész bor  ke rü l jön ,  
m e l lyek  közül  az egyik ar ra  való fog lenn i ,  
h o &y abból  a bornak  jóságát ,  és tartós vo l ­
tat meglehessen tudn i ;  a másikból pedig  égett-  

b o r  fog kész í t te tn i , hogy  annak  is végére  le­
hessen j á rn i ,  mennyi  ége t tbo r ,  és mitsoda jó- 
ságú fog lenni mindenik  fajtájú szőlőből. 3) M i ­

vel  minden  fajok külön lesznek elp lántá lva,  
és minden  plántalás három külömböző fö ldek­

be le sz :  könnyű  lesz ki ts ináln i , mellyik szőlőt 
kell ezzel vagy  amazzal  öszve elegyítteni és k e ­
vern i ,  és mi fog ebből a keverésből köve tkezni ,  
a ’ szőlőknek külömböző mértékekhez  képest ”

,, Ez a második m unka  i s , hat  esztendőt  
kíván.  A’ három elsőbb esztendőkben semmit 

se terem a’ szőlő ;  a ’ negyedikben is tsak ke­
vese t ;  az ötödikben még igen vizes a’ te rmé­

se, '



se ,  m e lynek  se megesmer te tő  tzímere , se mi- 
néműsége nints állandó.  N em e lőbb ,  hanem 
a ’ ha todik  esztendőben lehet  róla ál landó íté­
letét  tenni. Hogy tehá t  it ten kívánt  veget  é r ­

jünk , ar ra t izenkét  egymás  után köve tkező 
e s z te n d ő , ’s szüntelen való m unka  k ívánta ­
t i k ,  m e lybő l  osztán szükségesképpen egy az 
egész O rszágra  nézve hasznos m unka  k e re ­
k e d i k ,  mivel ez a’ ta pasz ta láson ,  és a szo­

ros jegyzéseken epul .
„  T s a k  ezt  az egyet len  egy  ellenvetést 

lehetne ez el len az én gondola tom ellen eló 
h o z n i ,  ha tudnii ll ik va lak i  azt  m o n d a n á :  T e  
a te próbáida t  Bezier  k ö rnyékén  és ha tá rán  
te szed ;  úgy  de ott a föld külömböz az Or­
leans* földtől : tehá t  a’ te  próbáida t  sem az  
Orleansi szőlő h e g y r e ,  sem Fran tz ia  Ország­
nak  más hegyei re is , nem lehet  szabni és al­

kalmaztatn i .  ”
„  Erre azt fe le lem: Nints .é  tudva és m eg­

m u ta tv a ,  hogy  1733-ban a bo r  igen jo volt  
egész F rantz ia  Országban?  M iér t  volt jo ? azért  
m er t  a’ szóld mindenüt t  tökéllefessen megeret t .  
Jobbnak  í télhetem hát  Beziersben a szőlő t ,  
mint  O r leansban ,  mivel  t u d o m ,  h o g y  ez ot­
tan m indenko r  tökélletes érésre jut.  A mi

az
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az ízt  n é z i ,  mellyet  a föleitől v e s z ,  ezt mes­
terseggel  nem lehet kipótolni.  A’ Burgundiái  
szőlő to k é k ,  nem te remnek Beziersben Bur­
gundiái b o r t ;  de a* tapasztalás m e g m u t a t t y a , 
^°&y ezek  a szőlőtövek ott is jó bo r t  hoz­
nak .  M eg  van továbbá  m u t a t v a , hogy  min­
den északról  délre vitetett p l á n t á k , nyernek  

a ’ minéműségekben.  T ehá t  jobban Ítélhetek Be­
z i e r s b e n ,  v a g y  a déli t a r to m á n y o k b a n , a ' s z ő ­
lőnek  m iném űségé rő l , mint  egyebütt .  Annak- 
okáér t  a ’ tőlem ezen részben megállí tatott k ö z ö n ­
séges r eg u lá k ,  hasznosok- lehetnek más tájé­
kodon  is. T s a k  a Birtokostó l  függ h á t , hogy  

azoka t  a ’ maga  földére szabja és alkalmaztas­
s a ,  és lehetet len,  hogy ezek a ' régulák , mcl- 
lyek a tapasztalás által megerősí tetnek , töb ­
bet  ne é r j e n e k ,  mint  a minden tö rvény  nél­
kül  való vak  szokás és tselekcdet .  Végre azo ­
ka t  a kik  ér tenek a do loghoz ,  meglehet ké r ­
d e n i ,  az én okoskodásomnak helyes volta 
felől. ”

„  N em  elég ped ig  p róbákat  t e n n i , és osz­
tón az em bernek  a maga  tapasztalásait  n y o m ­
tatásban közleni  a ’ közönséggel .  Ez t  a’ p a ­
raszt  ember  nem olvassa.  N e m  könyve l  h á t ,  
han em  példával  kel l  őtet tanítani.  E r re  a

vég-



v é g r e ,  arra határoz tam m a g a m a t ,  hogy  1784 -  

ben J a n u a r in s b a n , negv  paraszt  legényt  v e ­
gy ek  magam melle;  1785-ben ugyan anny i t ;  
1786-ban ismét a nny i t ;  e’ mind öszve t i zen­
ke t tő re  megy.  E z e k  há rom  esztendeig ná- 
I';m le szne k ,  ta r tá s t ,  g y e r t y á t ,  és fűtést in­
gyen adok n é k i k ;  egyéb szükségeiket  magok 
tartoznak kipótolni.  H á rom  esztendő múlva 
úgym in t  1787-ben elmennek azok tő lem ,  a’ 
kik  1784-ben jöt tek h o z z á m , ’s így  tovább to ­
v á b b ,  ollyan m ódda l ' ,  hogy  m indenkor  nyól-  
tzan lesznek a’ r é g ib b e k ,  és n égyen  az új- 
jabbak.  ”

Lehetet len  ennél j o b b ,  és alkalmatossabb 
módot t a lá ln i ,  és k ig o n d o ln i ,  a* m e ly  által 
a’ tu dom ányhoz  való szere te te t ,  és a' köz jó 
erán t  való buzgóságot  vi lágossabban lehetne 
megbizonyítan i .  A’ Roz ie r  igy e k e z e t e ,  nem 

valami s ikereden s pecu la t ióban , vagy  gon­
dolkozásban ha tározódott  m e g , h anem  fun- 
dam entomát  is m e gve te t te  ő a ’ m aga  ig yeke­
ze tének ,  követ te  azt tellyes e rő v e l ,  azon  a’ 
he lyen ,  a ’ hol l a k o t t ,  köze( Beziérshez,  mig 
nem & sok ellen m o n d á so k ,  boszon tások , a ’ 
mellyekke l  il let tetett ,  és álnok prak tikák  , mel- 

lyeknek áldozatja leve ,  kénszerí tet ték őtet v á ­
lasz-



lasztott lakását oda hagyni, és hasznos igye­
kezetéről végképpen lemondani.

Dupré«de-Saint-Maur, Latapie Polgártól 
segítetvén hasonló próbát, és intézetet kez­
dett Bourdeaux körűi, de ennek is a’ lett a’ 
sorsa, a'mi az elsőnek; e’ sints meg már töb­
bé; mert a’ zenebonának munkái semmivé tet­
ték azt. Azok a’ földek, mellyekbe a’ sok 
külömb-külömbféle fajta szőlők elvoltak plán­
tálva , idegen kezekre kerűltenek , és más vég­
re fordíttattak.

A’ közönséges Újjság Levelekből tudjuk, 
hogy a’ Gironde kerűletbeli Természeti Histó­
riára ügyelő Társaság, ujjolag megindította 
ezt az intézetet; és még helyet is nevezett ki 
az Országlószéknek, a' mellyet legalkalma- 
tossabbnak ítélt ennek a’ tzélnak elérésére. 
Vajha a’ segíttség, mellyet kéttségkívűl nem 
fog az Országló szék sajnállani, az ő buzgó- 
ságoknak és belátásoknak megfelelne!!

Az illyen intézet, ha lehető tökélletes- 
ségre vitetődnék, kéttségkívűl nagy világos­
ságot öntene a’ Természeti Históriára, és a’ 
mezei gazdaságra. De valyon ellehetne-é ér­
ni minden tzéljait Roziérnek, és az ő tiszte-1 
Jetre méltó követőinek? Én erről kételkedem*

Annak



Annak  a’ gyű jteménynek  kihirdetése , mel-  
lyet  Bourdeauxban aka r t ak  kezdeni  némely  ne­
vezetes jegyzésekre  adot t  alkalmatosságot .  P o l ­
gár  Duchesne Ú r ,  a’ Fí ívész - tudomány és Föld -  
mivelés Professora a’ Seinei és Oisei M e g y é ­
b e n ,  ezt a’ m u n k á t ,  tudniillik a  szóló plán- 

ták il lyen m ódon  való ö szveszedésé t , és ösz- 
vehasonlí tva való m iv e lé s é t , vagy  azoknak  
m inden  magános fajaiknak és külömbségeik -  
nek  elplántálását igen hasznosnak  t a r t j a ,  2.) 
A k á r  hol essen meg íg y  szó ll ő , ez a g y ű j­
te m é n y , de az igen h ih e tő , hogy ez á lta l m in - 
den valóságos külöm bsegeket m eglehet ha tároz­
n i , és d  helyes öszve hasonlítás á lta l minden

i

k é t t  séges je lentéseket ellehet n y o m n i , m éllyék  
a hibás elnevezés á lta l okozta tta k . — A ’ mi 
pedig  ezt a ’ fontos feltételt i l let i , azt m ond ja
to v á b b á ,  tudnii l l ik ,  hogy  ez által azt  a kü-

\

lömbözó szőlőknek Öszve elegyítését  is ki le­
hetne ta lá ln i ,  mely  a’ lehetőségig sok és jó 
bort  hozna  e lő l ,  ké t e lk e d e m ,  ha valyon a 
B ourdeauxban f  ejendő próbák tehetnek-é valam i 
m eghatározást a' M a c o n , A uxerre  , vagy  R e im s  
körü l lévő hegyekre nézve . H ogy  ezt  a’ véle­

kedés

2.) Lásd A nnales d’ A gricnlture publiée pár le T essief 

tó m . 11, p, 420,



ked ést  megigazít tsa Duchesne U r ,  ezt  a1 tör­
ténetet  hozza  elő : Midőn  a ’ M alesherbes  és 
D enainvillers  korul  lévő szép szőlőket 1776-ban 

m e g lá to g a t t a m ,  alkalmatosságot vet tem a r r a ,  
h og y  Puiseau  határán is széllyel nézzek.  E n ­
nek  a' hegyének  gazdag  földes U ra  vol t  v e ­
lem e g y ü t t , és et től úgy  é r t e t t e m ,  h ogy  az 
ott va ló  sző lőkben ,  mellyeknek erős és lapá- 
jó s a' fö ld jö k  , kétféle szőlők miveltetnek.  
E gyik  G ouais n e v ű , me ly  szemének és fejé­
n e k  nagyságáról  nevezetes;  a ’ másik Festő- 
s z ő lő , mivel  festenek v e l e ,  vag y  inkább ez­
zel adnak  színt annak  a’ sok b o r n a k ,  a’ mel­

lye l  a' Gouais terem. A ’ Festő-szőlő nem te ­
szi a" hegynek  több , min t  ö t , vagy  hatod ré­
s z é t ,  még  is elégséges ezen mértékben is a* 
Gatinois  borainak megfestésére,  és azon ele­
g y í t é sek re ,  mellyek a’ bor ra l  való ke reske ­
désben szokásban vágynak .  A ’ borvásárlók 
tsak megnézik , és úgy  vesz ik ,  minden  kós­
tolás né lkü l ,  és ekképpe n  ezeknek  a’ szőlők­
n e k  a'  te rm ések  igen d e r é k ,  és szép jövedel­

m e t  ád. ”
„ E n n e k  a’ földes Ú r n a k ,  Auxerrei  leány 

vo lt  a’ Fe le sége . '  A ’ magok italára ők  jobb 

izu b o r t ,  v a g y  legalább ihatóbbat akar tak  t er~
\ mész



i l leszteni; annakokáér t  a’ legjobb p lán tákat  
hozatták  meg A ux e r réb ő l , de ezek nem te r ­
mettek  egyebet  ő nál lok haszonta lan  L e v e ­

leknél  , szemeimmel  láttam az ő ig y e k eze tek ­
nek  haszonta lan  vó lt á t ,  mellyel  osztán fel is
h a g y t a k . ”

„  Jó  vólna  h á t , sőt szükséges F rantz ia  
Országban ,  legalább négy helyeken ol lyan in­
tézeteket  tsinálni ,  mint a ’ Bourdeauxbe li , sőt 

minden  M e g y é k b e n , a ’ hol szőlő heg y ek  v á g y ­
nak.  Nem a?.ért, m in tha  ot t  kel lene ta lám 
ismét a’ külömböző  fajoknak öszve-hasonlí tá- 
s á t , és megha tá rozásá t  kezden i  , hanem  leg ­
a lább ,  h o g y  egybe hasonlí tva mivelné azo­
kat  az e m b e r ,  a’ mellyek  kü löm bözőknek  len­
ni esmer te tnek.  ”

Helybe h a g y o m ,  de nem minden m e g ­

szorítás nélkül  Professor D uchesne  Úr véle­
kedéseit.  Én  sem gondolom , valamint  ő ,  hogy  
a’ Bourdeauxi  és Beziersi földeken tett p r ó ­
b á k b ó l ,  ol lyan közönséges regulákat  lehetne 
ts iná lni ,  mellyeke t  Fran tz ia  Országnak észa­
ki részeiben lévő szőlő hegyekre  is ,  rá lehet­
ne .húzni. Így az én vélekedésem szerén t  a’ 
Hozier  felelete is nem  látszik elégségesnek a r ­
ra a’ fontos el lenvetésre,  mellyel  maga  gon-

\ dűlt',
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d ő l t ,  h o g y  ő ellene fognak t e n n i ,  tudniil l ik,  
h o g y  Beziersben nem fo g  B urgundiá i bor te­
remni, Legnagyobb a z , ú g y m o n d ,  hogy a 
szó ld  fe je k  tökéletessen megéreltessenek ; ez a  

megérés pedig nem fo g  i t t  hibázni. De a b b ó l ,  
h o g y  a1 szőlő a' k ö v é r  és lapáj földben Be- 

ziers körűi  tökélletessen és előbb m e g é r ik , a’ 
ho l  a’ levegő melegsége négy v a g y  öt ho lna­
p ig  t a r tv án  egymás  u t á n n ,  a ’ R eaum ur  m e ­
legmérője szerén t ,  a’ 20-dik! vagy  28-dik grá-  
ditson á l l ,  abból m ondom  k ö v e tk e z ik - é , hogy 
u g y a n  az a’ nemű szőlő tökélletessen meg  fog 
érni Cam pan iának  krétás és márgás földjén is ,  
a’ hol  a ’ meleg  r i tkán  éri el a’ 20-dik g r á d u s t ,  
és soha azon há rom  nap  egymás  után meg 
nem  á llapodik? ,  E ’ szerént  hogy  lehetne hin­
n i ,  hogy az első helyen  tejendő p r ó b á k b ó l ,  
vál tozhatat lan  regulákat  lehetne tsinálni Sois- 
sonois és L aono is ra  nézve ? H a nem tsinálok  
is B urgund iá i bort Beziersben  azt mondja  to- 

, v ább  R o z ie r ,  de legalább jó t  tsinálok. Ú g y  
v a n ,  örömest  e lh iszem; mert  m i n d e n ü t t , va ­
lahol tsak ollyan a’ cl ima,  a’ fö ld ,  és a’ fek­
v é s ,  mint  Beziersbe :  ott  mindenütt  jó bort  le­
het  elő hozni akarmiféle szőlő f a jb ó l , felté­
vén a z t ,  hogy ez a’ szőlő szorgalmatossan mi­

vel*

)



ve l te t ik ,  és a’ bor  készí téshez ért  az e m b e r ;  
de azt  m ondom ismét Duchesnével ,  hog y  az 
illyen Beziersben és Bordeauxban tett  p róbák  
F ran tz ia  Országnak  ké t  ha rm a d  részére néz­
ve  semmi bizonyost  meg  n e m  határoznak .

A ’ Versaliai tudós Professor Ú r  azzal  a* 
vélekedéssel  v a g y o n , h o g y  akárhol té tessenek 
az efféle szőlő g y ű j t e m é n y e k ;  de h ihe tő ,  hogy 
az által a’ valóságos kü lömbségeket  meglehet  
ha tá rozn i ,  és egy jó Nomenclaturára v a g y  el­
nevező la is tromra  szert  lehet tenni.  H anem 
én ebben a’ dologban külömböző  érte lemmel  
vagyok .  Professor  Duehesne Ú r  szinte úgy  
tudja min t  é n ,  mely  nagy  befolyások legyen ,  
a' fö ldnek ,  és az éghajlatnak a’ p lán táknak 
minéműségeikbe.  Ez  a’ befolyások a ’ plán- 
ták  terméseikbe , és azoknak  minéműségeikbe 
nem eshetik m e g  k i i löm ben ,  hanem azon kü­
lömböző modificat iók v a g y  változások sze­

rént  , mellyeke t  szeftyved a ’ tápláló nedves­
ség azokban a’ t s a to rn á k b a n , mellyeken  inté­
zi a’ m a ga  útját. Ennek  kikészűlése függ ezek­
nek a ’ t sa tornáknak  kiszélesedéseknek grádi -  
tsától ,  és attól a ’ tz é lozás tó l ,  a’ mellyet  tesz­
n e k ,  hogy a’ nedvességet  a' p lán tának  m in ­
den részeire v ig y é k ,  és ki terjeszszék.  M a ­

ga



ga a ’ plánta is egész formáját  és a lko tm á­
n y á t ,  és az ő tápláló m a té r iá i t ,  azokhoz a1 
külömböző öszve köttetésekhez  képest vesz i ,  
me l lyek  benne véghez  m e n n e k , a ’ föld és ég ­
hajlat  által a ’ hol  vagyon .  Nem egyfo rm a  
m ódon  ke reng  hát m i n d e n k o r ,  minden m a g á ­
nos tőkében  a ’ nedvesség ,  nem tsak azon egy 

f a jn a k ,  hanem azon egy  nem nek  a ’ tőkéjé­
ben  is. T a p a s z t a l t a m ,  hogy ez a’ kü lömb-  

ség kimutat ja magát  sok külömböző szólő fa­
joknak  még külső formájokban is. A ’ G a m e t  
pé ldának-okáér t  igen közönséges a’ mi szőlő­
h e g y e in k n e k  ké t  harmad  részében ; mindenütt  

kedve ll ik  az egész Ródánus  felől való részen ;  
nem tsak azé r t ,  m ivel  bőven t e re m ,  hanem 
azért  i s ,  mert  a ’ levéből  igen derék bor lesz .  
Az ő te rm é k e n y s é g é é r t ,  és gyümöltsének jó­
ságáért  ál tal  v i t tek e z t ,  mintegy ö t v e n , vagy  
ha tvan  esztendővel  ez előtt Burgundiába is: 
de itten minden  betsületét  elvesz te t te;  mert  
a ’ bo r  a ’ mely  belőle l e s z , a l á v a ló , és egy­
szersmind savanyú  ; nints m e g  az a ’ jó illat­
ja , a’ mellyet  mi szam atnak  n e v e z ü n k ,  és a ’ 
me ly  ennek a' ta r tománynak a ’ borait oly be- 
tsesekké teszi. Egyszer hal lo:tam i s , hogy  en ­
nek a’ de rék  hegynek  egy Birtokossá azt mon­

dót- ,
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dotta * a G am ét még valaha megöli B urgun­

d iá t. Erővel  tellyes Kifejezés, mely egy  igaz­
ságszerető jó mivestől ke rü lhe te t t ,  egy  ollyan 

j gazdá tó l ,  a ’ ki nyögö t t  az ő polgár-társainak 

megtsala tkozott  fösvénységek a la t t ,  a ’ kik fel­
áldozván a’ Mauri l íon-Pineaut ,  a ’ G a m é t n a k ,  
mivel  ez négyszer te is t e rm é k e n y e b b ,  meg­
hagyják  m agoka t  a ’ bővebb termés  által tsn- 
la t tatn i ,  a melyből  idővel  nem következhetik 

eg y ek * tsekély nyereségnél  és jövedelemnél,  
^dóg ugyan  van betsűletek a’ b o r a i k n a k , de 

ezt tsak a’ régi szőlőhegyeiknek  köszö n h e t ik ;  
és az bizonyossan el fog veszn i ,  ha  annak  
eleit nem veszik.

N em igen több 50 esztendejéné l  a’ mint  
t t iondánk ,  hogy  a ’ G am ét Burgundiába bevi­
tetett. Ezen kevés idő a l a t t , a’ föld és ég­
hajlat ollyan fordítást tett rajta , hogy  ha az 
itt nevekede tt  t ő k é k e t , a ’ Ródanus  mellyéki 

j  ^gyan azon nemű tőkékkel  öszve ve tnénk ,  
alig ven n én k  ra j tok észre valami kis meg- 
egyezést .

A’ G am ét melyről szóllunk , erről az utói­
vá helyről úgy  mint a’ Ródanus  mellől hozcit- 
^ t o t t ; és ennek  semmi hasonlatossága sintsen 
vele egy nemű Burgundiá iva l  , m e g a n n y i  sints

N  azok-



az o k k a l ,  a’ me llyek  naponként  Burgundiából  
a ’ Páris  körű i  lévő sző lő ibe  bevitetnek.

Ezek  a’ tapasztalások igen kéttség'essé te­
szik én e lő t t e m ,  hogy tsak egy vagy  ké t  ol- j  

lyan helyen plántál t  p róba  s z ő lő tövekbő l , és 
az azok körű i  tett tapasztalásokból lehetne egy 
tökélletes elnevező és megha tározó  laistromot 
kész í ten i ,  minden szőlő fajokra és külömbsé- 
gekre  nézve.  Es valamint  D u c h e s n e U r ,  úgy 
én  is azt gondolom , hogy ha az illyen inté­
zetet  közönséges hasznúvá aka rnánk  ts iná ln i ' 
m inden  M e g y é b e n  próbát  kel lene azzal ten­
n i ,  valahol  ts ak  szőlők talál tatnak .

D e  mikor  az ember  illy sok gyű j tem ény­
ről  álmodozik ; m ikor  azokat  a’ nehézségeket  
m e g g o n d o l ja ,  a ine l lyeket  itt m e g k e l l  győz­
n i ,  hogy annyi  külömböző fajokat és hason- 
fajokat  öszve szedjen ; m ikor  továbbá  azt  a 
n a g y  gondot és szüntelen való pepe tse lődés t , 

kivál t  az elsőbb esztendőkben , fonto lóra ve­
szi ; azt a’ buzgóságot ,  é r t e lm e t ,  munkássá­
g o t ,  a’ mely ide k ív á n ta t ik ,  és a’ m e l l y é  
igen r itkán ta lál tatnak  fel egy e m b e r b e n ; vé­
geze tre mikor meggondolja azt a’ hoszszú időt» 
a ’ mely alat t a' tapasz talásokat  kell fo j ta tn i , 
h o g y  osztán azoKból tsalhatal lan következe- i

seket



seket lehetne k ö z l e n i : tsak nem kísérletbe esik , 

hogy  ezt az egész pro jec tumot egy szép álom­
n a k  tartsa. N em lehetne-é  hát ugyan er re a ’ 
tzélra rövidebb úton , és egyűgyűbb eszkö­
zök által is eljutni ?

Nékem úgy látszik ,  hogy egy okos és t a ­
paszta l t  szőlős g a z d a , ké t  három alkalmatos 
ra jzolóktól ,  és réz -met tzuk től  s e g í t e tv én ,  két  
esztendő alat t  rá  m e h e tn e ,  hogy  m inden  sző­

lő faja inkból ,  hasonfaja inkból  és azoknak kü- 
Jömbségeiből egy igen derék  H erbárium ot Sző- 
lős-könyv-et készíthetne.  A zok  a’ gyű j tem é­
n y e k ,  mellyek mostanság a ’ Fran tz ia  Ország­
beli g o m b á k r ó l , és mérges p lá n tákró l  Bull iárd 
által kész í te t t ek ,  azt  m u ta t j ák ,  hogy  a ’ raj ­
zoló és réz-mettző  mesterség  a ’ tökélletesség- 
nek ar ra  a' grád itsára j u t o t t , hogy az ál tal 
akármiféle formákat  és m ég  a ’ legvékonyabb 

és játtzibb színeket  is ki lehet  tsinálni.
Ezek  az értelmes em berek  öszve á l lv á n , 

in-lúlnának el Augustus ele jén,  és kezdenék  
el m unká joka t  a’ F ran tz ia  Országi szőlőhe­
gyeknek  azon a ’ r é s z é n , a’ mellyek inkább 
észak felé e s n e k ,  ’s így mennének előbb egyik  
szőlő hegyről  a’ másikra , m indenkor  dél fe- 

! lé. Azért  kellene északról  kezdeni  a’ d o lg o t ,

N a mi-



mivel  a’ szüret  későbben esvén a’ déli részen , 
ak k o r  é rkeznének  id e ,  mikor  még a’ tőkéken 
találnák a ’ szelőket.

A ’ szőlős gazda osztán írna le tökélletes- 
sen egyet  egye t  azon fajok és h a s o n f j o k  k ö ­

z ö l ,  a ’ mellyekre t a lá lnának ,  a’ hol  m eg fo r ­
dulnak ; a ’ m aga  különös f igyelmetességét  p e ­
dig a’ p lán tának  azokra a' részeire fo rd í taná ,  
a ’ mellyek  által a ’ kü iömböző fajokat  legkön­

nyebb m egkü löm böz te tn i , minémííek  a’ leve­
l e k ,  és a ’ g y ü m ö l t s ö k ; ’s a ’ mester  Em berek  
hasonló gondal  és f igyelmetességgel tennék 
a ra jz o la toka t ,  a s z ín ek ,  és fo rm ák  s ze rén t ,  
és jegyeznék  fel m indenfé le  szőlőtőnek faját 
v a g y  külö inbségét ,  és tennék azt  a ’ szem előtt 
a’ m a gok  mestersége által kitetszővé.  A’ mint  
ezek  az öszvehasonlí tások m eg lennének ,  h a g y ­
ná  oda az ember  az elsőbb tő k é k e t ,  és az azok f \

után köve tkezőket  ismét azokhoz hason l í taná , 
és ugyan ezt kel lene tselekedni időről időre 
egész az ütazásnak a ’ végéig.  T a lám  tsak ez 
az egyet len  egy  m ód  van annak  megesni  éré­
sé re ,  mitsoda befolyások vagyon a ’ kiilöm- 
böző fö ld e k n e k , és cl imáknak vagy  éghajla­
toknak  a' szőlő fajaiba és hasonfajaiba.  Mind 
az valami a ’ fö ldnek ,  a’ e l í rnának , és növe­

lés



les nemének ezen kii lömbségére t a r to z ik ,  en- 
1 ' nek a m unkának  egy  nevezetes tá rgyá t  tenné .

Kivált  pedig  nem kellene elmulatni  azok­

nak  a’ plán táknak  is fe l j egyzésé t , mellyek azo­
kon a szőlő hegyeken  önként  n ő n e k ,  a ’ mel- 
lyeken  által u ta znának ;  mer t  ebből az esmé- 

retből bizonyossabb tudom ány t  lehetne v e n n i , 
mint  a'  legtökélletessebb leírások által. A z o ­

ka t  a’ sok és kii lömböző elnevezéseket  i s , mel­
lyek alatt esmere tesek a ’ szőlőtőkék mind  azon 
tá jékokon ,  a hol m eg fo rd u ln án ak ,  szorossan 
felkellene t e n n i ; mert  ezeknek  megegyezések  
által lehetne eljutni az egyűgyííbb Noméncla-  
turára.

Ha ezek az U tazók  O ctober vége  felé a ’ 
R ódanus  to rka i  M eg y éb e  e l j u tn á n a k , a ’ hol 
a ’ szüret rendszerén t  ekkor  tájban e s i k : itt 
végeznék  el az ú t j o k a t ,  és ismét ezen a’ h e ­
lye n  kezdenék a köve tkezendő  E s z t e n d ő b e n v 
Augustus elein.

Ezt  az űjj útjokat  foly ta tnák osztán azo­
kon a’ számos szőlőhegyeken , mellyek a' Gar -  
di Megyétő l  az alsó Pirénettmig k i t e r j e d n e k ;  
és ha innen észak felé fo rdu lnának  , viszsza 
jövő út jokat  v ennék  a ’ G i r o n d e ,  D o rd o g n e ,  

felső Charente  M e g y é i n e k ,  és közép  Fran tz ia

Or-



Ország hegye inek ;  és itt kellene az ő u tazá­
soknak  veget  vetni .  H a  azt az utóbbi m u n ­
ká t  a fel lyebb való esztendőbelivel öszve néz­
n é k ,  és egybe v e t n e k , ezek közűi  az egyik a’ 
másiknak  mint  egy controlléja v ag y  megigazí-  

tója lenné. I t ten az út végeződne,  de nem a' m un­
ka.  A ’ szőlős gazdának  még nagy dolog lenne 
előtte.  A’ m aga  számos és fontos jegyzéseit m in ­
den lehető rendel  és világossággal szedné öszve,  
és abból tsinálna egy egészsze t ; a ’ rajzoló pe ­
dig  a’ legnagyobb vigyázassál  végezné el azo ­
kat  a’ t á b lá k a t , a’ me llyeknek  készí tésekhez 
h o zzá  fogott.  Valamellyiket  elmulatni ,  akár  
a’ tex tus t ,  akár  a’ mettzés t ,  az egész munká t  
betstelenné t e n n é ,  mert  ennek a' betse attól 
a megegyezéstő l  f ü g g ,  a' mely  uralkodik  e' 
közö t t  a’ ket tő közöt t .  Fel tévén ped ig  ezt 
a’ m e g eg y ezés t ,  egy illyen utazásnak köve t ­
kezé se ,  m in t  a’ melynek  egyszersmind  fűvé­
szi és gazdasági  tzélja is lenne , úgy  gondo­
lom á1- legszebb ajándék lenne,  a' mellyet  tsak 
adha tnának  a Fran tz iák  a’ m agok  hazá joknak.

Mindazáltal  ebből még semmi sin ts ,  és 
R oz ie rnak  , D u p r e - d e  - Saint - Maurnak , ’s a 
Burdeauxi  Te rm észe t i  históriára ügyelő tár ­
saságnak in tézetei ,  még eddig  nem egyebek «

h a - -



hanem  tsak projec tumok vagy  feltett  gondo­
latok.  T á v ó l  vag y u n k  tehát  a t tó l ,  hogy  eb­
ben  a’ la js tromban ,  a’ mellyet itt a’ F ran tz ia  
Országban miveltetni szokott  kü lömböző  szü­

lőkről  b e m u ta tu n k ,  ollyan m unká t  a d n á n k ,  
a ’ mely  titán nem lehetne m ár  egyebe t  k í ­
vánni .  Nem ; megvaljuk hogy  ez igen hibás, 
íg y  minden é rdem ünk  ebben a’ tekintetben 
tsak itt ha tározódik m e g ,  hog y  ez tökélletes- 

sebb mind a n n á l , va lami edd ig  a közönség­

gel közöltetet t .
| .  E gy  táblát te t tünk  eleibe ennek a' laj­

s t r o m n a k ,  a’ melyre a’ legszembetűnőbb je­
g yeke t  f e l r a k tu k , me llyek  által meglehe t  kü- 
löm böz te tn i ,  sőt el lehet rendelni  is a’ mi sző­
lőtőkéinknek legnagyobb részeket .  Ezek  a’ 
jegyek  vétet tek  a’ levelektől  3.) e's szőlőfe- 
jektől ,  mint  a’ mellyek ál landóbbaknak lát-

szat-

3.) Nem azokról a’ k i  nem formálódott L eve lek rő l szol- 

lunk i t te n ,  a’ m ellyek a’ szőlőtőnek fattyú veszszein , az 

h eg y e in , és egyéb helyeken ak k o r  j ő n e k , mikor a’ táplá­

ló nedv megakar á l lan i , hanem azokról a’ tökélletességre 

ment L eve lek rő l ,  a’ m ellyek előszször fejtődnek k i  a’ leg­

derekabb , és erőssebb veszszőkön. Egyedül tsak  ezek ah 

landók és maradandók minden fajban.



szat tak  e lő t tünk ,  mint  a ’ plántának más egyéb 
részei.  ‘A ’ héj joknak színe p é l d á n a k o k á é r t , 
és a b ö tykökne k  távól létek oly vál tozók , 
u g y an  azon egy fajban és egy helyen i s , hogy 

ezt  minden gondolkodás  nélkül félre tet tük.
i
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A zo kn a k  a" szé  16f a j  oknak  , és kiilömbségeknek 
L a is tro m a , m e llje k  Frantzia* Országban: i
ta lá lta tn a k , és legközönségessebben  * mivel* 
te tn tk .

V a d  s z ő l ő .  V i t i s  s i l v e s t r i s  L a b r u ­
s c a  C a s p .  B a u h i n i  P i n a x .  Az a' mive- 
letlen , és erdei  szőlő ez , mely  ö n k é n t , és m a ­

gába nő Fran tz ia  Országnak  majd minden dé l­
r e ,  és déli n apnyúgo t ra  fekvő tseréiben. B á t ­

ran  fe l t ehe tn i ,  hogy ha ez a’ szőlő neve l te t ­
n é k ,  sokára felöltözne' azt a ’ m iném í ísége t , a’ 
me lytő l  mos t  m e g v an  fosz tva az ő vad  álla­
p o t á b a n  , és a szemeiből  oílyan ezukros le­
ve t  lehetne fa tsa rn i , a ’ me ly  bor rá  l e n n e ; va­

lamin t  más részről azok a’ fajok i s ,  mellyek  
nálunk miveltetnek sokára  v a d  szőlőkké vá l­
nának  , ha  az em ber  minden g o n d j á t , és m u n ­
káját  megfogná  azoktól .  Hihető h á t , h ogy  
a’ vad  szőlő az annyok  többny i re  minden sző­
lő fajainknak.  Ennek  a’ gyümöltse i  g y e n g é k  
és tseke ' lyek, mint  többnyire  minden  mive- 
letlen p lán táké  szokott lenni.  A ’ szemei a p ­

rók



r ó k , feketék , a’ virágai a’ legkissebb illeték­
re is mindjárt  lehúllanak.  A ’ kotsánnyai  rö ­
v idek  a ’ vas tagságokhoz képes t ,  és három 
részekre vágynak  elosztva;  a ’ két szélsők né- 
mű-ném ű szárnyakat  formálnak , és a’ k özép ­
sőnél kil lyebb nyúlnak.  A ’ Leve le i  mélyen 
bérae t tsze t tek  , és lehullások előtt karmasin 
színt öl töznek magokra .

I d e j é n  é r ő  M o r i l l o n M a u r i l l o n  ha -  
t r i f ,  V i t i s  p r a e c o x  C o l u m e l l a e ;  C. B. 
P. Ez a ’ szőlő legkorábban érik a' mi tá jékun­
kon.  A ’ szemei sokkal előbb m e g fe k e ted n e k ,  
mint  m e g é rn é n e k ,  mellyek a p r ó k ,  göm bölyűk ,  
kevéssé tö m ö t te k ;  a’ bőrök k em én y  és vas tag ,  
a ’ belső részek  húsos ;  s z ikkad t ;  a' levek k e ­
véssé czukros és majd izetlen. A' fejei a p r ó k ,  
min t  szintén a' levelei . E z e k ,  alól fellyíi l , 
világos zö ldek ,  és széles v a g y  tom pa  foga­
kon ha tá rozódnak .  Ezt  a' szőlőt P ro v en cen  
kívül  a ’ mi szőlőhegye inken nem te rm es z t ik ,  
m er t  nints egyéb  é rdem e ,  h a n e m ,  hogy k o ­
rán  é r i k , a’ melytől  vette az idején érő Mo~ 
rillon  nevet  is. T a l á m  ez az alsó M edok i  
Úgy nevezet t  Tarney Courant és hihető , hogy  
az A m aroy  i s ,  a mely ugyan  ott miveltet ik* 
ennek  a' külömbsége.  Közönséges nevei  ezek 2

R a i-



Jldisin  precore , R aisin  de S t . Jear. , </<? M ag-  
delo ire , de Tu i l ie t , Juanens negres, ,

M o l n á r  s z ő  lő. L e  M e u n i e r ,  l e  
M a u r i l l o n - t a c o n n é ,  f r o m e n t e  e t  V i ­
t i s  s u b h i r s u t a  a c i n o  n i g r o .  C . B . P .  V i ­

t i s  l a n a t a  C a r o l  S t e p .  P r a e d  R u s t .  
A ’ fellyebb va ló  után leghamarább érik. Min­
den azt m u ta t j a ,  hogy ez amattól  vet te a ’ m a ­
ga eredetét .  A ’, szemei f e k e t é k ,  n a g y o k ,  és 
nem igen tömöttek.  A’ fürtjei rövidek  és vas ­
tagok , a’ levelei  három k a r é l y ű a k ,  m e l y e ­
ken még két  mettzések  v á g y n a k  , mel lyek 
ké t  fel karélyokat  f o rm á ln án ak ,  ha bel lyebb 
mennének.  A ’ l e v e l e i , kivált gyenge korok ­
ban , mind a ’ két  felől valami fehér p a m u t  
fo rm a  pihivel  vágynak  béb o r í tv a ,  mellyek m á r  
meszsziről  a1 körü lö t te  lévő  tőkéktől  m e gkü-  
lömböztet ik.  É p p e n  azért  a ’ különös  tulaj­
donságáért  ad ták néki  sok he lyeken  a’ M ey-  
nier v ag y  M olnár  nevezetet .  M ásu tt  így  is 
hívják : R essea u , Farineux n o ir , Savagnier- 

n o ir , N oir in.
F e h é r  S z a v a n y i .  L e  S a v a g n i e u  

b l a n c .  V i t i s  s u b h i r s u t a ,  a c i n o  a l b o .  
Ez a’ hasonfaj nem egyébben külömböz a’ Fel- 
lyebb va ló tó l ,  hanem fehér s z ín é r e , és a’ fürt*

jei-



je inek  nag y s ág á ra  n é z v e ; a’ szemei is n a g y o b ­
b a k ,  és valamivel hoszszabbatskák.  A ’ L e ­
ve leinek  ké t  külső karél lyai killyebb n y ú l n a k , 
min t  az úgy nevezet t  M eun ie r  leveleié. N e m ­
zeti nevei  ez e k :  Unior b la n c , M a tin ie .

M a u r  i l l ő n ,  v a g y  Burgundiában  P  i- 
n e a u .  V i t i s  p r a e c o x .  C o l u m e l l a e ,  
a c i n i s  d u l c i b u s  n i g r i c a n t i b u s .  Ez az 
a ’ f a j , m e ly  Burgundiában  M aurillon  vagy  
Pineau  név alatt  oly igen esmeretes.  A nny i­
val h ihe tőbb ,  hog y  ez a ’ f e k e t e ,  v a g y  sze- 
re tsen  színtől ve t te  a ’ maga legelső n e v e z e t é t , 
mivel  más fekete szőlők is vágynak  ezen kí­
vü l  , a’ me llyek  F ran tz ia  Országnak más sző­
lőhegyein  M aurillon  és N oirs  névvel  nevez ­
te tnek .

Baccius ezt a ’ fajt ismét három hasonfa-  
jokra osztot ta e l : ex  uvis nigris  úgym o n d  , 
sun t M aurillon  trés sp ec ies: unä cum ligni 
M a ter ia  ex incisura valde ru b esc it. vite ta ­
men n ig ra , rotundiore fo l io ,  ac congestis ad­
m odum  in racemulo uvis • altera cortice adm o­
dum rubro  , fo l i is  fic u s  instar tr ip a r titis  , ter­
tia  , quam et beccanam vocant, ligno item  ni­
gro  , quod et sarm entis lu x u r ia t, et f o l i i s , ca­
ducas autem  vindemiae tempore producit uvas*

Akár



Akár  mit mondjon  B a c c iu s , de öszve ne 
zavar juk  it ten a’ F ranc-P inéau t, mely  ennek  
a’ ti tulusnak az elein oly világoss3n l e í r a to t t ; 
a ’ több M aurM onokka l együ t t ;  m e r t  ennek  
tulajdon megesmer te to  tz imere i  v á g y n a k ,  a’ 
mellyek  nem il lenek m á s ra ,  hanem tsak  m a ­
gára.  Más M aurillonok  egy  fajt tesznek a* 
M eu n iere l, mivel ugyan azon  az egy  tőke'n 
mind  a ’ ke t tőnek  levelei és gyümöl tsei  talál­

ta t tak .
A ’ M a u rillo n n a k , a ’ melyből  áll nagyobb  

re'szek a ’ Burgundiá i  szép szőlő h e g y e k n e k , 
tsak középszerű  fürtjei v á g y n a k ,  a' szemei 
sem igen n a g y o k ,  keve'sse' t ö m ö t t e k ,  h a n e m  
kelíetnetes jó izűek.  —  A ’ hejja v e r h e n y e g e s , 
a ’ levelei öt kare' lyokra osz ta t tak -e l , de tsak  
alig m e t tze t tek  be., és a’ kar im áin  le'vő fogai 
igen re'gulások. A’ tőke' je,  a ’ v e s z s z e i , leve­
lei , e's gyümöltse i  nem n a g y  elevense'get m u ­
ta tnak .  — Nemzet i  nevei e z e k : L e M auril-  
Ion n o ir , / ’ A u v e rn a t , le P in ea u , le B ourguig-  
non , le P im b a r t , le M anosqu in , la M erille  , 
le B o ir ien , le G ribulo t n o ir , le M assouteL

F e h é r  M o r i l i o n .  L e  M a u r i l l o n  
b l a n c .  V i t i s  p r a e c o x ,  a c i n o  r o t u n ­
d o ,  a l b o ,  f l a v e s c e n t i  e t  d u l c i .  — A*

Fe-



F ehér  Mor il lonnak  hoszszabb fürtjei v á g y n a k , 
min t  a ’ fel lyebb valónak.  A’ szemei majd 
egészszen göm bölyűk  , és a ’ fürtjei mint meg­
annyi  f illengekből formáltatnak.  A ’ Levelei 
nem egeszszek u g y a n ,  de nem is karé lyosok ,  
mint  a ’ mindjárt  köve tkezendő  hasonfa jé ; ha­
nem  a ’ karimáin  lévő fogai nagyon h egyesek ,  
fellyűlról zö ld e k ,  alólról pedig  fehér lők ,  és 
k ö d ö s ö k ,  és hoszszd vastag és veres nye le ­
ken állanak. L á sd  az T s ő  Táblát.

Ez a’ hasonfaj tsak abban  kü löm böz a’ 
fellyebb va ló tó l ,  h o g y  ennek  a' Leveleinek 
három jól bemettze t  karé lya i  v ágynak  , és még 

ezen kívül  két  fél karélyai .  Közönséges  ne­
vei ezek :  M elier  , Daunerie , M aurillon blanct 
D a u n e , és néha  M o m a in , noha más hasonfa-  
jok is nevez te tnek  ezzel  a ’ nevezettel .

B u r g u n d i á i  s z ő l ő .  L e  F r a n c  P i- 
n e a u .  V i t i s  a c i n i s  m i n o r i b u s ,  o b ­
l o n g i s ,  d u l c i s s i m i s ,  c o n f e r  t i m  b o ­
t r i s  a d n a s c e n t i b u s .  —  Ez a ’ leírása Ga- 
brideinek tökélletessen a’ F r a n c P in e a u ra  i l l ik,  
a'  legderekabb Mauri l lonra.  Ennek  a ’ fürtjei 
aprók  és valamennyire  teke fo rm á k ,  és igen 
rövid  kotsányon függenek ;  a' szemei hosz-

i
s z d k á s o k , és a’ kotsányon tömötten á lnak ,

test



test szín veressek a ’ kezde teknél ;  a' veszszei 
n-yúlánkok , és veresre ha j lók ,  a ’ bö tyke i  mesz- 
sze álnak egym ástó l ;  ha a’ fáját k e t t é v á g j á k ,  

valami vékony  veres nedvességet  lehet raj ta  
észre venni . A ’ leve le ,  melye t  egy hoszszií 
nyél  t a r t ,  r ö v id ,  v e r e s ,  és mind  a1 két  o lda l­
ról fél karélyos,  a’ kar im ájának  a’ fogazása 
igen fáin. A ’ levelének a’ színe ped ig  v a l a ­
m ennyire  setét z ö l d ,  alól h a l a v á n y ,  h a n e m  
m ind  a ’ ké t  fe lő l ,  kivált  kifej lések ide jén ,  
pihivel  v ág y n ak  beborí tva , mellyektől  a’ M au-  
rillon tsupa üres. Keveset  szokott  t e r e m n i ,  
de igen jó izííek a’-gyümöltsei , és de rék  Bur ­
gundiá i  bor készül belőiök.  Közönséges n e ­
vei ezek :  B on  P lan t R aisen  de B o u rg o g n e , 
P ine au  , F ranc- Piné au , JVlaurillon tio ir , P i- 

. net , Pignolet. Ú gy tartják  hogy  az alsó Pi- 
renumi B ouchét vagy  Ilin a u t  valamint  a’ Chau- 

ché noir i s ,  Burgundiában  ugyan  az a’ faj.
K ö z ö n s é g e s  B u r g u n d i á i  f e k e t e

\

s z ő l ő .  L e  B o u r g u i g n o n  n o i r .  V i t i s  
a c i n o  m i n u s  a c u t o  n i g r o  e t  d u l c i .  
Ez is egy hasonfaja a* feketev Mauril lonnak.  
Szemeinek formájára nézve  va lamennyi re  h a ­
sonlít a' fe l lyebbva lóhoz , de még sintsenek 
ol lyan hoszszak a’ szemei ,  és sokkal  r i tkáb­

ban



b á n  állanak a’ ko tsányokon  , a ’ mellyek  v e ­
ressek ;  a’ fajok vagy  veszszejek b a r n á s ,  és 
igen közel  esnek egymáshoz a’ bötykei .  A’ le­
velei  a’ hegyeik  fele' va lamennyire  t o m p á k ,  
e's kevéssé vágynak  öt re'szekre osztva , ’s ren­
dessen kifogazva ; a’ nyelei r ö v i d e k , e's igen 
ve re s sek ;  a’ fürtjei szárnyasok.  L á sd  a I l-d ik  
T áb lá t. Közönséges  nevei :  Bourguignon n o ir , 
P la n t de B ő i , D a  más , G rosse-Ser/ne , P /ed - 
R o u g e  , Cote-R o u g e , Boucares , E trange , Gour- 
doux.

F e h é r  M a  l<v a s i r  s z ő l ő .  L e  G r i s e t  
b l a n c .  V i t i s  a c i n i s  d u l c i b u s ,  e t  g r i -  
s e i s .  A’ fürtje r ö v id ,  egyenetlen  f o r m á j ú , 
e's középszerű vastag .  A’ szemei g ö m b ö ly ű k ,  
jó t ö m ö t t e k ,  édes izűek ,  és i l latozók;  szí­
nekre  nézve  szűrkéllők ,  és úgy t a r t j á k ,  hogy 
a’ Franc Pineaunak  hasonfaja. Regenten egész 
szőlőket is plántál tak ebből a ’ fajból; és még 
most  is a ’ P ouilli hires hegynek  ezek teszik 
n agy  részént  a’ tőkéit.  L ásd  a' 111-dik Táb­
lá t. Ezekke l  a’ nevekkel  is nevez ik :  P/neau  
gris  , R in g ris  , M alvoisie  , A uvernat gris  , B u ­

reau. 's a ’ t.
C z u k o r  s z ő l ő ,  l e  S a u v i g n o u ,  V i ­

t i s  s e r o t i n a  a c i n i s  m i n o r i b u s  a c u ­
t i s ,
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t i s ,  f l a v o  a l b i d i s ,  d u l c i s s i m i s .  Ez  a’ 
szőlő közönségessebb volt régen Frantz ia  Or­
szágban ,  mint  m á r  ma. Egész szőlőhegyek 
v o l t a k ,  a’ mellyek nem egyébbő l ,  han em  tsak 
ebből á l lo t tak ,  min t  a ’ többek között  a’ Pre-  
p a t e u r i ,  Vendomc mellet t .  Az ő n ag y  illat­

ja különös tzimert  adot t  ennek  a’ borának .
! D e  mivel  keveset  t e r e m ,  egészszen felhagy­

tak  vele. A’ fürtjei r ö v id e k ,  a ’ szemei in ­
kább ki ts inyek mint  n a g y o k , fehér s z ín ű e k , 
és sárgára h a j l ó k , és a ’ nap felől való  olda­
lai sokkal szebb a rany  színt m u t a t n a k ,  m i ­
ko r  közelgetnek az é réshez ,  valami apró  t é g ­
la szín pon toka t  öltöznek m a g o k r a ,  mellyek 
néki ál landó természeti  tz imer t  adnak .  A’ L e ­
velek nem k a ré ly o s ,  hanem  igen mélyen  és 
régulássan van  befogazva ,  és a’ hegyin h á ro m  
n a g y  kiálló ts ipkézeti vagyon.  Ez is a ’ Pineau 
hasonfajának ta rta t ik , a ’ honnan  ném ely  szőlő­
hegyeken  fehér M aurillonnak  is nevezik.  M ég  
így is hívják Sauvignon  , Sérvig  ne n , S u crin , 
Fie ’s a’ t.

R o c h e l l i  f e k e t e  és  f e h é r  s z ő l ő .  
R o c h e l l e  n ő i r e  e t  b l a n c h e .  V i t i s  a c i -  
ho  n i g r o  ( e t  a l b o )  r o t u n d o ,  m o l l i ,  
t n i n u s  S v a  V i. V iganne , Faigneau , M orvegne ,

O * a’



a ’ közönséges ,  és ugyan  azon egye t  jelentő 
n e v e , ennek  a ’ Fran tz ia  Ország északi részé­
ben  igen közönséges szőlő fajnak.  Egyéb 
a r á n t ,  a ’ Lo i re  túlsó par t j án  l a k ó k , a ' k i k  in­
kább néznek  a ’ gyümölts  jóságára , mint  bőv- | 
ség é re ,  ezt  a1 szőlő fajt kevésre betsül ik.  A’ 
fekete Rochelli  szőlőnek a' Leve lei  öt  karé-  
lyok ra  vágynak  o s z t v a , a’ felsőbbek mélyeb­
bek  mint  az a l s ó k ; a’ karimájok mélyen be  
van  fogazva  és k i v á g v a , hoszszú nye leken  
á l l a n a k , a ’ felső részek  szép z ö l d , az alsó 
fehéres és pelyhes.  Ez a’ levél az ő formájá­
nak  szépsége által igen kimutat ja magát.

F e s t ő  s z ő l ő .  L e  T e i n t u r i e r .  V i ­
t i s  a c i n o  n i g r o ,  r o t u n d o ,  d u r i u s c u ­
l o ,  s u c c o ,  n i g r o ,  l a b i a  i n f i c i e n t i ,  
Enijek a ’ szőlő fajnak ál landó megesmer te tő  
tz i tnere ire  t a r to z ik ,  nem tsak a’ gyümöltisei- 
n e k , és leve lének a ’ formája , hanem  ennek- 
felette az a’ setét veres lé i s , mellyet n y o m ­
n a k  a ’ szemeiből ,  és az a ’ test szín pirosság 
i s ,  a’ mellyet a ’ levelei m a g o k ra  ö l töznek ,  
jóval  az e l ő t t , minekelő t te  megérnének  a’ gyű* 
möltsei .  A’ fürtjök egyene tlen és s z á r n y a s , 
és egy megtsonkítot t  teke formán végeződ ik ;  

a ’ szemei g ö m b ö l y ű k , és egyenetlenek .  A*
leve-
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levelei mélyen  bevagynak  fogazva , és öt ka-  
r é ly o s o k ; rá nézve valami go rom bá t  m u ta t ­
nak .  L á sd  a I V .  T áblá t. Ez t  a ’ szőlőt tsak 
azér t  te rm esz t ik ,  hogy ennek  a’ levével  más 
borokat  festenek meg.  Ha tsak magát  n y o m ­
ják  k i ,  igen s a v a n y ú ,  f a n y a r ,  és roszsz ízrí 
mustja  van.  Igen közönséges a’ régi  Grlea- 
nois és G atinois hegyein.  Közönséges  nevei  
ezek ;  Teinturier  , T in te a u , G rosnoir  , M oure , 

N oir de E sp a g n e , T e in tu r in , N o ire a u , M ó ­
rié u ,  P o r tu g a l , A lica n te , V a ’ f.

L o m b á r d i a i  s z ő l ő .  L e  R a m ó n á t .  
V i t i s  u v a  p e r a m p l a ,  a c i n i s  n i g r i ­
c a n t i b u s  m a j o r i b u s .  Ez a’ szőlő vala­
mennyire  hasonlí t a ’ fel lyebb va lóhoz ,  m er t  
ennek is veres a ’ l e v e ,  hanem bornak  sok­
kal jobb amannál .  A ’ fürtjei és szemei na-  
gyóbbak  mint  a m a z e ,  a veszszei e rőssebbek , 
és a ’ levelei sokkal  szélessebbek.  Két  hason-* 
fajait m í v e l i k ; az elsőnek a’ Levelei két ka- 
f é ly ú k ,  a’ másiké ped ig  négy.  Közönséges 
Hevei eze k ;  R a m o n a t , N e ig n e r , G ros- N oir  
d E sp a g n e , R atsin  d  A lic a n te , Raipin de 
Lombardié. Ebből  a szőlőből készült az O por ­
tói bor.

G y ö n g y



G y ö n g y  s z ő l ő .  L e  R a i s i n  P e r l e .  j 

V i t i s  p e r g u l a n a ,  u v a  p e r a m p l a  a c i ­
n o  o b l o n g o  d u r o ,  m a j o r i  e t  s u b v i r i ­
di .  Ennek a’ szőlőnek a’ szemei hoszszúká- 
s o k , minden  szemnek a’ tsutkája hoszszú , a . 
fürtjei sok fillengekből al lanak a felitől fog­
v a  az a l lyá ig ,  a n n y i r a ,  hogy az em ber  azt  
g o n d o ln á ,  hogy el nem bírja a’ szemeit , mely 
néki  valami hoszszú formát ád.  A levelei r e ­
gulásán volnának  k i f o g a z v a , ha a két  karé-  
lya in  k í v ü l , me llyek  kétfelé osztják a felső 
r é s z é t , fél ka ré ly  is nem volna a’ jobb olda­
loknak  felső részen. Közönséges nevei ezek : 
R a i s i n - P erle , Rognon-de-Coq^ Pendoulau  , Pct!~

lantine  , ’í  a t.
P i r ó k  s z ő l ő .  L e  M e s l i e r  o u  M ó r -  

n a i n  b l a n c .  V i t i s u v a  l o n g i o r i ,  a c i ­
n o  r u f e s c e n t i  e t  d u l c i .  Ez a’ szőlő el­
ső tekintet tel igen hasonlít a’ szépsző lőhöz , 
(Chasselas)  és valósággal  sok he lyeken  így is
n e v e z t e t i k ;  de attól s o k  tekin te tekben  k ü l ö m -

böz.  Az az o lda la ,  a’ mellyet süt a 1 n a p ,  
inkább verhenyő , mint sárga színt mutat .  A 
gyenge  levelein nem lehet tapasztalni azt  a 

’ rósa  színű p r é m e t ,  a’ mellyet  a szépszőlő­
n e k ,  vagy  Chasseiásnak gyenge  levelein. A

sze-
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szemei g ö m bö lyűk ,  húsosok ,  r i t k á k ,  es h a ­
mar  mege'rnek , m eg  az e'szaki re'sze'n is Fran- 

tzia Országnak.  A ’ leve e'des e's kel lemetes.  
A ' levelei tenye'r f o r m á k ,  e's ol lyan nyeleken  
állanak , a ’ mellyek  fe'lig veresek.  M ikor  elő 
jő n e k ,  öt rósa színű bordáka t  muta tnak .  Öt 
kare' lyokra vágynak  osz tva ,  fel lyalről  hala- 
vány  z ö ldek ,  alolról pedig fehe 'resek, e's igen 
v ékony  pihivel  bevagynak  borítva.  L á sd  az. 
V -dik T áb lá t. Közönséges nevei  : M o rn a -
Chasselas , B lanc  - de - Bonelle 's a’ t . Ta lá ln i  
ennek külömböző hasonfajait a’ s ző lőhegyeken , 
me llyek  f o r m á j o k r a , e's gyümöl tse iknek  jósá­
gokra  nezve keveset  kü lömböznek  a’ fellyebb 
va ló tó l ,  hanem  leginkább leveleikre nezve.  
Ezek  ke't fel kare' lyúak a’ felső re 'szeiken ,  az 
alsó re'szeiken tsak ke't melyebb  mettze's ál ­
tal vágynak  m e g o sz tv a ,  mint  a ’ mii lyenek a ’ 
több fogazásai .

R o c h e l l i  z ö l d  s z ő l ő .  R o c h e l l e  
v e r t e .  V i t i s  a c i n o  r o t u n d o ,  a l b i d o ,  
d u l c i  a c i d o .  Ez a’ szőlő köze'pszerű nagy ­

s á g ú ,  puha  b ő r ű ,  es töm ött  szemű. Ha jól 
tneger ik  , savanyú-edes  , e's kedvetlen íze van.  
M ajd  mindenkor  igen bőven  terem , e's e'gett- 
bor  főzni igen hasznosnak  tarta t ik .  A ’ l eve ­

le



le négy  fő k a r é j o k r a  osztatot t e l ;  ezen k í­
vül  vágynak  meg ké t fé l -karé lya i , igen v a s t a g , 
fellyűl haragos zö ld ,  alól ped ig  ham u színű,  
e's apró  pe lyhekke l  vonatot t  be. A’ veszsze- 
je sárgás ,  egymáshoz közel eső bötykökke l .  

A ’ levél nyelei veressek ,  rövidek  és k e r e k e k , 
öt bo rdákon  végeződnek  , ezek között  a’ kö­
zépső sakkal  v a s taga bb ,  mint  a* több négyek.  
Nemze ti  nevei  e z e k :  Bochelle ve r te , Sauvig - 
non verd , Jo lle  blanche , M eslier v e rd , R ou- 
m a in , B lanc-B erdet É nrageat,

Ä  R ochelli szőke sző lő n ek , la Bochelle  
b lo n d e , mely  úgy  látszik , hogy  a’ f e l j e b b ­
v a lónak  tsak elfajulása , tsak ké t  k a r é j a i  
vág y n ak  a’ felső r é szeken ;  az alsó egészszen 
ép .  A ’ leveleinek a’ szine igen világos z ö l d , 
mint  szintén a’ gyümöltse is.

F ü s t ö s  s z ő l ő .  L e  g r o s  M u s c a d e t .  
V i t i s  a p i a n a ,  a c i n o  r o t u n d o ,  e t  f u ­
m o s o .  Ennek  a’ szőlőnek két  nemeit  talál­
ni a ’ mi sző lőhegye inken ,  tudniillik a’ n a g y o t ,  
és .k i t s iny t .  Az elsőnek a’ levelei  vastag és 
ho  zszú nyélen ü l n e k , a’ me ly  tövön  öt bor­
dák ra  oszl ik;  a’ felső részek setét z ö l d ,  az 
alsó pedig  f e h é r e s , minden pelyhek nélkül. 
A ’ karimái tsak kevéssé vág y n ak  b é m e té l v e ,

egy
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egy  szembetűnő ki kerekí tés  lévén a1 jobb ol­
dalaikon.  A ’ kotsánnyok nem igen erős ;  a ’ 
szemei bizonytalan sz ínűek ,  a1 fehe'r es gyen­
ge rósa szín közt vagyriak.  Nemzeti nevei 
ezek :  gros M u sca d e t, M u sca t fu m e , M usca* 

dere from 'ente. —  A’ kissebb füstös szőlőnek 
a ’ levelei négy  ollyan n a g y o k ; a’ felső része- 
ken kare' lyosok , es a’ kar im áin  leVő fogazasok 
é lessebbek,  min t  a’ fel lyebb valóke'. Ez t  a’ 
hasonfaj t m é g  így is n e v e z i k : M uscadere  és 
M uscadine .

K e r e k  l e v e l ű  s z ő l ő .  L a  F e u i l l e  
r  o n d e. Ennek  a’ szőlőnek a ’ szemei egy  
kevéssé hoszszűkások , és a’ kotsányon ügy  
öszve szoru lnak ,  hogy  nem újság látni a ’ te r ­
m é k e n y  F ö ldekben , hogy  a’ mellyek gyengén  
álnak , lehullanak , ’s úgy  adnak  helyet  a töb­
beknek .  A’ gyümöltsének megérése az ő szép 
a r a n y  sárga színével jelenti  ki magát .  A ’ le­
velei  s zé le sek , 'nem  kare' lyosok , és ollyan nye ­
le ken  ü l n e k , mellyek  három fő e rekre  oszla­
n a k  el ;  fellyűlről szinte olly ha lavány zö ldek  
mint  alólról.  Az alsó részek vékonyan  tsíko- 
zott.  T ö b b  közönséges nevei e z e k :  B our-  
guignon blanc•, Pineau blanc , P icarneau , M e - 
le y Gueuche b la n c , M e n ü , Gouche ’s a’ t.

Z ö l d



Z ö l d  s z ő l ő .  L e  G o u a i s ,  o u  G o u e t  
b l a n c .  Közönséges nevei  gros B la n c , B o u r­

geo is, M o u il le t , Verdin b lanc , Gouas , P lant-  

M adam e  ’S a’ r. Ez igen nagy fejű szőlő ,  mely  
n a gyobb  szemekből áll,  mint  a’ füstös sző lő ,  
a ’ mellyel  nagyobb  hasonlatossági  vo lna ,  ha 
ezek a ’ szemek tömöttebben ál ianának a’ tsut-  
kákon.  L á sd  a V I  dik Táblát. A ’ Levelei  
egészszek , es nem k a ré ly o so k , és gyenge szür­
kés nyeleken  ülnek.

F e k e t e  G a m é .  L e  G a m e  n o i r .  E ’ 
m a jd  mindenütt  bővön t e r e m ,  de külömböző 
minéműségű.  Némely  fö ld ek b e n ,  és némely  

szélesség a la t t ,  igen jó bo roka t  lehet  a’ gyü-  
möltseiből  készí teni ;  másutt  p e d i g ,  a' hol a* 
szőlőmívesek igen nagyon  kívánják az ő te r­
mése iknek betsületeket fenn t a r t a n i , v a g y  a- 
zoknak hírt s ze rezn i , kivagdalják ennek a’ tő ­
kéjét a’ magok  szőleikből. A ’ G am éban  min­
den , e l evensége t , és erős nevekedés t  mutat .  
A ’ fája igen erős , a ’ bötykei  meszsze esnek 
egym ás tó l ,  és ezek is e rő sek ;  a ’ levelek vas­
t a g ,  setét zö ld ,  n e m k a r é ly o s ,  egymáshoz  tá­
vol  van a ’ r o v á t k o k , és azok egyenetlenül 
fogazot tak .  A ’ tsutkájok és levelek nyele vas­

tagok
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tagok és levesek. Közönséges n e v e i : Saumo~ 

rille , Chambonat.
K i s  F e k e t e .  L e  p e t i t  G a m é ,  mely 

ném ely  szőlőhegyeken ezek alatt a' nevek a la tt  
esmeretes : G ouai n o ir , Gueuche nőire , 1Soir 
Verreau 's a t . fürtjeinek fo rm á já r a , és sze­

meire nézve  hasonló a' jóféle M auril lonhoz , 
i de sem í z e ,  sem édessége nintsen o l ly a n ; igen  

fekete . K ét fél karc lyosok  a l e v e le i , a mel- 
ly e k  azt három  részre osztják ; a ’ felső rész­
nek a ’ fogazása egyenetlenebb m in t az alsóé. 
L á sd  a V H -d ik  T áb lá t.

M a n s a r d .  L e  M a n s a r d .  Ez a’ sző­
lő jókora n a g y ,  és rendes py ram is  formájú. 
Nem ritka ollyat lá tn i ,  m e lynek  kilen tz  tíz 
h ü ve lyk  a’ hoszszúsága , és négy  ö t az á tm é­
rője. A ’ szemei n a g y o k , és alkalmas tö m ö t­
te k ;  a’ veszszeje v a s ta g ,  b a r n a ,  vagy  feke- 
té s ;  a levele n a g y ,  v a s ta g ,  világos-zöld , és 
kevéssé  fogazott az ő nagyságához képest. 
Közönséges nevei le JOamour, le G rand-N oir  , 

le V erd  - G r is»
M u r i ó ,  l e  M u r l e a u .  A’ szőlőnek ez 

a ’ faja egész elevenséget m u t a t , a’ veszszei- 
nek  és bü tyke inek  vastagsága álta l;  a ’ leve­

lében semmi különösség nintsen , hanem  a’ fel­
ső



ziS

so része k a ré ly o s ,  es igen szem betűnő , a’ szé- 
t le in  lévő fogazásának gyengesége és egyenet­

lensége által. A ’ fürtje szá rn y as ,  szép b á r ­
so n y  színű , és töm öttesen öszve álló szem ek­
ből van  öszve rak v a  az allya felé. K özönsé­
ges n e v e i : M o u r lo t , le Langvedoc  , le C og , 
le Cahors , le X ro y e n , / ’ A rd o u n e t, le B a lzac .

A r a n y o s  s z é p s z ő l ő .  L e  C h a s s e l a s  
d o r e  B a r - ' s u r . A u b e .  V i t i s a c i n o m e ­
d i o ,  r o t u n d o ,  e x  a l b i d o  f l a v e s c e n -  
te . Ennek  a’ fürtjei n a g y o k , m ellyek eg y e­
n e s e n  szem ekkel vágynak  b é rak v a .  A ’ bő­
rök  k e m é n y ,  m ikor m egérnek  s á rg á k ,  az a’ 

részek  p e d i g ,  ̂ a’ m ely  a ’ nap  súgárinak ki 
van  té v e ,  szép arany-színű. A ’ levelei m é­
lyen  bem etszettek  ; a’ fogazások széles, és nem  
igen h e g y e s ; a’ levél, nyelei igen hoszszak.

L a  B l a n q u e t t e  v ag y  D o n n e. Ez a’ 
szőlő igen közönséges a’ G iro n d é i ,  D ordog- 
n e i , és C harente i sző lő h e g y e k e n ; és ú g y  lá t­
szik , hogy  egy  hasonfaja a Chasselásnak v ag y  
szépszőlőnek. A’ fürtjei enni igen jók , ha ­
nem  a’ b o r ,  m e ly  belőle k é szü l ,  g y e n g e ,  és 

erőtlen.
V e r e s  s z é p s z ő l ő .  L e  C h a s s e l a s  

R o u g e .  V i t i s  a c i n o  m e d i o ,  r o t u n*
' d o  /



d o  r u b e l l o .  A ’ fellyebb valónak külöm b- 
sége. A’ fürtjei és szemei kissebbek mint ama- 
z é ; a ' napra  néző oldalok piros sz ín ű , az á r ­
nyékban  lévő ped ig  világos-zöld.

S z a g o s  s z é p s z ő . l ő .  L e  C h a s s e l a s  
M u s q u e .  V i t i s a c i n o  r o t u n d o ,  a l b i ­
d o  m o s c h a t o .  A ’ szemei g ö m b ö ly ű k ,  és 
m ajd a k k o rá k ,  m int az aranyos szépszőlőé , 
de a’ napon nem sárgulnak úgy  m e g ,  és tö ­
kéletes megérése ide jekor is m egtartja  a ’ m aga

zöldes-fehér színét. A’ levelei kissebbek m int
/

az a ranyos  szépszőlőé , és se té teb b -zö ld ek , 
a ’ mettzései m é ly e k ,  a’ levél nyelei pedig  igen 
hoszszak.

A* szépszőlők , ha azokat jól m egéri a ’ 
n a p ,  tökélletessen m e g é rn e k ,  m ég  F ran tz ia  
O rszágnak északi részében is , és igen d e re ­
kak  a’ gyíimöltsei. A ’ szagos szépszőlő k é t  
héttel későbben é r ik -m e g , m int az aranyos 
szépszőlő.

F e h é r  P e t r e s e l y e m  s z ő l ő .  L e  C i o -  
t a t ,  R a i s i n  d ’ A u t r i c h e .  V i t i s  f o l i o  
l a c i n i a t o ,  a c i n o  m e d i o ,  r o t u n d o ,  
a l b i d o .  Ha ezt a’ szőlőt az ő sz ín e ,  és sze­
m einek íze szerént rendeljük  e l ;  a’ chasselas 

Vagy szépszőlő fajnak egy  részét tészi. A zon

egy



e g y  fekvés a l a t t ,  ugyan  azon időben érik meg. 
A ’ fürtje nints a k k o r a ,  és a’ szemei kevésbé 
g ö m b ö ly ű k ,  min t  a' szépszőlőé.  Az ő tenyér* 
forma és öt darabra  szabdalt  leveleiről ,  k ö n ­
n y ű  megesm ern i ,  mellyek egy közönséges n y é ­
len ü lnek ,  mely  néha öt részekre oszlik , hogy 

tartsa a ’ Leve lek ’ öt része i t ,  és v é g ’g kinyiül* 
*\ n ak .  Néha a’ levelek tsak egy közönséges

I
nyélről  te r jednek  el. Lásd  a V III-d ik  Táblát.

V e r e s  P e t r e s e l y e m  s z ő l ő .  L e  P e r -  
s i l l a d e ,  o u  l e  C i o t a t ,  V i t i s  a p i i  f o ­
l i o ,  a c i n o  m e d i o ,  r o t u n d o  r u b r o .  
E z  a’ fellyebb va lónak a’ kü löm bsége ;  h a ­
nem ennek a’ szemei veressek , a1 levelei pe-  
d 'g  sokkal  hasonlóbbak a ’ pe t re se lyem leve­
léhez ,  mint  amazé.  Ez ollyan megesmerfető 
tzimere ennek  a’ sző lőnek ,  hogy ezt Baubin 
éppen  tsak ezzel külömböztet i  meg.  Bourdeaux- 
ban  hivják : Persillade.

F e h é r  M u s k o t á l y .  M u s c a t  b l a n c .  
V i t i s  a p i a n a ,  a c i n o  m e d i o ,  s u b r o ­
t u n d o ,  a l b i d o ,  m o s c h a t o .  A ’ szemei 
nagyok  , tojás formájűak , és a’ napnak fek­
vő  oldalai szépen megsárgdlnak .  A’ fürtjei 
hoszszűk ,  k e s k e n y e k ,  és hegyesen végeződ- 

n e k ,  jó töm ö t te n  alván a' szemei.  Ez a ’ sző­
lő
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lő tsak a’ mi deli Megyeinkben jut tökeiletes 
megérésre. A ’ levelei setétebb-zöldek, mint 
a’ szépszőlőé, e's öt Jól kiálló részekre vágy­
nak osztva. A ’ karimáinak a’ fogazásai ren­
deletlenek. L á sd  a IX -d ik  T á b lá t .

V e r e s  M u s k o t á l y .  L e  M u s c a t  r o u ­
ge.  V i t i s  a p i a n a ,  a c i n o  m e d i o ,  r o ­
t u n d o ,  r u b r o ,  m o s c h a t o .  Ennek azaz  
érdeme v a n , hogy könnyebben megérik mint 
a’ fellyebb való , mivel a’ szemei nem ollyan 
tömöttek. Ezt az érdemét mindazonáltal el­
rontja az, hogy igen kényesek a’ virágai, és 
hamar lehullanak. Kevesebb illatja van , mint 
a’ fehér muskotálynak. A’ fürtje nyúlánk , és 
a’ kotsánnya mely azt tartja, szembetűnőkép­
pen vastag. A ’ mely szemeit éri a’ n ap , tün­
döklő veressek , és szinte veres bársony színt 
mutatnak. A’ levelei hasonlók a’ fe ljeb b v a ­
lóéhoz , és őszszel megveresednek. L á sd  a 
X 'd ik  Táblá t.

F e k e t e  M u s k o t á l y .  L e  M u s c a t  
V i o l e t .  V i t i s  a p i a n a ,  a c i n o  m a g n o ,  
° b l o n g o ,  v i o l a c e o  m o s c h a t o .  Máso­
dik ktilömbsége a’ muskotálynak. Ennek a' 
levelei majd egészszen hasonlók a’ fehér.mus­
kotályéhoz mind mérsékletjekre, mind karé* 

. \  lyok- •



i m

Ivóknak s z á m á r a , mind k im etszésekre , vagy  
fogazásokra nézve.  A ’ szemei n a g y o k , és 
eg y  kévéssé hoszszúkások ; a1 bőrei kem ények ,  
setét viola színűek , és virágosok.

Ugyan  ezt a’ f a j t , vagy  külömbséget  le­
ír ja egy Anglus író  is. E z ,  a p r ó k n a k ,  és 
göm bölyűknek  mondja  ennek a ’ s z e m e i t ; mi 

ná lunk  ped ig  nag y o k  és hoszszúkások.  Mind- 
azáltal ugyan  az a’ külömbség e z ,  mivel  a' 
több megesmertető  tz imere i  ezzel  m egegyez­
nek  ; m in t  p é l d á n a k o k á é r t , azok a’ viola szí­
nű v ir ágok  , mellyek a’ szemeken raj tok v ág y ­
nak  , és a’ m e l lyeke t  m á r  említettünk.  De a’ 
mellyet  nem  kell e l t i tko lnunk ,  ol lyan nagy 
béfolyása van a’ fö ldnek és éghajlatnak ebbe 
a’ szőlőbe , hogy  még a’ külömbségek is más 
külömbségeket  hoznak elől. Cápban hivják 
e z t :  R a itin  noir de Constance.

J é r u s á l e m i  M u s k o t á l y .  L e  M u s -  

c a t  d ’ A l e x a  n d r i e .  V i t i s  a p i a n a ,  a c i ­
n o  m a g n o ,  s u b r o t u n d o ,  n i g r i c a n t e  
m o s c h a t o .  Ez a sző lő ,  me ly  ha jól m e g­

érik , igen nagy muskotá ly  s z a g ú , és tsak a’ 
mi déli T a r t o m á n y a in k b a n  talál tad k , ’s ugyan 
ott  is alkalmatos a r r a ,  hogy karfákra  botsás- 
sák f e l , keveset  hasonlí t formájára nézve  a ’

több
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több muskotá lyokhoz.  —  A ’ leveleknek az a’ 
nag y  bemettzése , mely  am azon látszik , ezen 
alig tetszik m e g ;  a ’ kar imáin  alig van vala­
mi kis fogazás , de azok  igen szembetűnők 
es élesek. A ’ szemei igen n a g y o k ,  hoszszú- 
k á s o k , regula szerént  v a l ó k , lefelé valamivel 
d a g a d ta b b a k ,  mint  a’ t su tká iná l , és nem lé ­
vén  nagyon  egymással öszveszorú lva , szép 
fürtöt formálnak. —  Az ő tökélletes megéré-  
sét szép sárga színével  jelenti ki. L á sd  a 
X l-d ik  Táblá t. Hívják m é g :  M u sca t d ' A le- 
xa n d rie , Passe-longue M usquée  , Passe-M u s-  
quée ; M a la g a .

M a r o k k a i  s z ő l ő .  L e  R a i s i n  d e  
M a r o c .  V i t i s  a c i n o  m a x i m o  c o r d i -  
f o r m i  v i o l a c e o .  Ezt a ’ szőlőt hívják m é g , 
A fr ik a i  szőlőnek i s , R aisin  d.' A fr iq u e , M a ­

roquin , B arbarou . A ’ szemei egyene tlenek  , 
szív f o r m á k ,  viola színre h a j ló k ,  m e l lyek  
nagy  für töket  fo rmálnak .  Az egész plánta 
nagy  e levenséget ,  és nevekedés t  mutat.  A ’ 
Veszszei v a s t a g o k ,  a ’ Levelei  ped ig  n a g y o k ; 
ezek nagyon  b e m e t t z e t t e k , és hoszszú éles 
á g a z á s o k k a l  k ö r " 1 véve. A ’ mi Egünk a l a t t ,
ennek a’ fajnak its semmi különös b e t s e ,
0

es érdeme,

U  g o r-



U g o r k a  s z ő l ő .  L e  C o r n i c h o n .  Vi*> 

t i s , a c i n o  l o n g i s s i m o ,  c u c u m  e r i f o r -  
m  i , a l b i d o .  E n n e k  a’ szőlőnek a’ fo rmá­
ja igen különös. Ugorka szőlőnek azér t  ne­
v e z t é k ,  m e r t  a’ szemei g ö r b é k ,  és a’ v égek  
felé hegyesek.  Külömben sokkal jobban h a ­
sonlí tanak e z e k ,  a ha l -hó jaghoz , mint más 
egyéb  d o lo g h o z ,  a mellyel tsak egybe lehet­
ne vetni.  Néha egy  deciineter  is van  a ’ hosz-  
s z o k , és az átmérő jök  ha rm ad  ré s z n y i ,  ott a 
hol  le gvas tagabbak ,  a hol k é t ,  v a g y  há rom  
szem hegyes  végű magok hevernek  ; rövideb-  
bek  s o k k a l , mint  a b 'ogyójoknak az á tm érő ­
j ö k , mivel  sok apró  és hoszszú tsutkákon ál­
ló fil lengekből van  öszve szerkez te tve : tehát  
nem  igen nagy  fürtöt  formál. Ennek a sző­
lőnek a’ levele n a g y , és ma jd  egész ; a szé­

le inek  bémettzések  egyenetlen.
A’ gyümöl tse m ikor  m e g é r ik , megsárgűl .  

Van  ollyan külömbsége i s , melynek a' sze­

mei p i rh an y a g o so k , vagy  veresre haj lók.
C o r i n t h u s i  f e h é r  s z ő l ő  v a g y  a p ­

r ó s z ő l ő .  L e  C o r i n t h  b l a n c .  i )  V i ­
t i s

I >  Az igazi aprdstó’lo mivelése (m ert a’ m iFran tz ia  Or­

szágban ez alatt a’ n é r  alatt m iv e l te t ik ,  úgy látszik ne.«

/



t i s  a c i n o  m i n i i i i o ,  r o t u n d o ,  a l b i d o *  
s i n e  m u  Ic i s .  E z  ezen kívül nevezik még  
Passe , R a is in~de-Passe  , Passerille.

A ’ G örögök  , és ezek után az Olaszok , 
és Spanyolok így nevez ték  azoka t  a’ szóld 
f a joka t , mellyeknek a’ ko tsánnyokat  még  a’ 
szőlőtőkén megtekerí tet tek , hogy azokat  meg-

szá-

egyéb , hanem az Éghajlat által okoztatott külömbözés) k e ­

véssé lévén esm ere tes , közlöm itten G rasset S í. Sauveur- 
ii a fi azt a’ le írásá t ,  a’ mellyet tett erről áz ő L e v á n t i , régen 

Venetzia szigetbeli utazásában a’ I I .  Kötetben a1 151. lapon , 

*■’ hol úgy írja le ennek  m iv e lésé t , a’ mint a z ,  Zánté szige­

tében szokásban Van.
Az uprósűolő , úgym ond, Zánté szigetének legszembetű­

nőbb jöved e lm e , és termése. Ez a’ sziget tsak  közönséges 

Esztendőben is kilentz tíz millióm mázsát megszokott terem­

ti. Vóltak ollyan esz ten dő k ,  m e l y e k n e k  a’ termések t izen­

hét millió mázsát is meghalladótt. Ez a’ szőlő a z , melyből 

Veszik a’ 2án tébé liek  minden é le lm ek e t ,  a’ mellyekre nézve 

4> természet oly fösvény volt ő hdzzájok. Ennek a’ gyümölts- 

nek  legelső plántáit Corinthnsból v it ték  Zánté szigetébe , ez 

fĉ t t  mint egy ké t  száz esztendőkkel. Nints semmi nyoma , 

tikkor , és k i  plántálta ezt legelősZszőr. Az az idő , a’ mel- 

b e t  e m lí tek ,  íundálta tik  a’ Veuetziai T aná tsnák  több ren­

g é s e i n  ,  a’ mellyek  ennek  kivite lét n é z ik ,  és il let ik . A z  

ró  szóló  Zántéban ollyan földre találván , mely az ő termé­

szeti földjéhez legalább hason l í to t t , itten szerentséssen elő is 

t^ent. A ’ mivelése ahoz képest n e v e k e d e t t , a’ mint a’ k é ­

m k e d é s  előbb előbb hágott , ’s a’ t.

P í, Az



szároszszák , vagy  megtöppeszszék.  A ’ mus­

kotály szőlőt ( Passe muscjuier)  és a’ Corin* 
thusi sző lő t , er re a’ végre legjobbnak ta r to t­
ták.  Éppen  így tselekesznek ma is némely sző- 
lő h e g y e in k e n , kivál t  az o l lyanokon ,  a’ hol a
M uskotá ly t  szokták  t e rm esz ten i ,  és aszszú-

1!
SZÓ-

, ,  Az a’ t ő k e ,  mellyen az aprószóló te re m ,  nem igeú 

magos , karókka l  támasztják azt meg. Hét vagy nyóltz esz­

tendő kívánta tik  r e á ,  hogy j ó l ,  és igazam teremjen. Ez » 

tőke  századokig e ltar t ,  és sok apró kerteket  lá t ta m , a’ mel' 

ly e k  120. esztendősnél időssebbek voltak. A ’ gyökere ige*1 

n a g y ,  lemegy en , és felette erős. Ennek a’ belseje szép 

ros-, a’ fürtjei a p r ó k ,  és akkora- szemekből tsoportoznak ösz- 

ve , mint mi nálunk a’ r ibiszkék , hanem tömöttebbek , és bar 

nás pirossak. A ’ szem einek  nintsen magvok. Ez gyiimolt3 

felette igen jó e n n i , míg egé.-zszen meg nem érett *, ekkor â

ő felettébb való é d e s sé g e ,  egy kis savanyúság által mérsékel'

tctlk , valam int a’ r ib is zk én ek ,  mely azt kel lem etessé  tészi- 

Felette e g é s s é g e s , es adják még a’ betegnek is. A ’ mu,f j 

bánnak más egyéb  s z ő lő k k e l ,  éppen úgy] bánnák az ap*° 

szőlővel  is hanem ez , nagyobb gondosságot k íván .  Ezt kó 

vér trágyával ke ll  tartani , táplálni , és m elegíteni .  Septen1' 

b é r b e n ,  és Octoberben megkapálják a’ fö ld e t ,  minden tökf 

k ö r ü l ,  és feltöltik a’ tövét. í g y  marad a’ tőke  Decem ber' 

b e n ,  Januariusban, és Febrnariuaban. —  Martiusban tne& 
m etszik .  Az erössebb ágait m eg h a g y já k ,  a’ többit pedig »”el

* * t.ly e k  a’ gyúmöltstől e lvonnák a' n e d v e s s é g e t , lemetélik.

után a’ munka utánn , a’ töke tövéről a’ földet ismét kik
pál-



szőlő borokat  szoktak kész í t en i , mint  Lünel-  
b e n ,  F ro n t ig n á n b an , Rivesal tcsben.  ’s a’ t.

A Corinthusi szőlőnek a’ fürtjei szá rnya­
s o k ,  hoszszúk , és apró  szemekből á l l anak ,  
nie llyek  nem nyomják  és szorítják egymást . 
A ’ szemek bőrei a ’ rajtok m a ra d t  vi rágokkal  
m e gvagynak  ko ro n ázv a ,  és mint a’ szépsző-

lő-
p a l j a k  , é s  o l l y a n  e g y e i i e s s e n  e l t e r í t t i k  , v a l a m i n t  t s a k  l e h e t .  

M á j u s b a n  k e z d i  m a g á t  a’ s z ü lő  k i m u t a t n i .  E k k o r  v e s z i  a ’ 

n iu n k a s  l e g e l s ő  j u ta lm a t  f á r a d t s á g a i n a k ,  a’ l e g k e l l e m e t e s s e b b  

k i g ő z ö l g é s e k  á l t a l ,  m e l l y e k  az  ő m u n k á i t  m e g é d e s í t t i k .  J ú ­

l i u s n a k  a ’ v é g é n ,  v a g y  A t i g u s t u s n a k  a z  e l e i n  m e g e s i k  a ’ s z ü ­

net.  A ’ f ü r t ö k  e g y m á s  u t á n  l e m e t s z e t v é n ,  e g y g y e n k é n t  l e ­

r a k a t n a k  , m in d j á r t  v a l a m i  e g y e n e s ,  é s  e rr e  a ’ v é g r e  k é s z í ­

t e t e t t  h e l y r e ,  m e l y  szárászt) helynek (Aires) n e v e z t e t i k ,  

í g y  a’ n a p o n  m e g s z á r a d n a k .  K é t  h é t n é l  k e v e s e b b  id ő  is  e l é g ­

s é g e s  e z e k n e k  t ö k é l l e t e s  m e g s z á r a s z t á s o k r a .  ”

, , ' A ’ S z i g e t b e l i e k  i g e n  n y u g h a t a t l a n o k  a z o n  e g é s z  i d ő  

* U t t ,  m í g  a ’ g y ü m ő l t s ö k  a ’ s z á r a s z t ó  h e l y e n  v á g y n a k .  A ’ 

l^ g k i s s e b b  e s s ő  is m e g h o s z s z a b b í t j a  az  i d ő t ,  a ’ m e l y  k í v á n ­

ta t ik  az  aprrísio lo m e g s z a r a z t á s á r a , é s  s z e m b e f í í n ő k é p p e t i  

M e g v á l to z ta t ja  a n n a k  a’ jó s á g á t .  M i h e l y t  t s a k  l e g k i s s e b b  je -  

l é t  l á t j á k  is az  e s s ő n e k , a ’ s z ő l ő t  n a g y  s i e t t s é g g e l  r a k á s b a  

rtszvP h á n n y á k ,  az t  p o k r ó t z o k k a l  b e t a k a r j á k ,  h o g y  az  e s s ő -  

tő l  m e g t a r t h a s s á k ,  v a g y  l e g a l á b b  az  e z  á l ta l  o k o z a n d ó  kárt.  

l i e v e s í t t s ő k .  A k á r m i n e k  s in ts '  g a z d a g a b b  t e r m é s e  , m in t  e n ­

n e k  , cle 8 e m n i i s in t s  b i z o n y t a l a n a b b  m i n t  e z .  T a p a s z t a l t a m  

o l l y a n  e s z t e n d ő k e t , a ’ m e l l y e k b e n  k é t  h a r m a d  r é s z e k n é l

P 2 több



lőnek vagy  Chasselasnak a’ nap felől való ol­
dala m egvagyon  pirúlva.  A' levelei inellyek 

n a g y o k ,  v a s tagok ,  a’ felső részeken setét-zöf* 
d e k , alól pedig p e ly h e se k ,  öt részekre v á g y ­
nak  osztva , hanem a’ vágásai nem  igen m é­
lyek.  A ’ kar imái  inkább bem e té l t t e k ,  mint

fo-

több elveszett  a’ beszedett  gyfunöltsökuek a’ sok  esső általa 

Ettől m egro th a d n a k ,  úgy hogy el k e l l  azokat h á n y n i ,  és 

i l i g  marad azokból meg , valami k ev és  a’ barmoknak. M in­

denkor tsudálkoztam rajta , hogy ezek  a’ sz igetbeliek mind 

eddig is be nem ve tték  azokat az esső ellen való eszközö­

ket  , a’ to lóka f ed e lek e t  , a’ m e l ly ek k e l  é lnek a’ kávé  ter­

m esztésben , hogy ugyan azon bajt e lkerüljék . Az első meg' 

kivántató  dűlőig az aprdszőlöben ez : hogy jó száraz legyen , 
mint valamely magok. M ihelyt  vesz ik  é sz re ,  hogy már elég 

száraz : akkor leszem ezik a’ tsutkákról , és nagy gondal meg­

rostálják , hogy a’ földtől és portól m egtiszt í tsák ,  üz iúán  

'sákokra r a k já k ,  és behordják a’ m agaz in okba ,  m ellyek  Ser- 
ragliének nevezte tnek  , ’s itt marad egész addig , míg hajók­

ra rakatnak , vagy másuvá e lv itetnek.

A' Serragliek körös körül m egvagynak deszkák kal  bé­

le lve  , úgy hogy a’ gyiimölts a’ fai nedvességétől  nem szeny-  

v e d  semmit is. E zek n e k  a’ Magazinoknak két  nyitjáik vagy" 

nak , m ellyek  köz i i l az egy ik  egy billentő a jtó ,  a’ mely a 

felső épüle tnek  a’ pádimentománn van. Minden ember  

viszi a’ maga termésével tele  ’sákját itt m e g m é r ik , és a 

billentő ajtón által k iürít ik .  A' Serraglis birtokosa ev/

Lai-







> Äsrrtntt/*ü a /itX  fe /ic r  fzoix).
(Ze CorintAe l  latié)





f o g a s o k , es hoszszű éles tőröket  muta tnak .  
L á sd  d  X U ’dik T áblá t.

V ágynak  magvas  fajai i s ,  mellyeke t  ha- 
sonlóke'ppen Corinthusi  szőlőnek hívnak.  En­
nek  a’ szemei oly á t lá t szók ,  hogy  mikor m eg­
é rnék ,  a’ hej jokon á l t a l ,  a'  magva it  könnyű  

megszámlálni.
G e r-

Laistromot tart,  melybe feljegyzi a’ gyiimőltsnek mennyisé­

g é t ,  és minémííségét a’ mellyet be v e t t ,  azután írást ád ar­

ról a’ maga neve alatt.  Ezek az Írások iárandók a’ keres­

kedésben , és ott helyben vesznek vele. Sok il lyen Magazi­

nok vágynak  ; hanem a’ legnagyobbakban is nintsen több , 

három vagy négy száz ezer má’sánál. Mikor a’ szőlőt ha­

jókra  akarják  r a k n i ,  a’ P in térek  m űhelyeket á ll ítanak a’ 

S erraglit1 mellé , és mihelyt egy hordót e lkészítnek , azt mind­
jár t tele r a k j á k ,  és erőssen betapadják.

Az aprószőlőből valami é d e s , és olajos bort is kész í te­

l e k  , mely a’ gyomrot erősíti. Az ezzel való élést igen ja­

vasolják a’ D oktorok , mikor az ő betegeik felgyógyulnak. 

Ezt a’ bort nem azokból a’ szőlőkből tsinálják , ji’ mellyeket 

ak ko r  szednek le a’ tő k é k rő l ,  hanem három vagy négy nap 

«zárasztják azokat a’ nap fény en ,  ké t  k é t  fejet tévén egymás 

te te jé r e ,  hogy a’ nagy meleget kevesí t tsék .  A nnakutanna 

présre v isz ik ;  itt egynéhány napig rakásban á l l a n a k ;  ek k o r  

egy harmadrész vizet töltenek reá , és lábbal tapodják mind 

addig , valamig tsak  ollyanná líem lesz ,  mint valamely tész­

ta  , ekkor ré tenként a’ présbe vetik . A’ b o r , a’ mely be­

lőle le sz ,  siíríi , és setét-veres , megtisztul a’ h o rdó kb an ,  ha  

leüilepedik a’ sepreje.



G e r s e l y  s z ő l ő .  L e V e r j u s .  V i t i s  
a c i n o  m a j o r é ,  o v a t o  e v i r i d i  f l a v e ­
s c e  n t e , B u r d i g a l e n s i s  d i c t a .  Ez a’ 
nem e a’ sző lőnek ,  mellyet  Fran tz ia  Ország­
na k  közép és északi Megyé iben rendszerén t  
V e r ju s , G re y  , G regeoir  névvel  hívnak , m i­
vel  itt meg nem érik , és a' levét  nem e g y é b ­

r e ,  h in e m  tsak etzetnek tsinálják a' konyhák ­
r a ,  B o r d e la is , és B o u rd e la s  név alatt  is es- 
mere tes.  Abban a ’ l a i s t ro m b a n , a' mely a’ 
Bourdeaux  mellett miveltetni  szokott  minden  
tőkékrő l  előttem v a n ,  nem látok e g y e b e t , 
h a n e m  a’ P ru n e lá s t , vagy  Cha lo ssé t , mellyet  
ClairaGban O c il-d e  - T u rd n a k  ( r ig ó  s z e m n e k )  
h í v n a k ,  a ’ mit ehez lehetne hasonlítani. De 
ez ol ly tökélletessen megér ik  a' Bourdeauxi  
k ö rnyéken  , hogy sokszor a’ szemei lehúllanak 
a ’ ko tsánnyokró l  szüret előtt. A' gondos gaz­
dák  mind felszedetik ezeket  a' szedőkkel .  En­
n e k  hoszszúkás szemei igen n a g y o k ,  és ol- 
Jyan fürtötskékből á l lnak ,  mellyek együtt  igen 
nagy  fejeket fo rmáinak.  A’ levele n a g y ,  szé­
les, majd tsupa k e r e k ,  és igen é rzékeny  a ’ 
hidegre.  Talárn  ennek a’ különös kényessé­
gének  lehet  tu l a jdon í tan i , hogy azokon  a tá­

jé-



j ékokon  , a'  hol a' h idegek ham ar  e lő jőnek ,  
meg nem* érik.*

E gy  hlyen szőlő m agváró i  neveTt t ő k e ,  
e g y n é h á n y  esztendőkkel  ez előtt Jansen Ur 
kertjében Chaillotban Páris me l le t t ,  ollyan ha- 
sonfajt hozott e lő ,  melynek  a’ gyíirnöltsei a’ 

legtokélletessebb megérésre j u t n a k ; a’ vesz- 
széi rendkívül  k iha j tanak ,  es már a fa lnak 
nagy részét  beborít ják.  Ennek  a’ hasonfajnak 

gyümöltse igen d e r é k ;  nevez ik  a z t ,  de nem 

tudni  mi okbó l ,  Vigne aspirante  névvel .
S v a j t z e r  s z ő l ő  vagy A 1 e p p ó i s z ő l ő .  

R a i s i n  d e  S u i s s e  o u  d ’ A l e p .  V i t i s  
a c i n o  r o t u n d o ,  m e d i o ,  b i p a r t i t o  n i ­
g r o ,  b i p a r t i t o  a l b i d o .  A’ szemei tsíkos 
t a r k á k ,  hanem k ö n n y e n  elfajulnak , úgy  hogy  
néha  egészszen feketék,* leggy ak rab b an  p e ­
dig tsupa fehérek.  — Ószszel a’ levelei meg- 
t a rk ű l n a k , v e r e s , z ö l d ,  és sárga színt öl töz­
nek m a g o k ra ,  ’s ol lyan  f o r m á k ,  mint  az Alep- 
\}6i saláta. Ezt  a’ szőlőt inkább különös vol­

t á é r t ,  mint  hasznáér t  tar tják.



N E G Y E D I K  R É S Z .

A ' S io lötőnek leírása.

TV/T..........................................
•b^-Ainekelőtte a szőlőidnek alkotó részéit l e ­
í r n á n k , és azt  is meghatároznánk , mire lé ­
gyen  azok  közűi  mindenik  rende l te tve ,  hogy 
m ind  együt t  ennek a ’ plántának edetet adja­
n a k ,  és azt  fel is ta r t sák :  jó lészen m egem ­
lí teni azokat  az e s z k ö z ö k e t , a' mellyekkel  él 
a ’ t e rm észe t ,  a' nevekedés  munkájának vég­
be n  vitelére. A ’ mely  gazda  ezeket  nem es- 
j n e r i , m in d en k o r  bizonytalan a’ maga tsele-' 
k e d e t é b e n , és tsupán a’ történetnek köszön­
heti , ha valamiben talál boldogulni. A ’ ne- 
vekedésnek közönséges törvényein kívül vágy ­
nak  még k ü l ö n ö s , és minden plánra nem ét  
rgyenessen magá t  illető tö rvénye k  is. Ezek ­
nek  az u to l sóknak ,  az emberi  szorgalmatosság 
gyak ran  ellenek d o lg o z ik ; mer t  vagy  által 
tesz némely  plántákat arról  a* földről és ég­
hajlatról , a’ hova eredetiképpen rendeltet tek , 

,V3g y  ollyan gyiimöltsöket  hozat vciek , a ’ mel- 
Jyekaek termésére a’ természet  egycncssen őket



nem rendelte.  Es a' szelő ezt a’ két  el lenke­

zést mindeniket  tapasztal ta.  In n e n ,  elmúlha- 
tatJanúl szükséges,  Hogy az o k ,  a ’ kik ezt mi- 
vélni kívánják , a p lán ták  nevekedésének , ne 
tsak legelső és közönséges törvényeit  tu d j á k ;  
hanem m agának  ennek a’ plántának különös 
organisat ióját is é r t sék ;  külömben hijában hí­
zelkednének  azzal m a g o k n a k ,  hogy  dk erre 
reá tudják szabni azon külömböző  mivelésnek 
m ó d j a i t , V  mellyek  ehez illenek.

A ’ föld nem tsak a r ra  v a ló ,  hogy tartsa 
a' p lán tákat ,  hanem egyszersmind ollyan hely 
i s ,  melyből a'  plán ták  a’ magok  gyökere ik ­
nek s z í v ó  eszközeik á l ta l ,  a' szükséges táp­
láló nedvességnek egy  részét által veszik. Egy  
részét mondom , mert  a’ levegő is sok n e v e ­
lő és tápláló matériákat  ta r t  m a g áb an ;  mel-  
lyeket  a’ plánták a’ m agok  héjjaiknak és le­
veleiknek l ikattsain sz ívnak  be magokba.

Ennekfe le t te , a’ meleg által kigőzölgött  
Víz is segítője m é g ,  és fő matériája a' p lán ­
ták nevekedésének .  —  Fő m a té r iá ja ;  mert  a- 
zok a’ két e l e m e n to m o k , mellyekből  a’ víz 
áll i tudniillik a’ savanyú ma té r ia  és víz ma- 
í e r n  , ( o r y g e n iu m y h y d ro g en iu m J  elemento- 
mi a p lánták nedvességének  is, —  Segíttője

is



is a n n a k ;  mer t  minekutánna a’ szén matériát  
Ccarbonicum)  felolvasztja , mely a’ p lán ták­
nak  rojtos és fás részeiknek formálására szol­
g á i , beviszi azt  gőz vagy  levegő formában ő 

beléjek.
A'  szénm a té r ia ,  az • állati és növevényi  

testeknek széllyel rom lásokbó l ,  v a g y  elrotha- 
dásokból készül. A’ mint  a’ nedvesség és szén­
matér ia ke rengenek  a’ plántákban , a’ mint ezek v 
kikészí t ik azokban m agoka t ,  és vál toztat ják a 
meleg és világosság á l ta l , mellyek ezekke l  
egyesü lnek ,  e’ tsinálja nem tsak azokat  a’ kü- 
lömbségeket ,  mellyek v á g y n a k  a ’ nem ek ,  fajok 
és külömbségek k ö z ö t t ,  hanem ennek kell tu­
lajdonítani  azoka t  a ’ külömbségeket  i s , a  mel- 
lyeket  lehet tapasztalni a’ p lántáknak forrná- 
j ó k b a n ,  és azoknak  g y üm öl t se lne k , íz e inek ,  
külömbségeiben .

Közönségessen szó lván , a ’ plánták neve-
\

le'sére legalkalmatossabb föld a z ,  a m e l y  ko- 
vás timsós és meszes földel  abban a’ m é r ték ­
ben van  öszve elegyítve ,  hogy  a’ nedvessé­
get  könnyen  bévehesse ,  és azt úgy  meg  is 
tarthassa , hogy szüntelen és észrevehetet lenül  
gőzö lögvén a' meleg á l t a l , elégséges Iegyen 
a’ p lántáknak  táplálásokra mind a d d i g ,  míg



az o öblei az ujjabb esső által ismét megtöl­
tetnek.  Ha ezeket  az Öblöket a’ hoszszas szá­
razság megüresí tet te; a’ plánták azonna l  el­
l a n k a d n a k ,  es elszáradnak.

Hogy a’ föld jó nevelő le 'gyen, nem elég­
séges meg a r r a ,  hogy  ez tsak fellyul légyen 
abban a' mértékben öszve-elegyedve * a' mint  
m o n d á n k ;  hanem m e g k ív án ta t ik , hogy az a’ 
felső k é rge ,  vagy  rétege a l k a lm a ? mé lységű  
is legyen.  Ha tsak egy n éh á n y  hüvelyk  a’ mély ­
sége,  és v ag y  k ő p a d o n ,  vagy kém ény  agya ­
gon f e k s z ik ; nem gyűjthet  m agának  elegen­
dő nedvességet;  és a1 tápláló matériák , a ’ mel- 
lyek b enne voltak , egyszeribe k iszíva tnak  a’ 
tá  bízatot t vagy bele rakott  plánták által.

Sok időre, a’ legjobb föld is e l so v án y o d ik , 
és nem lehet abból  szüntelenvaló hasznot  v á r ­
ni , ha tsak abba  az em ber  időről időre ujjabb 
üiegujjabb tápláló matériá t  nem elegyít ,  mint  
savanyú-víz és szénmatér iákat .  Ezeket  együt t  
legbővebb m é r ték b en ,  e's legkevesebb helyen 
feltalálni az á l la to k n a k 'g a n é j j a ik b an , és a’ tu ­
lajdonképpen úgy  nevezett  plánta földben.  Né- 
melly  ásványok  is n ag y  haszonnal  fordfttat- 
Jiak erre , de nem mint  tu la jdonképpen való 
trágyák , hanem m in t  a ’ földnek puhítói,  Hlyé­

nek



nek  a’ m e sze k ,  es a’ m á r g a ,  mellyek a ' n e d ­
vességtő l ,  és melegtől  való megforrás vagy 

megomlás  ál tal megri tk í t ják ,  és szélivel bont* 
ják a’ fö ld részeke t , e's azt  tse lekeszik , hogy 
a ’ plántát  tápláló legtöbb nedvességek , annak 
egész massájába ánnál  könnyebben  bémen- 
jenek.

Tápláló n ed v , az a’ vizes és olajos ma­
t é r i a ,  a’ m e ly  a’ maga  valóságát  és ízes v o l ­
t á t ,  tsak akkor  mutat ja  k i ,  m ikor  már  vala-  
mit  egészszen által járt. Ennek  ez a’ t e rm é ­
sze te ,  hogy nappal  felfelé m e g y ,  éjjel pedig 
lefelé jő. Matériái  a ’ gyökerek  által szívat­
n a k  bé n a p p a l ,  ’s a* nap  melege segíti azok­
nak  felmeneteleket  a' p lántának minden ré­
szeire. Mihelyt a’ nap l e m e g y ,  a’ levegő hü- 
vössebb l e s z ,  megvastag ít ja  a ’ gőzölgéseket  % 
és kénszerít i  a z o k a t , hogy  úgy  szó l jak ,  ismét 
viszsza menni a’ gyökerek  felé,  a’ hol ezek i  

a m a z o k  fe le t t ,  mellyek a’ földből felfelé igye'  
k é z n e k ,  min t  eg y  fügve úgy ál lanak.  A’ plán­
tának edényei  üressen m a ra d n á n a k ,  ha a’ L e '  
ve lek a ’ magok  léíekző lyukaiknál  f o g v a ,  a 
levegőben  elsze'ledt gőzöt be nem szívnák.  L2* 
által a' szüntelen való mozgás  á l ta l ,  és ezek'  
pék az eredeti részeknek le rakása által neve­

ké-*



kedik a szőlőtő; ez által haj tja a ’ veszszőke t , 
a’ v i r á g o k a t ,  és a ’ gyümöltsöket .  A ’ tápláló 
ma té r iának  n a g y  bővsége vagy meggyülése 

káros volna ő n é k i e k ,  ha azokat  a’ te rmészet  
mint  a több p lán tákat  ezzel a tulajdonsággal  

meg nem áldo tta  v ö ln a ,  hogy  a' felesleg va* 

ló í észeket a kigőzölgés altal ismét elrepítsék.
A’ p lán táknak  k igőzö lgések , m indenkor  

az ő levelé iknek ki ter jedésekhez képes t  v a ­
gyon.  A ’ szőlőé legalább t izenhétszer  na ­
gyobb  , és erőssebb mint  az em b e ré ;  és ez a’ 
veszszők,  l eve lek ,  v i r ág o k ,  és gyümöl tsök  
által m e gyen  véghez .  A ’ hideg  és nedves id ő ,  
ezt a kigőzölgést felfüggesztik ; a ’ napnak  me­
lege ellenben sietteti. A’ kigőzölgés éj tszaka 
igen tsekély a ’ nappal ihoz  képest.  Essős idő­
ben  is kevés ,  hanem második  v a g y  harmadik  
nap az esső u t á n ,  ha az idő m e leg ,  felette 
igen erős. D ók tó l  H ales tökélletes p róbák  
által megmuta t ta  azt  a ’ kigőzölgést.  „  Július­
nak  28-d ik ,  és Augustusnak  2 j-d ik  napja k ö ­
pött , megmér tem ú g y m o n d ,  1.) t izenkét nap 
egymás u tá n ,  reggel  és estve egy  nagy tse- 
r c P  e d é n y t ,  melybe  egy  igen egésséges sző­
lőtőke vólt  elültetve. Beborí tot tam ezt az e-

dény t
I . )  Stat ique des V egetaux Chap. V II. p . 15.



dény t  egy vékony ón p lé v e l ,  és minden ny í­
lásokat  jól beragasz to t tam , a n n y i ra ,  hogy leg- 
kissebb gőzölgés is ki nem szökhetet t belőle;  
de a’ l e v eg ő ,  egy szűk üveg tső ál tal ,  m e ly ­
nek a’ hoszsza 9 hüvelyk  v o l t ,  és közel a ’ 
p lántához volt t s iná lva , szabadon járt ki ’s be 
a pléh alatt.  A’ pléhre is egy  két  hüve lyk 

h o s z s z ú , és egy hüvelyk széles üveg tsövet 
ragasz tot tam. Ezen a tsőn által m egön töz­
t em  a’ s z ó lő tö v e t ; azután kéreg dugóval  b e ­
dugtam a’ ly u k a k a t ;  az edény fenekén lévő 
lyukat  is betsinál tam. ”

, ,  A’ legnagyobb  kigőzölgése ment ennek 
a’ tő kének  nappal  12 óra a la t t ,  6 untziára 
és 244 g r á n r a ;  a’ középsze rű  5 un tz iá ra ,  46 
g r á n r a ,  v a g y  9 \  kubik h ü v e l y k re . ” .

,, A’ leveleinek felső színe állott 1820 n é g y ­
szeg hüvelykből.  Mikor  tehát a ’ 9 és \  ku ­
b ik  hüve lyket  a’ leveleknek lapfoglalatjokkal 
az 1820-al elosztot tam, úgy  talál tam, hogy  a' 
víznek egész magassága ,  mellyet  a' szóiőtő 
nappa l  12 óra alatt kigőzölgött ,  ^  hüvelyk­

re ment.  ”
,, A’ veszszeje hárántékos mettzésének a£ 

átmérője  \  hüvelyk volt .  In n e n ,  a' veszsző-  

be lévő nedvességnek gyorsasága , úgy van a
le-



levelek felső színén lévő nedvességnek gyor­
saságához , mint  az 1820,  4-el sokszo rozva ,  
az a z ,  mint a ’ 7280 az i*hez. A ’ veszszőben 
lévő nedvesség mozgásának valóságos g yo r ­
sasága tehát vagy mint  egy  38 hüvelyk .

Minden  tö r téne tek ,  és minden n y av a ly ák ,  
valamellyek a ’ l ikatsokat  berekeszt ik ; elfog­
ják , vagy megállí tják a' szőlőtőnek kigőzöl­
gését is ; mint p é ld á n a k o k á é r t ; a' l i sz t-harmat,  
és a ’ leveleknek ideje előtt való lehullások. 
Ezek elvesztik a ’ tő k é t ,  v ag y  az ő gyümöl-  
tsének megérését  akadályozta t ják.

A’ g y ö k é r  rendszerént  a ’ plántál lak k i­
ter jedéséhez vagyon  mérsékelve  ; annak  az al­
so része tart ja ezt erőssen a ’ földben. A ’ sző- 
lőtő gyökere i  inkább oldalról esnek , mint  le-» 
nyú lnak ,  és ro j tosok;  származnak  annak a’ 
Veszsző b im bónak  fe l ső ré széb ő l ,  mely a’, föld 
alatt van.  A ’ H á t n , v a g y  felső bőr  ( epider­

m is )  és egy másik hár tya  fedik azt b e ,  mel­
l e k  együtt  ném ű-némű héjjat tesznek , és for­
málnak.  Ez alatt a’ héj) alatt találni valami 

e n y v e s ,  és ragadós nedvességet ,  mely a ' pa- 
renchym a  oldalait borít ja be. A’ p a re n c h y m a , 

egy  czellás s z ö v e v é n y ,  és valami pép  forma 
jószág ,  melyben egy nedvesség ,  tudniill ik a’

táp-



tápláló nedvesség vagyon.  A’ felső bőr  és a* 
há r tya  héjjat formálván , befedik a’ fás r é s z é t ; 
a ’ fás része ismét kőről  veszi a’ szék já t , mely  
a' g yöké rnek  közép  pontja.  A’ gyökér- ro j ­
tokban* a’ székja majd szinte észrevehetet len.  
A ’ szőlőtő gyökere  a végén ki van vájva* 
és megszámlálhatat lan apró l ikakka l ,  vagy  p ó ­
rusokkal  ki furká lva ,  ollyan formánn mint  v a ­
lamely öntöző edény lyukatsos furkója.  Ezek 
a’ pórusok  a’ bőr in  s z á m o s s á b b a k , mint  a’ 
fás részein.  A’ elsőbbek szél ire ,  és hoszszá- 
ra  m e n n e k ; az utólsók el lenben tsak hoszszá- 
ra  ter jeszkednek.  A ’ szőlőnek a’ g y ö k e r e , 
mint  szintén a' több része i s , mint  meganny i  
v íz tartó  e d é n y e k , lélekző tsök , és czeilás szö­

vetek .
A’ szőlőtő gyökerei  vékonyok  és ki t s inyek,  

m agának  a’ tőkének  ki ter jedéséhez képest. A’ 
veszszei néha úgy  felnyúlnak ,  hogy semini 
megegyezés  nintsen ezek k ö z ö t t , és a’ tőké­
jének vastagsága ,  és magassága között.  E b ­
ből azt lehet k ihozn i ,  hogy  ez a’ p lá n ta ,  több 
tápláló matériákat  szív be m a g ib a  a’ levelein , 
min t  a ’ gyökerein .  Mindazáltal  a' gyökerek  
is arra rendel tet tek ,  hogy az egész plántának 
nevekedésére  megkívánta tó  nedvességeknek

egy



egy részét a7 m agok  szívó erejek által felszop­
ják, és feltsapolják. Kétségkívül  ezekben az 
első hajszál forma t s ő k b e n , a’ gyökerek  tsövei- 
ben kezdi a ’ tápláló n e d v , a’ m aga  k ikész í té ­
sének legelső g rádusá t;  mely osztán ahoz ké­
pest töké lle tesedik , a’ min t  a’ tőkének ,  a ’ 

veszszőknek,  és a’ leveleknek tsatornáin  által 
inegyen;  h o g y  végre a ’ felső b őrnek  és h á r ­
ty á n ak ,  mellyekkel  béfedetik ,  nevekedés t  ad-  
í°n. Itt újjabb és v ékonyabb  erekre  t a l á l , 
Se l lyék  azt  megint  tökélíetessebbé tészik. 
kgészszen k i k é s z í tv é n ,  a ’ p lán tának  azokba 
* részeibe veszi m a g á t ,  a ’ mellyek fává len- 

rende l te t tek ,  és valóságos fa formát  és tö- 
^ö t t sége t  öltözik magára.  A ’ felettébb bőv- 
íeges nedv elrontaná , és egyszer ibe megölné  

egész p lán tá t ;  ha a’ szüntelen oda folyó 
ájjabb nedvek ál tal ,  az elsőbbek víszsza nem 
hajtatnának a ’ héj jának czellás szövetébe vagy  

p a ren c h y m áb a ,  a ’ hol xijjabb m a té r iákka l ,  
^e l lyeke t  ott ta lá l , egyesí tvén m a g á t , kimegy 
°sztán a ’ szólő-veszszőknek legkülsőbb he­
gyekig.

A ’ torsok  v agy  tö k e , a’ g y ö k é r  minden 
i z e i n e k  egybeköte 'se ,  v a g y  öszvefoglalása.
^  fája t a p l ó s , és nem  igen k e m é n y  m íg

Q n y e r s ,



n y e r s ; de ha m e g s z á r a d , öszve szorulnak a ]
likattsai és kéménnyé lesz. A ’ teke felső szí" 1
nc'n,  sok kérges forgátsokat  lehet lá tni ,  mel- 
lyek  részenként  levá lnak .  A ’ héj jának ez a’ 
tu la jdonsága ,  köz  más venyikes  plántákkal» J

mint  a többek Között a szukákkal , vagy  isza­
laggal. (clematis)  Némely  tökén öt hat  illyen 
levált forgátsokat  is meglehet számlálni egy­
más  felet t,  és a’ régiek lehúlván ismét újjak J

jönnek  azok helyett.  Ez a’ kéreg megújjúl 1
minden  esztendőben.  Az egész hoszszaságá- 1
bán  és k e rü le téb en ,  hoszszára nyúló rojtokat 1
lehet inegkü löm bözte tn i , mint  a' f á b a n ,  mel- 
Ivek fedve  vágynak .  Ha az ember a’ fás ré­
szeit keresztbe ket té  m e t t z i : ott látszik a’ szék- '

ja a’ közepén ; a rojtos részei k inyúlnak  égési i
a’ kerüle té ig ,  szinte egyenes  l ineában ; itt be-

* I

le mennek a h é j i á b a , a ’ hol bele nyomják a 
m agok  szegletes része iket ,  mellyet  a’ máso- í 
dik esztendős fában nyilván lehet látni. Az°k 
a* h é z a g o k ,  mellyek ezeket a ’ l ineákat  egy'  
mástó l  megválaszt ják , mindenüt t  tele vágynak 
l ika tsokkal ;  mellyek a k k o rá k ,  hogy a ’ fiatal 
fánn minden nagyító  üveg nélkül m e g l e l  
látni. Az a’ r é s z ,  a ’ mely ezeket  a ’ l ikats0" 
kát  bérekesz t i ,  v e re s s e b b , mint  a z ,  a’ hol a

rój-



rojtok vágynak.  A ’ tőkének  belső részében 
nem lehet  látni ol lyan egy pon tú  kar ikáka t ,  
mint más f á k b a n , mellyek  azt jelentik hány 
esztendeje hogyjneveke’d t e k ; kár tya  sints ben­
ne te lyességgel , m e lybő l  azt lehet k ihozn i ,  
hogy  a ’ szőlőtőkéje vagy  tö r ’söke keveset  gő ­
zölög k i , vagy  taláin nem is gőzölög semmit .

A’ szőlőveszsző héjjá , v ag y  inkább héj- 
Jás bő re ,  folytatása v ag y  tovább vitele a ’ tő ­
k e ,  és g yöké r  bőrének .  Ez ugyan s im a ,  de 

látni rajta még is holmi apró  domborodáso- 

k a t , mellyek azon h o s s z á b a  felnyúló fásroj­
tok végeik által f o r m á l t a tn a k , a ’ mellyekről  
szóllánk. Ezeket  őszszel,  és télben könnyebb  
észre v e n n i ,  mint  egyébkor.  A ’ szőlővesz- 
szőnek fás ré sze ,  gyenge  és e rő te len ,  és a' 
rojtjaiba ugyan  azt az e rány t  t a r t ja ,  a ’ mel­
l e t  a’ tőke és g yökerek  rojtjai tartanak.  A’ 
szemek vagy  b im bók  egyik  egy felől ,  másik 
niás felől ülnek  a ’ fiatal veszszőkön; ott  a ’ 
W  s z á rm a z n a k ,  egy bö työk  fo rm álód ik ,  és 
a szőlőfúrt mindenkor  a ’ levéllel által el len­
ben lévő oldalról jő elő. A ’ szőíőtő e^ben 
a tekintetben más egyéb fáktól külömbözvén
a ’  '  *a maga gytimöltsét tsak újj jövésen te rm i ,  
nieg pedig a' szőlőveszszőnek alsó bimbói által.

' Q 2 Szék-



'S zéh ja  v agy  béli v a n ,  mind a' szőlő vesz- 

s z ő n e k ,  mind a tő k é n e k ,  mind pedig a’ g y ö ­
kérnek.  Ez a szék igen nagy  és szélessen 

terjed ki a veszszőben ,  a ’ tőkében kissebb,  
és öszve szoru l tabb ,  és noha alig lphet látni 
a’ rojtos g y ö k e r e k b e n , mindazonál tal  ott is 
m egvan.  Mindenütt  a’ fás részek veszik  azt 

k ö r ű i ,  és azok ta kar ják  bé. Sokkal t ágabb ,  
és nem oly öszve töm öt t  edényekbő l  van  al­
k o t v a ,  mint  a hé j jaé ,  és fájáé. Elszárad las­
san l a s s a n ,  ahoz képes t  a ’ mint  megvénűl a 
p lán ta ,  és a’ fája megvastagszik.

A ’ székjok mindenkor  nagyobb  azoknak 
a ’ r észe inek ,  a’ mellyek hirtelen n ő n e k ,  mint 
azoknak  a ’ mellyek lassan mennek előbb.  Így 
a’ szőlőveszszőnek nagyobb  a ’ s z é k j a , mint 
a ’ tőkéjének.  A’ széknek edénye i  ter jedteb­
bek  l évén ,  m in t  a’ fának és a 'héj jnak  : a ’ táp­
láló nedvességet  nagyobb sebességge l , és bő­
vebb mértékkel  is emelik fe l ,  hogy a’ vesz- 

szők nevekedését  annál  inkább siettessék. Így* 
ha  egyszer  a’ fa k iformálódott :  a ’ szóknak n 
tsőjei ö szveszo rú lnak ; mert  ekkor  a’ fa nen* 
kiván annyi  tápláltatást. A' kigőzölgésnek kö­
zönséges regulájává tehat  azt lehetne tenni? 

hogy  annál nagyobb ez a ’ p lá n tákban ,  m eí1-



nél nagyobb azoknak a' székjok;  mint  ezt a’ 
szőlőtő ,  bodzafa ,  n a p r a f o r g ó , kukor i tza  nyil­
ván bizonyít ják.

A ’ sze m , v ag y  bim bó , a ’ héj jának , fájá­

n a k ,  es székjának k i t su tsorodása , a* mellyek- 
tol eredetét  veszi. T é l  ide jén ,  három vagy  

négy hár tya nem ű leveletskékkel  vag y o n  be­
takarva.  Ezek  a ’ hártyás  leveletske'k kívül  
° % a n  sz ínűek ,  mint  a sző lőveszszők, belől 
pedig egy  kevéssé zö ld e k ,  és úgy fedik be 
a’ b im bót ,  min t  valamely  leplek.  Ez  alatt az 
élsó takaró a l a t t ,  van m é g  egy  másik taka­
ró i s ,  me ly  valami pam ut  fo rma matériábó l  
Van készü lve ;  b a r n a ,  és igen sűrű a ’ b im bó­
nak felső részen ;  e’ takar ja  bé a’ bimbót egész 
ad d i g , a’ hol bele nőtt a’ veszsző oldalába. 
A’ T a v a sz n a k  első melegével ,  ez a’ leveles 
kikaró kezd  előszszor is nyilatkozni ; e mind­
j á r t  le es ik ,  mihe ly t  a ’ bimbó kezd  ha j tan i ,  
^  a z ,  mihelyt  ezen a ' h á r t y á n  kívül m egyen .  
^ z a’ b im b ó ,  a ’ mely a ’ köve tkezendő  esz­
tendőben fog k iha j tan i ,  m indenkor  a’ levél  

tövén vagyon .  Ha a’ bimbó első nyílásakor 
hegyes ,  úgy  tsak veszsző t ,  és levelet  h o z :  
el lenben,  ha g ö m b ö ly ű ,  v a g y  két  egymást  

i e*o o be tűhöz hasonló :  tehát gvümölts hozó.
A'



A ’ virág hegyi t  is m á r  m e g lá tn i , minekelőt te 
a' levelek azt az erányt  k im u ta tnák ,  a1 m e r ­
re igyekeznek :  es így míg még kinyílnának.
E z  az e l s ő  valóságos megesmer te tő  rész a’

/  '

b im b ó b a n ,  a ’ i^ely hozni szokott.  ' P e l y h e s ,  
és egymásra fekvő  leveletskék veszik azt kö ­

rű i ,  minden felől.
A ’ b im bó ,  kezdete v ag y  fundamentoma 

az újj jövésnek ,  tudniill ik a' L e v e le k n e k ,  a’ 
k a t s o k n a k ,  a’ v i rágoknak , és gyümöltsöknek .  
Ebben  van az újj plántának minden része ;  
ebben helyhezteti  a ’ szőlőmives a ’ maga leg- 
kedvessebb rem énységé t ,  kivált ha jó erős 
e's kövér veszszőn áll ez. Az a* fedél vagy 
t a k a r ó ,  a ’ mely a’ bimbót bébor í t ja ,  vagy  
mint  valamely erszény béfogla l ja , ol talmazza 
ezt  télben  a’ hideg ellen. Az a' p i h i v a g y  
p a m u t  fo rma m a té r ia ,  mely az alatt v a n ,  ha­
sonlóképpen ar ra  va ló ,  hogy azt a1 hideg kö­
d ö k ,  zuzm arázok  e l l e n ,  kivált mikor  kihajt 
m egőr izze ,  egész a d d ig ,  míg kinyílnak a’ le­
velek , hogy ezek hathatóssan védelmezzék.

A ’ nyé/ ,  me ly  a’ leveleket ta r t ja ,  a’ vesz~ 
szőnek  oldalra való kiszálkázása és kinyúlása. 
A ’ veszszőnek kiszélesedése és kilapulása te­
szi a’ leve le t ; a’ fás részeknek rojtjai pedig azo­

kat



kát  a’ bo rdáka t  vagy  ereket  formál ják,  mel- 
lyek a leveleknek alsó részein szerte szellyel 
kiágaznak.  Ezek közöt t  a’ b o rd á k  között  le­
vő tágosságok tele vágynak  sok czellás szö­
v e t e k k e l , vagy p a r e n c h y m á k k a l , meliyek ol- 

lyan te rmészetűek ,  min t  magok a szólővesz- 
szők ,  és levegővel  tellyes hó jago tskák ,  ’s szí­
vó edények v á g y n a k  raj tok.  A levél ,  k í ­
vülről  egy  igen vékony  hár tyával  be van v o n ­
va  , mely  át látszó,  és színeden.  A ’ felső r é ­

sze többnyire sima és f ényes ,  setétebb zöld 
mint  az a l só : ez el lenben iszonyú sok apró 
lyuka tskákkal  mint  egy bé van h in tv e ,  és 
rend  szerént  valami fehéres pam ut  forma m a ­
tériával  bebor í tva ,  mely  sűrűbb vagy  ritkább 
ahoz képes t ,  a' mii lyen a ’ szőlő neme. Ez a 
F estő  sző lő  levelén veresel lő.  A’ levél színe 
egyéb aránt  a’ parenchymától  vise l tet ik , mely 
a’ felső-hár tya,  h á m ,  vagy  epidermis alatt va ­
gyon.  A’ leve lek ,  ál tal-ellenben esnek egy-  
m á ss á l , a ’ veszsző hoszszaba.  Azt lehetne 
m o n d a n i ,  h ogy  a’ levél  nem e g y é b ,  hanem 

lapjára n y o m o t t  nyél .
A ' leveleknek  igen nagyok  a haszna i ,  és 

szélessen k i te r jedők ,  a’ nevekedés  és élet dol­
gában.  Ezek  ol talmazzák a’ v i rágoka t ,  míg

még



m ég ki nem ny í lnak ;  igen h am ar  is n ő n e k ,  
és ezzel a’ szőlőveszszőnek hirtelen való ne- 
vekedésé t  könnyebbít t ik.  A ’ felső sima szí­
n e k , őrizi az al só t ,  mellyeknek bészívó edé­
nyei  arra v a l ó k ,  hogy  a ’ levegő nedvességé t , 
bészív ják m a g o k b a ,  és mind azokat  a’ leve­
gő forma m a té r i á k a t , mellyek őket körűi  ve­
szik. N appa l  a ’ levelek mint  megannyi el­
v á la sz tó ,  és kiürí tő eszköz gyanánt  v á g y n a k , 
a ’ kigőzölgés ál tal a’ tőkét  minden haszonta­

lan  és szükségtelen n e d v e k tő l  kitisztítván. H a ­
nem éj jel ,  ugyan  ezek a’ levelek ,  a’ g y ö k e ­
rek  módja szerént  az ő alsó részeiken talál­
tató apró nyilásotskák által szívják a l e v e g ő t , 
a ’ nedvességet ,  és a ’ körűiöt tök lévő gőz for­
ma matér iákat .  Ezek által a levelek által vi­
tet ik a’ levegő a’ plántának minden  része ibe,  
és ott  éppen ollyan formán munkálódik a’ n e d ­
vesség k ö r ű i ,  mint  a mi vérünk  k ö r ű i ,  mi­
k o r  ezt bészívtuk.  Ez a ’ levegő , és ezek a 
felesleg való nedvességek ,  mellyeket  nappal  
a ’ szőlőtő a’ kigőzölgés által ki nem ad o t t :  
le mennek éjjel a ’ gyökerek  felé,  nappal p e ­
dig  viszsza jönnek a’ veszszőkbe ,  a’ katsok- 
b a , a leve lekbe ,  a v i r ágokba ,  és gyümöl-  
tsökbe.  A levelek oly hasznosok a’ plántá­

nak



nak táplálására,  es oly sokat  tesznek a’ gyü-  
möltsnek m e g é ré sé re , hogy ha azokat  a’ nap  
melege leszáraszt ja , és a’ tokét  azoktól  meg­
foszt ja ,  elhervad  a’ szőlő is ,  és ha még e k ­
kor é re t len ,  úgy  m arad  azután is,  és az egész 
plánta tsak sinlődik abban az e s z te ndőben ,  
feltévén a z t ,  hogy ezen tö rt énet  alatt m e g ta ­
lált maradni .  A ’ levelek a’ bészívás által t á p ­
lálást szereznek a' p l á n tá n a k ; a’ kiadás által 
kigőzölgik a’ felesleg való n ed v esség e t ; egy 
részét tészik annak  a ’ m ű h e ly n e k , a’ melybe  
kikészűl a ’ tápláló n e d v ,  végre őrzik  a ’ b im ­
bót a’ következendő esztendőre.  Ez  az  utol­
só állítás oly bizonyos , h o g y h a  az ember  le­
metszi tavaszszaí azt a' l eve le t ,  a’ m e ly  a’ 
bimbót o l t a lm azza ,  az a ’ bimbó gyümölts te-  
len leszen. Nem tsak , hanem  ha m egfosz t ­
ja az em ber  a* szőlőtőkét  minden  leve lé tő l ,  
minekelőt te k iv i rágz ik ,  ez a ’ tőke nem terem 
semmi gyümöl tsöt  is.

A ’ szőlő k a ttsa i  (ci rh i)  a’ veszszők o lda ­
l i b ó l  jőnek  e lő ,  és m indenkor  ál tal-ellenben 
^ lan ak  a ’ levelekkel.  Ezek valami fonál for- 

a lk o tv án y o k ,  mellyek ugyan  azon edé ­
nyekből v á g y n a k , mellyekből  a ’ szőlővesz- 
s z ő k , és ezzel a’ különös tulajdonsággal bír­

nak ,



n a k ,  h o g y  kar ikáson öszve konkorodnak  , es 
azokhoz a’ te s tekhez ,  a1 mellyeket  elérhet­
n e k ,  hozzá  kapaszkodnak.  Tudni i l l ik ,  a sző­
lő tőkének nagyon ham ar  nőnek a' veszszei ,  
’s azzal együtt  a’ l e v e le i , és gyümöltsei.  Ezek 

a ’ még gyenge  veszszők t e h á t ,  vagy  a ’ m a ­
gok tulajdon te rhek a la t t ,  vagy az erős sze­
lek által könnyen  el törnének , ha a te rm észe t ,  
mely  m indenko r  figyelmetessen őrzi a maga 
te rm ése i t ,  nem adta  volna  a szolőtonek eze­
ke t  a’ k e z e k e t ,  v a g y  ka t so k a t ,  a’ mellyek- 
ke lmegfbgózhasson  , hogy  magát megtarthassa.

Némel lyek  azt t a r t j á k , hogy  a' katsok 
nem egyebek ,  hanem  el ragyázott  szőlő tsu­
ták , és valami tö rténet  által lettek ollyanok- 
ká. De két tségkívűl  ezek nem ve t ték  azt  ész­
re , hogy a’ katsok a S2Őlő veszszőnek a ’ fel­
ső feíén n ő n e k ,  a’ hol gyümölts  soha sintsen : 

el lenben az alsó felén a gyümölts jön elolt 
A 1 nedvesség kevéssé készül  ki a plántanak 
hegyi  felé,  mert  oda nagy  bővséggel  t akaro ­
d i k :  tehát  ott nem teremhet  szőlőt ,  haneiü 

tsak fás részekké  válik.
A’ sző lő  v irágá t egy kotsán ta r t j a , a’ mely 

sok részekre oszl ik ,  és ezek höszszára elny«1* 
v a n , a’ fürtö t  formálják. A* virág k o r o n á j a

alatt



alatt van a’ tsészéje, mely a’ kinyílás előtt 
e'ppen úgy  zárja be a’ gyümöl tsözésnek esz­
közei t ,  mint  azok a ’ bőrös leveletskék a1 b im ­
bó t ,  leve leke t ,  és gyümöl tsö t  beborították.  A ’ 
Szirm ok  (pe ta la )  ol talmazol v a g y  védelmei 

a’ nemző re'szeknek. A ’ porszál (s tamen)  „ a ’ 
hím része a ’ vi rágnak.  E z ,  a ’ v irágnak k i ­
nyílásakor k i r ep e d ,  es a ’ benne levő h ím por  
(pollen) vi tetik a’ b ibere ,  (s t igma)  az a z , az 
anya fogadó részének nyílásába.  Ennek a’ te­
tején igen sok apró likak v ág y n ak  , mellyek- 
be ez a ’ te rmékenyítő  po r  bele veszi m a g á t ,  
es lemegy egész f enék ig ,  ott találja a’ t s í r t ,  
Vagy m a g za to t ,  (embrió)  és azt egyszeribe 
tenyés^ővé tészi ,  ’s így  származik osztán a 
m a g ,  mely  a’ szőlőnek további újjabb meg 
újjabb szaporodására  volna r e n d e l te tv e , ha az 
emberi szorgalmatosság , más módo t  nem ta ­
lált volna annak könnyebben  való elszaporí- 
tá sára ,  a’ bú jt ás ,  d ö n té s ,  o l tás ,  sima és gyö-  

! keres veszszőknek elrakása által.
A’ szőlőnek m a g v a i , a’ szőlőszemekben 

Vágynak elrejtetve.  Ezekben  a ’ szemekben 
pedig két egymástól kí ilömböző maté r iák  ta- 

{ á l t a tn a k  , tudniillik a ’ húsos rész ( p u l p a )  és 
á ’ festő g y a n t a ,  mellyet akkor  lehet l á t n i , mi­

kor



k or  m egérnek  a’ szemek.  A' húsos rész t e ­
szi a’ b e l i t , és a’ szőlő le v é t ,  és ennek nin- 

tsen színe,  hanem az a’ sz ín ,  a' mely rajtok 
kívül  lá tsz ik ,  a’ bőrökhöz  belől  oda ragad t  
gyan tá tó l  van.  A’ miilyen színű ez a’ g y a n ­
ta : ollyan színű a’ szőlő i s ,  ú g y m i n t ,  f e h é r ,  
f eke te ,  v e re s ,  v a g y  inás.színű,  és m indenkor  
egy  kis savanyúság vagyon  b enne ,  ha szinte 
a ’ szőlő legjobban m egér ik  is.

A ’ szőlőtő külömböző  részeinek , és ezek­
nek hasznainak  illyetén m ódon  való esmére- 
’ ' \ 4 
tét és tu d á sá t ,  nem úgy kell n é z n i , min t  v a ­
lamely  haszontalan gondoskodás  tzélját;  mert  
ennek  nagy  befolyása van annak a' plántának 
elintézése és mivelése módjába.  A ’ theoria 
ád  regu láka t ,  a ' j ó  munkára ,  és művelésre. —■* 
H a  pé ldánakokáér t  meggondoljuk mitsoda pu­
h a ,  és likatsos a' szőlő f á j a ,  mitsoda nagy an­
nak  a’ bele v ag y  székja ,  és mitsoda gyengén 
van  le ragadva a’ külső hé j já:  mind jár t  tsi- 
ná lhatunk  m agunknak  r é g u lá k a t , a’ mellyek 
m inke t  veze tnek  a metszésben. Az az erő és 
sebesség,  a mellyekkel a' tápláló nedv felfe­
lé  adja m a g á t :  eléggé megmondják nekünk»  
hogy  az egészszen fává v á ln a ,  ha annak  nagy 
kifolyását meg  nem akadályoztatná az em ber ,

vagy



vagy legalább nein mérsékelné.  Annak az a’ 

ha j landósága,  hogy egyenessen felfelé ig y e k e ­
zik a’ veszszőknek vége i re ,  nem je le n t i - é k i ,  
hogy szükségesképpen meg kell a ’ szólót met­

szeni , hogy a’ gyümöl ts -b im bóra  kénszeríttes-  
sék menni  a’ nedvesség?

Mivel  a’ szőlőtőnek se h á rsa ;  se tula jdon­
képpen való kérge  nintsen: tehát  a ’ nedves- 
seg egyformánn  m egy  a ’ gyökerekrő l  az ág ak ­
nak  felsó vége i r e ,  a fának minden  része in ,  
nem úgy  min t  más fákban a’ héjj között  és 
a’ fás részek közöt t .  A ’ honnan  a1 k ö v e tk e ­
zik , hogy  tsak magát  a ’ szólót lehet úgy  ol­
tani , hogy  az oltó ág és t ö r ’sök héjjának nem 
szükséges öszve érni.  De mind ezekről  bőveb­
ben fogunk szóllani a’ köve tkezendő  részben.

ÖTÖ-



Ö T Ö D I K  R É S Z .
A  Szülő mi

I. S Z A K A S Z .

A z  É g h a jla tró l , és a’ fö ld rő l.

A  szülőfejekben kétféle megérést  kell meg­
je g y e z n i ,  tudni i l l ik,  a’ fi iv é sz i m eg érés t, és 
a ’ £oro* m eg é ré st, ha ugyan szabad így szól- 
lani. Fűvészi  megérésnek azt nevezem , mi­
k o r  a mag a’ szőlőszemben vagy bogyóban  
ú g y  elkészült ,  hogy egészen alkalmatos a’ m ag­
zatnak  , vagv  más hasonló plantanak eloho- 
zására.  A ’ megérésnek ez a' neme akkor  is 
m e g e s h e t i k , m ikor  még  a? szőlőszemek éret­
lenek.  A’ szőlőtő hozzá adja magát  majd min­
denféle fö ldhöz ,  és nem válogat  az Éghajlat­
ban  i s ,  ha egyszer tsak arra van r ende lve ,  
h o g y  szapor í t son .  Megnő m a g á b a n ,  és va­
don is , a mint már emlí tet tük az északi fel 
go lyób i son  eső T a r to m á n y o k n a k  majd min­
den r é sze iben , a szélességnek 25-dik grádi-
tsától fogva  annak 45-dik gráditsáig.  T a l á l ­

ni



ni azt imitt amott  elszélledve a’ mi déli M e ­
gyéinknek  nagyobb résziben i s , nevezetessen 
a’ Landesiben majd minden bok rok  ebből ál­
lanak ,  me l lyek  az A dour  vize partját beke­
rítik.

Az emberi  szorgalmatosság  egy sokkal  
hasznossabb szü leményt tudott elő hozni  eb­
ből a ’ p lá n tá b ó l , mint a ’ millyet  vehetett  vo l­
na belőle vad  á l lapo tában .  Mert  az ő bogyói­

nak levét  a legdrágaíátossabb n e d v e s s é g g é , 
tudniillik borrá  vál toztat ta  által. De ez* az 
ál talváltoztatás tsak a boros forrás ál tal m e­
gyen véghez ;  a’ boros forrás pedig meg nem 
esket ik ,  és a r ra  az ál lapotra el nem ju th a t ,  
hogy jó bor t  tsináljon és készít tsen , hanem 
m ikor  a’ szőlőnek húsos leve az érésnek a r ­
ra a ’ gráditsára ju to t t ,  hogy  kiformálódott  
benne a ’ czuk rosság , melyből  lesz az édes 
n y á l k a ,  és a ’ czűkor  matéria.  A ’ czűkor m a­
tériának kissebb vagy  nagyobb bővségé tő l , 
a nyálkás édességnek jobban v ag y  kevésseb­
bé való megsűrűdésétól ,  1.) a’ szőlőszemek­

ben ,
l.') H o g y  e z t  a’ m e g s í i r ű d é s t  k i t s i n á l h a s s á k  , a’ f e l s ő  

R h e n u s i  M e g y é b e n ,  s z a l m á n  t ö p p e s z t i k  m e g  a ’ s z ő l ő f e j e k e t ,

* ügy t s i n á l j á k  o s z t á u  az  ügy n e v e z e t t  szalma bort. K i v e ­

t í t é s b e n  p e d i g  m a g o k o n  a ’ s z ő l ő t ő k é k e n  f ő n n y a s z t j á k  m e g .



ben , fel tévén egyébarán t  a’ bor  készítésében 
való minden gondosságot  , függenek  azok a’ 
kü lömböző tulajdonságok, a’ meilyeket  tapasz­
talni  azok k ö z ö t t , a’ legközönségessebbeken 
kezdvén  egész azokig a' mellyek liquor bo- 
roknak  vagy  aszszú szőlő bo roknak  nevez te t­
nek.  Mindazáltal az édes íz t ,  nem kell ösz- 
ve  zavarn i  a’ czúkor matér iával .  Sokszor 
eszik az ember édes és kedves ízű szőlőfeje­

ke t  ,

’s ú g y  k é s z í t i k  a ’ m u s k o t á l y  b o r t .  E z t  k ö v e t i k  C a n d i a  é» 
C ip r u s  s z i g e t e i b e n ,  é s  S p a n y o l  O r s z á g b a n .  V á g y n a k  o l ly a n  

h e l y e k  i s ,  a’ h o l  n a g y o b b  r é s z é t  l e s z e d i k  a ’ t ö k e  l e v e l e i n e k  <, 
m i k o r  a’ s z ő l ő f e j e k  k ö z e l í t e n e k  a’ m e g é r é s h e z .  A z  A rb o i*  

é s  C h a t e a u - C h a l a u s b e l i  b o r o k  a z o k  e g é s z  F r a n t z i a  O r sz á g ­

b a n  , m e l l y e k  j ó s á g o k r a  n é z v e  l e g i n k á b b  k ö z e l í t e n e k  a ’ já 

O la s z  O r s z á g i  a s z s z ú  s z ő l ő  b o r o k h o z .  E z e k e n  a ’ h e l y e k e n  

p e d i g  n e m  s z e d n e k  e l é b b  , h a n e m  N o v e m b e r  k ö z e p é n ,  v a g y  

l e g a l á b b  m i k o r  a’ h i d e g  m ia t t  l e h u l l o t t a k  a ’ l e v e l e k .

( A ’ r é g i e k  ú g y  is  t ö p p e s z t e t t é k  m e g  a ’ t ő k é k e n  a ’ s ző -  

l ő f e j e k e t ,  h o g y  m i k o r  m e g é r t e k ,  a ’ k o t s á n n y o k a t  m e g t e k e r ­

t é k .  Uvas in vite assesvabant pediculo intorto ,  az t  m o n d ­

ja  C o l u m e l l a .  í g y  a ’ n e d v e s s é g  n e m  f o l y h a t v á n  t ö b b é  a ’ s z ő ­

l ő s z e m e k b e ,  a ’ m e l e g  á l ta l  e g é s z s z e n  m e g a s z t a k .  M a  is le ­

h e t  e z t  g y a k o r o l n i ,  k i v á l t  a k k o r ,  m i k o r  n e m  ig e n  n a g y  m e ­

l e g e k  j á r n a k ,  ’s ám  l e h e t  a’ r e n d e s  m e g t ö p p e d é s t  r e m é n y i é -  

n i .  H a  v a g y  m e g t e k e r i  az  e m b e r  a’ s z ő l ő  k o t s á n n y á t ,  v a g y  

a ’ m in t  é n  s z o k t a m  a n n y i r a  b e m e t s z i , h o g y  a’ t ö k é n  t s a k  

m e g á l h a s s o n  , m i n d e n k o r  t s in á lh a t  a s z s z ú  s z ő l ő t ,  k ö v e t k e z e s ­

k é p p e n  a s z s z ú  s z ő l ő  b o r t  i s .  F . )



t a t ,  de a’ me llyek  nem igen alkalmatosok ar­
r a ,  hogy belőlök jó bor  légyen.  Vágynak m á­
sok , mellyekben a’ czúkor maté r ia  ügy elva­

gyon r e j t v e , hogy  az ínynek savanyúnak  te t ­
szenek ; mindazáltal nem kevésbé  m e g v a g y ­
o k  az o k b a n ,  és néha nagy  grádusban a’ jó 

borhoz megkíván ta tó  tulajdonságok.  Ez a ’ m a­
téria közönségessen  szólván , érezhetőbb az al­
m á k b a n ,  mint  a ’ szőlőfejekben.  A zok  az al­
m á k ,  a mellyekből  a ’ legjobb fsigeröt készí­
t ik ,  rendszerént  igen keserűk  és fanyarok az 
hiynek.

Nem m á s k é p p e n ,  hanem tsak a’ mivelés 
által lehet a ’ szőlőfejekben a’ czűkor ma té r iá t ,  

az édes nyálkát  előhozni.  A ’ mivelésnek 
a’ haszna és gyüm öl tse ,  úgy lá tszik ,  szem­

betűnőbb a’ szőlőn ,  mint más plántákon , m e l ­
l e k  a mivelésnek tzéljaivá lettek. T apasz ta l ta ­
i t ,  hogy a’ szőlőnek a ’ magvai  a ’ te rmészetre 

^ag y a t t a t a tv a , nem érnek meg a’ szélességnek 
4<5*dik grádusán  tú l ;  köve tkezésképpen  hogy  
°tt nem is alkalmatosok a ’ szaporításra.  Azom- 
^an tudn iva ló ,  h o g y  az emberektő l  miveltet-  
VeO  a' szélességnek ^z -d ik  g r á d u s á i g , m in d ­
azoknak a'  tulajdonságoknak felöl tözésére al ­
kalmatossá le sz ,  a' me llyek  megkíván ta inak

R  a’



a jó bor ts iná lására ,  minéműek példánakoká- 

ért  a Mosellei borok.
Erre a’ végre kell t e h á t ,  tudniillik a’ nyál ­

kás és e'des czukrosságnak , az az a’ szóló 
' megérése  legnagyobb grádusának  m egnyeré­

sére , tzélozni a  szőlómives minden munkájá ­

nak  és igyekezetének .
H ogy  ped ig  a ’ szőlő a’ maga  megérésére 

el juthasson: szükség h ogy  a’ benne kerengő 
tápláló n e d v ,  v ag y  annak  alkotó részei illen­

dő mér tékben  l é g y e n e k ,  a ’ külső levegő m e­
legségének erősségével  és tar tásával .  Mer t  a 
meleg  készíti ki a nedvessége t ,  e vál toztat­
ja a z t ,  és e’ tsinálja abban m ind  azoka t  aZ 
öszveköt te té seke t ,  mellyek  a ’ gyümöltsben 
czúkor  matériá t  eszközlenek.  Ha a ’ plántábaö 
nints a nedvesség ollyan b ő v e n ,  hogy ellent 
álhasson a’ melegség m unká jának :  ennek  kö­
vetkezései  azonnal  meglá tszanak ,  a’ fás része- 
k e n ,  a p lán tának  organumit  elszáraszt ja ,  ösz- 
ve  v o n ja ,  és bezárja azokat  a ’ tsatornákat  1 
a ’ mellyeken ál tal  a' nedvesség elvólt szé le i­
vé a’ plántának minden ré sze iben ; a ’ l e v e l i  
e lhe rvadnak ,  öszve ’sugo rodnak ,  lehúllanak* I 

’s ekkor  az egész nevekedés szükségesképpeíl ]
félbe szakad ;  vagy  ha m ár  a ’ gyümölts  ki'

fór-



fo rmálódott :  ott m arad  a’ hol akko r  v ó l t ,  mi­
k o r  a ’ meleg  erőt  vet t  rajta

Ellenben ha  a’ me leg  a ’ nedvesség bőv-  
ségével megfordítot t mér tékben  á l l ; ha  a ’ m e ­
legnek nintsen az az ere je ,  és ta r tóssága ,  hogy  
ahoz képest  kikészí tse a ’ nedvességet  a ’ mint  
f o rm á lód ik , és felvigye azt a ’ veszszők he­
gyei re  ; ha a ’ nap  sugárinak a ’ munkájok elég­
telen , hogy  az űjj jövésekkel fás k em énysé ­
get  vetessen m agokra  , és e’ szerént hogy kén- 

szerítse a ’ nedvességet  viszsza fojni a fü r ­
t ö k r e ; ha végezet re  nem tudja mérsékelni  an­
nak  a’ nedvességnek fojását ,  a mely felfelé 
nagyobb erővel  és sebességgel megyen  Hales 
és B onnét tapasztalásaik s z e rén t ,  mint  a ’ ló 
lábában lévő éle térnek  a’ szökése:  lesznek 
ugyan a ’ tőkén  kövér  l o m b o k , zöld l e v e l e k , 
hoszszű és vastag tsuda veszszők ,  bővséges 
fe jek,  és mind a z ,  valami tsak buja neveke- 
dést m uta t :  de ezek  haszontalanok gazdasági  
tekintetben.  A’ szőlő t ,  a'  szőlőfűrtökért  mi-  
Velik: de azok a ’ sző lő fü r tök , mellyek az il- 
lyen tőkén t e r e m n e k ,  soha sem jutnak a’ m a­
gok tökélletes m egérések re ;  a’ czukros m a ­
téria nem formál tat ik azokban k i ,  és így  az

R  2 azok-



azokból  k inyom andó  nedvesség nem lesz al­
kalmatos  a’ jó boros forrásra.

Ezek  közűi a’ két  rendelet lenségek k ö z ű i , 

m e l lyeknek  az egyike a’ nedvességnek elég­
te len  v o l t á b a n , a ’ másika ped ig  annak  feles­
leg való bővségében  ál l :  az utolsó k é t s é g k í ­
vül  legközönségessebb az alatt az éghajlat  a- 

l a t t ,  a ’ holott mi lakunk .  D e  nem lehet kü ­
lönös tö rv é n y e k e t  adn i ,  hanem közönséges 
p r inc íp ium ok v a g y  régulák u t á n ; és ezek lesz­
nek  a z o k ,  a’ mellyek m i n k e t , a ’ mint  én g o n ­
d o lo m ,  bizonyos következésekre  fognak v in ­
ni.  Szükség hogy  tudja a V in tze l lé r , miért  
te rméket len  majd mindenkor  a ’ sző lőhegynek 
a ’ te te je ,  és az al lya a ’ mely  bővön t e rem ,  
m ié r t  ád sokszor oly nyomoru l t  és alávaló 
bort .  Megkel l  ezen kívül  igazítani némely  
e m bereknek  vé lekedéseket ,  a ’ kik azt  ta r t ­
j á k ,  h ogy  mindenütt  legalkalmatossabbak a’ 
szőlőmivelésére a’ lcgszározabb fö ld e k , és hogy 
még a term éketlen , föld is illőbb ahoz ,  mint  
akárm i  más egyéb.

A ’ szőlőnek táplá ló matériái  ugyan a z o k , 
a ’ mellyek  más egyéb  p lán táké ,  úgym in t  a’ 
savanyú m a té r i a ;  v ízm até r ia ,  és szénmatéria* 
(  oxygen iu rn , h y d r o  gen ium  , ca rb o n icu m , )  £s

így>



í g y ,  a’ hol semmi nedvesség s in t s , vagy  a ' h o l  
a’ víznek nintsen f é s zk e ,  ott  a ’ szőlő nem 
m e g y  semmire is. Szinte úgy  nem nevekedne  
m e g  a’ mi egünk alatt az ollyan homok h e g y ­
ben , a’ melynek  kőszikla az al lya ,  valamint-  
hogy  Arabia homokos  pusztáján meg nem ne-  
veked ik .  Sok megle t t  dolgok 2.) t á m aga t ják  
ezen ál l í tásoknak igasságát; mi tsak némel-  
lyeket  hozunk  elöl.

Ispahán mellet t ,  egy lapos e's jó fö ld ö n ,  

azt mondja O l iv ie r ,  íátta hogy  a’ szőlők tö­
veit öntözéssel  tar t ják frisseségben vagy  n e d ­
vességben.  Persia fő városának  ez a ’ v idé ­
k e ,  a’ szélességnek 34-dik vagy 3,5-dik grádu-  
sa alatt van ; ennek  középsze rű  melegsége mint-  
egy 28 grádits ;  legerőssebb az Jú l iusnak  kez­
detitől f o g v a ,  Sep tember  kezde té ig ,  mely szo­
kott  ideje a’ szüretnek ebben  a ’ ta r tom ányban .

Az igaz meleg és száraz nyarakban  T e ­
heránban is megöntözik  a ' s z ő lő k e t ,  a ' s zé les ­
ségnek 38-dik grádit sa  alat t.  I tt a’ hó r end ­
szerént két  hónap ig  fedi be a’ földet télhe.n

En-

2.) Mikor a’ nyár igen száraz , a’ Btaune lakosai öszve- 

Syülaek a* T em plom ba, és könyörögnek az Is tennek  az es- 

J!oert, mellvet clmúlhátatlan szükségesnek tartásiak a’ szőlő«
nek  niegéréíére.



E n n e k  tehát  nedvességet kel lene tsinálni,  m i ­
kor  elolvad a földben ; de itt az agyag  réte-  
gek  kéttségkívűl mélyebben mennek  l e , m in t ­

sem hogy azoka t  a’ jóltévő ha rm a toka t  okoz­
h a t n á k ,  mellyek  szüntelen elevenítik a' plán- 
tákat  a’ mi Európai  egünk ala t t ,  még  azokon 

a’ helyeken is ,  a ’ mellyek inkább dé l re*vágy­
n a k ,  min t  T e h e r á n ,  p é l d á n a k o k á é r t , M ala ­

ga  ’s a’ t.
Po lgár  F leu r i án ,  D o lom ieupak  úti társa 

a* L ip p a r i  sz ige tekben ,  azt  m o n d ja ,  hogy ő 
látott  Stromboli  szigetében egy hegyen ollyan 
sző lő t ,  mely  a ’ lapról  600 m é te rny i re  vólt  
felemelkedve a ’ tenger felett. Ez a’ szőlő vol-  
kános földbe vólt  p lá n tá lv a , és az említett  
magosságon nádaktól ta r t a to t t ;  Ezek oltalmaz­
ták  azt  a ’ szeleknek dühösségek e l len , mel­
lyek ezen a’ részen  igen gyakran  já rnak , és 
erőssek.  T u d n iv a ló  p e d ig ,  hogy a' nád (a ru n ­
do donax)  sok és nagy nedvesség nélkül nem 
igen gyarapodik .

'  í g y  tud juk ,  hogy a’ szőlő Lom bárd iának  
kies lapályain nyár fá ra  e resz tve ,  igen jól m e g ­
érik ; a’ nyárfa  is pedig  (populus n igra) a 
száraz földekben nem tenyészik.  Egy szóval 
bizonyos a z ,  hogy a ’ szőlő nem g y a r a p o d i k

o t t ,



ott , a’ hol a’ nedvességnek nintsen fész- 
k e ;  ezek a’ fészke’k pedig nem formálódnak 
azokon a ’ v id é k e k e n ,  a’ hol esső nem jár.

A’ mi Európai  mértékletes egünk a l a t t , 
kivál t a’ k ö z e p e ,  és északi része felé Fran-  
tzia O r s z á g n a k ,  nem szűkölködik  a’ s z ó ló , 
a ’ mint  m á r  m eg jegyze t tük ,  a’ nevelkedésre 
szükséges tápláló nedvesség n é lk ü l ; hanem it­
ten a1 melegség gráditsa nints mindenütt  e g y ­
forma tökélletes propor t ióban  , annak  bővségé- 
vel.  I n n e n ,  kéntelenít tetnek a’ szólőmivesek 
ugyan azon szélességek alatt ollyan fekvése­
ket keresni és vá losz tani ,  a ’ mellyek  alkal­
matosok  a’ szólőmivelésre.  M e r t  nem tsak 
m aga  egyedül  a’ szélesség a z , a’ mely  meg­
határozza va lamely  he lynek 'mérsékle té t  vagy  
temperaturáját .  A’ földnek, te rm észe te , a’ he ­
gyeknek  ál lá sok ,  a’ sze le k , a’ t e n g e rn e k ,  fo­
lyó v iz ek n ek ,  e r d ő k n e k ,  köze l  vagy  távol­
l é t e k ,  úgy  szólván szintén annyi t  tesznek a r ­
ra  , mint  a’ pólusnak  nagyobb  vagy  kissebb 
magassága.

M ikor  az ember  a ’ földe t  ássa:  úgy  ta­
pasztalja , hogy az sok táblákból  v a g y  ré te­
gekből van  öszve s z e r k e z l e t v e , mellyeknek 
a’ vas tagságok és e ránnyok á l landó ,  és bizo­

nyos



nyos  tö rvény  alá vágynak  vetve.  Az ag y a g ,  
' h o m o k ,  sifri-szikla-e's fövenykő ,  a’ m á r g a , 
mészkő táb lánként ,  vagy  rétenként  feküsznek 
egymás  hátán. A’ nevelő vagy te rmő föld ré­

t e g e ,  m indenko r  a ’ föld színén v an ,  úgy  hogy 
e' fedi bé a'  többi  rétegeket .  Ezek  közül e- 
g y ik  sem a ’ m aga  nehézségéhez képest van 

e l rende lve ;  m er t  gyakran  a' l e gnehezebbek ,  
a ’ le gkönnyebbeken  feküsznek.  Nem újjság 
ollyan vastag  kőszálakat  t a lá ln i , me llyeknek  
h o m o k ,  v a g y  agyag  föld az allyok. Ezek­
nek  a’ ré tegeknek  e’ szerént  való el intézések 
az esső v íznek  öszveszedésére , annak  helyes ' 
e losztására , ’s küiömböző he lyeken  való meg­
ta rtására ren d e l t e t e t t ; innen származnak a ’ fór- x 
rások  , a mellyek tu la jdonképpen szólván nem 
e g y e b e k ,  hanem valamely természeti  vízfo-  
jásnak  m e g s z a k a d á s a i , vagy  végződése i , mel-  
Jyek a' víz kiöntésére alkalmatos két ré tegek  
által formáí tatnak.  Mert  a ’ v í z , az ngy^g-  
ré tegekbe  vag y o n  re j tv e ,  me llyek  a’ fö ldnek  
n a g y  ré szében ,  k i t e r jednek ,  és ezeknek a’ ré­
te geknek  lejtőssége okozza a’ v íznek  a kifo- 
jását .  A ’ rétegekének ezen fekvésekhez k é ­
p e s t ,  a v iz e k ,  vagy  közel a ’ föl 1 sz ínéhez ,  
vagy  ped ig  nagy mélységre ta r tózkodnak .  A ’ 

j mint



mint hát a vizek közelebb v a g y  távolabb 

Vágynak valamely helyen a ’ föld színétől ;  a’ 
mint  közelebb v a g y  meszszebb esnek a’ t e n ­
ger tő l ,  fo ly ó v izek tő l , fo r rásoktó l ,  p a takok ­
tó l ,  erdőktő l ;  a’ szerént  szaporodik vagy ke-  

vesedik a levegőben úszkáló gőzöknek soka­
sága is. Ha ezek a gőzölgések  m egsű rűdnek ,  
felhőket fo rm á lnak ,  me llyeke t  a ’ szelek szél­
l e l  vi sznek ,  és elhordoznak a ’ vi lágnak m in ­
den részeibe.  Ezek felemelik m a g o k a t , ha ki­
ter jednek,  leszállanak ha m e g sű rű d n e k ,  ahoz 
képest a,’ miilyen a’ levegő m é rs é k l e te , m e ly  
Azokat tartja. Ha út jokban hidegebb levegő­
be ta lálnak a h e g y e k e n : ott az ő sűrűségek­
hez és magosságokhoz képes t ,  vagy  hó pe ly-  
hekben , k ö d ö k b e n ,  ha rm a tokban  hullanak l e ,  
Vag y  ott megállapodnak  , és essővé válnak.

Valamint  a’ felhők a' szelek ha ta lm ának 
- '^ája ve t te t t ek ;  úgy  a1 szelek is az ő fu tások­

o n  bizonyos helybeli  környűlál lásoktól  füg- 
aek. M ikor  ezek a ’j hegyektő l  viszsza v e ­
t t e t n e k  , igen meszsze ki ter jed ezeknek műn- 
^ójok; mert  ezeknek  az e ránnyok  attól az eb  
s° októl  f ü g g ,  a ’ mely azokat  e lőhoz ta ,  és 
f o k t ó l  a’ tágabb vagy szorossabb t í taktói ,  a ’ 
Se l lyéktő l  vezettetnek.  A ’ levegőnek  ezek a’

fo-



fojásai közönségessen szólván ,  felette vál to­
zók. Mindazál ta l  vágynak ollyan h e l y e k ,  a 
hol  ezek nemű-neműképpen  az időhöz  ta r t a ­
n a k ,  és min tegy  bizonyos ho lnapokhoz ,  n a ­
pok h o z ,  és órákhoz vágynak  kötve.  Olivier 
azt  jegyzetté meg  Pers iában ,  hogy  ott a1 sze­
lek bővebben jönnek éjjel a szározró l ,  n a p ­
pal  pedig a’ tengerről.  E g y éb a rán t ,  a he ­
gyek  , és a földnek külömböző ábrázat ja ,  meg­
változtat ják a’ szeleknek e rán n y o k a t ,  rnegkis- 
s ebb í the t ik , vagy  nevelhetik azoknak sebes­
séget. í g y ,  va lamely  lántz módra  öszve füg- ! 
gő hegynek  az ál lása,  határozza meg g y a k ­
ran  a’ nya ra t  és telet ;  annak a’ vidéknek két 
részei k ö z ö t t ,  a’ mellyet az ket té  hasít. Ezé- 
két a’ különös környűlál lásokat  mind gondo­
lá ra  kell venni  az e m b e r n e k , hozzá advaü 
ezekhez ,  valamely  helynek a’ tengelyhez ke'  
pes t  való felemel tetését ,  a’ földnek az egye 
nes laptól  való kissebb v a g y  nagyobb elhaj- | 
l á s á t ; m e r t  ezek nagyon bele fojnak az ot 
tan  uralkodó tempera tú rának  vagy mérséklet '  

nek kitsinálásába. t
' /fl íA’ szőlőnek m i v eléséről és nevekedéscro 

tett tapasztalások és j egyzések ,  m e g e r ő s í t ^  

ezt a’ theoriát  v ag y  t u d o m á n y t , mely nék«n-



Wat ny it  a r r a ,  hogy  némely igen együgyű és 

1 természeti következéseknek  okait  k ikeressük ,  
Sel lyék  azoknak  a g azdáknak ,  és szőlőmi- 
^ e lo k n e k , a ’ kik  soha nem adták  m agoka t  

physica geográph iának  t a n u lá s á ra ,  mint  
Megannyi jelenségek lésznek.

T eh e rán b an  a’ sző lőt ,  a mint már  emlí­
tettük , a ’ nyár i  nagy  szárazságban megöntö -  
2ik , az ősz vége  felé pedig  befedik azt föl- 
dé l , hogy  a’ téli erős fagytól  megta r thassák .  

Valyon mi kénszeríti  az em bereke t  oly eg y ­
mással el lenkező tselekedetekhez n y ú ln i , ugyan 
azon az egy fö ldön?  Vagy i n k á b b ,  a’ széles­
é n e k  ugyan azon  egy grádusa a l a t t , m ik é p ­
pen vál tozhatik a1 levegő oly iszonyú nagyon  ? * 

E r re  a ’ kérdésre könnyű  a1 felelet. M in t ­
e g y  a’ sze lek , ezek  a ’ hidegnek és a ’ fagy­
iak  veze tő i ,  több holnapokig u ra lkodnak  ezen 
a v idéken ;  mivel  a ’ plánta-fóld rétegnek na- 

I §yobb az egybe állása és töm öt tsége ;  mivel  
l0vábbá ez agyagos is ,  és alkalmatossabb a’ 
Vl2nek megfogására és m e g ta r t á sá ra ,  m i n t á i ­
u l  szűrésére:  tehát  te rmészeti  d o lo g ,  hogy  

a’ fagy erőssebb és kem ényebb  l e g y e n ,
, es annál é r e z h e t ő b b , és károssabb hideget  
■ h o z z o n  a’ sző lőknek ,  mennél  melegebb le­

ve-



vegőbe v á g y n a k  ezek az esztendőnek nagyobb 
re'sze a la t t ,  a’ mikor  itt a’ melegmerő  ritkán 
m egyen  fellyebb a1 25-dik v a g y  26-dik grá* 

dúsnál.
D e  azt  m o n d o d :  ha a’ nevelő plánta-fóld- 

nek  oly nagy a’ tömöttsége ,  és öszveállása'  
tehát  ez meg is tart ja a’ nedvességet ;  ha meg'  

t a r t j a ,  mire va lók  ezek a ’ nyári  öntözések- 

miér t  lotsolják meg  a ' s ző lőke t?  M ié r t?  Azért» 
m e r t  a’ földnek ez a felső színe vagy  rete­
g e ,  melyben az agyag kéttségkívűl  nagy  mer- 
te'kben taláitatik a’ több földekhez képest» 
alig v a g y o n  talám fel méterny i  vastagságúi  
és valami homok pádon feksz ik ,  me lynek  nem 
tudni  az á tmérő jé t ,  és e szerént  a ’ vízfészek 
v ag y  állás is oly mélyen van benne helyhez'  
t e tv e ,  hogy ennek kigőzölgései a’ plántáknak 
gyökeré ig  semmiképpen  fel nem hatnak.  Azorfl' 
bán az agyag-föld  r é t e g e ,  melynek tsak 
m éte r  a ’ vas tagsága ,  és 26 grádusnyi  nag /  
melegnek  van  k i t éve :  mindjárt  elveszti a ki- 
gőzölgés által azt a ’ nedvességét ,  a’ mellyé 
megvolt  te lve ,  a föld alatt  való gőzölgések 

nem  jöhetvén  fel abban a’ m é r t é k b e n ,  hog /  
a ’ mi e lm en t ,  azt viszsza pótolhatnák.  
vid idő alatt tehá t ,  úgy  m e gszá rad ,  hogy el*

vesz-



ves*ne benne  minden p la n ta ,  ha azokon nem 
Segítene a’ mesterség ,  és ha azokat  az öntö-  
2es által nem igyekeznék  megtar tani .

Ez a ’ szőlőnek befedezése,  v ag y  földel 
való betakarása a ’ téli hideg e l len ,  nem es­
z e t l e n  mi nálunk is. Szokásban van ez a ’ 

felső Rhenusi némely  M e g y é i n k b e n , de 
tsak a’ l ap -sző lőkben , és azokban az erős és 
tömött fö ldekben ,  a ’ mellyek gabonának is 
Jók volnának.  3.) E n n ek  a ’ nevelő vag y  plán- 

Z ö l d  ré tegének  kéttségkívűl  kevesebb i t ten

3 .)  E nnek  a’ szokásnak tsak  az l í j j , k é t ,  há rom , vág* 

,légy esztendős szőlők korul vagyon h e ly e ;  vagy azoknak  

* vén szőlőknek fái kö r í í l ,  a’ mellyeket közel a’ földhöz 

V agdalván  , v?lami különös okokért megkellett újjítani. A ’ 

V**lebb tőke nehezen állaná k i a’ leha j tás t ,  hogy le lehetne 

E te tn i  a’ földbe. —  Ezen k ív ü l ,  a’ fiatal szőlő fá ja ,  vagy 

vén szőlőnek fiatal veszszeje ; sokkal likatsossabb , pur- 

4sabb lé v é n ,  mint az idősebb szőlőé: több nedvesség va-

^ ° n  b e n n e ,  és e’ szerént sokkal érzékenyebb a’ h id eg re ,  

a£y hajlandóbb a’ megfagyásra. I l lyen  tzé lbó l , elsőben is
(íj r
 ̂Vagdalják minden kötőit a’ t ö k é k n e k ,  mellyek azokat a’

fókhoz fog la lták ;  azután valam ennyire  m egtisz tí t ják ,  le- 

*UÍák a’ földbe , nyóltz vagy tíz centi-m éternyire ,  m ég pe-
i i ,  t ,

6 nagy vigyázassa!, hogy minden sérelemtől és sebesítés- 

^  Megmaradjon. M inekutánna le fek te t ték ,  fa-kampókka! 

eSer ő s í t i k , és gabona vagy száraz bab-szalmával be takar­

ják.

/



a’ vas tagsága;  a’ k ö n n y ű , h o m o k o s , és spon- 

gyiás föld rétege pedig  nem meszsze van a 
felső színé tő l ,  kü lömben a szőlő itt meg neifl 
érne.  Ez alatt a’ szélesség a l a t t ,  mely  a 4$ 
és 49 grádus közöt t  e s ik , a’ nap  sugárainak 
sokkal gyengébb  a* munká jok  a' nedvesség'  
nek  oly hirtelen való k igőzölögte tésére, mint 
T e h e rá n b a n ;  és így a plánták ritkán is szeny- 
vednek  i t ten nyárban .  T o v á b b á ,  hihető a 1, 
hog y  a föld alat t  a  v íz fé szkek ,  azokon a 
helyeken vágynak  it ten a hol  szükség ,  úgy

hogy

ják .  Ha mód vau b e n n e ,  inkább ezzel az utolsóval é ln e k , mer« 

ez erőssebb és testesebb l é v é n , inkább merőn marad. A 
d á lk o d ó ,  vagy szegény sorsú Vintzellérek elégnek t a r t j á k , b* 

egynéhány lapát földet ve tnek  a’ lehajtott tokékre .  Ez úgy*11 

kevés  k á r t  tesz ha száraz a’ t é l ,  de ha essős talál lenn1’ 

a’ veszszot m egpuh í t ja ,  sokkal érzékényebb lesz a’ tavas* 

h idegekre  i s ,  és néha úgy e lg yen gú t , hogy kéntelen azt 

ember megújítani a’ következendő esztendőben. Néha i*niet j 

a ’ Vintzellér havat v á r ,  és minekelötte  m eg fagyna ,  lehajt) j 

és megállítja a’ veszszőket a’ földön , és havat hány azok 

Ez az utolsó mód nem roszszabb mint az első , mikor a 

a’ hidegnek és ködö kn ek  gyakori változások nélkül meg)e' 

által. A kárm ely ik  e se tb e n ,  mikor a’ szelek elöljenek , 

ly ek  a’ tavasznak jelenségei, felszedik a’ k a m p ó k a t , fele1110 

l ik  gyengén a’ t ő k é k e t ,  és kilentz vagy tíz napig úgy 

ják  a’ Levegőn hogy s z á r á s s z á , azután fe legyenesítik ,  

megmessék , és k a ró k k a l  megerősítsek.
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hogy anny i  nedvességet  szo lgál ta tnak , a ’ m e n­
nyi megkíván ta t ik  a ’ p lán tának  táplálására és 
fürtjeinek megér le lésére , mivel  itten jó bo ­
tok készülnek.  M ajd  szinte által - ellenben 

eső ,  de egy kévéssé délnek tartó l i neában ,  

Bel íay-M ontreu i lben , Saumur mel let t ,  a ’ régi 
A n jouban ,  van egy  szőlő , m e lynek  még erős- 
sebb a’ f ö l d e , mint  a1 melyről  s z ó l l á n k , ’s 
még is jó a’ bora .  Száz példát  is hozhatnék  
elő az ollyan szőlőkre ,  a ’ mellyek  betsűletben 
V ágynak , és azt m e g  is é r d e m l i k , ‘és a ’ mel­
lyek ollyarr fö ldön n ő n e k ,  m e lynek  az első 
té tegének e legedendő  öszveá llása,  vagy  tö- 
mötsége v a g y o n ,  ügy  h ogy  jó gabonát  t e rem ­
hetne ; és ezt nem lehet egyébnek tulajdoníta­
ni , hanem az alsó ré tegek  el intézésének ,  ’s 
ezeknek befojásoknak a ’ felső rétegekbe.  Ez 
azt is b izonyí t ja ,  hogy  a ’ tu la jdonképpen  ú g y  
nevezett  te rméket len  f ö l d e k , nem legjobbak 
a’ szőlő plántának  mivelésére.  D e  menjünk 
Által mostan a’ védelmekre és ol talmazó esz­
k özökre ,  me llyek  a ’ tempera tű rának  m ásod  
t e n d b é l i , de igen igen hathatós okai.

A ’ P e rp ignan i ,  Coll iourei ,  és Rivesaltesi 
horok elég esmeretesek.  Ezek  a’ he lységek 
n régi Roussil lonban lé v én ,  feküsznek a’ szé­

les-



lességnek 41-dik es 42-dik grádusa alatt. A' 

szóló itt úgy m e g é r i k , hogy  abból a mint  tet­
szik aszszú szőlő bor t  lehet  készíteni.  A z  
Ariegei  M e g y e ,  mely ez előtt Pays de Foix- 
nak h iva t ta to t t ,  a’ Pyreneum i  hegyek mellett 
esik , cs az ebben  te rm ett  szőlőkből nem  hogy 
aszszú szőlő bor t  lehetne ts iná ln i , de rend­
szerént  való asztali bornak  sem alkalmatos,  j 
M in ek  kell tulajdonítani ennek  a ’ két  egymás-  I 

hoz köze l  lévő h e ly ’ t e rm é s é n e k ,  oly külöm- 
böző  m in ém ű ség e i t , hanem  a’ földnek és az 
o l t a lo m n ak ,  a’ mellyel fedeztetnek.  A’ Rous- 
silloni szőlőknek , napkelet  és dél felö l ,  a’ Me* 
dit e r raneumi v a g y  föld-közi tenger van  mel­
lettek. Semmi szembetűnő felemelkedés nem 
áll ellent erről a’ két  oldalról a’ nap  sugári 
eránnyánnk ; m inden  felöl egyaránt  érik azok,  
egész kiter jedésekben.  Dél  felöl ott kezdőd­
nek  el a’ Pyreneum i  hegyek lántza i ;  áltál-el­
lenbe szinte ollyan hegyek  övedzik  körűi  fel 
kar ika f o r m á n ,  napnyugot t  felöl ,  és északi 
napkele t  felöl ,  úgy  hogy bevagynak  f e d v e ,  
egy  felöl a’ délnek égető me lege ,  más felöl 
a ’ hidegnek és nedvességnek minden ártalmai 
el len ,  roellyek érhetnék azokat  északról  ős 
északi-napnyugotró l .  Az Ariegei  szőlők el­

len-



lenben , erről  a’ két  oldalról egészszen nyitva 
ál lnak,  ’s m e g v a g y n a k  fosztatva  a ’ felkelő 
üap melegétől  ugyan  azon hegyek  ál tal ,  a ’ 
S e l lyék  béfedezik a ’ Roussillonit az északi 
es naphyugo t i  részről.  E n n e k fe le t t e , az eze- 

ken a’ részekén  uralkodni  szokot t  kelet i-szél , 
^eájok visz ezekre  minden  fagylaló m a té r iá ­
ka t ,  a ’ mellyekkei  m e g ra k o d ik ,  m ikor  által 
beg y e n  a ’ P y reneum i  h egyeknek  szüntelen hó- 
val tele lévő tetejeken. Ulyenek az ol talma- • 
*ó eszközöknek a ’ m u n k á i ,  e's a’ hegyeknek  
külömbözo ál lá sa i ,  u gyan  azon egy szélesség 
ala t t , és úgy szólván ugyan azon egy  vidéken.

Ama hires Anglus gazda  Joung Arthur  
*-2 ő F rantz ia  Országban  tett  gazdasági  u ta ­
lásának le í rásában ,  (mely  m u n k a  akárk i  mit  
Mondjon,  minden  benne lévő hibák mellett 
\  többet  tenne a’ mi földművelésünknek elő- 
lllenetelesí tésére,  mint  három negyedrésze a- 
?0k n a k ,  a ’ mellyeke t  ezen mesterségről bí- 
^ á k ,  m er t  Virgilius ezen versének  ér te lmét:

O fo r tu n a to s  n im iu m , sua  s i  hóna n o r in t  
gyakorta eszünkbe ju t ta tván ,  kezd jük azt vég.  
e megérteni)  Jo u n g  A r th u r  m ondom  , ebbe 

munkába  egy  m appá t  vagy  földképet  t e t t ,  
a melyben ő igen e l m é s e n , délről észak felé

S há-



h á ro m  lineát v o n t ,  mellyek közűi  mindenik* 

ama mezei  gazdaságra annyira  szükséges há­
rom  plánták  növeléseknek határát  muta t ja  kit 
úgym in t  az Olaj fáé t ,  a' k u k o r i t z á é t , és a’ sző­
lőét. A* szőlőmivelés határ  l ineája,  kezdődik 
G u e ran d e -n á l ,  és m e g y  a’ regi Bre tagne  szék 
f e l é , ' é s  rézsdtt nyúlik el négy vagy  öt-mért '  

fö ld re  Paris mellet t északi napnyúgo t t  feP 
v Coucy- ig ,  há rom  mértföldre Soissontól. Ez a 

nagy  része napnyugot i  F ran tz ia  Országnak i 
mely  Picárdiát* a’ két  N o rm a n d ia i ,  és tsaK 
nem  eg é sz  Bretagnét  magában fog la l ja ,  va­
l ó s á v a l  nem is alkalmatos a ’ bór termesztő?'oo
re ; a’ m iko r  a napkelet i része , a’ mely  ugyzü1 j 
azon szélesség alatt van , első rangú szőlőket  1 

foglal b e ,  ebben lévén  F ranche-Comténak  egy j  

r é sze ,  majd  egész B u rg u n d ia ,  és egész C a # '  
pania.  Joung  A r thu r  ebből azt hozza  k i , hogy i 
Fran tz ia  Ország napkelet i  és napnyugot i  re' 
szének cl imái vagy  éghajlat i  közö t t ,  sz em hc' 

tűnő küjömbség van.  Úgy  tart ja ő , hogy a 
napkele t i  része harmadfel  grádussa l  m e le g e d  
a ’ n a p n y u g o t i n á l ; de semmi okát  nem aőP 
ennek  a külömbségnek .  Némellyek ugynfl j
ezt  a1 tenger  szomszédságának tulajdonították*

1 de ez az állítás e rő te le n ,  és annál  elégted
liebb i



« e b b , hogy a ’ t enger  felöl sok szőlőkét lá t­
ni , a ’ m e l l j e k  a ’ magok gyümöl tse ike t  a ’ l e g ­
nagyobb grádusban  niegériel ik,  mint  példá-  
nakokáér t  az A un isbe l i ek ,  a ’ Re és Oleron 

szigeteben l é vők ,  a ’ te rm ékeny  M e d o c i a k , és 
a Landes  Megyéjében  fekvők* -A’ szőlőt kö- 
*el Bajonnénál  k e z d v e ,  a1 Dune homokos  töl­
tésekig ,  mellyek a ’ tenger part ján esnek ,  min- 

I  éeniitt m í v e l i k , és ez nintsen ot tan semmi 
egyéb alkalmatlanságnak ki tétetve ,  hanem  hogy 

levegőben repdeső  homok ham ar  el temeti .  
Ha az em ber  a’ M ap p á t  n éz i ;  ha ezek­

nek a’ ta r t ományoknak  a’ Brit taniai szigetek­
hez , és északi E u rópának  minden v idéke ihez  
hépest való fekvéseket  meggondolja ; egysze­
ribe által lá t ja ,  mi tsoda  nag y  befo lyása  le'-,

| gyen ezeknek a ’ v idékeknek  Frantz ia  Ország 
9^on részének tempera túrájába vagy  mérsék­
lőébe.  Ez  a rész egy  iszonyú n ag y  hegy- 
^°kot vagy1 promontor iumot fo rm ál ,  mely y 5 
^ yr iam e te rné l  k i l lyébb nyúlik a ’ t e n g e r re ,  
ha az ember  a ’ fundam en tom ának  egy felől 
^aint Valeryt  veszi ,  más felől pedig az Olon- 

homokoka t .  Brest éppen a* tetején esik. 
a teteje kinyúlik tsak nem a’ Lezá rd i  hegy

f  ■ , , .  - v c **7

JS í úgy hogy  az egész v idék Dünkir-  
» S 2 • eben-



chentől fogva  egész Breslig Anglia által fedez- 
l e t n é k ,  ha Calaisnál a’ te nger  szorossá ny í­

lást nem ts iná lna ,  mellyen által jő az észak- 
napnyúgo t i  sze leknek egy  része ,  északi Sco- 
t i ának  hegyeitől kénszerí tetvén  a ’ mi par t ja­
ink  fe lé ,  mineku tánna  ezek  az Orcadesekefl 
innen  egy  kevesse l ,  az egészszen északiak­
kal  m agoka t  öszve k ö t i k , mellyek m ár  r ak ­
v a  v á g y n a k  nedvességgel ,  és minden hideget 
okozó m a té r iá k k a l ,  ezekkel  szükségesképpen 
megkel le tvén t e ln i , Lappon iának  jeges hegye­
in , Norvég iának  z u z o s a i n , a’ Balticumi és 
északi- tenger vastag ködein jővén által..  Ezek 
a’ szelek annál  nagyobb  dühösséggel  érkez­
nek a ’ mi része inkre ,  és a ’ hideg a ’ mely  béli­
nek  vagyon  annál é rezhe tőbb ,  hogy  mikor 
ezek  ál tal jőnek a’ Frantzia Országi és Anglia» 
pa r to k  közöt t  a’ Calais szorossánál ,  inkább 
öszszébb szorít tatnak.  A’ f e l h ő k , mellyeket

t
ezek  hoznak  és h a j t a n a k ,  öszve gyű lnek  a
Bre ton  M egye hegyei  felet t ,  és itt gyakor ta
h i d e g  essőkbe alá e snek ,  mellyek a ’ g y e n g é b b

p lá n ták n ak  annál é rez h e tő b b ek ,  hogy ebbe*1
az időben a ’ szélesség némű-némíiképpcn &
veszti a’ maga természeti befojását ,  és a’
li szelek is elkezdvén  szokott futásokat  ezc»1 

/ %a
f ' » ' . t



a’ ré szen ,  kiteszik a ’ p lán tákat  a’ hideg es me­
leg vál tozásainak ,  mely veszedelmessebb ezek- 

re nézve mintha k e m é n y e b b ,  de ál landó hi­
deg volna.  4.) Mindazáltal  találni történetből  
ezekben a’ v idékekben  némely  c l im á k a t , bi­
zonyos v ö lg y e k e t , a ’ mellyekben az ol ta lmak 
és védelmek  oly szerentséssen vág y n ak  el ren­
delve , hogy ott még a ’ szőlőnél gyengébb  
plánták is jó előmenetellel mi vehe tnek .

T u d j u k  p é l d á n a k o k á é r t , hogy  azoknak a* 
d innyéknek  nagyobb r é s zek ,  a' meliyek a’ P á ­
risi piatzon m e g fo rd u ln a k , Harí leurből  kerül­
nek. Auranches szomszédságában is lehetne
találni némely  alkalmatos fekvéseket  a ’ sző-

1 "IO -

4 .)  Ebből azt lehetne kihozni azt mondja Catesby  hogy  

lnivel a’ szőlő önként nev ek ed ik  északi A m erikának  majd 

Minden r észe ib en : tehát ezek  a* tartományok szinte o l’yan  

^kaimat osok a’ sző lő m iv e lé sr e , mint S p a n y o l ,  O lasz ,  és 

h an tz ia  O rszágok ,  m e l ly ek n e k  egyforma a’ szé lességek.  De  

*Zok az i g y e k e z e t e k ,  m e l iy ek  eddig Virginiában és Cárok­

é b a n  t é te t t e k ,  m u la t já k , hogy az amerikai éghajlat vagy  

^ W a  nem bír o llyan jó m in é m ííse g ek k e l , mint Európának  

A2ok  az ezzel parallele fekvő  r é s z e i ,  a’ m eliyek  ollyan jó
b *° r°kat  hoznak elől.  Az  idők járásai sokkal hasonlóbbak  

eSymáshoz , a’ régi vi lágban , mint az újjbau •, nem tapasz-  

talni ö t  a’ m elegnek és h ideknek  azokat a’ hirtelen való v á l­

t á s a i t ,  a’ m e l iy ek  Carolinában a* gyenge  jövéseket elh<jr-

vaszt-



lőnek.  D e  mire va lók lennének ezek a’ ma* 
gokban  külön lévő apró- tseprő szőlők ? A1 bir­
tokosok nem vennének azokból semmi hasz­
not , és a  szőlő a' maga  meg  érése előtt majd 
m indenko r  p redá jok  lenne a' m adaraknak»  

v a g y  a’ kóboidóknak.  '
E g y e b a rá n t ,  két g ránit -homok hegyek 

v á g y n a k  Bre tagnéba  , mellyek  kéttségkiviíl  ah 
ka lmatosok lennének  sző lőnek , ha a’ c l i tna» 
a ’ föld te rmészetével  megegyezne.  Mindaz- 
ál tal még  sem egészszen haszonta lanok az ef­
féle mivelésre.  Esnek ezek úgy s z ó lv á n , az 
első l ineába ,  mellyek  az A n jou ,  N a n te s ,  és 
Aunis szőlőhegyeit el takarják és béfedezik.  ‘

. Ezek-

V a sz t j á k  , é s  t a v a s z s z a l  a’ t á p lá ló  n e d v e s s é g e t  h o l  m e g i n d í t '  

j á k ,  h o l  m e g t a r t ó z t a t j á k .  E z e n  k í v ü l  V  s z ő l ő  m e g é r é s e k o c  

u r a l k o d n i  s z o k o t t  n e d v e s s é g  a’ s z e m e k  b ő r e i t  m e g h a s í t j a  eS 
a z o k a t  e l r o t h a s z t j a .  E z t  a’ n e h é z s é g e t  n e m  l e h e t e t t  m é g  e d ­

d i g  m e g g y ő z n i ,  / f is t .  nat. de la Caroline Tom. X.

E g y  Legaud Péter  n e v í í  L o t h a r i n g i a b ó l  v a l ó  F r a n t z i *  t 

m á r  r é g t ő l  f o g v a  p r ó b á l j a  S p r i n g m i l l b e  , P h i l a d e l p h i á t ó l  n y ó l t *  

m é r t f ö l d n y i r é  , a1 s z ő l ő m i v e l é s t .  V á l a s z t o t t  e r r e  e g y  h a lm o t  * 

m e l y  d é l i  n a p k e l e t r ő l  d é l i  n a p n y ű g o t r a  h a lg a t .  A ’ p l á n t á k » 1 

F r a n t z i a - S p a n y o l - é s  P o r t u g a l l i a  O r s z á g o k b ó l  v i t t e ;  d e  r»111'

d e n  k ö l t s é g e  é s  i g y e k e z e t e  g y ü m ö l t s t e l e n  ,  a ’ t e r m é s e k  s elrt
/

ér s e m m i t  ; a z z a l  t é r í t  m e g  v a la m i t  a ’ k á r á b ó l ,  h o g y ^ m a s o  

n a k  e l a d o g a ‘ ja a’ p l á n t á k a t ,  a’ k i k  k é t t s é g k í y í í l  n e m  f 0* 

n a k  s z e r e n t s é s s e b b e k  l e n n i  ő n á lá n á l .



Ezekből a' factumokból v a g y  pé ldákból 
azt lehet k ih o z n i , hogy  az o l t a lm ak , é s ^ ’ föld 
alsóbb része ,  többet  tesznek valamely hely 
tempera túrá jának  fo rm álásá ra ,  min t  a ’ széles­
ség önnön maga ; hogy a’ Climák és a ’ föld­
nek te rmészete szüntelen vá l to zv án ,  a ’ plán- 
ták termeseinek minémiiségében is véghete len  * 
tijjabb meg újjabb vál tozásoknak kell tö rt én ­
n i ;  és hogy  e’ szerént igen nagy  tévelygés 
azt h inn i ,  hogy  ot t  Burgundiá i  bor t  lehessen 
te rm esz ten i ,  a ’ ho l  Burgundiá i  nintsen.  — 
Mindazáltal  vol tak  némely  gazdag b ir tokosok ,  
a’ kik rendkívűlva ló  költ ségeket  te t t ek ,  hogy 
ezen nevettségés fel tételeket véghez v i g y é k ;  
a’ kik meg nem  elégedtek a zz a l ,  hogy  azo­
kat a p l á n t á k a t , a mellyekkel  s z e r e l e m b e e s ­
tek meszsze földről m eghozassák ,  hanem föl­
det is ho rda t tak  onnan az ő b i r t o k a ik b a ,  öt- 
Ven v ag y  ha tvan  ínyr iaméternyi  távolságról ,

1 oo — 120 mért fö ldnyirőb  M inden  hatalma«» 
foknak gazd a g sá g a ,  a’ világ’ minden nem zet ­
iségeinek ereje elégtelen volna arra , hogy tsak 
egy hojdnyi  földet is ts iná l jon,  mely m inden­
ben hasonló lenne, a’ Morachet  kis szőlőhegyé- 

k ttek a’ fö ldéhez ,  és a melynek a’ te rmése ha­
sonló lenne annak  a’ termeséhez.  Szükség

vól-



vólna  e r r e ,  a ’ m e ly  lehetet len,  hogy  az em­
ber  ugyan  azon szélességet ,  ugyan  azon cli- 
m á t , ugyan  azon oltalom hegyeke t  egyesí te­
né., Ide kel lene h o r d a n i , nem tsak a ’ föld­
nek felső k é r g é t ,  hanem annak  minden  alsó 
rétegeit i s ; annakutánna  úgy kel lene ezeket 

e l rende ln i ,  a ’ min t  ezeket  a' te rm észet  Mo- 
rachetnél  el rendel te;  minden réteget  ugyan  
arra a’ vastagságra kéne  h a g y n i ,  és ezen ré­
tegek  lapjának éppen annyi  lejtősséget adni.  — 
D e  ne ba joskodjunk az illyen ch im éráva l ,  mely 
inkább valami mesés k ö n y v b e ,  min t  sem ide 
illik.

Némel lyek  ta l im  tsudálkoznak ezen a’ mi 
vé lekedésünkön ,  h o g y  tudni i l l ik mi a’ föld 
alsóbb ré tegének oly nagy  befojást tulajdoní­
tunk azokba  a ’ p lá n t á k b a ,  a’ mellyek  annak 
a ’ felső színén miveltetnek.  D e  hogy lehet­
ne kti lömben k im agyarázn i  azoka t  az iszonyú 
sok fac lumokat ,  vagy  jelenségeket ,  a ’ mel­
lyek  kéttségkívul  elméjekbe ü tköznének  a’ m* 
O lvasó inknak ,  mihelyt mi azokra  utat nyit" 
nánk.

A ’ Moracheti  kis s z ő lő h e g y , Pol igny  sz ő n i"  

sze'djában feksz ik ,  és három külömböző ré­
szekre osztat ik e l ,  ezen nevek a l a t t : első Mo-

ra-



rachet ,  második  M o ra c h e t ,  ha rm ad ik  M o ra ­
chet. Ezek  a ’ három részek tsak egy egy ös ­

vénnyel válasz tatnak el egym ás tó l ,  azom ban  
eggyütt  egy egészszet t e s z n e k , m e l lyeknek  
ftiindenben egyfo rm a á’ fekvések ,  egy  te rm é­
szetű a’ fóldjök a' mi annak  felső kérgét  né- 

egy félék azokban a’ szőlők is ,  eg y fo rm á n  
k i v e h e t n e k ,  egy időben szedetnek  m e g , ha­
sonló gondot és m ó d o t  köve tnek  el a’ b o ra ­
iknak készí tésekben is. D e  mitsoda külöin-  * ,

Höző betsek van  azokna k  az ő t e rm é s e k re ,  
es bora ik ra  nézve ? M iko r  az első M orache t -  
i*öl egy  hordó  bor 1200 f rankon  megy  e l ,  
ügyan annyiér t  a* második M orache ten  800 
frankot adnak ,  a' ha rmadikon pedig  tsak 400-at.

M időn  Joung  Arthur a’ Cám pan ia i  heg y e ­
det öszve j á r t a ,  némely bir tokosok bizonyos  
Hold szőlőket  m uta t tak  ki n é k i ,  a’ mellyek 
hak 600 frankot  é r te k ,  de muta t t ak  másokat  
ls az elsőkhöz köze l ,  a ’ mellyeknek az árok 
^ szö r te  vagy  hatszorta is több v ó l t ,  noha a 1 
fekvések nem kíi lómbözött  am a z o k tó l ,  és a* 
föld te rmésze te is m inden ikben  tökélletesen 
cSy*forma vólt.

Ezt  a dolgot  m ár  Palissy Bernárd  is ész- 
*e ve t te ;  mert  az ő Theoria és Praxis  közöt t

in-



indítot t be szé lge tésében , azt adja az utolsó' 
nak  a ’ szájában : „  Által ad tam néked  példá-  
nakokáér t  Foye M oniaitt s ző lőhegye i t , mel- 
lyek St. J ean -d ’ Angeli és Niort  között  e s n e k ; 
ezek o l l v á n 'b o r t  t e re m nek ,  mellyet mint  a*i * *
H/j)Ocr:Vst v ag y  fűszeres bor t  anny ira  betsul-  
nek .  }iöz?l ahoz más szőlők v á g y n a k ,  mel- 
lyeknek  a’ borai  soha egészszen meg nem ér­
n e k ,  és kevesebre beísűl ik,  mint  a’ vad sző­
lőét.  Ebből ál ta l- lá tha tod , hogy  a’ földek nem 
min a  egyenlő tulajdonságúak, bár  közel legye­
nek is azok egym áshoz, es akármint hasonlít- 
tsanak is öszve , színekre és tekintetekre néz- 
ve. 5. '

Mi úgy  gondo l juk ,  hogy  a’ föld alsó ré­
tege inek  , vagy  azoknak külömböző te rm e­
s z e t e k n e k ,  és fekvéseknek lehet tulajdonítani 
azt  a' kü löm bsége t , mellyet  tapasztalni  a z o k  

közö t t  az egyébarán t  külsőképpen mindenben 
egym áshoz  hasonló földek terméseinek miné- 
mííségei között .  N em elég-é hát erre azt  mon­
dani  és ál l í tani ,  hogy  a’ föld alatt való vi­
zek  fészke ,  i t t s i k é r e b b ,  amott  m é ly e b b , eg /  
he lyen  eg y e n e s ,  másutt  h a j ló b b , vagy  hog /  

/ -  4 * né-

5.) Lásd az o M u n k á i t ,  nevezet essen a’ Fatijas de Soin 

Fond kiadását a’ 175. lapon.



Némely k özbe  fekvő t á b lá k , az agyag-re teg  
es felső-réteg közö t t ,  jobban v ag y  kevésbé  
alkalmatosok a ’ föld alatt  lévő gőzöknek  fel- 
botsátásokra ? Ez a’ vélekedés*, m e ly  tsupán 
a’ lehetőségen fundá l ta t ik ,  az i^az hogy még 

nem e g y é b ,  hanem tsak  p ro b lém a ,  megfe j te ­
ni váló k é rd é s ;  és m e g v a l l j u k ,  t íogy ennek 
elegendőképpen való e l igaz í tására, sokkal  szé­
lessebben ki ter jedő esméret  k ívántatnék mint  

m ié n k ,  a’ föld belső részének alkotása és 
állapotja felől. E’ szerént  úgy  néznénk egy  
Geographia  su b te r ra n e á t , föld belső részének  
leírását ,  mint  a ’ földmivelésre igen hasznos 
áiunkát .  De nem ollyan k ö n y v e t  é r tünk  it­
ten , mint  a ’ mitsodások m á r  készen v á g y n a k  , 
á  mellyekben elégnek tart ják  azt  mondani  : 
Üt kezdődik  vag y  végeződik  ez v ag y  am aá 
ásvány te rü le te ;  erre a ’ meszsziségre már-  
vány>kre'ta- vagv  kőszén-ásvány fekszik , me ly  
eddig ’s eddig n y ú l ik ,  és a 1 lapjának illyen 
v^gy amollyan  hajlatja van.  M inekünk  föld 
üi ivelőknek sokkal t ö b b ,  és nagyobb  mégha-  
^ o z á s  kívántat ik.  Mi azt  k ív á n j u k , h o g y  

tü(ljuk c g yene ssen , s zá m á t ,  vas tagságá t ,  k i ­
ter jedését ,  t e rm észe té t ,  hajlatját a’ közbe eső 
hülömb külömb föld-terű l e t e k n e k ; és azt is ,
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mitsoda rende l  vágynak  ezek helyheztetve az 
első rétégtől  fogva  egész a d d ig ,  a’ mely  te ­
szi a’ fold alatt való v izeknek  első fészkét. 
Ekko r  nem  félhetnénk tö b b é ,  hogy ollyan vis- 
gálódásba ereszkednénk ,  mely a’ mi gonda t­
lanságunka t  és félelmünket  árulná el;  és ugyan 
ekkor meg tudnánk  felelni egy  k é r d é s r e , a 
melyről  az em ber  a' maga gondolati t nagy 
tartózkodássa l  bátorkodik k im ondan i ,  mint­
hogy  azok még nem egy éb e n ,  hanem tsupán 
a’ hihetőségen vág y n ak  felépítve. É r tem an­
nak  megha tá rozásá t ;  há valyon a’ közel  lévő 
fo lyó-vizek hasznosok-é ,  v ag y  károsok a ’ sző­
lőnek?  Azok a’ feleletek,  a’ mellyeket  erre 
a ’ kérdésre ném ely  szőlőmivelőktől ve t tünk ,  
a ’ k ike t  m e gke re s tünk ,  hogy  v i l ágos í t sanak  
m eg  b e n n ü n k e t , egymással  egészszen el lenkez­
nek , de mindenik a’ tapasz ta láson ,  és jó ési" 
revéte leken  fundáltat ik.  Azok közül ne'mel- 
lyek  azt  m o n d ják :  Valami tsak előmozdít ja  
a’ nedvességet ,  mint  a’ közel lévő fo jó-vizek,  
's a’ t. a ’ mind árta lmas a ’ s z ő lő n ek ; akár 
az é r t ,  mert  azzal feleslegvaló nedvességet  kö­

z ö lv é n ,  akadály t  vet  az ő gyümöltse meg* 
é résének ,  akár  a z é r t ,  mert  kiteszi azt  a hi­
degnek ,  ennek a’ gyakori  és l e g f é l e l m e s s e b b

tsa-



k a p á s n a k , a ’ mi tsak eshetik a ’ szőlőn. —  
Mások a ’ fo lyó-vizek közel  léteiéből ezzel e- 
gészszen el lenkező köve tkezéseket  húznak.  Az 
a’ tsekély nedvesség ,  azt  mondják  a’ mely a’ 

folyó -vizekből  k ip á r á d z ik ,  fenn-tart ja  a ’ táp­
láló nedvessége t , és a’ plán ta szükséges táp- 
láltatásának egy  részét tészi. Ezek a’ kigő­
zölgések azt  édesdeden megfri ss í t ik , a ’ nagy  
Melegséget mérséke lik ,  a’ szemek borít  meg- 

Puhít ják,  kifeszűleseket m e g k ö n n y í t i k ,  és a 
nyálka matériá t  a ’ megérésre elkészítik.

Valóságga l ,  azt  írja Plinius, 6 .) hogy  mi-
k

or az Ebre  v iz e ,  Emustól  T h rác ián ak  v á ro ­
sától el távozot t ,  a ’ szomszédságban lévő sző­
lők minden  betsületeket  azonnal  e lvesz te t ték ;  
Mert a’ meleg kiszárasztot ta  a’ p í á n t á k a t , mi- 
üekelőtte a’ gyümöltsei  megér tenek volna .  A ’ 
Tokai bor t  a ’ T i sz a  mellet t  fekvő szőlőkből 
készítik. A’ H e rm i t a g e ,  C o t e - R o t i e ,  Con- 
őrieubeli hires borok  azokon a ’ hegyeken t e ­

a m n e k ,  mellyek a’ Rénus  part ján vágynak .
D ord o g n e ,  G a r o n n e ,  és más nagy  folyó- 

vt z e k , a' mellyek  ezekkel  egyesü lnek ,  nem 
keveset tesznek a’ Gujennei  bo roknak  jósá­
gokra.  A ’ L o i r e ,  M arne  és Sejne vizei nem 

■ , I lát-

6 -') A' 17. Könyvnek 4. és 5. részeiben.
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látnak . egyebet  hogy úgy  szó l ju n k , szőlőknél 
az ő egész futásokba;  és az a' híres h e g y ,  a’ 
mely Burgund iá t  által metszi ,  egy oly lapá­
lyon  u r a lk o d ik , mellyet  a ’ Saone vize öntöz* 

N em  lehetne-é  ezeket  a’ ké t  vélekedése­

ke t  öszVe v in n i ,  és ugyan  azon egy  funda- 
mentomra  ál lítani? a z a z ,  azt  m ondan i ,  hogy 
m in d en ü t t  valahol a föld alatt való gőzölgé­
sek e legedendő ,  és antiyi tápláltatást szolgál­

ta tnak  a’ p l á n t á k n a k , a’ mennyi azoknak szük­
ségekhez , ’s a világosság és melegség m un­
kájához képest m e g k ív á n ta t ik : ott a’ szomszéd 

' folyó-vizekből  jövő nedvesség feleslegvaló,, 
köve tkezésképpen  ártalmas.  A ’ hol  el lenben 

a ’ föld igen s z á r a z , vagy  a ’ hol némely köz­
ben  eső ré tegek  miat t  természet tel  ezek a’ gő­

z ö k  meg nem járhatják az t :  ott a' folyó-vi- 
zek  kigőzölgései  valóságos jó tétem ény gya­
nán t  vágynak  a ’ szőlőnek,  és igazi hasznot 
tesznek.  D e  e r r e ,  elmúlhatatlanűl megkiván- 
ta t ik ,  hogy a’ szőlők magossabban essenek a 
fo lyó -v ízné l ;  hogy  anny i ra  legyenek felemel '

,  1 .  V -

k e d v e ,  hogy azoka t  ne érjék előbb a kig0" 
zolgő n e d v es s ég ek , hanem m i k o r  ezek ma­
goka t  már  némű-néműképpen  a' közönségé
levegővel  ös zve-kö tö t t ék .  A ’ vas tag  - ködö*
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es még  meg nem ritkáit gőzölgések,  zugoka t ,  
de reke t ,  és fagyoka t  okoznak.  íg y  k á t ,  nem  
lehet eléggé f igyelmetes az e m b e r ,  hogy  mi-  
koi szólót p lán tá l ,  ollyan földet válaszszon 
ki,  a mely távol  legyen mind  a t tó l ,  a’ mi  
ezeket a ’ gőzöket  előhozhatj a ,  és m e g ta r t j a ,  
minérnűek a’ f o r r á s o k , v ag y  ál ló-vizek , a ’ 
metszett- és magas erdők , tserék , fény vesek , 
pusz taságok ,  a ’ természeti  és mesterséges ré­
t e k ,  sőt a1 gabona földek is; hanem az ele- 

Ven g y ePük , a ’ széllyel álló magas és vékony  
fák nem ta rtoznak  ide ;  mer t  ezek nem tehet- 
tieit kárt  a szőlőkbe.  A ’ régi Augoumois és 

Saintogne sző lő -b i r tokosok , sokszor panaszo]- 
kodnak  az Ő szűret jeiknek középsze rűségén , 
holott mikor a ’ szőlők kinyiínak és v i r ág o z ­
l a k ,  bámuljak ,  és tsudálják miképpen  m u ta t ­
ják m a g o k a t ;  hanem ottan egy  bő ha rm a t  je­
lenik m e g ,  a plán tát  a ’ nedvesség  által j á r j a , 
a szél nem tudja  azt  e losz la tn i , mert  a’ n ag y  
erdők ellent állnak ennek fű v á s á n a k ,  a hide^’ o
tiapfelköltekor tsipőssebb lesz ,  erőt  vesz a’ 
vizes ré sze t ské ken , azokat  m e g s ű r í t i ,  j éggé 
vál tozta t ja ,  és a’ gyenge  lövé sek ,  a ’ gyümöl-  
tsöző eszközöknek minden részeikkel  e g y ü t t * 
* nap legelső sűgárainak rá esések által egész-

szen



szén e l rontatnak.  T u d j á k  a’ gonosznak oká t ,  
de nem o rv o so l já k , és m e g  is panaszolkodnak» 

Soha félre ne tegyük szemeink elöl Vir- 
gil iusnak ezt a r e g u lá já t , denique apertos , Bac­
chus a m a t colles , az az , a szólő a szabadon 
kiálló hegyeke t  szeret i és kedvel l i .  ü g y  va­
gyon  ; és valóba azt  m o n d h a tn i , hogy  a ter­
mészet ném ű-némű gyönyörűségét  kereste ab­

b a n ,  hogy  annak  oly szép lántz formán ösz- 
sze függő hegyeke t  r en d e l jen ,  mint  a mii­
lyenek  Burgundiá t  által metszik.  Ezek közűi 
a' hegyek  k ö z ű i ,  az egyik a’ másikhoz  vö l ­
gyek  által van  oda k ö t v e ,  mellyeknek a haj- 
lásaik oly t s e k é ly e k , hogy alig lehet  észre 
venni .  Napke le t  felől egy  kifeszí tet t árkus 
formát  rajzolnak l e ,  mely által északró l ,  nem 

tsak a’ tsipős h ide gek tő l ,  és zivataros szél­
vészektől  , napnyugotró l  a gyakor i  hideg 
essőktől ol talmaztatnak meg a’ raj ta  lévő 
szőlők , hanem tovább is éri azokat a' nap me­
le ge ,  mint  akármi egyéb fekvés a l a t t ,  mely 
annál  szerentséssebb környűlál lás ,  hogy a'  sok 
vi lágosság és tartós melegség az aTege lső  dol­

gozó ok , a' mellyekkel  él a’ te rmészet  a ’ táp' 
Iá ló nedvességnek kikészí tésére.  í g y ,  ezek­
nek köszönhet jük a ’ Volney , P o r a a r d ,  Alosse*

Per-



P e rn a u d ,  Savigny ’s a ’ t. borainak jó tulaj­
donságit.

Ebből a’ napkelet re  való fekvésből mind-  
máltai ,  igen n ag y  rendele t lenségek szárrnoz- 
hatnak.  H a  a’ föld’ felső s z í n e , kévéssé' alkal­
matos a’ nedvességnek e lbo tsá tá sá ra ; ha  a 
Szőlő déli napnyúgotró l  nints elfedve ; ha ol- 
lyan tá rgyak  esnek közel  h o z z á ,  a’ mellyek 
ködöket  okozh a tn ak ,  v ag y  azoknak hirtelen 
eloszlásokat akadá joz ta t ják , mint  a’ millye- 
^ek azok ,  a ’ mellyeket  oda fel lyebb előlhoz-* 
é n k ; ekkor  a’ szőlőniives szüntelen való fé­
lelemben és nyugh^itat lanságban lehe t , ne hogy  
^  felkelő napnak  első stígárai kár t  okozzanak 
a fagy által. Ezt  a' fekvést te há t ,  jobbnak 
H é t  tar tani  a’ tö b b e k n é l , a' mi dél  felé eső 
é r t o m á n y a i n k b a n , a ’ hol a’ föld és a’ hely­
beli környűlál lások megfelelnek közönséges-* 
Sen a’ szélességnek. Északra közel í tvén ,  a’ 
H i  fekvés úgy látszik alkalmatosabb a’ sző- 
H ö z , legalább  ennek  megtar tásá ra  nézve.  
^  nap , a’ reggeli  első ó rák  y.latt tsak rézsűit  
^eti ide a’ maga sűgárai t ;  mellyek  elegedén­
e k  a’ ha rm a tnak  felszámítására, és a’ p lán­
é n a k  megszáraztásá ra  ; a’ tökét tsak ap ródon-  
bént járja a’ meleg á l t a l ; és mikor ez eljutott

' s  T  az



az ő erejének legfőbb g rádusá ra ,  ekkor  a’ leg­
első oka a’ g o n o s z n a k , a' melytől  félni kel­
l e t t ,  tudniill ik a nedvesség ,  már  régen ele­
nyészett .  Kéttségesnek lá tszik,  ha va lyon  le­
hetne-e erről a1 fekvésről annyi  jó borokat  ne­
vezni  és számlálni ,  mint  a n a p k e l e t i ,  és a 
napkele t  és dél közt  lévő fekvésekrő l :  mind- 
azál tai  tsak ugyan  vágynak  i l lyenek is ,  mert 
a ’ D i z i , M areu i l ,  Hautvil lers ,  Ai *s a ’ t. he- 
g y e i ,  egészszen délre néznek.  A' n a p n y  tígoti 
fekvés  oly kevés he lyeken  illik a' szőlőmive- 
l é s h e z , hogy  erről alig szükség szót is tenni* 
I t t  a' s z ő lő , a’ napnyúgot i  legártalmassabb 
szeleknek van  k i t é v e ;  a’ nap  tsak akko r  érez­
tet i  vele a’ m aga  s ú g á ra i t , m ikor  azok  leg­
gyengébbek  , és már  tehetet lenek.  Ha a’ táp­
láló nedvességen dolgoznak is :  e’ nem tovább» 
h a n e m  tsak egynéhány  óráig esik ;  azután cl- 

jő az é j t s zak a , és ez egyszer re el törli  ennek 
a ’ m unkának  legkissebb nyomát is. Ennek '  
fele t te ,  ezen a’ részen későn kezd felszállan* 
a’ nedvesség ;  a’ megsűrűdött  levegő a’ gőzö­
ke t  alatt ta r t ja ;  a' szőlő szüntelen ködös le' 
vegőbe van  e lm erü lve ,  és az ő gyümöltse’1 

soha igazán m eg  nem  érnek .
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A ’ tsendes-hajlat i í , kerek-tetejű hegyek 
u tán ,  és a ’ mellyek  lapossan  végeződvén egy  

ftiegtsonkított golyóbis formát muta tnak :  a’ ma* 
gassabb hegyekre  is plántálják a’ szőlőt ;  mer t  
nem mindenüt t  talál az ember alkalmatos és 
tetszese szerént  való  helyeket  és formákat .  
A kissebb meredekségű hegyeke t  és do m b o ­
kat fellyebb keli be tsű ln i ; mer t  itt a’ m unka  
nem annyi ra  t e rh e s ,  nem oly könnyen  for­
málódnak a ’ víz-mosások,  és sokkal r i tkábbak 
a leomlások. A ’ hegyeknek  sokkal  egyene t­
lenebb a fö ld j ö k , mint  akarm i más he lyeké;  
'ízért mennél  nagyobb  ezeknek a’ m eredeksé­
gek ,  annál  szembetűnőbbek a ’ földnek e g y e ­
netlenségei. Az e s s ő , mely szüntelen a ’ vö l­
gyekre igyekez ik ,  a ’ hegyekrő l  előszször ko- 

, ' é p r e , azután ped ig  lefelé viszi azt  a’ fö lde t ,  
hel lyel  a' feltörés előtt bevöltak borí tva annyira ,  
*mgy sokszor tsak a ’ kövök  látszik. E ’ sze rén t ,  
b e k n e k  a’ hegyeknek nagyobb  része ,  még 
n^ok is ,  a’ meliyek szőlővel b e v a g y n a k p l á n ­
é iv á  te rm ék e t len , a' plántái  nyavajások.  I t t  

a tőkék ka r t sű k ,  félig kivan a ’ g y ö k e r e k , 
veszszők e rő t l enek ,  rö v id e k ,  és v é k n y a k ;  

a r ajtok lévő gyümóltsök inkább fillengek mint  
b i r t o k ,  ’s a ’ levelek juharfa levélnek látszik

T  2 in-



in k á b b ,  mint  szőlő-levélnek.  Az itten lévő 
föld igen s o v á n y ; az agyagos-rétegnek a’ haj- 

l á sa ,  valamint  a’ többeké  is ,  sokkal  meredé- 
k e b b ,  mint  sem hogy a nedvességet  a g y ö ­
kereknek  feladhatnák.  Ezek  tehát  nem  talál­

n a k  ot tan több tápláló nedvessége t ,  hanem 
tsak a mennyi a r ra  szükség ,  hogy egészszen 
el ne veszszenek.  N em  t s a k ; hanem ezek 
a ’ magasságok az erős ziva ta roknak k ivagy '  
b a k  t é t e t v e , gyak ran  ostromolta tnak a sze­
le k tő l ,  élvere tnek  a’ jég essők tő l , és ha egész­
szen délnek feküsznek i s ,  élessebb és vesze- 
delmessebb hideget  tapasztalnak ,  mintha észak' 

r a  fekünnének.
A ’ hegy  töv iben  egészszen ellenkező g o ­

noszoknak  van  a’ szőlő k i t é t e t v e , a’ inellyek 
szinte ollyan veszedelmesek.  Itt a’ levegő min­
dég  nedves ;  a jó föld oly nagy  m é r t é k k e l  

gyűl  i d e ,  hogy kár t  tesz a t ő k é k n e k ;  med 
ezekkel  felesleg való nedvességet  k ö z ö l , mely 
fává vál toztat ja  minden te rm ése i t , vagy  a' szó- 
l ő f e j e k e t  el ro thasz t j a ,  m í g  az ő m e g é r é s e k -  

• nek  idejére el jutnának.
A ’ hegy  dereka  tehát leg jobb ,  és l e g ^ h  

jkalmatossabb. N em  talál itt a’ szőlő,  a m1
vei á’ m aga  természeti m é r t é k l e t l e n s é g é n e k

ele-



eleget tehessen ,  de  azomba szinte ú g y  nem  
lát szükséget  is. N em tsak a nevekedése  m a ­
rad  itt meg  abban  a h a tá rában ,  mellyet  a ’ 
mesterség igyekez ik  annak  szabn i ,  hanem a' 
nap siígárainak munká jok  e's e r e j e k ,  az a z ,  
azoknak oda esések és viszsza sűgározások ál­
ta l ,  a’ bo r  ollyan tulajdonságot öltözik m a g á ­
r a , mellyet  soha nem  találni a b b a n ,  mely  a 
más két  végső h a t á r o k o n , tudniillik a h eg y  
tetején vagy  al lyán termett .  A’ hegy  derekán 
te rm ett  b o ré r t ,  két  annyi t  adnak mint  a ’ te­
tején , és három annyi t  min t  a’ töv iben  t e r ­

mettért .
A ’ szőlőművelésre alkalmatos földek , szin- 

’ te úgy  külömböző t e rm é s z e tű e k , va lamin t  a 
climák , a ’ hová a ' szőlőmivelés.  bővítetet t .  
Nem szóllunk itt m á s ró l ,  hanem .a földnek 
tsak felső r é t e g é r ő l , ne hogy  valami b iz o n y ­
talan vé lekedésekbe  keveredjünk .  A’ tapasz ,  
talás t a n í t j a , hogy  a’ mi déli Megyéinkben a’ 
szőlő a’ volkános fö ldeke t ,  a’ k ö v e t s e k e t , és 
grán itos -homokokat  szeret i leginkább , ha tud^ 
idillik ezek te rm ő vagy  p lán ta - fö lde l , és v a ­
lami kevés t imsóval  vág y n ak  öszve e legyed­
ve.  F ran tz ia  Országnak közép  pontja t é l é ,  
jobban elő megy a' sifris h e l y e k e n ,  s kiváh



a ’ mészköves  kősziklákon,  a ’ mel lyek a' le­
vegő illetésére könnyen  elomlanak.  Északon 
jobb neki a’ követses homok , mész-fóldel ösz- 

ve-e legyedve .  De mindenütt,  haszonra lehet 
fordítani a’ földeknek e's köveknek  akármifé-  
le mesterséges keverékje ' t , ha egyszer  ennek 

massáján könnyen  által megyen a’ víz ,  e's igen 
kevés  nedvességet  tart  meg,  A’ jó szőlőnek 
való földnek azt  tart ják szükséges tulajdonsá­
g á n a k ,  ha kvá r tz a l ,  köve t t s e l ,  és homokkal  

v a n  öszve-e legyedve.  A ’ nap sugara i ,  által­
já r ják  ezeket  a’ k ö v e k e t ,  betöltik nappal  bi­
zonyos  grádusnyi  melegséggel ,  mellyet  éjt- 
szaka közölnek  a’ p lán tákkal ;  nem tsak ,  ha­
nem  az igen lyukatsos és po rhanyó  fö ld b e n , 
az  ő nehézségek és massájok á l ta l ,  mérséklik 
a' nedvességnek igen hirtelen való kigőzöl-  
ge'se't is.

Egyéb a r á n t ,  a ’ termésekből vagy plán- 
ták nemeiből sokkal jobban meglehet  esrner-

m ,  mint  akármi egyéb eszközök á l tal ,  a’ föld­
nek  , t e m p e ra tú rá n a k ,  és el írnának tulajdon­
ságait.  Valahol a’ többek közt  a’ f ige fa , a’ 
mondolafa megnevekedik ,  és szerentséssen gy a ­
rapod ik ;  valahol  az őszibaratzhfa minden ol-

tás
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tás nélkül is szép és jó gyümölcsöket  te rem : 
ott a' föld és fekvés mindenütt  alkalmatosok 

a’ szőlőművelésre*

í . ■ - * * ' ' J  .

II. S Z A I Í  A S  Z.

wá’ fö ld n ek  e lkészítésérő l, a rakn i való plán- 
táknak m egválasztásáról, azoknak egym ás­
tó l való távól lehetőségeknek m ennyiségek­

rő l és külömböző elrakások módjáról.

M ineku tánna  a’, szólőinives egy ol lyan  

darab  földet k ivá lasz to t t , a ’ minéműt említet* 
t ü n k ,  mind földének te rm észe té re ,  m ind  fek­
vésére és az ol talomra  n é z v e ,  mely  azt az 
időnek minden  mostohasága ellen o l ta lm azza:  
nem tsak e k é v e l ,  k a p á v a l ,  vagy  ásóval kell 
azt néki fe l f e j t e n i , han em  még egy  dec im é­
terrel alább á s n i , mint  a’ hol  áll mindenik  plán- 
tának  a’ gyökere .  Mennél  szárazabb a’ í ö l d ,  
és mennél  inkább közelí t dél felé: annál  mé­
lyebbre keli azt f e lá sn i ; egy részről a z é r t , m e r t  
a’ gyökerek  fo rmálására és el ter jesztésére szűk- 

ségeS a’ n e d v e s s é g ; más részről  a z é r t ; m er t  
itt a’ gyökerek  jobban  m e g s z a p o ro d n a k , és 
a plántákat meszszebbre kell rakni  e g y m á s t ó l , 
mint  az északi v idékeken .  E g y é b a r á n t ,  a



szőlő mindenüt t  puha  földet k í v á n , porha­
n y ó t ,  e's a ’ mellyen a’ gyökerek  könnyen ál- 
ta l-bűhassanak.  A ’ mint  a’ fold m e g á sa t ik , 
ki kell azt tisztítani a ’ nagy  k ö v e k t ő l , es eze­
ket  ap ró  rakásokba  öszve kell r a k n i ,  hogy 
ezekből  két mé terny i  széles föld-fogót  lehes­
sen t s iná ln i ,  ha tudniill ik a’ hely meredek­
sége ollyanr v o ln a ,  hogy  így kellene a ’ föl­

de t  t a r tóz ta tn i ,  mint  Cote-Rotiebe szokásban 
v a n ,  és így  kellene megmenteni  magát  az em­
b ernek  at tól a' nehéz m u n k á tó l ,  hogy felhord­
ja a ’ tetőre minden esztendőben azt a’ földet 1 
a ’ mi lejött a’ hegy tövire.  Lehet  ezeket  a’ 
köveke t  az ő formájokhoz  és nagyságokhoz  
k é p e s t ,  a’ szőlő bekerí tésére is fordítani .  Mert  
el til tunk a’ mi szőleinktől nem tsak minden  
széllyel l é v ő ,  és akármifé le  nemű f á k a t ,  mi­
vel  ezek kárt  tesznek a’ szőlőnek az ő árnyé­
k a i k , és gyökere ik  á l tal ,  és az ál tal a ’ ned­
vesség ál tal ,  mellyet m agok  körűi  m e g ta r t a ­
nak , hanem  különössen még az eleven gye- 
püke t  is. Ha kövek n in t senek ,  jobb egy  mély 
és szélyes á rkot  v o n n i ,  és ha ennek  földje 
kívül  van a’ kerítésen , legalább azt meglehet 
en g e d n i ,  hogy a r ra  egy  sor ge legonya plán­

tál-



táltassek , de a* mellyet  tsak egy méte rny i  m a ­
gosságba kell tartani .

Találni  néha ollyan fö ldeke t ,  a’ mellyek 

alkalmatosok ugyan  a ’ sző lcmivelés re ; de a’ 
Mellyek első tekin te tre meggyőzhete t len ne­
hézségekkel fenyegetnek.  I l lyenek  a’ tsak nem 
e.gészszen mesztelen k ő s z ik l á k , mellyek m i­
vel g y e n g é k  a’ levegőn  megomlanak és szél­

lel mennek.  Az á s ó k ,  k a p á k ,  és ts ákányok  
elégtelenek ezeknek e lda rabo lásokra , és illen­
dőképpen való elaprózásokra .  De azért  nem 
hell ezektől megij jedni ,  míg az ember  velek 
próbát nem tesz ;  mer t  gyako r ta  p u s k a p o r ­
u l ,  szá lvasakkal ,  pörö lyökke l  sokkal  k e v e ­
sebb m u n k á v a l ,  és költséggel  elérhetni  a ’ tzélt,  
tttint sem gondolná az e m b e r ;  és ezeket a’ 
hősziklákat ,  derék  bor te rm ő helyekké lehet  
Változtatni, mely  a’ gazdát minden  költségek­
ből bővségessen kifogja elégíteni. E gy  bizo­
nyos em b ern ek ,  Artdnsa körű i  a’ Gárdi  M e ­
s é b e n ,  volt a ’ jószágában egy  mezítelen me- 
^es -kősz ik lá ja , a ’ mellyel nem tu do t t  mit tsi- 
^álni. Reá  adta tehát m agá t  ez előtt mint  egy  
ílegyven esz tendőve l ,  hogy az alá lyuka t  as- 
Soii és azt felvettette.  Azután  el tördeltet te  a 
i v e k e t  pö rö lyökke l  akko ra  da rabokra  mint

egy



egy  egy mogyoró-  v a g y  borsó s z e m ; az Ő 
így el tördelt  kősziklája egy hajlós lappá  leve; 
erre szőlőt plántá l t ,  a’ mely mindeneknek  leg' 
nagyobb  tsudájokra le;gjobb bor t  t e rm e t t ,  ős 
meg most  is te rem azon a’ vidékén.  Mikor 
ezek  a’ kődarabok  a ’ n apnak  súgárai tól  meg' 
m e legesznek ,  lehetet len vóJna a’ melegeket 
k iá l ian i ,  es azokon mezítelen lábbal  járni .  Ezt 
a’ helyet Soubeirannak  h í v j á k , és Gaujac méh 

let t  esik.
Ha az a’ föld,  mellyet  az ember  szőlő' 

nek  kivá lasztot t ,  felvagyon már  t ö r v e : leg' 
jobban elkészíttetik ú g y ,  ha abba kert i  zöld­
ségeke t ,  hüvelykes  v e t e m é n y e k e t , g y ö k e r e s  

és butzkós gyökerű  p lántákat  rak  az ember» 
és it ten legjobbak az o k ,  a’ mellyek sok mu11' 
ká t  k ív á n n a k ,  mint  példánakokáér t  a’ bab» 
krumpl i  és effélék. A’ sok kapá l lá s ,  a’ m d '  
lyet  ezek körül  megkel l  t e n n i ,  a’ t rágyák  3 
mellyekkel  ezeket  kell értetni hogy  jó termők 
legyenek , m egosz t ják , megporhanyós í t ják ; eS 
megkövér í t ik  a ’ földet .  A’ trágya közönse- 
g e s s e n , mely  annyi ra  el lenkezik a’ szőlővel»
és oly nagy  ellensége ennek a ’ gyüm öl tsének»

így előre elszélledvén,  nem tetszik t ö b b é  ö g y d  

b ő i  m e g ,  hanem tsak az ő j ó  k ö v e t k e z é s e i b ő l »



a maga felesleg való szénsavanytiságát elvesz­
e t t é ;  nem egyéb  tö b b é ,  hanem egy  közön­
séges földel öszve-elegyedett  jó termő fö ld ;

ebben az ál lapo tban nagyon  illik a* szö­
g h ö z ,  ennek  akármely idejeben , ’s kivált pe-  
<% g y e n g e ,  és fiatal korában.

A mely fö ldekben egynéhány  esztendeig  
cgymás után Spanyol íóhert  (Hedisarum ono- 
krychis)  vagy  Luce rná t  (m e d ic a g o  sa t iva)  

te rm esz te t tek : azok is jól e lvagynak  készul- 
v’e szőlő alá. Minden  p lán ták  közöt t  a ’ mel­
l e k '  nálunk miveltetnek nints egy i s , a ’ mely
alkalmatossabb volna  ezeknél a ’ fö ldbe ,  mi­
itK°r a’ szőlőt kivágják a’ v é n s é g é é r t , és az-  
^tán ismét egynéhány esztendő múlva  beakar-  
lak rakni.  A’ szőlő gyökere inek  egész szor- 
í&lmatossággal való kiszaggatása és kivonása 
(és ez a’ dolog igen nagyon  fontos) tsudála- 
*°san elkészíti a’ földet ezeknek a’ két  igen 
^erék tak a rm án y o k ’ magva inak  béfogadására ; 
e*ek annakutánna  megtiszt ítják azt  minden  
^őd i  plántáktól  és g a z o k t ó l , egészszen be- 
t r í t v á n  a’ magok  vas tag és bokros száraik­
u l .  Az ő g y ö k e re ik ,  mellyek mélyen lényúl- 
ilak a ’ fö ldbe ,  ennek alsó részeit is megosz­
t j á k .  V égeze t re ,  ezek a’ p lán ták  az ő sok

ide-



ideig való. tar tásokkal  időt adnak az ege'sz 
xnassájának a r r a ,  hogy  magát  megújj í t tsa,  eS 
a’ szőlőt tápláló matériákka l  új jonnan meg' 
töl tse.  Egy  szóva l ,  akár  mivelet len vag y  pat' 
l a g ,  akár  m ár  miveit  földet aka r  az ember 
szőlő alá készí ten i ,  elműlhatat lanűlmegkíván '  

t á t i k ,  hogy  mind kivííl a’ s z íné t ,  m ind  al^ 
a’ mélységét  is p o rh a n y ó v á  tegye , hogy  az011 
a nevekedő gyökerek  könnyen  által meheS' 
s e n e k ,  és ezeknek természeti directiójoknak* 

v a g y  e rányoknak ellent ne álljanak.
A ’ sz ő lő t , gör tsös-veszszők , sima-ves^' 

s z ó k ,  g yöke re s -veszszók , bű jt ások , és dönteS 
ál tal  r a k j á k ,  ezek által új j ít ják,  és tart ják lS 
fenn.  A’ magvai ról  is lehetne te r jesz ten i , k3' 
nem  ez igen késő munka .  D uhamel azt áh 
Htja, hogy ő nál la egy magról  nevelt  és cg> 
lábnyi ra felnőtt t ő k e , t izenkét  esztendei 
velés után is nem termett  gytimöltsöt ;

A ’ görtso s-veszsző , me ly  sarkosnak  is ne 
n e v e z te t ik ,  egy  ollyan fiatal veszsző ,  
abban az esztendőben neveke de t t ,  és a ’ 
re egy kis görtsötske van metszve a’ f e l ly^  
bi esztendő jövéséből.  E ’ nélkül a' kis gŐ,ts 
nélkül a' görtsös-veszsző, sima-veszsző \ e ^ e 7 
m e r t  tsak e’ teszi a’ ket tő közö t t  való külő111̂



séget. Sok szőlős gazdák  egyformán élnek 
^ i n d e n i k k e l , inert semmi különösset nem lá t­
nak azoknak  n ö v e k e d é s e k b e n , vagy  a’ mi 
azokkal köz ne volna.  Valósággal  nehéz is 
vólna valami különös hasznát  adni a n n a k  a’ 
l’égibb f á n a k ,  a1 mely  a’ görtsös-veszszőt t e ­
szi. E'  gyökere t  soha se h a j t , a lkalmatlan a 
Növekedésre,  a ’ szükséges nedvességnek el­
fogadására,  és köz lese re ;  alig tétetet t a föld­
be , már  kezd  megrothadni .  Ú g y  látszik nem 

egyébre v a l ó , h anem  hogy annak a1 veszsző- 
jóságáról tégyen  b iz onyságo t ,  a' mellyen 

van. A’ r é g i e k ,  azt  mondja O livier de Ser- 
>'es úgy k ív á n tá k ,  hogy  m ikor  a’ plánta-vesz-  
Szök m e gsze de tnek ,  régi fa is hagyat ta ssék  
raj tok,  nem azért  m in tha  e’ tenne va lamit  a’ 
k rm é k e n y s é g re , hanem hogy  ez által a’ leg- 
iobb és alkalmatossabb b im bók plántál ta tnak 
H ,  a’ mellyek m indenkor  legközelebb v a g y ­
a k  a’ tőkéhez .  I llyen módon  rajtok lévén 
azokon a’ régibb f a ,  m eg  nem lehet  tsalat- 
W n i ;  külömben könnyű  vó lna  egy hoszszu 
Veszszőből ket tőt  hármat is Csinálni tsalárdság- 
ból ,  minden  jó gazdának akarat ja  ellen. •— 
^  plántáknak m egvá lasz tásá ró l , és azoknak 
^ ra k á s á ró l . s z ó lv á n ,  a ’ görtsös-veszsző , és si­

m a ­



ma-veszszo nevezetekkel  minden megkülöm- 
böztetés nélkül fogunk élni,  ezekkel azokat  a’ 
veszszőket  je lentjük,  a' mellyeknek nintsenek 
semmi gyökereik .

A’ gyökeres-veszszL í ,  egy ollyan fiatal ki? 
tö ké tske ,  a’ mely  va lamely plánta-oskolábart 
neve l te t e t t ,  a’ hová  g ö r t s ö s -v a g y  sima-vesz- 

szóképpen két  esztendővel  az előtt té tetet t  k i  
és a ’ hol valamint  más egyéb fák a ’ fa-osko­
l á k b a n ,  nagy gonda l  miveltetet t .  Mindazál-  
tal van r ö v i d e b b , egy i igyűbb ,  és kevesebbe 
kenílo  módja is a’ gyökeres  veszszők szerzé­
sének.  T u d n i i l l ik ,  válaszszon az ember  Má­
jusban egy  jó erős és egésséges veszszőt ,  sz ed- 
je le a rró l  a ’ tőkéhez legközelebb lévő sze­
m e k e t  v a g y  b im bóka t ,  hajtsa le tsendessen a 
felső vég é t  egy erre a’ végre  készített  kis gö' 
d ö r b e ,  fedje bé azt földel ,  erősíttse m eg  a 
veszszőnek külső részét valami kis karóval? 
v a g y  fá t skáva l ,  és gyökeres  veszszeje fog 
l e n n i ,  mellyet  elválaszthat  a’ tőkétől az ős2 
vége  felé,  vagy  a’ következő  télen. Minde­
n e k  felett  arra kell v i g y á z n i , hogy a’ ve?2' 
sző hajtása szegletes vagy  könyökes  ne Je' 
g y e n ;  nem szegletre,  hanem fél kar ika  f°r '  
mán kell lehajtani .  A ’ szegletes haj tás ,  meS'

ö l i ,



é h , elrontja és öszvetöri a ’ nedvesség  e d é ­
nyei t ,  megrekedéseket  tsinál ,  és a’ neveke- 
de'st meggátolja.

A ’ b ú jto tt- te s zs zö , egy része annak  a’ 
Szőlőveszszőnek,  mellyet  valami földel tele 
kosárba bele húznak , és abban megerősí tenek.  
^  veszsző felső vége kiér  a ’ kosárból két vagy 
károm bö työkny i  magasságra.  Az el temetet t  
része pedig gyökere t  ver  a ’ mellet t  a ’ bimbó 
k e l l e t , a ’ mely  a’ kosárbaií  van.  A ’ g y ö k e ­
res veszszőnek il lyen módon  való szerzése bi­
zonyos , és két tségkívűl  va ló ;  jó ez a’ k e r te k ­
ben, karfákhoz és á rkusokhoz ,  de nem tsekély  

késedelmes m unka -é  e z ,  m ikor  az em ber 
s°kat a k a r ?

A ’ régiek fellyebb betsűlték a’ gyökeres-  
voszszőket a ’ s ima-veszszőknél .  Esmerünk  eg y ­
néhány nagy  szőlőhegyeket  Fran tz ia  Ország­
i n ,  a ’ hol egyedül  tsak a’ gyökeres-veszsző 
v3o szokásban.  Mindazá lta l  nem lehet el ti t­
kolni, hogy ez n ag y  alkalmatlansággal van 
e$ y b e k ö t v e , sőt sokszor lehetet len is vele él- 

A zokon  a’ helyeken p é ld á n a k o k á é r t , a' 
k°l kéntelenít tet ik az ember fö ldfúróval  vagy  
f a lvassa l  élni hogy  a’ föld megnyít tassek , mi­
képpen teszi le a’ gyökeres -veszsző t , hogy á ’

gy ° -
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gyökere i t  meg ne sér tse ,  öszve ne nyomja» 
és ei ne tö rde l je?  M inden iknek  négy  vagy  öt 
dec iméter  széles és mély gödör kívántatnék» 

hogy  a' gyökere i t  ki lehetne te r jeszteni ,  el­
rende ln i ,  és megfészkeln i ,  azon terüle tben és 
mér tékben  a ’ m in t  azoka t  a' te rmészet  adta. 

Azt mondja  ta lám valak i:  hogy segít az a 
p l á n t á k o n , ha  azoknak gyökerei t  elvagdal­

j á k ; így lehet  velek jobbakat  hoza;ni.  E ' hely­
te len gondolat .  Nem a fa táplálja a* gyöke­
r e k e t ,  hanem a’ g yökerek  a 1 fá t ,  mellyek  el- 
múlhatat lanúi  megkívánta tnak annak neveke- 
désére.  A fa a’ szerént  nevekedik  és me­
gyén  elő ,  a’ mint  ezek az élet kútfejei a ’ gyö­
ke rek  bővölködnek és munká lódnak.  A z  ° 
g y ö k e re ik n e k  elmettzése nem hogy segítene 
r a j t o k ,  sőt egyenessen árt a' növéseknek.  A^  
m o n d a n i ,  h ogy  az újj g y ö k e r e k ,  mellyeke* 
kell hajtani a ’ p l á n t á n a k , jobbak azokná l ,  
me llyek  e lmetsze t tek,  szinte ol lyan képtelen 
állítás. Az elmetélt  gyökerek  iszonyú sok 
időt  kívánnak hogy ismét kinój jenek,  későn 
sarjaznak k i , gyengén g y a ra p o d n a k ,  és g y a^ ' 
ran  elvesznek minekelőt te ki jönnének.  Miko1’ 
há t  p lán tá l tok ,  elégedjetek meg közönséges'  
sen a zz a i ,  hogy  messétek el egész az eleve­

nig



azokat  a ’ g y ö k e r e k e t ,  a’ mellyek e l ro m ­
lottak, e l tö r tek ,  vagy  egészszen elszáradtak.

A ’ gyökeres -veszszok , sokkal  kényesseb- 
kék,  mint  más gyenge  f i a t a l f á k ,  vagy  akar-  
^e l ly  plánták.  T e g y ü k  fe l ,  hogy a’ gödrei  
elég mé lyek  és szedessek, úgy  hogy  azokba 
ei*óltetés nélkül bele f é rnek ;  de m é g  így is 

lesznek jól elrendelve a ’ g yöke rek .  A ’ 
tapláló ned v es s ég n ek , és az ezt m a gokba  szí- 
vó e d é n y e k n e k ,  más e ránnyok  lesz,  min t  az 
elott. Jó hoszszű idő kívántat ik  a r r a ,  hogy  
9*ok a ’ környűlá l lások,  mellyek által a ’ táp-  

! nedv , és a ’ hajszál- tsőknek nyílásai  eg y ­
máshoz ig a zo d n ak ,  újjonnan elkezdődjenek, 
t o v á b b á , a ’ gyökeres -veszsző  rendszerént  fa- 
k ó l á b ó l  hoza t ta t ik ;  ezt pedig kertekben  tsi* 
hálják, az az sokkal  jobb és fellyebb való 
kidben a n n á l ,  mint  a’ hova  által p lán tá l t a t ik , 

^°§y belőle szőlő legyen.  A ’ fa-oskolákban 
tfdgyát is v e s z , és mikor szükséges , öntözést  
|S‘ Egyszer a’ szőlőbe b e v i t e tv é n , ezektől a ’ 
]októl m egfosz ta t ik , és erre annál é rzékenyeb­
bek Kell néki lenni ,  hogy az ő természet i  haj-
audósága szerént  azokhoz  könnyen  hozzá szo­

kott.



Akármely  kevés idő fofiyon el a’ gyökeres 
veszszőnek felvevése és által plantálása között-' 
de még  is annak  a ’ legvekonyabb  gyök erei , 
a’ mellyek pedig legtöbbet te h e tn ek ,  elszárad' 

n a k ,  és elvesztik azt az elevenséget ,  a ’ mely' 
re oly nagy  szükségek v a n , hogy azon  kÖ' 
te le sségeket , mellyek  rájok v á g y n a k  bizva» 
elvégezzék.  H a  a ’ munkás nem figyelme#» 

ha a’ legunalmassabb és tsekélyebb do lgoké
is számot nem t a r t ,  ha minden magános vés#'

♦
szőt ollyan állásba nem h e l y h e z t e t , mint  a 
mii lyenbe a’ fa-oskolában vo l t ,  ha északra neJl1 
hagy ja  azt az o lda lá t ,  a’ mely ahoz szokott» 
és délre a z t ,  a' melynek  likattsai a’ meleg 
tál már  k i tágult ak :  így a ‘ plánta h am ar  el f°8 
v eszn i ,  vagy  legalább sok idő k ívántat ik  rea » 
hogy ismét más olda lhoz szokjon.  Noha a2ert 
első tekintet tel  úgy lehetne gondo lkoz n i , bog/ 
időt  n y e r  az e m b er ,  ha inkább gyökeres  
t áka t  r a k ,  mint  s ima-veszszőket;  mert  a# e^ 
sőkon a’ gyöke rek  m ár  ki vágynak  forfl1̂  
v a ,  és nem kell e g y é b ,  hanem hogy  azok u)' 
ra neki indú l janak ,  a ’ második rendbeliek/  

ped ig  most kell azoknak kifej tőzni ,  és nevC 
k e d n i : e’ mindazonáltal  tévelygő vélekedő 

A* tapasztalás b iz o n y í t j a , hogy a’ g y ö^ e,C^



fiek megindulása,"  éppen  annyi  időben  kerül 
a gyökeres  p lá n tá k o n ,  mint  azoknak formál-  
latásók a1 sima-veszszőkön. Ezek  az utolsók 
még semmihez nem szok tak ;  igen vá l tozó ,  

ingadozó ál lapotban l é v én ,  mikor még egy 
m'szét tették annak  a’ tőkének a’ melyről  le ­

metszettek , hozzá törődtek  születésektől vagy 
ételektől  fogva , hogy minden külömbség nél­

kül minden felől elfogadják a ’ h idegnek és 
melegnek viszontagságait .  A ’ sima veszsző- 
nek ham ar  és tökélletessen való m egeredése ,  
ege'szszen a’ földnek jp elkészítésétől függ ,  at- 

| mi a’ gondosságtól ,  a’ mellyet  körülöt te  vég- 
^ 2  vi sznek ,  és a’ plántáknak megválasztásától.

A1 jó s ima-veszszőt , erős és egésséges tő- 
Wről kell v e n n i ,  mely  nyó l t z ,  legfellyebb tíz 
^ t e n d ő s ;  ollyan fö ld rő l ,  a’ mellyen húszon- 

vag y  harmintz esztendeje hogy szőlő v a n ; 
4 hol ped ig  egy egész század alatt is jó ál- 
apóiban  volt a’ s z ő lő , a’ húsz vagy  harmin tz 
es*tendősről. Ha az anya tőke a^ m.;ga futá-  
S:' riak felét el nem végezte:  m ég  minden ne- 
Ve^edő erőve l  bír.  Bizonyosnak kell benne 
enn i , hog y  nagy  és jó gyiimöltsöt t e r e m ; 

Ílle§k íván ta t ik ,  hogy  a’ fá ja ,  erős ,  egésséges 
e&yen , hiba és törés nélkül  v a ló ;  hogy ab- 

n az esztendőben gyümöi tsö t  te rmett  l é g y e n ;
U 2 mert



mert  így a ’ termekenysége  nem két tséges ;  elé­
gedendő hoszszúnak is kell l e n n i , hogy  mi­
kor.  a ’ felső ve'ginek egy  része elmetsződik* 
a ’ mellyet el kell v e t n i , a ’ mi m egm arad t  *el- 
lehessen dugni a’ fö ld b e , három négy vagy 
ö t  dec imeter  mélységre ,  a ’ szerént a ’ m i n t a  

fö ldnek  és. cl imának természete hozza azt ma* 
g á v a l ,  és legalább ké t  szeme v a g y  bimbója 
a ’ földből kiérhessen.  A ’ gazda soha sem le* 
hét  b izonyos ,  hogy ezek a ’ feltételek mifl^ 
m e g v ag y n ak  eg y ü t t ,  ha tsak maga nem vá­
lasztja a’ p lán táka t ,  mel lyekből  a ’ szőlejét akar­
ja tsinálni. A ’ tsalárdságok a ’ mellyekkel  él' j  1 
n e k , a ’ hibák a ’ mellyekbe esnek minden nap 
ebben a’ tek in te tben ,  elég f igyelmetessé tehf' 
t ik őtet a maga  h a s z n á r a , hogy ne legyen 
tudatlan , és ne bizza magát  másra  ennek a 
hoszszú , költséges,  és kényes munkának  s^e- 
rentsés kimenetelére nézve.  Hűséges-é a ’ 
tzellér? de azért  megfog benneteket  tsal#1» 
m e r t  megtsal ja önnön magá t  is,  a’ fajoKn3^ 
kiválasztásában.  M ikor  a' tőkéről  leszedte^ 

a’ szőlő t ,  és leveleitől m egfosz ta to t t , igen Ve' 
héz megkülömböztetn i  egymástó l ,  hogy ^  
lyik fajhoz tar tozzanak.  Ha bír  is ezzel ^  
esni érő tehettséggel a’ Vintzel lé r ,  nem veiiíl

azt



elő ,  hogy szolgál jon ,  hanení  minden kü- 
lötnbség nélkül lemetéli a z o k a t ,  a 'm é l lyé  k k e ­
zébe akadnak , hogy annál hamarébb  készen 
legyen a’ dologgal.  Szőlős g a z d á k ! kívántok- 
é a' szőlő plántálásban szerentsések lenni? ne 
ózzá tok  tehát  m á s r a ,  azoknak  a’ p lán táknak 
választását , mellyeket  akartok  s z e r e z n i , ha ­
dern magatok nyúljatok a ’ dologhoz.  E’ vég-  

jár játok el add ig  a’ ti szé le i teke t , vagy  
őzökét a ’ szomszédaitokét a’ kikkel végez te ­
lek , míg  m ég  a’ für tök a’ veszszőkön v a g y ­

a k ,  az az e gynéhá ny  napokkal  a ’ szüret  
i előt t ; azt válaszszátok ki minden ik  tőké rő l ,  

mellyik i l lőbb,  a ’ legegésségessebb és leg- 
efőssebb veszszőt ;  jegyezzétek meg azt  va la­
ki fűz veszszővel ,  vagy  fes tékke l ,  és annak 
bejében ne hagyjatok mást  p lá n tá ln i ,  hanem 
lUyen ki jegyzett  p lántákat .  Ha az embpr úgy  
veszi a’ veszszőke t ,  még bizonyossabb hogy  
^egtsalódik , mintha azoka t  úgy szedeti. T a -  
^Ini 'ol lyan árosokat  majd  minden szőlő he­
g e k e n , a ’ kik a’ legszebb szókkal di tsérik 

magok  p o r té k á jo k a t ,  ennél  fogva el is ad- 
és ekkor  mindjárt  kifizetik ő k e t ; de nem  

e^ b b ,  hanem a1 h a rm a d ik ,  vagy  negyed ik  
esztendőben lehet  annak  jóságát  igazán meg­

ítél-



í télni ,  mikor  már  nints ideje többe' ,  hogy a 
liibát orvosolják,  vagy  a’ szőlőnek újjonnatt 
való elrakása oly költséges le n n e ,  hogy úgy 
szólván balgatagság volna hozzá fogni. Mész- 
sziról hozatjátok a’ plántákat  ? E' még  rósz* 
szabbűl jön így ki. Azon kívül hogy az el­
adók hűségéről  nem lehettek így mindenkor 

b iz o n y o so k ,  szenyvedne tek is ke l l ,  annak a 
külömben k özönséges , és drágába  kerülő hi­
b án ak  bünte tését ;  mer t  hiba a z ,  mellyel  nem 
keli tovább eltitkolni azoktól a’ sz őlőmivesek- 
tő l ,  a’ kiknek buzgóságok az ő ér te lmeket  fel' 
lyűl  m ú l ja ,  hogy  mikor újj szőlőket  r a k n á k , 
v a g y  a ’ régieket  akarják új j í tani , nem vesz­
nek  be más p lá n ták a t ,  hanem a’ mellyek Frafl'  
ízia Országnak leghíressebb hegyeiről  hozat­
t a l a k  , aká rm ely  meszsze légyenek is a z o k » 
es akármitsoda külömbség legyen is egyéh" 
a ránt  azoknak  földje és climája k ö z ö t t ,  aho^ 
a ’ t em pera tu rához  és földnek neméhez  hason­
lítván a ’ hová akarják elplántálni.  Látni  né­
mely  gazdákat  a mi közép és napnyúgoti  
gye inkben ,  a ’ kik nagy  költséggel hozatják ma­
goknak a ’ M u sk o tá ly t  Campániából ,  a’ Maii' 
rilíont Burgundiából ,  a V erdótot GujennéboB 
és íme ezt hívjuk mi drágán fizetett hibánk*

Va-



Valósággal — es ezt nem szűnünk meg újjolag 
említeni — egy plánta sintsen a’ vál tozásnak 
annyira alá ve tve ,  az ő formájára és gyiimöl- 

tseinek minémííségére n é z v e ,  mint  a’ szőlő. 
Ez vagy  amaz a’ faj, ebben a’ M egyében  elő­
h e g y ,  a’ másikban pedig  hibáz. A’ szőlő oly 
álhatatlan az ő megesmertető jeleire nézv e ,  
hogy a ’ levegő m e le g s é g é n e k , a ’ föld te rm é­
szetének , a fekvésnek tsak egy kis vál tozá­
sa is elégséges a r r a ,  hogy  ezen oly fordítást 
tegyen , a’ mely  miat t  alig lehet  rá e s m e r n i , 
az ő formájára és g y ü m ö l t s e i r e , ha az em ­
ber egynéhány  esztendei mivelés u t á n , ott a’ 
hová ujjonnan v i t e t e t t , öszve hasonlítja a z z a l , 
a’ mely i t t , vagy  amott  m á r  sok századok  
alatt megörökösödöt t .  Helytelenség volna - 
ÍJem fű vészi ,  hanem gazdasági ér telemben szól­
ván ,  ha az em ber  reá szabná erre a Physi-  
cUsoknak ezt a princípiumát vagy  tö rv é n y é t ,  
hogyha a’ plán tákat  északról  délre teszik ál- 
tál, nye rnek  b e n n e ,  ha pedig  délről  északra 
hi tetnek ,  úgy  vesztenek.  Azok a’ szőlők,  a
^ e l l y e k  m a  F r a n tz i a  O r s z ág n a k  n a p k e l e t i , és

eszaki részében m ive l t e tnek , nem délről men- 
tek-é oda ál tal? és a’ mi legdrágább és ked- 
v essebb bora inknak  nagyobb része nem en-



nek a’ Vidéknek  Jermési-é? T e g y ü k  fel pél- 
d án a k o k á é r t ,  hogy  valamely Toura ine i  gaz­
da  Bourdeauxbó l ,  Burgundiábó l , vagy  Cam- 
pár iából  ho^at magának rakni  való veszszőf,  j 
hogy  ezeket  külön rakatja e l ,  és ezek közöl 
mindenik re  oly. g o n d o t ,  oly m unká t ,  és mi- 
velcst fo rd í t ,  a miilyenhez szoktak a’ magok 
szülöt te földjökben ; m e g lá t juk , mi fog ebből 
következni .  A *  Bourdeauxból való tő k e ,  ti­
z e n k é t ,  v ag y  t izenöt  nappal  későbben érleli 
meg a ’̂ maga  gyümöl tsét  első esztendőben ,  
mint  a ven tőkék oda h a z a , m er t  ez itten 
hevesebb  melegségű és ál landóságú tempera-  
túra alatt  v a n ,  mint  a z ,  a’ melytől  szárma­
zott és e rede té t  v e t t e ; és ellenkező okból a' 
Campntiiai szőlő,  t i zenké t ,  vagy  t izenöt  nap­
pal előbo m egér ik ,  mint  a ’ Tourainei  szőlők*

A ’ (következendő esztendőben , mindenik  meg* 
eresének az ideje közelebb jő. A '  h a r m a d i k  

esztendőben észrevehetet lenebbek lesznek a’ 
külömbségek.  Végre az elplántálás után nyó l t / i  
kilentz ea^y tíz esz tendővel ,  mind a’ meg" 
eresnek az ide je,  mind  a ’ gyümöl tse inek a* 
ize egészszen ö szve jőne k ; még azután egyné­
hány esztendővel mind a ’ külső m e g e s m e r t e t ű

j e l e i , m ind  a ’ gyümöltseinek minémííségei i g f

v  ŐSZ'  '



Öszveelegyednek,  hogy nem lehet azokat  úgy 
szólván egyébről  m egkü löm böz te tn i , hanem 
a’ helyeknek  em lékeze té rő l ,  a ’ hová e z t k  az 

idegen szőlők helyheztet tek.  Minek hát mesz- 
sze menni azokér t  a’ szőlő fajokért vagy kü- 
iömbségekért ,  a' mellyek  hozzánk közel  v á g y ­
nak? M er t  egy  va lamire való szőlőhegy sints 
^rantzia O rszágban ,  a’ hol azok a’ cl imához 
hozzá szokott fajok vagy külömbségek ne t a ­
lál tatnának,  a’ mellyeket  az ember másunnan  
akar beszerezni.  Az ig a z ,  hogy sem nem az 

n e v e k ,  se nem az az ízek ,  se nem  az a* 
*ninémú'ségek, sem pedig külső megesmerte -  
tŐ jeleik és tz im ere ik ;  de mit tészen az ? azér t  
Szinte úgy  azok ezek.  Ha ezek az ő elfajzá- 
Sok vagy  újjászületések által va lam enny i re  es- 
Oeret lenekké let tek:  ugyan  azoka t  az által- 
vál tozásokat lehet  várni  azokon az új plán­
okon i s , mellyeket  az ember  b eaka r  vinni a' 

Oaga földébe.  Azt fogja tapasztalni ebben 
tek in te tben ,  a mi t  előtte ezeren is tapasz-  

‘ahak .  Imhol erre egy nevezetes  p é l d a , mel­
l e t  azért  hozok inkább elő a’ többek k ö z ű i ,  
íílert a’ hely a ’ honnan hozattak a’ szőlő p lán­
o k ,  nem meszsze van  a t tó l ,  a’ hova elplán­

tál-



t á l t a t t a k , es ez a’ környűlál lás  igen méltó á 
figyelmetességre.

1774-dik esztendőben G ró f  Fontenoy L 0- 
thajringiai bir tokos Ú r ,  a’ ki igen jó ízléssel 
született  a’ hasznos dolgokra nézve ,  és elég 
gazdag  is volt, hogy  sok költségbe kerülő dolg0' 
kát  próbálhasson,  a rra  ha tá roz ta  m agá t ,  hogy 
egy Campánia i  szőlőt tsináljon a’ maga Cham* 
pigneulle nevű jószágában.  N é m e l ly e k , kik 
őtet e sm er ték ,  jelentették n é k i ,  hogy azt hí' 
jába p r ó b á l j a , mert  a' föld nem lévén Cani' 
p á n i a i , Lotharingiai bornál  egyebe nem fog 
lenni.  Nem gondolt senki b e s zéd é v e l ; a1 rak' 
ni való veszszőket  a' Reims hegyéről  meg" 
h o za t ta ;  annakutánna  elplántál tat ta  egy igeíl
jó fekvésű h e g y r e ,  sem g o n d n a k ,  sem kői'

• 1f
tségnek nem kedvezett  semmit  ezen ujj sz°' 
lőnek elrakásában és mivelésében.  Valóság' 
gaí  a legelső gyümöltsei jó reménységet  15 
lá t ta t tak  n y ú j t a n i , más ízűek v o l t a k , minf 3 
közel  lévő szőlők;  de h é t ,  vagy  nyóltz es2’ 
te »elő múlva ez a’ különös ízek e l e n y é s z ^ ’ 
e's még  nem tel tek el húsz esztendők,  hogy 
ennek a’ szőlőnek nem volt egyéb  elsőségé» 
hanem hogy  Reimsi  p lámájű  .ak n e v e z t e t e t t

De



D e  azt mondja erre valak i;  L á m  Cápba , 
Burgundiából  vi ttek p lá n tá t ,  még  is ez o t t ,  
s2erentsés lettí — Nem kell e g y é b ,  hanem 
ísak ezt a’ szót kell m egm agyarázn i  szeren- 

•> es mindjárt  megfogjuk érteni  miben van 
a dolog. Ha a ’. Burgundiá i  p lán ta  te rm ésé­
ből huszonöt vagy  harmintz esztendei mive* 
le's után Cápban ollyan bor t  ál lítottak volna 
elő ,  melynek  mind szaga ,  mind könnyűsége  , 
mind kedvessége hasonló lett v o ln a ,  a’ leg­

első és legjobb Burgundiái  borokéhoz : e’ két­
s é g  kívül iszonyú nagy  erősség volna ezen 
mi vélekedésünk e l len ,  hogy  tudniillik a ’ szo- 

igen könnyen  el fa jz ik , vagy  újjá szület ik,  
mikor egyik éghajlat alól a’ másik alá által 
b e g y e n .  De ha ez a’ Burgundiái plánta C á p ­
ban tsak annyiban  lett szerentsés,  hogy va ­
r r n i  sűrű és sirupos bort terem mint  a’ több 
,(ten lévő szőlők;  ha a’ Mauril lon , melynek  
a fürtjei Burgundiában középsze rű nagyságú­
a k ,  a’ szemei ped ig  ap rók  és r i tk ák ,  Cáp­
ban alkalmas nagy fü r töket  és nagy  szemű 
^ m ö t t e k e t  hoz;  ha az ezekből kinyomot t  must 
°Byan sű rű ,  hogy  a' v é g re ,  hogy  ez boros 
^0r**ásra ind í t tassék , vízzel kell azt megvéko- 
^ y í t a n i , és megelegy í ten i; úgy ez azt mutat ­

ja



ja és b iz onyí t j a ,  a’ mit közelebb állítottuk» 
es a’ dolog valósággal igaz ;  m er t  elő adánk 
ennek az által plántálásnak igazi következeseit* 

A ’ l e g e gyügyűbb , le go l t sóbb , és legbá- 
torságossabb mód tehát a z ,  hogy maga kö rű i» 
a' maga szőle jéből , vagy a' maga  legköze­
lebb való szomszédjáéból  szerezzen az ember 

%
szükséges p lán táka t ,  mikor ujj szőlőt akar  rak* 
n i ,  és ts iná ln i ; hogy egyedül  tsak azokat  a 
fajokat válaszsza,  a’ mellyek esmeretesek» 
h o g y  azon a ’ vidéken  legjobb bort teremnek > 
k öve tkezésképpen ,  hogy  azoknak számokat 
tsak kevésre szoríttsa. Az a’ mindenféle és 
minden  fajta szőlőknek tsuda öszveelegyítése» 
mint  a’ millyet F ran tz ia  Országnak majd min­
den hegyein lá tn i ,  kivévén innen Campánia* 
nak  és Burgundiának nevezetessebb részeit i

y
semmi bizonyos és állandó ízt nem tsinál a 
b o r n a k ;  ennek az öszve-elegyítésnek külön»' 
böző princípiumai vagy  alkotó részei jobba11 
el lenkeznek egym ássa l , mint  sem hogy azok' 
nak következései  jók lennének ; elvesztik ezek 
a’ bo rnak  minden tu la jdonságai t ,  és annak 
nem adnak semmit  is.

A’ mint  készít itek a' plánta v e s z s z ó k e t *

oszszátok el azokat  részekre vagy se regek^ '
T s i -



Csináljatok előszször két  nagy  osztályt ,  á ’ fe­
hér és fekete tőkékből.  A ’ fekete vagy  szí* 
fles fa j t ák ,  tíz tizenkét  nappal  is előbb meg­
érnek mint  a’ f ehé rek :  nem kell hát ezeket 
sem egymással öszve-zavarni  a p lán tá lásban , 
Se minden külombség nélkül a hegynek akár-  
flielyik részére r a k n i ;  m er t  ez is szinte úgy  
változó az ő temperaturájára nézve ,  valamint  

szőlő az ő fajára,  és nevelkedéseinek ide ­
jére nézve.  U g y an  azon gondossággal  oszszá- 
tok el ismét kissebb részre azokat  a ’ két  nagy  

°sztályokat;  de kerü l jé tek ,  hogy a’ fajok igen 
Sokak és kü löm bözők  ne legyenek.  Elég  ha 

vagy  legfel lyebb kettő az uralkodó faj- 
' a ,  és ennek kell tenni  legalább ké t  ha rm ad  
''észét mind a’ ké t  kissebb elosztásnak.  A ’ mi 

Azokat néz i ,  a’ mellyeket  jóknak láttok , hogy  
utolsó h a rm a d  részét t e g y é k :  igyekezze­

nek , hogy a1 m ennyire  lehet tséges,  egy te r ­
mészetűek ' legyenek az elsőkkel ,  az ó miné- 
m űségekre ,- és gyii inöltseik megérésének ide­
g re  nézve.

Le  lehet szedni  a’ rakni  való veszszőket  
Vagy plántákat  a ’ tő k é rő l ,  mihelyt a z ' a z o n  
esztendobeli veszszők jól m egér tek ,  mellyet 
a levelek lehullásáról ,  a’ rojtok öszsze-szorú-

lásá-



l á s á r ó l , az egész tőkének öszve menéséről» 
a' bélinek mcgszikkadásából  lehet  megesmer- 
n i , inellyek mind azt muta t j ák ,  hogy a’ táp'  
láló nedvességnek minden mozgása megállót! 
p tőkékben.  A’ fájok majd mindenütt  meg­
érik az ősz vége felé,  és ekkor  mindjár t  el­
lehet plántálni a’ mi déli Megyéinkben.  Ha 
ar ra az em ber  a ’ tavaszt várná , gyakor ta  meg­
tö r t énne ,  hogy a ’ gyenge plánták nem talál­

ván magok  körűi  szükséges nedvessége t , vagy 
a’ táp lá ló -nedvnek  fo rm á lá s á ra , vagy  annak 
megindítására a’ mi bennek tehetetlenségbe 
m a ra d t :  azonnal  elhervadnának  és a’ lege ld  
m e le g r e , a ’ mellyet  é re z n é n e k , elvesznének* 
Ritkán  van  oly k em én y  tél ezeken a’ vidéke­
k e n ,  hogy az elplántált  veszszőknek  alsó ré­
szén valami tsekély mozdulás ne támadna» 
mely  ha szembetűnő gyökere t  nem indít >s ’ 
legalább elkészíti azokat  ezeknek hozására» 

ügy hogy a’ legelső szép napokkal  önként  e k ­

jeinek.
Észak felé,  egészszen másként  van a’ do- 

log. Itt a' tél előtt plántálni nem e g y é b  v á l ­

n a , hanem haszontalan munkát  tenni. A ' ned­
vesség az el temetet t  részét a ’ plántának meg'  
ro thasz t ja ,  és azok a’ két s z e m e k , a’ m e l l y é '

nek



nek a ’ főidből ki kell érni , a’ hidegtől sok­
szor úgy m e g san y a r ta tn ak , hogy  többe ki nem 
fakadhatnak.  A ’ T a v a sz  kezdete az az i d ő ,  
a' mellye t  itt jobbnak ta rtanak  a' szőlő plán- 
tálásra. Helybe hagynánk  talám , hogy a’ plán- 
iák készítése is ugyan  erre az időre halasz- 
iassék, ha minden m unkának  ugyan azon egy 
idő szakaszra való szorítását úgy  nem néz­
nénk,  mint  annak  elmulatását.

Feltévén -azt, hogy kénteleri vóina az em ­
ber a’ rakni való veszszőket  sokkal az előtt 
lemeté ln i , míg haszonra ford ítatnának:  el nem   ̂
keli mulatni  hogy  azok fris,  és egésséges ál­
lapotban tartassanak. Öszve lévén azok apró 
isomókba kö tö z g e tv e ,  és deszkátskákkal  m e g ­
jegyezve,  melly azt  fogja kimutatni  mikor  el 
kell r a k n i ,  mellyik mitsoda faj vagy külömb- 
seg; le kell vinni  a ’ p in tzébe ;  itt el kell ás­
ni egy kevéssé nedves h o m o k b a ,  ké t  vagy  
károm szem a’ felső részéről  a levegőn k im a­
radván.  Némely sző lőhegyeken elégségesnek 

i r t j á k  , ha va lami száraz helyen négy vagy  
dt dec imeter  mélységű gödröt  ásnak ,  nem gon- 
dolván semmit  a5 szélivel és hoszszaval ,  h a ’ 
nem tsak ahoz szabván ,  a’ mennyinek  bele 
kell menni.  Ebbe  bele rakják a’ plan tákat

re-



ré tegenkén t ,  mindeniket  egy decimeter  vas­
tagságra h ag y v án ,  és azután azzal a ’ földel 
be temet ik ,  a’ mellyet k ihánytak  a' gödörből* 
K a  itten úgy rendelik el a’ plánta veszszőket» 
hogy  egymáshoz ne érjenek , és mindenik  kü­
lön külön legyen a’ másik tó l ;  gyönyörűség­
gel fogja az ember  látni ,  m ikor  utóbb kive­

szi azokat a* földből April is k e z d e t ib e n , hogy 
a ’ vastagabb véginek a ’ szemeiből már  sok 
apró gyökerek  sarjaztak ki. Ritkán  történik 

m e g ,  hogy az e k k é p p e n . elkészítet t plánta» 
ha egyszer  gondosan rakják e l ,  szerentsés ne 
legyen .  — Minekelőt te  a’ plánták elrakásá- 
nak  külömböző módját leírnánk és elő-adnánk* 
egy kevés kiter jeszkedéssél  szóllani fogunk a 
plántálásnak egy  szükséges környűlá l lásáról» 
tudnii ll ik mennyire  kell egymáshoz ültetni a 
tő kéke t  ?

A ’ mi pr incípiumaink ezen tekintetben» 

egészszen el lenkeznek azoknak  a’ Frantzia  0 e' 
nologis táknak  vagy  Bortermesztésről  íróknak 
pr inc ip ium iva l ,  a’ kik m inke t  megelőztek» a 
töb.bek közt  azzal , a’ mellyet Maupin  ^  
1763-dik esztendőben egy könyvében közön'  
ségessé t e t t ,  a ’ mely munka  eléggé esmerete5 

a ’ szőlőmivesek e l ő t t , ezen titulus alatt $ olL‘
velm



Veite M eth o d e  de cu ltiver  la vigne. Ez az í r ó , 
Sern a' c l imáknak külömbözó v o l t o k a t , sem a’ 
földeket ,  sem a fajoknak term,eszeteket nem 
vevén tek in te tbe ,  ezt veszi fel pr incípiumul 
vagy fő tö rv én y ü l :  „ h o g y  a’ szőlő igen ele- 
ven plánta l é v é n , melynek  a’ gyökere i  na­
gyon el terjednek és elnyúlnak , a kárm ife le  f ö l d ­

ben Legyen , e g y ik  tö k é t a m ásikhoz nem lehet 

^Zelebb te n n i , hanem  legalább is n ég y  lá b n y i- 

Y(x' A z  erős fö ld e k b e ,  azt  mondja tová bbá ,  
kivált a z o k b a ,  a niellyek ned vesek , inkább 
Veretném öt l á b n y i r a ,  mint  négyre  tenni. 
^§yan i s ,  tudnivaló 1. h o g y  m inden ta r to m á ­

nyokban^ és m in d e n fö ld b e n , ha egy mástól mész- 
raka tnak  a' tőkék  , kevesebb karó  kíván­

o k  , mintha a’ tőkék oly sűrűn és tömöt ten
áW k ,  mint  közönségessen szokás ;  ez az el-
s * '0 haszon:  2. H ogy  a ’ távolabb rakott  tövek
í v e l é s e  sokkal  k ö n n y e b b ,  min tha  máskép 
° W n a k  el intézve.  3. H ogy  az egymástó l  

^ S z sze b b  lévő tő k é k ,  sokkal  e rőssebbek , íz« 
^ s s a b b a k ,  min t  a’ mellyek másként  v a g y ­
a k ,  és e’ s z e r é n t ,  hogy nem kell azokat  an­
nyiszor bújtani és t r á g y á z n i ; mely  második
as-2on. 4. H ogy  ha a ’ meszszebb álló tőkék V ̂ i

amely föld nem ében e levenebbek:  eleveneb- 
X  bek-



beknek  kell lenni m inden egyéb fö ldebben  is i  

és hogy ha szinte az elevenség nagyobb vagy 
kissebb is a ’ fö ldeknek külömbözu  miném#'  
ségeilhez  képes t :  mindazáital  m indenkor  na* 
gyobb  még is ,  mintha a’ tőkék sűrűbben vél' 
nának.  Ez ollyan igasság,  a' mellyet nein le' 
hét  t a g a d n i , és a ’ melyből m in t d  nap , o ly  W  

lágossan  k ö v e t k e z ik ,  hogy  tehát jobb közön'  
ségessen a’ tőkéke t  egymástó l  az én ujj va°' 
dóm szerént  meszszebb r a k n i ,  m in d e n  k ifo g d  

nélkü l m inden fö ld e k b e . Volt há t  okom 
m o n d a n i ,  hogy  az én szőlő mivelést tzéloZ0 

ujj m ó d o m ,  mely szerént  a’ tőkék sokkal nies-' 
szebb ál lanak egymástó l  mind  rendszerént  szü' 

kás , m inden f ö l d h ö z  es m inden ta r to m á n y iL 
i l lő,  mint  annak  kö v e tk e z é s e i ,  és hasznú 
mindenü t t  tsalhatat lanűl ugyan  azok 

n e k . ”
L e h e te t l e n , ügy gondolom , illy keve's s°

• C n  *

rokban több hibákat  ejteni. Ha az erdei 
r ó l ,  vagy  a’ mi hazai nagy gyümöl ts  fá111̂  
ról  vo lna  a' szó ,  igen i s ,  lehetne így oh°s 
kodni .  Ha tsak azon kellene igyekezn i , ho$  
sok veszsző t ,  Szeles leveleket ,  számos füft(j

k é t ,  vagy hogy  Palissy Bernárd  s z a v a i v a l  e 

j e k ,• fü rtö tskeket hozasson az e m b e r ;  ha
g ZÓ-



; ^ ó v a l  tsak azért  mivelnénk a ’ szőlőt , hogy  az 

0 gyümöltse a’ fűvészi megérés fe  eljuthasson : 
Maupin  tudom ányának  örömest  alá í rnánk.  

De ollyan szőlő fürtöke t  ért ő , és mi is o l­
y a n o k a t  é r tü n k ,  a’ mellyeknek leve alkalma- 
t°5 legyen  a r r a , hogy nem etzetté , nem lő ­
révé,  hanem b o r r á ,  még ped ig  jó bo r rá  le­
hessen változtatni.  Úgy de erre nem az édes 

. fiyálka és czűkor-matér ia  kívánta t ik é ?  a z a z ,  

a szőlő für tök megérésének  az a’ g rádusa ,
1 Sel lyét  híjába várnánk  három negyed  részé-
J °en a mi szőlő h e g y e in k n e k ,  ha minden kü-

Jömbség nélkül m indenü t t  felvé te tnének  ezen 
^enologistának p r inc íp ium ai ,  a’ tőkéknek  an- 
nyi távolságra való rakásáró l?  M ár  sokszor 
Mondottuk,  és itten ismét m o n d ju k ,  hogy  ez 
* megérése a ’ szőlő für töknek úgy lészen m e g ,  
ha illendő megegyezés  vagyon  a' p lántában  
herengő nedvesség mennyisége k ö z ö t t ,  és a ’ 
hülső levegő melegségének nagysága közöt t  9

* A ̂
mely azon gyakoro lj a  magát .  Ha több ned- 

Vességet közlünk a’ p lán táva l ,  mint  sem a’ 
A n n y i t  a ’ nap  sugarai kikészí the tnek;  így  

egyebe t  hanem roszsz gyümöltsöke t  fog 
hozni ,  és a ’ plántában az ő természeti  mér-  

^kiet lensége  mellet t a ’ nedvesség igen b ő ,



*s a ’ meleggel  meg nem egyező mér tékbe  fog 
kerengeni .  H a a Maupin  módjához szabjuk  

m a g u n k a t , e’ nem e g y é b re ,  h a n tm  oda megy 
ki , hogy  mindenüt t  minden rend  és mérték 
nélkül  ollyan módoka t  a ján l jon ,  hogy  a’ plán- 
ta  mennél  több tápláló nedvességeket  vehes- 

sen magába.
N em lenne-é a’ józan Physika tö rvénye i­

vel m e gegyezőbb ,  ha azt m o n d a n á n k ;  vala­
mivel  a’ szőlő fürtöknek  elegedendő megérést 
szerezhetni  , hogy  a' l evek  édes nyálkáva 
és czúkor-máté r iává  vál tozhasson , m ég  az egy'  
mástól  meszsze való rakások által is a ’ tőkék­
n e k : azt  az u ta t  és módot el nem  kell mu­
la tn i ;  mert  ez által bővebb gyümöl tsok fog­
nak  l e n n i ; meg  fog hoszszabítatni a’ szők  
tartása , a ’ mivelésre tejendő költség mérték'  
letessebb fog lenni ,  és a ’ borok azzal  a ' j ó  tu­
lajdonsággal  fognak b i rn i ,  a ’ mellyel kell. 
ha  a ’ szőlőt kissebb melegű temperatura  alutl 
kel l m ive ln i ,  t e rm ékenyebb  főidben , vag y  k1' 
zony ta lanabb  fekvésben ,  mint  a’ mellyet 
t e t tü n k :  nem kell annyi ra '  rakni egymástól  9 
t ő k é k e t ; mert  ekkor  azon kell ig y e k e z n i , hogy 
közelebb  legyenek egym áshoz ,  hogy annál k1' 
kább ellehessen nyomni azoknak felszívó rí

he-



kétségeiket . Az igaz hogy  a' szüretek nem 
lesznek ol lyan b ő v e k ,  de minden lehető mi- 

némi'íségekkel fognak birni  , mert  illendő mér­
téket  ts ináltunk a’ tápláló nedvnek  mennyisé­
g e ,  és a’ melegnek ereje k ö zö t t ,  a ’ mely ügy 
szólván a’ mi ha ta lmunkban volt ,  hogy azokat  
kikész/ ttsék.

Azt felelik talám a ’ M au p in  Úr Systemá- 
jának vagy  ér te lmének  P á r t f o g ó i , hogy  a’ mi 
okoskodásunk tsak a ’ theorián é p ü l ; hogy a" 
uű erősségeink tsak szinesek,  és ezeknek  a’ 

tapasztalás el lenek m o n d ,  köve tkezésképpen  
felhozzák ta lám erre boldogult F ourqueux  Ú r ­
nak egy  L e v e lé t ,  mellyet  ez magához  írt  az 
Auctorhoz,  és a ’ melyben ez az elől kelő e m ­
ber számot ád a ’ maga próba- té te lérő l ,  mel­
l e l  megpróbál ta  a’ tőkéket  egymáshoz ennyi 
távolságra rakatn i .  A ’ "Levél ez :

„  Kívánnék  az Úrnak  tökélletes tudósítást 
sdni a r ró l ,  a 1 mit  tőlem k é r d e z , tudniillik an- 
n<tk  a’ szőlőnek te rm ésé rő l ,  a’ mellyet  a’ Ke­
gyelmed pr inc íp iumai szerént mivel te t tem;  de 
t^ár négy esztendeje v a n ,  miólta a ’ süreten 
°da haza nem lehetek.  T s a k  azoka t  a’ kö- 
?önséges jegyzéseket  közölhe tem t e h á t , a’ mél­
t ó k é t  az első esztendőkben  magam t e t t e m . -----

A ’



A ’ szüret  a' r i tkább részén öt  vagy  hat  esz­
tendő alat t mindenkor  bővebb volt ötöd rész­
szel  ̂ mint  a’ mellette fekvő- részén , a' hol a 
tőkék há rom szo r ta ,  vagy  négyszerte is szá- 
mossabbak voltak.  T o v á b b á  úgy tapasztal­

t a m ,  h o s y  a ’ szőlő későbben éret t meg a’ rit­
kább  ré szen ,  noha jobban kivólt téve a’ le­
vegőnek  és a' napnak .  A’ tőkéknek  nagy ele­
v e n s é g e ,  a' tápláló nedvességnek a’ bővsége* 
és a’ szőlő fü r töknek nagysága  okozták e2Í 
a' kedvetlen  következést ,  azokban a ’ késős esz­
te n d ő k b e n ,  és azon hideg ég alatt a’ millyen 

az e n y im.
,, A’ könnyebb  földekben és melegebb fek­

véseken  ez a ’ rendet lenség semmit se tenne í 
de m egvagyok  győze te t tve , hogy ezt a ’ itt1' 
ve lest -mely  véghetet íenűl  jobb mint  a’ közön­

séges , szembetűnőképpen  tökélletesíteni le- 
h e tn e ,  kivál t a’ metszésre n é z v e ,  mellyet a 
mi Vintzei íérjeink közönségesen minden pr111' 
cipiumok nélkül  visznek véghez mint egye^et 
s z o k ta k . ”

Nékünk úgy látszik ,  hogy ez a' L ev^
nem hogy el rontaná a ’ mi v é le k e d é s ü n k e t ’

sőt inkább megerősí t i azt. A' következő szóó
kéttségkívűl  nem kerülték el az olvasón3

figyel-



bgyelmete sségé t: Ú gy ta p a s z ta lta m , h o g y  a 
szóló' későbben é re tt m eg a r itkább  r é s z e n , 

noha jobban k iv á lt téve a levegőnek és a nap­

nak. Ä  tókéknek  n a g y  elevensége  , a' tápláló  

nedvnek b ó vség e , és a szó ló  fü r tö k n e k  n a g y ­

sága o ko ztá k  e z t a kedvetlen  kö ve tkezés t a zo k­

ban a' késós e sz ten d ő kb en , és azon hideg  ég 

a la tt d  m iilyen  az e n y im .
Valósággal mi sem akar tunk  egyebet  m on­

dani ,  e's tsak időtöltés vo lna ,  ha azt  igyekez­
nénk m e g m u ta t n i , hogy  ennek a’ Levé lnek  

értelme nem hogy el lenkezne a’ mi.principiu-  
ittunkal a tőkéknek il lendő mérték szerént  va ­
ló e l rakásá ró l , sőt egy legjobb p r ó b a , a ' m e l ­
lyel élhetünk annak megerősí tésére.  Ezen ki- 
vi'íl, különös tudósításokat  is v e t tü n k  ugyan 
azon p ró b a  tételnek folytatása e s 'kimenetele 
felől, a’ mellyek a’ mi vélekedésünke t  álha- 
tatossan megerősí tik a1 szólőmivelésnek ezen 
fontos része felől. K öszönnyük  ezeket  Abeilíe 
Polgárnak , ennek  m egv i lágosodo t t , és a hasz­
nos esmére teknek köz lésére  legbuzgóbb em ­
bernek.  Néhai  Fourqueux Úr két  igen n e v e ­
zetes jegyzéseket  közlöt t  ezzel ,  s zó v a l , a IVlau- 
P‘m módja felől a1 tőkéknek elrakására n é z v e ;

e§ylb e z : hogy  az által a tőkék ero sseh -
bek *



b e k ,  a’ für tök n a g y o b b a k ,  és bővebbek  lesz* 
p é k ;  a' másik e z ,  hogy az által a’ m egérés 

későbbé tétetik.  Ez az északi tar tományok-  
bán kéttségkívűl  nagy  baj v o l n a ,  azt mond* 

ja Abeille , de a’ melytől  nem lehetvén a’ déli 
tá jékokon féln i ,  nem venné  el a’ rem e'nysé- 

g e t , hogy  nagy  részét a mi szőlőhegyeink­

nek  m eg  ne lehetne javítani . És ebből a ’ te­
kintetből  jő lesz t u d n i ,  mi tsoda következése 

lett ennek  a’ p róbának  Fourqueuxnál .  Ezé11 
az okon tette Abeille az Ifjú Fourqueuxnak 
az itt köve tkező kérdéseke t ,  mellyekre az meg 
is felelt ,  mellyeket  itt elől adunk.

Kérdés, Mitsodás természetű a' fö ld ,  a 
melybe  a' szőlő plántál ta tok  ? homokos-é , vagy 
követses ? az az apró homokos-é ,  vagy  nag /  
szermi,  és követses va lam enny i re ,  vagy a 
melyben a ’ föld szembe tűnőképpen bővölködik 
a’ többek felett ? végezet re ,  mélyen  van-é raj'  
ta ez a’ fö ld ,  vagy s ike ren?

Felelet. Az én A tyám  a ’ M aupin  Úr mód­
ját két helyen követte a' maga szőlejében. 
a’ két  hely se nem köve tses,  se nem homo­
kos ,  hanem áll tu la jdonképpen úgy  n e v e z d  
földből.

\



Kérdés. M iképpen  fekszik az a föld dél­

re ne'zve?
Felelet. A z  egyik ezen p róbák  közül  té- 

tetett egy hajláson dé l rő l ,  de úgy szólván a 

hegynek legalatsonyabb részén.  A ’ föld jó és 
mélyen m e g y  le. A’ másik p róba  tétetet t  egy 
hajláson é s z a k ra ;  a’ föld itt nintsol lyan mély.

Kérdés. M e k k o ra  föld fordítatot t  a’ p r ó ­
ba tételre ?

Felelet. A ’ déli részen tsak tíz vagy t i ­

zenkét  ö l ,  az északin pedig húsz öl.
Kérdés. M ennyire  vágynak  egymástól  a’ 

tőkék annak a’ tá jéknak szokott módja  sze­
l é n t ,  és mennyire a1 M aupin  rendelése sze­

rént?
Felelet. A’ Vin tze j lé remnek nem jut<már 

őszébe mitsoda  távolságra rak ták  egymástól  a 
tőkéke t ,  sem a z ,  hogy a’ sorok mennyire  es­
tek egym ás tó l ;  de mivel a ’ Maupin Úrtól ren­
delt módot tökclletessen követ te :  ezt a’ távol­

ságot  fel lehet  találni az ő munká jában .
Kérdés. Azok a’ k í i lömbségek , a mel­

l e k e t  meg jegyze tt  Fourqueux Úr  a termés,* 
riek bővségérő l ,  és a1 szőlőfejek megérések- 
ílek későségekről ,  úgy  m a ra d tak -é?  vagy pe-

a’ helybeli okok  a’ p róba  alatt lévő r é s z t ,
a’

' ■ % .



a’ termékenységnek és megérésnek  ugyan  azon 

grád tísá ra ,  viszsza vitték a ’ m e l l y e n ,  a’ sző­
lőnek több részei vol tak?

Felelet. A’ mi climánk igen hideg léve11 
még dél  felé i s , a ’ próbák  oly sikeretlenek 

vo l t ak ,  hogy az A tyám  maga el rontot ta  ad 
a ’ mi északra volt ;  az én Vintzel lérem pedigi 
a ’ ki ugyan  a z ,  a ’ ki volt az Atyám idejében* 

el rontat ta  velem ez előtt vagy öt esztendővé  
a ’ dél felől tett p ró b á t ,  mivel  a hideg majd 

minden esz tendőben ,  és a szüntelen való é rd '  
Jcnseg a termését  sokkal alábbvalóvá  tette ? 
m in t  a’ több ieké  azon a ’ tájékon.

Kérdés. Valami reménységből köve t ték '6 
ezt a ’ példát más szőlős gazdák azon a’ tájékod *

Felelet.  Senki ezt a ’ próbát  azon a’ vidé­
ken  nem k ö v e t t e ,  és még az én Vintzel léred 
se esett abba a’ kísér te ibe ,  hogy azt a’ m3'  
gáén  m egpróbá l ta  vo lna ,  a ’ kinek ped ig  m3' 
gának  is van  szőleje. A’ mi ebben a’ próbá­

ban legállandóbbnak t e t s ze t t , e’ v o l t , hogy a 
tőkéknek  r i tkaságok ,  és m in tegy  külön és n13' 
gokba való ál lások,  még jobban kitet te az0'  
ká t  a ’ h idegnek ,  és a’ mi ezt e lke rü l te , ell^nt 
állott a’ megérésnek  a n n y i ra ,  hogy  a’ rnint
hal lot tam az A ty ám tó l ,  ha szinte minden kil'

lön



lön álló töke több fejeket  termett  is : ennek 
a’ mivelésnek mindazáltal  tsak az alatt az ég ­

hajlat alatt volna haszna ,  a mely  sokkal  m e­
legebb mint  ez. A ’ mi tökeink sűrűebben lé ­

vén ,  és közelebb ál lván egymáshoz ennek a’ 
tájéknak szokása szerén t ,  költsönössen őrzik 
egymást a’ hidegnek némely tsapásai ellen; 
a' mi ped ig  a megérésére szükséges meleg­
séget n é z i ,  e’ jobban egy pon tra  szedödik ot­

tan , a hol a’ tőkék úgy  öszve á l l a n a k , hogy  
a' levegő k eveset járhat körűlö t tök.  Lá tom 
minden esztendőben a’ szőlőmnek egy kis szeg­
letében , hogy a’ kivűl  lévő része ,  soha sints 
ollyan s z é p ,  mint a be l ső ,  cs én azt gondo­
lom ,  hogy ennek egyenessen az az o k a ,  hogy  
az első soroknak nints az az o l t a lm ok ,  a 
mellyet ezek adnak  a’ köve tkezendoknek.

Ezek a’ feleletek világosok , hathatosok , es 

hi telesek,  és ezeknek  kövefkézései  nem szeny- 
Vednek semmi kérdést.  A’ tapasztalás és theoria 
megegyeznek itten együtt ;  és ezek ellene mond- 
hatatlanúl b izony í t j ák ,  hogy a’ szőlőt minde­
nütt és minden földben nem lehet egymástó l  
egyenlő távolságra r a k n i ; hanem a mint  észak­
hoz közelít az e m b e r ,  vagy mikor délre van 
is a’ sző lő , de bizonyos helybeli ok miat t  ké­

vé-



vesebb melegű tempera tu ra  alatt van .* illo
ft

okos mértékke l  öszszébb szor í tan i ,  és a’ t° '  
kéket  egymáshoz  közelebb ültetni. í g y  lehet 
határt  szabni ,  azoknak iszonyú nagy  szám1* 
g y ö k e r e i k n e k , és felszívó edényeiknek  ; íg/ 

lehet  rájok v o n n i , avagy  raj tok tar tani  az 0 
gyümöltseik megérésére szükségés melegségé* 
Végezet re,  mikor az em ber  szaporítja vág /  
sűrűbben ülteti a ’ tőkéke t :  ugyan  a kko r  szfl' 
porí t ja  az ol talmakat  i s , mellyek megoltalmaz'  

hat ják  azokat  a’ hidegtől.  T e g y ü k  fel példá' 
nakokáér t  hogy Roussi l lonban, Provenceben» 
Langvedotz iában  , azokon az eseteken kívül a 
mellyekről  s z ó l l á n k , két mé terny i  t á v o ls ág i  
kel lene azoka t  egymástó l  r a k n i : tehát Guje0' 
nében ezt a’ mértéket  egy fertállyal kevesebb' 
re lehetne szorí tani; Toura ineben  felenyivßl* 
Paris körűi  három negyed részszel ,  Reims ’ 
Soisson és L aon  fe lé ,  elég lenne egyiket a 
másiktól h á ro m  vagy  négy  decimeter  távol' 
ságra tenni.  Különös régulákat  tsak a’ tapas2* 
talás ,  és a ’ helynek esmérete által lehet itteíl 
tenni. É s z a k ra ,  valamint  délre i s ,  hol jobb» 
hol roszszabb fekvéseket  le ln i ,  jobban v ág /  
kevésbé kedvező földeket  Ezeknek nagy " 
folyások v a n  a' t e m p e ra tu r á b a : ennek

hát



hát vezetni  a' szőlőmívest  a ’ maga  meghatá-  
r°zásában.  De az ű esme'reteinek nem keil 
Meghatározódni t supán  a ’ h e ly e k b e n ,  hanem 
hi keil terjedni mindenik  szőlő fajnak t e: me­
n e t é r e , melyből  akar ja  tenni a ’ p láníá lást ,  
hogy a ’ maga hasznához képest  plántálhasson.

mely  tőke legkésőbben érleli meg  a ’ ma* 
fa gyümöl tsé t :  a mindenkor  nagyobb  e leven­
séget muta t  az ő ne v e k e d é s é b e n ; ezt hát  g’ 
hegynek soványobb részére kell plántálni .  A' 
fehér fajok vagy  külömbségek mindenkor  k é ­
r ő b e n  érvén  m e g :  nem kell ezeket  soha a ’ 
hegynek a tövibe r a k n i ;  inert  itt megro thad-  
*Mnak minekelőt te  megérnének .  —  Ezt  a ’ he­
lyet annak  a ’ fajnak kell t a r t an i ,  a’ m e ly  ke- 
vesebb nevekedő erővel  b í r ,  és a n n a k ,  a ’ 
Mely inkább jóságáról, mint gyümöltsenek n a g y ­

ágá ró l  és bővségéről  komendálja  m a g á t ; e1 
l,em él úgy  viszsza mint  a ’ többek a' földnek 

^ á g á v a l ,  a’ melybe helyhezte t ted .
A 1 szőlő plántálása , háromfé leképpen  me- 

kVen v é g h e z ;  vagy  úgy  , hogy  az em ber  Jyu- 
fúr  a ’ fö ld - fú róva l ,  vagy  ú g y ,  hogy  kü ­

lönös gödrö t  ás ,  vagy  pedig  végezet re hogy 
h°szszába ,  és egymással  által-elienbe nyúló 
bkoka t  n y i t ,  a’ földnek az egyik  végétől  a'

má-



másikig.  A’ fold te rm észe te , és felsó színé­

nek a' formája mutat ják  k i ,  mel le ikkel  kel' 
jen inkább élni. A’ gyenge kőszik lákon,  a 
m eredek  , k ö v e s , és homokos hegyeken , egye' 
dúl a ’ fúró az az eszköz ,  a’ melyhez lehet 
nyúlni .  Olivier de Serres igen jól és helyes­

sen írja ezt le: ,, Ez a' szerszám úgym ond  ha- 
sonló a' Kerekgyár tók  legnagyobb fúrójokho#* 
All egy három lábnyi  hoszszú vasbó l ,  mely 
oly vas tag ,  mint  egy kapa  nyele. Az a' vé­
g e ,  mely  bele jár a fö ldbe , h e g y e s , jól ki' 
v e r t ,  és atzélos; a’ má^ik vége fel felé nyál '  
v á n ,  egy kereszt fába van szegezve ,  és ^  
egésznek ollyan a’ f o r m á j a , min tegy  T  betű­
nek  , hogy két kézzel meglehessen fogni. HogV 
pedig  a' fúró igen nagyon  bele ne mehessen 
a ’ fö ldbe ,  hanem tsak a n n y i ra ,  a ’ m e n n y id  
a plántákat  leakarják sü l lyeszteni , arra a’ rész­
re a’ mely a ’ földbe j á r ,  egy erre a’ végr  ̂
ki jegyzet t  he ly re ,  egy tartózta tó tsináltatík? 
e’ szinte úgy vasból lévén , egyszersmind ‘ 
ra  való i s , hogy az ember reá h á g jo n , eS 
nyomja  lefelé,  és ekképpen  segíttsen a' ke2e'  
k e n ,  hogy a ’ fúró a’ földbe annál  k ö n n y é '  
ben bele mehessen ,  abban az e se tben ,  ha ^  
erős es kemény  találna lenni. ”

Mi- '



M ikor  a’ m u n k á s ,  a’ plánta veszszőknek 
való lyukakat  tsinálja,  úgy  kell néki  vezetni  

a’ fú ró t ,  hogy a’ lyukakból felemelkedendő 
tök ék egy kevéssé el lenkező állásba legyenek  
a’ fö ldnek hajlásúval. A ’ lyukak  mélységét 
az a ’ köz r é g u lá z z a , a ’ mellyel  hagy az em ­
ber azok között .  M er t  hogy a ’ mi v elés do l ­
gában megegyezés l e g y e n ,  azon-kell ig y e k e z ­
ni , hogy  a’ gyökerek  nagysága és sokasága , 
az ágokénak megfelel jen.  Megeshetik ,  hogy 
kedvező a’ t e m p e ra tu ra ;  és ott jó lesüllyesz­
teni a’ p lá n táka t  négy  vagy  öt dec iméternyi-  
(’e , másutt pedig  elég azoka t  h a rm adfé l ,  vagy  
bárom deciméternyi re alá dugni .  A ká rm en­
nyire tétetnek l e ,  de úgy kell azokat  elmet­
szeni , hogy tsupán tsak e g y , v a g y  legfellyebb 
két íz maradjon kívül a’ fö ld ö n ; mennél  ma-  
Sassabbra hagyná  azokat  az em b er :  annál  in­

kább ki tenné a’ levegő változásainak.  M inden ­
kor a ’ földhöz legközelebb való íz a z ,  a’ m e ly  
kihajt. Ha valami ok elrontja e z t ,  vagy  nem 
et iged i , hogy k iha jt son ,  elég újjal felfedezni 
az azon alól lévő szemet,  es ez amazt  e g y ­
szeribe kipótolja.

A ’ mely  em ber  a’ föld-fúróval  munka id ­
őik ,  egy mérő-fát  is tar t  m a g á n á l ,  mellyel

meg-



megméri  mennyire keljen ejteni az egyik Jyü- 

ká t  a’ m ásik tó l ,  h o g y  azok a ’ kiszabot t  tá­
volságra legyenek e g y m á s h o z ; a’ sorokra ne> 
ve  pedig  követi  azokat a' paralélla , vagy méh 
lyékes l ineáka t ,  mellyek az előtt sinorral vO' 
na t tak  ; úgy hogy a’ plántálás egy  tökélletes 

és regula szerént való négy szeget mutasson* 
Ez a ’ forma utat ád a’ m u n k á s o k n a k ,  kön­
nyebbé  teszi azoknak m unká joka t ,  mind mi­
kor m e t s z e n e k , mind mikor  k a r ó z n a k , kapál­
nak  , és s z e d n e k ; megkönnyebí t i  még a’ ga- 
né jo z a s t , annak elterítését és elegyengetését  i®*

A ’ mint  a r lyukak készülnek egymás után»
%

egy másik munkás  kiszedi egyenkén t  a’ vesz- 
szőkét  abból a" vizzel tele edénybő l ,  a ’ mely'  
be állottak vólt az ő lemetszetésektől fogva» 
ha azok újjak , vagy  az ő veremből és hom ok­

ból való kivétetésektől  fogva , ha azok régi­
e k ,  és bele rakja ezeket a ’ lyukakba .  Egy 
ha rm a d ik  elegyengeti  és megerősí ti  azokat» 
nem úgy min t  közönségessen szokás , hogy a 
földet mellé tö m n é ,  hanem betölti a’ hézag0- 
kát  egynéhá ny  marok  porganéj ja l ,  vagy ter' 
mő-földel.  Nem szükség ezeknek a’ lyukak­
nak  oldalaiknak kőfal  keménységeke t  a d ' 1» 
hanem tsak annak keli ellent á ln i ,  hogy  nlGÍ'

let-



H t e k  üresség ne l e g y e n ,  mely a'  földet a’ 
plántától elválasztaná.  Némely szőlős g a z d á k , 
a’ kik s e m m i te ln e m  m ulasz tana k ,  a ’ mi őket  
bizonyosokká teheti az ő plántáiknak megére­
s s e k  felől ,  m inden lyukba egy  egy  kis ál« 
H t-v ize t  bo tsá tanak ,  vagy  a ’ mi jobb* egy 
bis ganéj ' l evet .  Ezek a’ földet i l lendőképpen 
ö$zveviszik, és közelebb nyom ják  a ’ veszsző- 
aek minden  részeihez.

Néhol igen kedvező  a4 f ö ld ,  és a’ fekvés 
a ’ szőlőnek,  de a ’ föld-fúróval  m ég  sem 

H é t  é l n i ; mert  az igen p o rhanyó  föld előbb 
H ö l t e n é  a ’ l y u k a k a t , m in tsem az ember  időt  
tyerne a r r a ,  hogy a ’ veszszőket  bele rakja.  
Másutt pedig  a’ föld színe úgy  bevagyon  kö* 
Vekkel b o r í t v a ; h o g y  lehetet len azonn ver* 
^ e k e t ,  vagy  egyvég tébe  való árkokat  tsinái- 

I l lyénkor ,  bizonyos távolságra egymás- 
, négy vagy öt  dec imeter  mé lységű göd* 

^ke t  ásnak.  A ’ fenekére  a’ legjobb földet 
VeUk a’ föld színéről egynéhány  centimeter  
^ t a g s á g r a ,  azután bele teszik a’ veszszőt ,  

VaSy gyökeres plántát  egyenesen  vagy  megl 
a)tva, ahoz  k é p e s t ,  a* mint  szükség meg.  

S2apo r í t an i ,  v a g y  elnyomni  a’ gyökereke t ,  
^bkor befedik mindjár t  a’ szín-föld tnaradék .

Y k a i ,
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k a i ,  a ’ mely nem fordítódott  a' gödörnek 
n e k é re ;  azután kezdik -a’ második hányást» 

és a harmadik  lesz a' felső fekvés.
M ikor  a’ hegy tsendessen és lassan haji0 ’ 

m ik o r  a ’ földnek szorossabb egybeköttete5® 
és állása v a n :  rend  szerént árkokba  plántál' 
nak  vagy  l i n eák b a ,  mellyek  a’ földnek ^  
egyik végétől a ’ másikig vágynak  ásva. Ezek' 
nek az á rkoknak  akkora  mélységet  és s z é k 5' 

séget  kell a d n i ,  a' mint  a’ tőkéknek eg}’ina5' 
hoz való <ávol létek hozza m agáva l ,  az 
a ’ min t  szükség vagy  szapor í t an i ,  vagy  ke' 
vesíteni a ’ gyök e rek  számát.  Mihely t  az ^
Ső árok m eg  van  ásva;  plántálja be' azt ^

* / o k
e m b e r ,  hogy  a’ második és ezt köve tő  ár°
nyílásának ,  semmi se legyen el lenére.  H a talí
tő l e ,  h ogy  a ’ földje nem elég porhanyó eS
nem oszlott meg , ezt úgy kell k ipó to ln i , h0^
jó bő porganéjt  kell az á rkokba tenn i ;  lí)elt
a legroszszabb plántálás módja  a z ,  m ik° r ^

r t 1
em ber  két vagy  három esztendeig  is vis^s 
tér  ugyan azon fö ld re ,  hogy annak p lá n tá l '  
sát elvégezze.  Ez a n n y i , mint  a’ sző lő  iOU 
ságát meghoszszabítan i , következésképp«?11

í cflra  kénsze r í ten i , hog y  sok ideig ne tere#1' i
egyebe t  alávaló bornál. Nem kell t o v á b b á  h(í  (

rend



fend veszszőt ugyan azon sorba soha r a k n i , 
egyiket j o b b ra ,  a ’ másikat  balra ha j tván ,  és 
ekk éppen  kénsze r í ten i , hogy  a ’ gyökerei  egye­

süljenek, öszve - fonódjanak , 'és egymást  el­
nyomják. Helyheztessétek a’ plán tát  az á rok  

közepébe,  és ha gyökeres ,  ol lyan gondal  és 
figyelmetességgel te gyé tek  azt h e ly re ,  a ’ mi* 
neműt k ívánnak minden ujjonnan plántál ta-  
lott f ia ta lfák .  Azon legyetek v é g e z e t r e ,  hogy 
niikor a ’ plántálásnak vége v a g y o n ,  a ’ föld 
nfindenütt elegyengettessék.  Azok az e g y e ­
netlenségek,  mellyek  nem ű-nem ű ba rázdáka t  
T iná inak , nem  e g y e b e k , hanem  a’ nedves ­
é n e k  megtartó i .  L eg y e n ek  mindenkor  bi ­
zonyos számií veszszei tek k é s z e n , hogy k i ­
pótolhassátok azoka t  a' p l á n t á k a t , a ’ me llyek  

elsó plántálástól fogva három esztendő alatt 
^fognak veszni.  V é g e z e t r e , el ne felejtsel­
e k ,  mikor a ’ ti kti lömbözó fajtájú tőkéiteke t  

rendeli tek el ,  hogy  formáljatok míndenik  
njból különös  c o l o n iá k a t , hogy  ez által el- 

^ ’oztassátok , hogy ugyan  azon egy szőlőben 
izben kéntelenít tessetek szüretelni.  A ’ 

^jokat  azt mondja  Olivier de S er res ,  külön
ár* '  ‘/ *
kVokba vagy  táblákba kell plán tá ln i ,  és min- 

^enik fajnak az ő természetéhez illendő föl*
Y g det



» • . |j
det  és fekvést keli r e n d e ln i , hogy  annál llV 
kább gyarap o d h a ssan ak ,  ’s annál k ö n n y e b b 11 
lehessen azokat  megmunkálni  * és n e v e z e t e s ^11 

megmetszen i;  a’ m e ly  m unka  igen fo n to s , ^  
ügy  m egy  véghez a’ mint i l l ik; mert  az egy1' 
k é t  h a m a r ,  a’ másikat  későn ,  egyiket  rövid' 
r e ,  a’ másikat  hoszszűra keli m e tszen i ,  
pedig  nehéz véghez  v inn i ,  ha  a1 szőlő ö^' 
sze viszsza van  p lán tá lva ,  mivel  a ’ mnnkaS 

nem látván a ’ szőlő levelei t ,  kevéssé tudja a 
fajoka t  megkülömböztetn i .

III.  S Z A K A S Z .

szőlőtőkéknek m agasságokról, megmets 
sekrőly karózásokról, megnyerésekről y 
fa tty ú zá so k ro l , és meglevelezésekről.

A ’ szőlőtövek szinte úgy  kti lömböznek 

ő magosságokra ,  mint  az ő egymástól  
távóllételekre nézve .  A ’ magos tők^'k,  Iíl6  ̂
lyeket  a’ régiek fe lfu tóknak  hívtak ( vitts °r  ̂
bustivae) közönségesek ,  O lasz ,  és Spa*^ 
O rsz ág o k b an , a’ mi Provencei  és L a n g ve^ °  
tziai M e g y é i n k b e n , a’ Delphinatusnak nap^c’

■ ’leti r észe iben ,  B ig o r r é b e n , N a v a r r á b a n *

Bearában.  A’ szőlőmivelésnek ezt a ’ n é n i é t  fielIt
kö-

$



követik Fran tz ia  Országban közönségessen;  

kanem tsak imitt a m o t t ,  a’ Pireneumi h egyek ­
ü l ,  és a’ fóldközUtengertől  fogva Burgundiá ­
i k  határáig.  A ’ magos  t ő k e n , tu lajdonkép­
pen szó lván ,  ol lyan tőkét  é r tü n k ,  a’ mely va- 
^mely élőfának a’ tövihez  van ü l t e tv e ,  e's a ’ 
helynek a ’ veszszei felfutnak annak  az ágai- 
^ • A ’ szőlőmivele'snek mindenféle módjai  
között, ennél nints s zebb ,  és a’ szemnek kel- 
knietessebb. „  G y a lo g  és lassan m en tem  ál tal  

mondja B aretti 1.) annak  az ú tnak  n a ­
gyobb részé t ,  a ’ mely  M ol i s -de -R eys , és Bar-  
c&Uona között  e s ik ,  és mindenütt  oly elraga­
dó látásom vo l t ,  hogy az Elisiumi mezőke t  
képzelném m agam nak .  A ’ szőlőtövek szaka­
datlanul következtek  egymás után,  meJlyek szép 
ifidéi ültetett eperfák mellet t  ál lottanak ; ezek­
e k  a.' ve&zszei nagy  fü r tönként  mentek által 
??yik fáról a ’ másikra.  É p p e n  il lyen szőlőkre ta ­
mtam a’ Mántuai  és Modenái  Hertzegse 'gben, 
^*al a’ külömbséggel ,  hog y  a ’ szőlőtőkék itj^n, 

közönségesen egész Olasz O r s z á g b a n , 
^ r f á k h o z  vágynak  foglal tatva.  " W r ig t h  ha-  
S°Mó kellemetességgel  irja. le ezeknek a’ szőlők-, 
ek tsudálatos szé p s é g e k e t , mellyek az utazó

sze-

*•) Voy*ge a* E«pagne Tom. IV. p. 73.
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szemeit egészszen elragadják.  2.) Lombardiá­
n a k  a’ földje lapályos és g a z d a g ,  igen derék le'  
géléi v á g y n a k , te rm ékeny  m eze i ,  és sok fehér 
epe r j fá i ; ezek nem tsak a ’ Selyem-hernyók  táp­
lálta tásokra,  hanem egyszersmind a ’ szőlők gyá* 
niol ításokra is szo lgá lnak , mellyek felfutna^ 
azoknak  legkülsőbb ágaikra.  Ez Olasz Ország­
nak legszebb r é s z e , ha kiveszszük innen a’ Nea­
polis körűi  fekvő vidékeket' .  Ott ,  kevés épü* 
le tre  való fákat látni  , hanem nyár fákat  és 
e g e r fák a t ,  me llyek  a ’ szőlőknek hasonlókép­
pen  támaszul  és tartalékul vágynak.  Az utak» 
m - l y e k  ezt a1 vidéket  á l ta lm etsz ik , szélesek» 

e g y e n e se k ,  és a’ széleik m e g n y i r e t t , és g 011- 
dosan el intézett g yepűkke l  vágynak  k i j e le l^ '  
Ezekből a’ gyepűkből előbh odébb neg>TVeíl 
v a g y  ötven láhnyi  t á v o lság ra , élőfák nyúlnak 
f e l ,  mellyek re köröskörűi  szőlő van felfuttat­
va.  M inekutánna  e z ,  annak  az ágaiba b<de 
fondalódzik , kivűl megy  azokon , és mint  
annyi  bokrétákat  fo rmál ,  mellyek  minden fáníl 
ú g y  függnek a’ gyepű  felett. A’ szőlővesz- 
szők azu tán . job ra  és balra terjednek k i ,
Iyek ka rók  által vagy keresztben álló lét 
által t a r t a t t a tn ak ,  és némű-némű á rnyék ta r t° r

vagy
a .)  Voyage d' Ita l;e  Tom. I .  p, 31,



Vagy feltetőt formálnak az útnak mind a’ ke't 

oldalán,  kivűl  és b e lő l ,  ’s a’ nappali utazást  
%y teszik árnyékossá.  Ez a’ természeti  ép í­
tőmesterség tsak nem egész Lom bard iában  k ö ­

zönséges.
A ’ mi Provencei  begyeinknek nagyobb 

készei szinte ol lyan p o m p á s ,  és gyönyörűsé ­
ges nézést adnak*. Az u ta z ó ,  a’ ki az efféle 
plámáláshoz nintsen szokva ,  egész g y ö n y ö rű ­
séggel legelteti  a' szemeit  a’ föld külömböző  
terméseinek nézésével .  —  Minden  egy  k e r t ­
e l i  szépen elintézett rendet mutat .  Itt egy  
sor olajfa mint  meg annyi  kollátokat  formál ;  
Se l lyéknek  ha lavány  2öld levelei tsudálatos 
kíilömbse'ggel v e t e k e d n e k ,  annak a1 gaboná­
i k  zö ldségével ,  a' mely azok alatt terem.  
^<gy kevéssel odébb a’ szőlőtövek más kollá­
r t  áb ráz o lnak , vagy  inkább tsak m agokban  
állanak ott. Némely  bir tokosok mondolafá- 
val , vagy pedig szilfával is párosít ják ezeket  
i z v e ,  és a’ veszszei a’ fák ágaival  öszve-ele- 
§yedvén különös bok ro k a t  v a g y  koszorút  for­
málnak. Mások végre  a ’ szőlőt minden gyá- 
m°l nélkül  h a g y j á k ,  és az i l íyen a’ k övé r  fólJ- 
^ en, e rős ,  izmos veszszőket  haj t,  mellyek eg y ­
mással öszve- fondalódznak.  M eg  kell val la­

ni ,
r



*
I l i , hogy ez a’ külömböző öszve k e v e r j e  a 

p ján táknak  szép tekintetet ád.  De mennyi 
hiba  van  ebben a* szokásban ; mert  nem a* te' 
kíntetrol vagy  szépségről van  a’ ke'rdés , Ha­
nem  a’ te rmesrő l ,  melyben az embernek  hasz­

na forog. De erről  a ’ mate'riáról oda alább 
szóllunk,

A ’ második neme a1 magos tőkéknek ab­
ban  külömböz az elsőtől ,  hogy ezeknek  más 
forma gyámolok van.  Mert- élőfák helyett rúd- 
támaszokat  adnak  a’ szőlőnek ,  meliyekre ez 
reá  fonja m agá t ,  és egyenessen lefüggő olda­
lakat  t s iná l ,  ’s néha  k i l e n tz , tíz lábnyfcra 
felemeli magát,  H anem az illyen sző lő tőkék­

nek  a’ tar tások nem igen gazdaságos , sőt 
lehetet len i s ,  a’ hol a1 fa nagyon  r itka.

A ’ harm ad ik  nem e körül  a1 magos tőkék­
n e k ,  meghagyják  a* tőkét nőni harmadfél vagy > 
legfellyebb ötödfél  lá b n y i ra , és támasznak hal 
láb hoszszú karó t  tesznek m e l lé ,  melyhez a 
yeszszőket ocfa k ö t i k ,  hogy a földre le ,ne 
ha jo l janak ,  és a’ szőlő fejeknek á rnyéko t  *ie 

tartsanak,  Vagy az ollyan helyeken , m ellycK

a' szeleknek k ivagynak  t e t e t v e , v ag y  a lc" 
vegő v iszontagságinak , és a’ hol k ö v e s  és tsi- 

gás a* fö ld ,  három szál karót  ö s z v e  t e s z n e k »

azo-



Azokat fellyűl Öszve kötik, és alól három láb- 
kifeszítvén előbb odébb úgy  rakják le. Ezek­

hez a’ lábokhoz , a’ szőlők veszszeit oda kötik , 
Sellyék egymásnak gyámohíl szolgálnak, és 
«lient állanak, hogy a’ veszszők le ne törje­
lek , és a szőlőfejek meg ne zúzódjanak; a- 
*omban azt is tselekeszik , hogy a’ levegő a’ 
Ekékét mindenütt megjárhassa. A* magas tő­
kék mivelésének ez a’ neme, igen közönsé­
ges a földközi-tenger szélétől fogva egész Lion 
^jékajg; de Cote-Rotieben, Condrieuban, és 
* szomszéd szőlőhegyekben még is nagyobb 
tendál mi vélik ezeket, ,

A’ középszerű vagy alatsony tőkék két* 
«lék. Az elsőbbeknek, mellyeket futóknak és 
^úszóknak neveznek , két vagy harmadfél láb
O ^

 ̂ magosságok, és a’ veszszők mellyek azok- 
i)rd neveltednek, magok tartják ő magokat, 

legajíbb nem tesznek melléjek semmi 
.̂Vámolt; és ezek közönségesek D au p h in e ,  
«ovence, Gascogne, Poitou, Aujon és a’ két 

Parenta Megyéiben. A’ régi Au(nisnak egy 
J^zében, mely az Oceanus partján esik , eze- 

et a’ szőlőket annyival helyessebb okból ne- 
e*ik tsúszóknak, hogy megakarván azokat 

4 belektől óltalmazni, minden tőkét tsak egy-
ne-

* /



nehány  centiméterre bo tsátanak  f e l , é s a z  ágal 
a1 leveleivel és gyümöltseivel  együ t t ,  úgy tsúsZ' 
nak  mint  egy ode'bb odébb.  Végezetre , ^  
alatsony sző lőknek ,  a’ mellyek Burgundia ha­
tárá tól  és T oura in  közepé tő l  fogva,  Frantzia 
Országnak egész az északi Megye'je'ig közönsé­

gesek , egy dec imeter  és öt cen t im e te r ,  leg' 
fellvebb nyóltz dec imeter  magassak a’ tökeit 
azoknak  egymástól  való távóllétek és vastag'  
sqgok szerént . Ezehet  mind jár t  a’ tőke tö­
vénél  karókhoz  kö töz ik ,  azután minden u' 
gyan  azon esztendőbeli veszszőket egyesit '  
v é n ,  v a g y  inkább egybe fogván 'azoka t  miit' 

den válosztás nélkül a* Leve lekke l ,  katsokkalt  
fattyú-és hóna j-veszsiőkkel  (Vnert a' szőlőnek 
is vágynak  il lyétén veszszei) és néha  a z o k ­

kal  a ’ für tökkel  i s ,  a' mellyek a' karóknak 

felső végeik felé v á g y n a k ,  egy vagy több he' 
Íven is ,  zsúppal  vag y  fűzveszszövel ö s z ^ '  
kötik.

b*A z t  lehetne kérdeni  ezeknek a’ különb 
külömbféle sző lőhegyeknek mivelői től :  
lyon a' tapasztalásból  tanűlták-é ők az t ,  ° te^  
Iyiket kelljen ezek közűi  a" módok közűi 
lasztani ? vagy  ped ig  azt a’ magosságot  a 
fyet  adnak  a ’ m a gok  tő k é ik n e k ,  tsak aZ



beiktől  v e t t é k ?  egy  szóval nem a ’ szokáshoz 
szabják-e inkább itt ó m a g o k a t ,  mint  az okos­
sághoz ? Szükse'g azt  nékiek tu d n i ,  hogy a’ 
tnely bor az diófához kötö t t  töke gyümöltsei- 
fcól le sz ,  soha sem hasonló jóságára nézve az 

Slatsony sző lő tőkéjéhez,  ha ugyan a ’ magas tő­
kék gyümöltsei soha sem érnek ollyan jól rneg ,  
*tíint az alatsony tő k é k é i ; m er t  ezek úgy  álla­
nak , hogy  a' napsúgárinak viszsza verődését  
elfogadhatják , mellyek majd oly melegek , mint  
a’ napnak egyenes sugarai.  A ’ hegyeknek  haj­
ló oldalai jobban viszsza szegik azoka t  a’ só- 
p á raka t ,  mint ,  más egyéb  fekvés :  e l lenben ,  

-fa tetején bezárt  f ü r tö k ,  jobban e lvagynak  
borítva a" fának és a’ tőkének leve le i tő l , mint  

hogy  azokat a' nap súgári jól érhetnék.  
Két okok adha t tak  erre a' nevelésnek  nem.é- 
1<e alkalmatosságot:  Tudnii l l ik ta pasz ta l ták ,  
^°gv a’ jó földbe plántál t szőlő igen sok ned-» 
vességet szív magába  a’ g y ö k e re i n ,  és hogy  
*nnek a’ nedvességnek dolgot kell adn i ,  hogy  
^ ó s fát haj tson;  hogy  így  azt  megvékonyí t-  
ísa ,  és annak kikészulését megkönnyebítse,  
%  ugyan a k k o r  nem vették azt é sz re ,  hog y  
O s z a k a  a' szőlőtőke a’ levegőben el ter jedt  ned-* 
x ességet magába  szívja;  hogy ez a’ szívó esz-

kö-



közök által beszit t nedvesség ,  lemegyen ak­
kor  a’ gyökerek  felé ,  a' hol egyesíti magát 
a' tápláló nedvnek feleslegvaló ma tériájával , 
a ’ mely nappal  fel nem szál lot t ; és a’ me l lyé  1 
a’ kigőzölgés el nem repíthetett .  A’ beszívas 

m in d en k o r  ahoz képest vagyon  a ’ plántákofli  

a ’ mint  nagyobb vagy kissebb területet tsinál- 

nak  a' leveleik.  íg y  mennél  szélessebben ter­
jed  ki a’ szőlő: annál nagyobb  annak a te­
rü le te ;  és mennél  nagyobb a’ te rü le te :  annál 
több  nedvességet  szív bé éj tszaka magába? 
k ö v e tk e z é s k é p p e n ,  annál  inkább megbővíti  a 
m aga  tápláló nedvességének maté r iá i t ;  'ebből 
származik  a’ bo rnak  felettébb való vizessége* 
ebből annak  t s ek é ly s ég e , és kevés ideig tartv 
volta.  — E nnekfe le t te , talám úgy  is gondol '  
k o d t a k ,  hogy nem tselekedhetik jobban a ’ szó*
lő m iv e s ,  mintha követi az Olaszok példáját*

»

a ’ kik mi előttünk mivel ték a' szőlőt.  De a 
m ie ink  nem vigyáztak a r r a ,, hogy  Olasz 0 r'  
szágban sokkal  e levenebb , e rőssebb , és t ar* 
tóssabb a’ m e l e g ,  mint  a’ mi déli ta r tom 3'  
n y a i n k b a n ; és hogy  igen keveset vévén  k** 
ezeknek  a’ tá jékoknak a ’ borai  g y e n g é k ,  e5 
nem igen alkalmatosok az el tartásra.

A’



A’ második  rendbeli  magas  tokéknek mi- 
Velése, nem annyira  hibás,  mint  az első. M e r t  
ebben a ’ szőlő kevesebb te rüle te t  tsinál ; itt 
a’ veszszőket keresztbe (hor izonta l i te r )  terjesz­
tik k i ,  és azoka t  néha meg  is gö rb í t ik ;  ek­
kor a ’ nedvesség nem  egyenes  l ineába m egy  
fel tö b b é ,  és így nem ollyan sebes a’ m e n e ­
tele;  mikor hát  a ’ jövésekre m e g y e n ,  keve ­

sebb,  és jobban kikészűlt.  — Ebben a ' m i  ve­
résben tsak az a ’ h iba ,  hogy  a’ gyümol tsös 
Veszszők nagyon  fe lvagynak  e m e lv e ;  a1 ta ­
pasztalás bizonyít ja  p ed ig ,  hogy  m ég  a ’ mi 

délhez legközelebb fekvő ta r tománya inkban  i s ,  
4z a ’ s z ő l ő , a ’ mely két méte rné l  magossabb 
Helyen n ő ,  semmi olJyas jó bor t  nem á d ,  ha- 
áem tsak t s e k é ly e t , és kevés ideig tartót .  M e l ­
y i k  hát  a’ felemelésnek igaz po n t j a ,  mellyen 

szőlő mívesnek megkell jen állapítani a1 m a ­
ga szőlejének tőké i t?  és mitsoda régulákra keli 
ttékie ebben a ’ tek in te tben  f igyelmezni  ? A zo k ­
ba, a ’ mellyek vezették őtet az egymáshoz k ö ­
zelebb, v a g y  távolabb való helyheztetésben 
* plántáláskor.  Mihelyt  l á t j a , hogy  a’ maga 
Idántáit ,  az ő vas tagságokra nézve meg keli 
b o r í t a n i , hogy több nedvességet  magokba ne 
^ ív h a s s a n a k ,  hanem tsak a’ mennyit  az ő

c l i -



climájoknak melege hoz m a g á v a l : nyilván va* 
ló , hogy neki ugyan ezen tzélra kell töreked'  
n i ,  azoknak  felemelésekre nézve is. Ebbe'1 
a ’ munkában  nem lehet egyéb t z é l ,  hanem

f  t
h o g y  a’ meleg ahoz képest neve lőd jön ,  a
m enny ire  szükség a ’ szőlő fürtök megérések-

. *
nek előmozdítására.  Mennél  közelebb van a

föld színéhez a sző lő fe j : ( tsak hozzá ne ét' 
j e n , mert  a tn inden jóságá tó l  megfosz tana)  

annál  nagyobb a’ napsúgárainak  reá való ve- 
rő d és ek ,  annál nagyobb és erőssebb meleg
éri. Az igen hajlós és oldalas h e l y e n , a’ me­
redek  h e g y e k b e n ,  magossabban lehet hagy111 
a t ő k é k e t ,  és meszszebre lehet rakni egym ás  
t ó i ,  mint  a lapájos és tsak kevéssé Hajlós fél' 
d ö n ;  mert  a’ földnek majd vertical is  fekvése, 
a’ napsúgárai t  oidalaslag (horizonta l i ter )  veő 
v iszsza ,  ollyan formán mint  azok a’ falaki  ll 
ipel lyekhez kollátokra van  a’ szőlő , v a g y 11135 
gyümöltsfa helyheztetve.  Ez el len azt t n o ^  
ha tná  va lak i ;  hogy mennél  közelebb vagyna^ 
a’ földhöz a’ szőlőfejek:  annál jobban k i v á g j  
nak té tetve a’ megfagy ásnak.  Az igaz ,  d e J 
fagy nem szükséges,  hanem történet  szere 
való gonosz ,  mely  köz mind azokkal  a’ ^ ü\  
földi p lá n tákka l ,  mellyeket  kinn m i v e l ü n k
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szabad mezőn.  Vágynak  ugyan  némely  oltal­
mazó eszközök a’ hideg e l len , meiiyeket  két-  
tségkívűl nem kell elmúl , tni ;  de a1 szőiő fel­

j e b b  vivése a’ földtől nem lehet  azok közűi  
v a l ó ;  mert  mindenek  felett arra kell tö re k e d ­

ni ,  hogy mindenkori  megérés t  eszközö l jünk ; 
ezt pedig  felén se reménylhetnénk  a' mi sző- 
ú h e g y e i n k n e k , ha mi ehez az eszközhöz , a ’ 
szőlő fellyebb emeléséhez fo lyamodnánk.

Ú gy  lá tszik,  hogy háromfelé szőlők al­
kalmatosok a’ mi Fran tz ia  Országi kü lömbö-  
2Ő climáinkhoz. A ’ k ö z é p s z e rű , ala tsohy,  és 
törpe szőlők. Az elsők tökélletessen hozzá 
dlenek a ’ mi déli ta r tománya ink  tempera tu rá-  
lához ,  ha azokat  az ember egy  méterre és öt  
kát decimelerre szorí t ja ,  ide értvén a’ k a r j a i t , 
vagy anya-ágait  is. A ’ m á so d ik ak ,  ine l iyek 
l$ak egy méter  m agasra  se nyúlha tnak  fel ,  
^  mi közép  ponton eső hegyeinkhez  v a ló k ,  

ot t gya rapodnak .  A ’ mi északi M egyé ink  
^edig , a’ hová  a’ szőlőmivelés b e v i t e t e t t , tsak  

* törpe  szőlőt szenyvedhetik  el. M indenkor  
keheszszük ,  hogy  mindenüt t  lehetnek kifogá- 
s°k ,  mellyek a’ helybeli okokon vagy ném ely
^ k é k n e k  természe teken  fundáltatnak.  A’ sző­
lő * 4° Irúvesnek okosságától vi se l te t ik , ezeket  a’

kü-
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külömbsegeket  jói felvenn i ,  és azokat  a ma* 

ga  hasznára  fordítani.
Ha a’ p lán ta -veszszók , mellyekből  tsináh 

tált az űjj sző lő t ,  jól vo ltak k ivá la sz tva ;  
azoka t  góndossan mive lt ék ;  tehát  azok a’ 
s zem e k ,  mellyek kívül marad tak  a' földön * 

mindjár t  az első esztendőben egy egy ves2' 
sző szálat hoznak.  Ha ezek a’ veszszők )° 
e rő s ek ,  ha az anya-veszszőkhöz  a’ m e l l y e l  
ről jö t tek ,  alka lmatosok ,  ha jól megértek'* 

már  akkor  meglehet  azoka t  metszeni.  Elle*1' 
kező esetben várakozni  kel l ,  hogy azoknak a 
második esztendőbeli  nevekedés  nagyobb  eroi 
adjon.  Meg nem lehet félni a bészívó részek 

sokaságától ,  m e r t  sokáig fánál egyebet  

várhatni .
A ’ metszésnek a' megál lapodot t  tőkén ^  

a’ t z é l ja ,  hogy  a' tápláló nedvességnek 
lyel oszlása,  a’ sok v eszszőknek , tsiatag0  ̂
n a k , l e v e l e k n e k , formálódása megakadály°z

/  Ir Rt a ssék ;  mellyek  nagy számmal jönnének
Cllm inden  b im bókbó l ,  minden tókének nagy

perficiest vagy  területet  ts inálnának , és me»
ték felett  megszapor í tanák  az ő  I e ' I e k z e t e

nek  eszközeit.  Ha tehát a' tőkét  a’ f e l« * ^
való veszszőktől megszabadí t ják :  a nedve$se

get



§et abba a ’ veszszőbe mintegy ö szve -huzzá k , 
mellye t  legalkalmatossabbnak látnak arra , 

hogy sze'p, j ó ,  és éret t gyümöltsöket  hozzon.  
Ügyan ez által a ’ munka  á l t a l , azon a’ tö v ö n ,  
a’ mely  meg az ó gyermekségében  v a n ,  min­
den nedvességet  a ’ plánta veszsző táplálására 
O rd í tanak ,  a’ melynek tökévé  kell lenn i ,  és 

ran tö r s ö k k é ,  a’ mely  alkalmatos legyen 
annyi k a r o k a t ,  és anya-ágokat  elölhozni,  a ’ 
Mennyi k ívánta t ik ahoz a ’ magassághoz és 
Nagysághoz,  a millyet akar  az em ber  adni 
4 tökének.

A ’ szőlőnek legelső megrnetszésével nem  
*°k baj van.  Itt egészszen le kel l venni  an- 
l]ak a ’ két  szemnek a’ felső jövése't,  a ’ mely

V 7
* plántálásban fellyííl m a r a d t , és a ’ másodi-  

közel  a ’ tő k é h ez ,  éppen  az első szem fe- 
kell elmetszeni .  A ’ köve tkezendő  eszten­

dőben , ha a’ szőlőtő középsze rűnek  v a g y o n  
Szánva , három szál veszszőre kell me tszen i ,  

a’ többeket  a ’ tőről egészszen le kell szed- 
tVl* Ha pedig  alatson tőkének  van  r e n d e l v e ;

kell rajta két veszszőnél  többet  hagyni ,  
j törpe tőkéhez egy  e légséges ,  és ennek  a’
e§alsó veszszőn kell formaltatni .  A kármi  eset­

be*.
i minden jövésen tsak egy szemet kell meg-

Z hagy-



h a g y n i , a’ mely a’ tökéhez legközelebb v3'  
gyón.  H arm ad ik  metszéskor egy b i m b ó d  
többet  hágy  az ember  minden  k a r h o z ,  és 3 
karok  vggy anya-ágok  számát úgy  kell élre11' 
de ln i ,  hogy  a’ középszerű szőlőnek legalább 
há rom  ollyan karja  l e g y en ,  és r i tkán  több 

n é g y n é l ; még mikor  a ’ magasságnak arra 3 
felső pontjára el jutot t i s ,  a me lyre  van  re»' 
delve.  Két  anya-ágok elégségesek az alatsofl) 
s ző lőnek;  a' tö rpe  szőlő veszszeinek pedig c' 
gyenessen a’ törsökből vagy  tőkéből  kell ki' 
jőn i ;  és iften mindenkor  az alsókat kell lir 
kább vá lasz tani ,  de ú g y ,  hogy a1 szőlőfej^ 
ne érjék a’ földet . A ’ negyed ik  e sz tendőbe  
a ’ jól nevelt szőlő már m e g e rő sö d ik , és elkce

di a ’ gyümöltsözés t ;  ekkor  meglehet  mets£e' 
ni két  szem re ,  a’ két  vagy három l e g e r ő s s e b b  

veszszein.  Az ötödik metszés még  néme^  
különös vigyáza tokat  kiván.  A ’ tőkének 
eróssebb veszszeit messe meg az ember 
szemre ; az alsó veszszőt tsupán tsak egy szeIJl 
re szor í t sa ,  és mindnyáján ne hagyjon tobbe 
öt veszszőnél . A’ fiatal plánta végezetre ege 
szén tőkévé lett. A' mely tö rvények  eS 
gúlák vezették eddig  a’ szólő-mivest a I1,e 
szésben; ugyan azok  fogjak otet v e z e t n i  3



is; mindazáltal  ezzel a' k ü löm bsé gge l , 
,10gy a ’ tőke megerősödvén ,  szinte oly íigyel­
ve tésnek  kell ugyan  néki lenni a’ m e tszésben , 
őe nem minden  tsekélységre. Ezután is azok 
ŝ erént a’ tö rvények  szerént kell hát munká- 

iód n i , a1 mellyek eddig vezettek bennünke t ;  
de e in e  felejtsük a z t ,  hogy ezek változni.fog- 
nak az ő a lka lmazta tásokban ,  sokkal inkább 
a metszés d o lg á b a n ,  mint  más egyéb tsele- 
kad e tek b en , a’ melyből  áll a ’ szőlűmivelés. 

Rövidre k e l lé  metszeni ,  vagy hoszsz t i ra , ke- 
^és tsapokat  k e l l é  hagyni  vagy  sokaka t?  Eb- 
^en a’ részben nem egyébhez lehet szabni ma- 

§át az e m b e r n e k ,  hanem  a ’ cl imához ,  a ’ sző- 
^  fekvéséhez' , a’ föld te rm észe téhez ,  a ’ tő ké­
i k  erőssebb v ag y  gyengébb vol tához ,  a ’ vész­
tő k n e k  különös m in ém u s ég éh e z , az eszten­
dőnek m ivó l tához , és az az előtt való eszten­
dőben esett tö rténetekhez.  Tek in te tbe  kell 
eUni a szóló ide jé t ,  a ’ tőkéknek  egymástó l  
al0 tá vó l lé t e le ke t , a ’ szőlőnek te rmésze tét ,  
agy fajtáját is. E a rg u n d iáb an  a ’ Mauri l lont 

^ tn  úgy kell metszeni mint  a ’ Gamétet ,  Guien-  

^̂ őan, mind  a ’ F o l l e ,  mind a’ Muskotály  kü- 
j°nös metszést k ívánnak .  A ’ nagyon  m e g té r ­
í t  tőke ,  ham ar  ki termi inab á t ,  a ’ melyre 

Z ti pe-



pedig keveset  bíznak tsak fát hoz. A ’ mi me­
leg déli cl imáinkban a középszerű  tő k e ,  mely 

egy méte r  és öt hat dec iméter  m a g a s , és ugyal1 

azon mértékű távolságra van a’ több tőkék­
től  , egyébarán t  pedig három vagy négy anya­
ággal  van felkészülve,  a ' m e l y a z o n n ,  ném# 
némű három szegeletet  formál:  mindenik  ág&a 

elbír öt vagy  hat tsapot is , és ezek közűi mi*1' 
den ikre négy , legfellyebb hat szemet kár  nél­
kü l  lehet  hagyni .  Az alatsony t ő k é k ,  m e ­
lyeknek  a’ k i ter jedések sokkal  kissebb , és 
m e l lyeknek  tsak kétfelé ágazik a’ törsökök’ 
elég ha két  vagy három tsapokkal  v á g y n i
m inden ik  ágakon  m e g te r h e l v e , m i n d e n ik t s ^

* * 2ípon  e g y , k é t ,  v a g y  három szem lé v e n ,  4
veszszónek vastagságához és erejéhez képesl' 
A’ törpe szőlőnek a’ tőké je ,  nintsen kétfc^ 
ágaz va ,  kevesebb helyet fog e l ,  és tsak 
kis bokro t  m u ta t :  erre hát há ro m ,  v á g y i k  
s a r k ,  és ezeken egy  vagy  két szemek eleg^  
d e n d ő k  az ő erejekhez képest.  — A’ vén 
l ő ,  éppen  azt a . g o n d o t , azt a1 f i g y e l m e ^  
séget k íván ja ,  a’ mellyet  a' fiatal; róvi  ̂
kell azt metszeni ,  és megkell  gyak ran  
tani.  Annak megifjí tása szükséges lévén ,

i  z ebetsesek az a l a t tv a ló  jövési i s , ha szinte



Meinte terméketlenek is. Ezeket  hát megkell  

tar tani ,  és nagy gondal  őrizni kel l ;  mer t  mi- 
kor az újjítás k íván ta t ik ,  egyedül  ezen áll a’ 

^intzellérnek reménysége.  — Ezen k ív ü l , nem 

tsak a vénség ,  hanem azok a ’ sok tör téne tek 
szabnak gyakor ta  tö rvény t  a ’ m é r t é k r e ,  a 

S e l lyéknek  ki van  tétetve a’ szőlő. Példának- 

°k áé r t ,  ha a’ szőlőt egészszen megvette  a’ hi­
deg ,  és többé nem lehet  bizni az alsó sze­
g e k h e z : akkor  egész a ’ tőké ig ,  a’ régi és ujj 
veszszőt le kell szedni.  Ha a* férgek  m e g ­

lepték a’ g y ö k e re i t ,  és m e g rá g ták ,  ha sárgái  
a tőke és s inlődik;  akko r  minél  rövidebbre  
kell azt metszeni.  Ha ugyan  abban az esz­
tendőben a’ Májusi és Júniusi hidegek meg- 
sa n y a r t á k , vagy  egészszen is elvet ték a’ jö- 
véseket:  a kko r  azokon fellyűl kell elmetsze- 
1)1 > a ’ mellyek épségben m a r a d t a k ; a ’ k ö v e t ­
kezendő esztendőben pedig tsupán a’ felett a’ 
1° veszsző fe le t t , a ’ mely  szemet h a j to t t , vagy  
a mely a’ tőkéből jöt t volt  elő. Ha ellenben 

az előtt való esztendőben e l ragyáztak  a’ 
Seélő szemek , és a ’ tápláló nedvesség nem for­
dítódván a’ gyümölts  h o zás ra ,  rendfeiettvaló 
Ív e s e k e t  hozot t :  ekkor  nem kell félni annak  
líleghoszszabbításá tó l , és annak  bővséges m e g­

tér-



terhelésétől,  tsak hogy a’ következendő  met '  

szésben segítsenek raj ta ,  feltevőn az t ,  hogy 
megerőlte tődön.  A' száraz esztendőkben a’ 
szőlő kevés fát hoz:  i l lyenkor rövidre  mess» 
és kévéssé terheld meg a' t ő k e k e t , ha kémény 
volt a ’ tél. Ha a’ fája és a’ szemei valamefl- 
nyi re megfagytak  : ne siess a ’ megfagyott  fál 
elmetszeni;  még az alsó bimbókból gyümöl- 
tsöt reménylhetni .  Egy kevéssel a z u t á n , mi­
k o r  az idő kel lemetessebb le t t ,  visgáld meg 
a’ veszszőket ,  a' mellyek szeny védték , és a’ 
s ze m e k e t ,  a mellyek m e g ro m lo t t a k ; vágd el 
a ’ jó fa fe le t t ,  és a’ jó szemek felet t,  ha mind' 
já r t  a’ tőkét  szokás ellen megkellene is hosz-' 
s zab b í t an i , tsak hogy a’ következendő eszten­
dőben  rö v id r e ,  és a’ felett a’ fa felett mesd 
e l ,  a’ mely egyenessen a’ tőkéből  jön ki.

Mellyik idő szakasz legalkalmatossabb 3 
metszésre?  M ég  ez a’ kérdés nints eligazítva* 
és sem a szőlőmivesek , sem a' szőlőmi 
ről í ró k  nem határoztak itten meg semmid 
D e  ezen nem  kell tsudálkozni;  mert  mind ax /
két  F é l ,  a1 maga princípiumait  vagy  tö rvé­
nyéit  közönségessen tette fel ,  és m i n d e n k i  
azoknak a‘ magános  he lyeknek ,  fekvésnek* 
földnek , cl imának mivolta szerént o k o s k o d t a k *

a



a hoi lak tak ,  a ’ hol mivelték a’ szólót ,  és a’ 

W  jegyzéseket  tettek.  Azomba ez a külömb- 
s% ,  a ’ melyről itt szó v a n ,  tsak két idő sza­
kaszt il let ,  tudnii ll ik az őszt és a ’ tavaszt.  A ’ 
kik az őszi metszéshez ragaszkodnak , e’ kö- 

Vetkezendőkön fundálják m agoka t :  í . H a  ősz­
n é l  végbe m e g y  a metszés ,  több ideje van 
92 embernek  azoknak  a ’ sok foglalatosságok­
nak végbev i te lé re ,  a ’ mellyek a ’ tavaszs2al 

lsmét viszsza jőnek.  2. A ’ L evegőnek  min­
denféle vál tozásai ,  valamel lyek tsak a’ táplá­

lj nedvességet m ozgásba 'hozha t ják  (ezek  pe-  
(:ig igen közönségesek  a1 rendszerént  való té l­
ben) a’ szőlőtőkének előmenetelére szolgálnak ; 
niert már  ezek tápláló matériát  visznek bé az 
edényekbe,  és a ’ b im bóknak ts ir jaiba,  m e l ­
l e k  a’ legelső szép nappal  kezdenek  mind­
ér t  kifej tőzni:  Ez az igye keze t 'é s  siettség ki-
ÍGrjed a’ nevelkedésnek minden ide jé re :  a ’ sző- 
1"  • ,l) itten legalább tizenöt napi  meleget  n y e r ;  
’nnen jobban k iformálód ik  a ’ fája ,  és inkább 
elkészií l, éret tebbek a’ g y ü m ö í t s e i , az érése 
^ g e l ő z i  azt a ’ koránvaló  f a g y o t ,  m e ly  a ’ 
V̂eszszőknek a’ rojtjait öszve h ú z z a ,  a’ leve- 
^  l e fo r r á zza , a’ velejének  a ’ bőri t  raegke- 
^ eny ú i ,  köve tkezésképpen  a* nedvességnek

ke-



kerengeset  egyszer re megál l í t ja ,  es a ’ nyalkád 
édességnek és czűkornak  formálódását meg' 

akadá lyozza .
A ’ kik más érte lemben v á g y n a k ,  és & 

ellenkező systémát követik , azokon a' törte* 
ne teken  fundálják m agoka t ,  a ’ rael lyeket o k o t -  

nak  a' kem ény  te lek;  mellyeknek nyomai sok* 

kai érezhetőbbek  azokon a' sző lőkön ,  a’ m e ­
ly e k e t  őszszel metszenek m e g ,  mi/it azokon» 
a ’ mellyeken  azt a’ m unká t  a ’ nagy hideg 
u t á n ,  vagy  a1 tavaszszal  vitték véghez.  A 
szőlő fája s zékes ,  és t a p l ó s ; a’ pórusai  vagy 
likattsai igen n y í l t a k , bővölködik tápláló n e d ­

vességge l:  ha hát a tél előtt metszik azt meg ’ 
a ’ f a g y ,  z u z m a r á z , h ó ,  a hideg k ö d ö k ,  ci 
minden  hűvös nedvességek belé veszik mag0' 
ká t  a ’ rajta lévő m e tszésekbe , azokat  meg' 
f a g y ia l já k ,  és béha tnak  a tőkének  belső i’e' 
szeibe. A ’ T a v a s z i  h idegeknek  is nagyobb 
ta lmok vagyon  az apró  jö v é se k e n ,  mint  a^0' 
kon  a ’ b im b ó k o n ,  a ’ mellyek még ki nem ny^ 
tak ,  és a ’ magok pelyhekkel  bevagynak  takat’̂ 3' 

M ind  a’ két Félnek az oka i ,  m e l l y é  
ke l  a’ m agok  értelmét t á m o g a t j ák , t a g a d d  
tat lanok.  Attól függ hát m in d en ,  hogy  a /  elíl
b é r  mindeneket  tudja vál toztatni.  Kétségé

yíd ’
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Wíl, egy helyen az őszi metsze'st fellyebb kell 
betsí i lni, más helyen ismét a' t a vasz i t ;  az 
egyik fajt hamarebb kell m e g m e t s z e n i , a’ m á ­
sikat pedig későbbén.  A’ szőlőmivesnek ab ­

ban forog nagyobb  haszna ,  hogy  egy időben 
érjenek meg minden  külömböző  fajú tőkéinek 
a' gyüm öl tse i ;  mert  tudni  v a l ó ,  hogy némel­
y e k  ide jén ,  mások ped ig  későn é r ő k ; eg y ik ­
nek nevekedését  hát rá l ta tn i ,  a’ másikét  siet­
tetni,  mindnyájokat  esm érn i ,  és azon egy tzél- 
**a igazgatn i ,  ez egy megkíván ta tó  része a' 
Szőlő mi velés mesterségének.  T ö b b  két száz 
Esztendejénél hogy  Olivier- de- Serres ugyan  
Ezt a’ tudom ányt  tanítot ta.  ,, A’ mi nézi  ú g y ­
mond a' metszés ide jé t ,  azt a’ szőlő fö ld je ,  
a' tőkéknek  a’ faja i ,  és a ’ plántáló intézete 
határozzák meg.  Ha a ’ szőlő meleg halmon 
fckszik,  száraz és sovány fö ldben ,  és ollyan 
faj tű tőkékből ál l ,  a ’ mellyeknek  kitsiny be­
lek vag y o n :  ineg kell metszeni minél előbb 
fahet ,  m inekutánna  tudniillik a' levelei lehúl- 
fattak. El lenben későn kell a z t ,  a’ mely la- 
pályos mezőn v a n ,  k ö v é r ,  n e d v e s ,  és hideg  
fald ön , és n ag y  béltí vagy székú fajtákból áll. 
ks akarmely  helyen  fekiigyön a ’ sző lő ,  a k a i - 
Uli fajokból  ál l jon,  de mindenkor  szép napot

kell



kell valosztani a' metszésre ,  nem alkalmatlan 

h id e g ,  vagy  nedves időt. Ezen a z o k o n ,  egy 
helyen őszszel kel l  kezdeni a’ metszés t , a ’ má­
sikon pedig tavaszszal.  A’ IeghamarábbinaK 
Ocjtober holnapja a ’ h a t á r a ,  a legkésőbbinek 
Mártzius. A bizonyos dolog,  hogy a’ korán 
való metszés ,  a ’ szőlőn sok f it  okoz ,  a ’ ké­
sei el lenben keveset .  Ennek a ’ két  ellenke- 

kezó dolognak  megjegyzése igen szükséges. ’’ 
E g y  ké t  szót adok m é g ,  a ’ szőlőmivelésnefc 
ezen szükséges tzikkelyéhez.  Ha igen hamar 
metsz az e m b e r , az az a' leveleknek lehullá­
sok előtt míg még a’ veszszők meg nem ér­
te k :  nem ta rtanak  a’ tőkék három esztendő­

né l  tovább.  E z ,  a tapasztalás és hoszszas jegy' 
zések által megbizonyosodott .  Ha pedig ké­
sőn metsz , tudniillik mikor már  a’ nedvesség 

a maga  futásához hozzá kezde t t :  elvesz 
nedvességnek nagyobb  része ,  a ’ kifolyás vagy 
könyvezés  ál ta l ,  a’ nevekedésnek n a g y v á r á ­
val .  A ’ metszésre mindenkor  veszedelmes id^ 
a’ nagy  h id e g ,  mivel  ekkor a’ mint  Oiivie1* 
de Serres m o n d ja ,  a’ h ideg a’ tőkébe az ő 
metszésein ,  v a g y  azoknak a’ helyein bele vesz1 
magát .  Akárm ely  ese tben ,  szép napot  kell 
a rra válasz tani ,  és jó éles késsel kell hozzá

fog'



' o g n i , hogy  a’ fája meg ne hasadozzon. , A’ 

te t szé sén ek  ollyan formájának kell lenni ,  mint  
síp vagy  faruglya szá jának ,  mely úgy es­

ketik,  ha a’ metsző-kés alólról felfelé vona­
tok, Elmúlhatat lanúl szükség ,  hogy  a’ met­
szés egy centiméterre légyen a' közelébb va« 

szemhez ,  és ennek ál tal-el lenébe.  Ha er- 
l’e a’ ket tőre f igyelmez az e m b e r , azt  nyer i  
véle,  hogy  ha hideg lesz is , nem hat be egész 

b im bóig ;  attól is m e g o l ta lm az za , hogy a’ 
vize nem foly a’ b im b ó r a ,  hanem lemegven 

metszésen.  A’ mely  Vintzel lér a’ metszés 
,flején oltó viaszszat tar t  magáná l ,  és azzal  
Azokat a1 sebeket beraggatja , a’ mellyeket  sok­
k o r  kénteleníttetik tenni a’ tőkéken ;  és ha 

metsző-kés fokával a’ mohoka t  let iszt í t ja , 
c's a’ gödröke t  megsimít ja ,  mellyek a’ kárté ­
kony bogaraknak  m enedék  helyet ad n a k :  azt  
kgyelmetes és szorgalmatos Vintzel lérnek l e ­
ket ta r tan i ,  és a ’ gazda s o k a t , r á  bízhat az il­
y e n re .  Ha hibáz v a l a m ib e ,  azt  inkább az 
0 kevés esmére tének ,  mint  az ő nem akará ­
s n a k  lehet  tulajdonítani.  Ne várj soha annyit  
aUól a ’ Vintzel lértől ,  a ’ k nek a’ szőlődet áren- 

a d t a d ,  mint a t tó l ,  a ’ ki napszámban dol­
gozik,  és a’ kinek jól megfizetsz. A z  áren­

dás



das semmit  sem kedvez  a sző lő n ek , nem néz 
a r ra  hogy  soká ta r t son ;  sőt mindent  elkövet* 

hogy  annak romlását s iet tesse;  ezt hozza  ma' 
gáva l  az önnön haszna.  Egyformán metszi 
m in d  az e rő s ,  mind a ’ gyenge  t ő k é t ;  med 
nmtsen egyéb tzél ja ,  hanem hogy  bő szűre- 

tét nyerhessen.  Szcrentsés lészel ,  ha az utol­
só esztendei  metszése , siralmat nem okoz? 
mert  kétségkívül  v a g y  sok b o r r a , vagy  halál­
ra  m e t s z i , a* mely két  szó következésére nc'z- 

- ve  mind egyet  tesz.

A ’ szőlő-veszszőnek felső részé t ,  a ’ ter­
mészet katsokkal  vagy  fogódzókka l  készítette 
f e l ,  hogy  a ’ közelébb lévő plánrákhoz kapasz­
kodhasson ,  és magát  megta r thassa ,  ahoz fre- 
p e s t ,  a mint n e veke d ik ,  és ez által a’ fölé" 
hóz  bizonyos távolságra .tartsa a’ szőlőfejeket* 
me líyek  a veszszonek alsó- részein vágynak 
függve.  A mi éghajlatunk állapotja nem 
g e d v é n ,  hogy  azoka t  élőfakkai gyámolíts«k; 
tehát  kéntelenek vagyunk azok mellé k a ró k é  
ál l í tani ,  a ’ meílyek száraz fákból készíttetnek- 
A ’ karóknak  el intézésétől ,  és elrendelésétől 
igen sok függ a ’ szőlő gyümöltsének mi nem i­
ségére nézve .  A ’ sző lőmives ,  a’ plántálás mó^'  

j á v a l , és a ’ metszés által némíí-némííképpe 11
m eg '



Meghatározza a* tápláló m a té r iáknak  m enny i ­
ségét , a’ mellyeknek  nedvességgé  kell vál toz­
ni: a’ karózással ped ig  igazgatja ennek  a’ ned­
vességnek a’ j á rá sá t ,  a t s a t o r n á k n a k , mel­

l e k e n  által f o ly ,  ollyan utat a d v á n ,  a’ mely 
jobban vagy kevésbé  alkalmatos annak  kike­
rü l é s é n e k  könnyebbí tésére .  A’ karózásnak  
Minden módjai  kö zö t t ,  l egroszszabb , és óh 
fájdalom! legközönségessebb a z ,  m e ly  által 
kénszerí t tet ik a’ nedvesség alólról egyenesen 

felfelé m e n n i ,  a ’ midén  a’ tő k é t ,  és veszszőt  
egy mellé ver t  egyenes karóhoz kötik.  Iílyen- 
kor felfelé m egy  a ’ nedvesség ,  még ped ig  
iszonyú sebességgel.,  az újj jövéseknek felsó 
Végeikre. A’ fürtöknél se meg  nem állapod- 
katik , sem azokhoz viszsza nem fo lyha t ;  ha ­
nem ott egészen újj fákká  v a g y  veszszokké 
Válván, és azokra által fo rm á ló d v á n , meg-  
emésztődik.  Ezek  a’ veszszők tsak ham ar  az ­
után tsomóba öszve fu tn a k , és ollyan sűrít 
bokrokat fo rm á lnak ,  me llyek  a’ földön á r n y é ­
kot ta r tanak  , a’ fürtöktől elfogják a’ világos- 
ságo t ,  és a’ napnak  jól tévő súgára i t ,  a ’ n e d ­
vességet az á rnyékjokba  öszve g y ű j t i k ,  a" hi­
deget vagy a’ rothadást  oda v o n já k ,  és vé­
g z e t r e  veszedelmes akadályai  a levegő k e ­

reti-



rengésének.  Mitsoda nagy külömbség vagy°n 
az így  karózo tt  tőke gyümöltseinek jósága kö­
zött , '  és a közö t t  a’ szőlőé k ö z ö t t ,  m e l y n e k  

a’ veszszei g ö r b e ,  vagy egyenesen keresztbe 
álló erányt vesznek ,  a' midőn valami olly^5 
kollátforma fához foglal tatnak.  E kk o r  a ned­

vesség annál inkább kidolgozódik ; mennél  ke- 
vessebb gyorsasággal  k e r e n g ;  minden felé e*  

gyenlő mértékkel  oszl ik;  az egész plánta ré­
szesül a’ levegő béfolyásába,  éjjel ú g y ,  yala'  
min t  nappal ;  ebből k i v e t k e z i k ,  hogy a’ gyü'
möltsök inkább táplál tatnak , és hamarább meg'

'  ♦ * 

érnek.  Egyébaránt  a’ szőlő karózásának ez a
m ó d j a ,  éppen nem ú j j ; m ár  a' régiek is el­
tek ezze l ;  és az i l lyen  szőlőket nevez ték  ok 
vites jugatae, jugo sim plici; mert  a' felállít0** 
ka rókra  kereszt fákat  t é v é n ,  ezeknek ném°'  
némű hasonlatosságok volt a’ katonai  juguIll‘ 
hoz v agy  já rom hoz ,  mely abból ál lot t ,  h 
két  lántsát egyenessen le ü tö t tek ,  és azok1̂  
keresztbe egy  harmadikat  helyheztettek.  ^  
még  m a i s  szokásba van , P ro v en cén e k ,  Lan- 
gvedotziának', Burgundiának, F r a n c h e - Cofl1* 
t e n e k ,  G u ie n n é n e k ,  Burgundiának, és 
noisnek sok szőlő hegyein.  Hanem ném c 
lyekben ezek közűi  az a' hiba: i iogy n‘° ° ei



tyek a’ szőlő fejeket igen nagy magassan ta r t ­
ják ,  mások pedig a’ tőkenek  a ’ veszszeit in* 

kább ré ’sútt v eze t ik ,  mint  horizontali ter  vagy  
keresztbe egyenesen ; holot t  jobb volna ha 
e^ek k e r e k ,  vagy  felkarika lineát imának 

mint  sem hajlost. A szőlőnek Ötösen va* 
k  plántálása 3.) a ’ méllyét  mi komendál tunk , 
könnyebbé teszi az illyen k a ró z á s t . ' I tt lehet 

, * sorokat a ’ karózással mind kerengősen , mind  
egyenes  l i n e á r a , m ind  ped ig  ré ’sűtt intézni 
s fo rmáln i , ahoz  kepes t  a mii lyen erányza- 

lot vagy  directiót k iván a ’ .fö ldnek kissebb 
v3gy nagyobb m e re deksége ,  és annak  fekvé- 
Se: Az elso v ag y  kerengős k a ró z á s ,  az igen 
°Mallós helyen e lm aradhata t l an ;  mert  ez a’ le ­
hető földet ta r tóz ta t ja ,  és sok helyen megfog­
ja. Szorgalmatossan  el kell hát ke rü ln i ,  hogy

a ’$ N 
3 0  Ötösen való plántálásnak azt h ív j á k , mikor a’ sorok 

&y rendelte tnek e l ,  hogy az első sorban lévő tőkéknek  , a* 

**odik sorban lévők ne essenek egyenesen á lta l-e llenekbe ,  

^em azoknak a’ közeiknek közép pontjok eránnyába , úgy 

°Sy osztán három sort együtt vévén és keresztbe X formán 

l̂e*ve n ,  öt helyet mutassanak ; mint az Ostábla kotzkáján  

tVŐ út pontok, (qu in cun x ) A ’ formájok ez:



a kollát lineák keresztbe ne l é g y e n e k , az az* 

ollyan formán hogy lapjokkai  a ’ felkelő nap' 
nak forduljanak ,  ha a’ szőlő napkeletnek  , vagy 
dél és napke le t  közt  fekszik. M er t  ennek leg' 
első sűgára i ,  minden l in eák ra ,  m e l lyek .ve le 
egy-sorúk  le nnének ,  reá e svén ,  tsalhatatlanúl 

elrontanának minden újj jö véseke t ,  akármi ke' 
vés h ideg érné is azokat .  Jól tudják a’ szu- 
lő s -gazdák ,  hogy  nem a ’ hideg rontja el tu­
lajdonképpen szóllván az ujj jövéseke t ,  ha­
nem a napnak  sú g á ra i , mellyek azokra rájok 
esnek , m inekutánna  a' dérnek  kristályain 
hatot tak.  Az illyen] fekvésen ,  vagy  akárn'J 
egyeben is ,  a’ hol valami ok elő mozdítja a 
n e dvessége t ,  a’ kollátokat alólról felfeié ke^ 
állítani. Másképpen vagyon a’ d o log ,  az egesz* 

szén délnek fekvő helyen. Itt a szőlő nő11- 
den kár  n é lk ü l ,  egész k i te r jedésében ,  szeifl* 
be fekhe tik a ’ nappa l ;  a’ sorai lehetnek ez 
zel szem közt  v a g y  pa ra l le l e ; mert  minek 
előtte ezeket egyenessen érnék a’ sűgárok ?

f , * / pH
m á r  megmelegí te t ték  a’ l e v e g ő t ; a der 
enyésze t t ,  a' reggeli nedvesség széllyel oszlotí’ 
és maga a’ plánta is eléggé által m elegeded’ 
úgy hogy nem fél többé  a' déli melegtől 15 ’

akármii lyen sütő és égető lenne is az. ^
tség-



le g k ív ü l  azt vetik elő némely  egy ügy ű mi» 
vesek,  hogy a ’ szőlőnek illyen formán való 
W l á t o z á s a , há szinte hasznos vólna i s , de  
ílem lehet  azt közönségessen bévenn i ,  m er t  
a fának drágasága nem engedi  azt meg sok 
h ly e k e n  , a’ hol  szőlőhegyek vágynak .  De 
ef» arra ké rem  e z e k e t ,  gondolják m e g ,  hogy 
^°kszor kollátozni fele is elég vólna annak a 4 
^ n a k , a’ mel lye t  szőlő ka rókra  fo r d í t a n a k , 
es hogy ez tsak m ásképpen  való elrendelése ,  
lnkább a’ megkivántató fának külömböző el­
n é z é s e ,  mint  szaporítása.  A’ szőlőtőkék kol- 
^ tozása ,  több m á r  száz esztendejénél a ’ mi- 
°ha bévi tetet t  a' mi déli Megyéinknek  egy 
ő s z é b e ,  a' hol a ’ fa drágább közönségessen , 
*hint egyébü t t ,  és a’ hol  még  magassabbra 
eií*elik az il lyen fa -a lko tm á ny t , mint  az oko- 

sn  való gazdálkodás megkivánná :  a5 hát  in- 
! ^hb kevesítené, .  mint  nevelné a ’ költséget 
1 ^ o k r a  n é z v e ,  a ’ kik azt a1 módot b év e n n é k ,

O  ̂ ^
melyről  itten szóllunk.  A’ mi a’ középsze- 
tőkéket  il leti,  mellyek.nek anya-ágaika t  szeg«. 

être r e n d e l ik ,  és a' mellyeknek veszszei t fél 
E r i k á b a  öszve h a j tv án ,  úgy  erősít ik,meg há» 
r° ni lábú k a rókka l ,  mivel  a’ földnek termé- 

nem e n g e d i ,  hogy azokat  mint  a ’ Hé- 
A a nus



mis part ján a’ földbe bele verjek' , ezt mái 
azoknak például eleikbe te t tü k ,  a’ kik ollyan 
földön  és hasonló fekvésű helyen munkálod'  
r a k -$ és így a’ fával való élés ugyan azon pro- 

port ióban vagy  mértékben marad .  T s ak  azok'  
ró l  az alatsony tőkékről vagyon  hát még  fenn 
a ’ k é r d é s , a1 me ilyek  mellet t egy egyenessel* 
felállított karó tart ja  a ’ tőkét minden hozzb 
tar tozókkal .  Az il lyen szőlőben a’ feltett  mód 
szerént  azt  mondja v a l a k i , sokkal többnek kell 
lenni a ’ k a ró n a k ,  mint  a ’ tőkének .  Visgáljuk 
m e g  ezt itt egy kevéssé.  Hányszor látni ol' 
lyan  k a r ó k a t ,  meilyek két  méternyi  formán 
nyúlnak  ki a ’ fö ldbő l , és a ’ mellyekhez oh 
lyan veszszők foglal tatnak,  meilyek a’ még' . 
nyírés után is alig érnek feléig annak a’ ni3' 
gasságnak!  nem haszonta lan-é,  az az egé^  
része a’ k a ró n a k ,  a’ mely  fellyűl ér a’ vés i '  i
s zőkön?  Miér t  nem tsinálnak hát  egy karóból ;

k e t tő t?  Verjék le azután mindeniket  ezen k^' ]
rók  közöl két tőke k ö z é ,  vag y  egy métef'  i
nyi  és három  vagy négy dec iméternyi  távol' j
ságra egym ás tó l ,  és kössenek két  rudat  ke" ]
resztbe fűzveszszővel ezekre a két  k a r ó k r a  s

egyiket  k ö zép b e ,  a’ másikat  a ' te tejébe.  Ezek 1
a ’ rudak  akarmii'éle fából l e h e tn e k , úgy niu*1 i

n ip '

_________________________________________



Mogyoró - gesztenye - eger - ny ír  - nyár  - fűz - és 
egyéb fából ,  sőt lehet  azoka t  még magából 
a szólő fájából is készíteni.  G y ak ran  m e t ­
r ó s k o r  ollyan veszszck ta lá lkoznak,  mellyek 
egynehány  cent iméter  vastagok , és oly erő- 
&ók ,  hogy keveses terhe t  könnyen  elbirhat- 
riak. Ka egy  veszsző rövid v o l n a , miért ne 
Ehetne ket tőt  is fűz-veszszővel öszve kötni ?

szükség it ten valami tsínos és mestersé­
ges kollátozást kész í ten i , mint  a’ mi i lyeneke t  
r o k t a k  a’ mi pompás  ker t j e inkben ;  hanem 
ísak támoszokat  kell a ’ gyenge ágaknak állí- 
íaü i , és azokat  hog y  a' földön ne tsúszsza- 
^ak megakadályoztatni .  Hát osztán , nem kell« 
e el rontani ,  és ismét újjonnan építeni ezeket  
a U -a lko tm ányokat  mindeji esz tendőben?  É p ­
pen n e m , tsak arra kell vigyázni  hogy a’ k a ­
i k a t  egésse'ges fából kész í t sed ,  t s e r f a - v a g y  

&esztenyefa közep ibő l ; és minekutánna  meg­
e g y e z t e d  , és azt a ’ végét a’ mely a’ földbe 
***egy  megpergelt ed ,  kend bé a ’ többi részét 
^ s z e r e s s e n  közönséges olajszin festékkel , 
^ eg pedig  tsak egynehány milliméter magas- 
*a§ra ,  és oílyatén karóid lésznek ,  ar mellyek 

esztendőnél  tovább kiálják az időnek 
^ ‘̂ d e n  változását.  Az igaz ,  hogy a’ kereszt

A á a ru-



rudak nem  tartanak annyi  ide ig ;  minden  esz­

tendőben  megkell azok közzül ne'meilyeket új- 
jí tani.  De megeshető lévén  azoknak tsinálá' 
sa a’ legközönségessebb fából i s ,  és ügy szól­
ván  mindenféle idejű fából ,  az azoknak  rész- 
szerént  való m e g ú j í t á s o k ra  tejendő költse'# 
sokkal kevessebb a n n á l ,  mint a* mennyibe ke­
rü l  a ’ k a róknak  esztendőnként  való felszedé- 
se és viszsza rakása a’ szokott  h e lyek re ,  a- 
zo knak  elkopása , a’ sok hegyezéssel való el­
t ű r é s e , és m egrom lása ,  ha azok a’ szabad le- 
vegőn rakat ta tnak  ö s z v e , a’ hol sokszor el 15 
lopják.

i &
M ég a’ van h á t r a ,  hogy  a ’ törpe  szöi° 

ka ró iró l  szó ljunk,  mint  a’ mi i lyenek Cam p3' 
niában , és a ’ mi északon lévő szőlőhegyei*1'  
ken  talál tatnak.  Az a ’ kis k ö z , a ’ m e l ly é  
itt hagynak  egyik  tőkétől a’ másik ig ,  meg' 
nem engedi  a’ jó karózást . M in dazá l ta l ,  
hét  így is a’ veszszőknek görbe  e rány t  ad*11’ 
sőt fél karika formát  is. A ’ karó t  tsak egye‘’ 
nesen kell leverni két  tőke k ö z t ,  azután jobb- 
t a  és balra kell vonni egy egy veszszőt mind® 
nik tőké rő l ,  minekutánna  tudniillik kiadta ^  
első tűze' t,  és elegendő erőt  vet t  magának* 

hogy a ’ hajtást kiáiliassa. Ezeket  a’ ké t  vesz
sző-



A0 /0

s^őket egy ike t  a' másikra ha j tván ,  oda kell 
kötni a k a r ó h o z , a’ nélkül hogy megszo­

rí taná az em ber ,  a’ hol egymáson keresztül  

f e n n e k .  Ha va lam el ly ik , vagy. mind a ’ ket- 
is killyebb nyúlik a’ ka róná l ,  annyi ra hogy 

d é r  a’ közelebb való tőké ig ,  semmi nem áll 
d i e n t ,  hogy azokat  egy egy füzveszsző által 
viszsza ne görb ít se ,  ezeknek egyik v é g é t  a* 
T̂eszszőhöz,  a’ másik veget  pedig  a ‘ tőkéhez 

kötvén , v a g y  a’ karjának valamel lyik szege­
t t é h e z ,  a ’ mely közelebb esik a’ kezéhez.  Ezen 
k ívü l ,  bizonyos rendet  kell tar tani  a’ vész­
t ő k n e k  elrendelésében és elintézésében is ,  a’ 
rövidebbeken kezdvén a ’ lehajtást és a m u n ­
kát alólról felfelé fo lytatván.  Két t ségk ívű l , 
fiem szükség ismét emlí tenem,  mely sokkal 
hasznosabbak a’ szőlő kollátozásnak vagy  ru- 

dazásnak ezen külömböző  módjai  a ’ felett 
szokás felett ,  mely szerént a ’ tókét felfelé 

hotsátják. Ez oly hibás,  hogy  ennek  eleibe 
êhet tenni még a’ ka rók  nélkül való míve­

s t  is ,  mindenütt  valahol  a’ veszszők mago­
kat fenn t a r th a t j ák ,  és a ’ földre nem feküsz- 
ílek ;  sőt ebben az utolsó esetben is lehetne 
^  t se lekedni , hogy  a’ veszszőket  jó fából 
készült ágasokkal  három  négy dec iméter  m a­

gas-



gasságra fellehetne em e ln i ,  mint tselekesznek

Aunis kö rű i ,  és a’ k ö r ü l ö t t e  lévő s z i g e t e k b e n  *

noha nem közönségesen.  Sok szőlőhegyed
v á g y n a k ,  a’ hol a' föld o l l y a n , hogy  karók

és rudak  nélkül el lehet az ember. Hány szó'
l ö k k e l . bé rakot t  hegyeket  lá tn i ,  m e l l y e k n e k

szá raz ,  és köves te te jek ,  oly kevés táplál0
nedvességet  szo lgá l ta tnak ,  hogy m e t tz é s k ° r

m inden  tökén tsak egy v ag y  két  sarkot le"
hét hagyni !  Ezekrő l  tsak apró és rövid vesz*
szők n ő n e k ,  mellyek jó de kitsiny szőlőt hoz*
n a k ,  ahoz képes t  a’ millyen gyengék  azok a
p lá n tá k ,  a ’ mellyek azokat  elő hozzák.  Mi'
íiek karózná  már  meg ezeket az em ber?  Tud*
ni v a l ó ,  hogy a' hegy  dereka  felé,  a ’ hol a
nevekedés  erejébe való , és a' hegy t ö v i b e n  i

♦
a1 hol néha még buja is,  szükség a ’ karó a 
tőke me llé ,  de a' hegy te te jén ,  a ’ hol neiIÍ 
szűkölködik levegő né lk ü l ,  a’ hol m a g á t ó l  19 

m egá l l ,  haszontalan költség és idő töltés v°l '  
na  megkarózn i .  Azt  m o n d o d :  ügy de a’ k3'  
rózás az egész Országba  b é h o z a to t t , és nnn'  
denűtt  g y a k o r o l t a t i k ! É ppen  a ’ roszsz. ^  
földmivelés tsak akkor  megy igazán elő ,  d3 
a ’ foldmivelők okát  tudják adni mi határoz^3

őket



ßket erre v ag y  arra az 6 mesterségekben , vagy  
Cselekedetekben.

Nem a’ gondola t lanság okozzá-é a’ szőlő'  
h í v e s e k b e n , h ogy  ók annyi  hibát  ejtenek , 

az ó szőlőiknek m e g n y í r é s é b e n , megfa t tya-  
2ásában és meglevelezésében ? M in d e n ü t t ,  v a ­
lahol ezek a’ külömböző módok szokásban vágy­
j a k ,  már  akár  szükségesek e z e k ,  akár n e m ;  

üem tsak minden külömbség nélkül ki ter jesz­
tik ezeket a ’ szőlőnek minden  r észe i re ,  ári­
nak minden fa ja i ra ,  hanem egy bizonyos idő­
ben is viszik azoka t  ve'ghez. Holott netn kel­
lene ezeket  másutt  g y a k o r o l n i , hanem  tsak 
° t t ,  a’ hol szükségesek , és mikor el nem ma- 
fadhatnak ; és azoknak idejét és szükséges vo l ­
tokat semmi egyéb  meg nem  ha tá rozha t j a ,  
banem a’ levegő állapotja , és az időnek mi- 
v ólta. M ég azt is m o ndha tn i ,  hogy ha azok 
némely fajokra és magános tőkékre  nézve hasz­
nosok is ,  de v ág y n a k  ollyan tő k é k ,  a’ mel­
l e k r e  nézve nem egyebek  lennének a z o k , 
banem roszszűl tet t  Csonkítások.

Azt mondo t tuk  abban a ’ ré szben ,  a ’ hol  
a szőlőtőkét  le ra jzo l tuk ,  hogy  ez a’ plán ta 
Sakkal  több tápláló maté riáka t  szív magába  
a l eve le in ,  mint  a’ g y ö k e re in ,  és h o g y  ez a’

be-



beszivás annál nagyobb más plántákéhoz ké­
pest , mennél  többek a’ l e ve le i , és mennél 

nagyobb ezeknek a ’ kiterjedések. Alig nyíl­
nak  ki az első b imbói,  már  bámulásra méit° 
sebességgel  n ev e k e d n e k ,  ha tudniillik az id<> 
k e d v e z ,  és a levegő valamennyire nedve5, 
A ’ fürtjei tsak ham ar  előjönnek;  a’ szőlőm»' 
vés ezeket  örömmel szemlé li , mert ezek a’ tze'l' 
jai az o g ondoskodásának ,  azon van hogy a 

■ tápláló nedvességből meg ne szűkü l j enek ; fáj' 
da lom m al  nézi a’ veszszőknek rendkívűlvalá 
ineghoszszabodása t , ne hogy minden nedves* 
ségek fává vá l jon ,  és a’ fürtök a’ miat t el­
v e s s z e n e k , és a' szernek szenyvedjenek.  M'd 
tselekeszik hát  e k k o r?  Azt hogy a ’ j ö v é s e k  

v a g y  veszszők végit elmeté l i ,  hogy a ’ ned­
vességet a1 fejek felé kénszerítse viszsza föl/" 
ni. E viszsza is foly valóságga l ,  de az alső

szemeken  adja ki m a g á t ,  sok fattyú veszszd- 
két  szi l i, t s i a tagoka t , és vak b i m b ó k a t , mel* 
lyeke t  tsak h am ar  azután mind lemetél  a’ sző0 
3 ő mi v é s , ne hogy  ezek is a fürtök kárával 
é lő d je n e k ; es ezt  nevezik m eg fa t ty a zá s f l^ '  
Utoljára ugyan azon tzélból és még azért lSl 
hogy  a’ szőlő.fejeket  jobban járja a ’ l e v e g ő  
a' n y á r  vége felé egy  harmadik  munkát  is te§Z

raj"



r a j t a , leszedvén a' leveleit a' tőkenek mel-  
lyet meglevelezésneh  hívnak.  M ind  ezeknek 
a’ m unkáknak  és tselekedeteknek igen derek  
következesei  v á g y n a k ,  ha annak idejébe v i ­
szik v é g h e z ,  ha  válosztást tesznek a' fiatal és 

erejében lévő tőkék k ö z ö t t ,  a’ mellyek k ö ­
vér fö ldben ,  és inkább mérsékelt mint  meleg 
temperatura alá h e l y h ez te t tek , hanem az oká­
ra nézve hibáz a’ szőlő mives. Nem azért  
kell néha egy részét  megnyírn i  a szőlőnek,  
hogy a’ szőlőfejeknek nem lenne tápláló ned­
vességek ,  ha igen nagyok  lennenek a tőké­
tiek a’ veszszei és leve le i ;  hanem azé r t ,  mert  
ebből a’ sok veszszőből ,  és gazdag jövésből ,  
ollyan bővséges nedvesség k ö v e t k e z n e , hogy 
a' közönséges meleg elégtelen lenne többnyi­
re a' mi egünk alatt arra , hogy  azt k ido lgoz­

za,  és ezukros nyá lkává  változtassa. Ha m ás­
képpen volna a dolog:  úgy a’ legkissebb és 
legvénebb p lá n ták ,  a’ leggyengébb tőkék a’ 
legkényessebb faj ták,  még a legszárazabb fö ld ­
ben i s , el szenvedhetnék ezt a’ külömbözo bá- 
fiás m ód já t ;  már pedig tudni  a’ tapasz talás­
bó l ,  hogy ezt nem soká ál lanák ki azok.  Ha 
Sülömben vo lna :  ligy m e g fa t ty a zn ák , meg- 

‘ b e l e z n é k  a’ szőlőt a1 legmelegebb climák
alatt



alatt is ,  a’ hol sokkal elevenebb és bujább a 
szőlő nevekedése ,  mint  Fran tz ia  Országnak 

a' k ö z e p é n , és az északi részen fekvő szőlő' 
h e g y e i n ; m á r  ped ig  ottan ezek a ’ k ü l ő m b ő l  
m un k á k  mind esméret lenek.  Nem tartóztat '  

ják a’ sző lő t ,  nem fat tyazzák  , és nem lcv®' 
lezik m e g ,  sem Siciiia - Olasz - és Spanyol Or­
szágokban,  sem Proventzéban és Langvedo'  
tz iában ,  sem a ’ Rénus mellet t :  még is mind'  
azáital nem kevesebbre nő itt a’ sző lő ,  és el- 
éri az érésnek azt a’ g rádusá t ,  a’ mely az 0 
tökélletességére kívántat ik ; a ’ nap melege eze­
ken  sl részeken kipótolja azokat a' munkákat  
és tselekedeteket .  E g y é b a r á n t , ha ezekre  szűk- 
ségtek  v a n ,  vagy a’ ti egész birtokaitokban» 
v ag y  azoknak  valamellyik r é szében ,  vagy 
minden  tő k é k re ,  v a g y  azok közzűl  v a l a m i '  
ly ik re  nézve :  tehát metsző-késsel fogjatok &  
megnyíréshez  és f a t tyazáshoz , a levelezéshez 

p ed ig  ollóval. Ne kövessétek  itt azokat a2 
ér te den  sző lőmiveseket , a’ kik az egyik ke' 
zekkel  több veszszőket  öszve fognak ,  azokat 

t somóba  szorí t ják ,  a ’ másikkal ped ig  niegte' 
k é r ik ,  és minden kedvezés nélkül e l s z a k a d '  
ják.  Ebből sokfele hasadások ,  szá lkák ,  re  ̂
íbszlások és tsorbaságok köve tk ezn ek ,  nH*

l yek



tyek nem engedik hogy a' seb beforradjon.  
^kinem a’ veszszőt tisztán messétek e l ,  vala-  
ifiellyik íznek a ’ középén ; így a’ seb helye 
W a r  bézáródik .  Ne bántsá tok  a ’ tőkét míg 
ifiagát el nem v i rágozza ,  sőt míg meg nem 
tisztulnak a ’ gyüm öl t se i ; mert  ez által kiten- 
üétek azt  a’ r agyázá ’snak. Ha az ember  a' 
kedvesség folyásának ellene dolgozik kedve t ­
len idő pon tban :  kénszerí ti  azt viszsza men­
üi a’ szőlőfejekre , és gyakran  a ’ ragyázás t  
tiem egyébnek lehet tulajdon ítan i ,  hanem a’ 
kedvesség bővségének a’ mely a’ fejekre tó ­
dul. Mikor  a’ szőlőmivesek semmi különös 
fégulát nem követnek  a’ szőlő, megnyerésének 

, b e j é r e  nézve :  nem lehet  tsudá ln i ,  hogy az 
d szőleik oly sokszor el ragyáznak.  Ezen kí- 
VŰl, ezzel a’ gondat lan  el törésével a' veszsző- 
üek , megtsonkít tatnak  sokszor a ’ fürtök is ;  
ifiért azok az öszve fogódott és minden kü- 
W i b s é g  nélkül eltört veszszők , nem mind egy- 
W m a  hoszszak l é v é n , közéjek szorulhatnak 
**’ fürtök is. Keveset  t e sz ,  ha hoszszan ma- 
i’ad is a’ veszsző;  de nagy  kárt  o k o z ,  mikor  
al‘ább mettzik el mint  szükséges. Ha a1 leg­
jobb és kövérebb veszszőket nagyon  alatt met- 

el az e m b e r :  szükségesképpen oldal jőve'-
seket



seket vagy  fat tyú veszszoket hajt minden fc' 
Jói, mellyeken néha hi tván fejek l e s z n e k ; vacvt 
későn jelennek meg.  M ikor  ezeket  a’ fattyú 

veszszoket  késsél lemetéled:  m indenkor  felfe'  
lé kell alolról do lgozn i , hogy hasadásokat  n0 
ts iná l j , es a mellette lévő jovéseket  e i n e  roß' 

,tsad. A 1 mi a ’ kat sokat  nézi es illeti, keveset 
t e s z ,  aká r  lemetéld azoka t ,  akár  rajta hagy­

jad.  i tapasztalás ebben a ’ tekintetben We$ 
semmi bizonyost meg nem határozott .

Azért  levelezik a szőlőt m e g ,  hogy  ̂
benne  lévő nedvesség folyását m é r s é k e l j é k  

és hogy a nap  súgárai egyenessen érhessék 
a ’ fü r töket ,  ’s ezekkel  azt a ’ szép a rany -vag /  
fekete-bársony szint közölhessék,  mellyek j«' 
lei a j ó  íznek ,  és sokszor a’ czukros nyálka 
főj maiodásanák.  — A levelezés nagy  vigy^- 
zást  k íván ,  nem e g y s ze r re , hanem több í ^ e 
kell azt véghez  v i n n i , és nem kell előbb el'  
k ez d e n i ,  hanem mikor  a’ szőlő szeme 
egészszen megnőt t .  Ha nagyon meglevele^k 
a  to k e k e t .  a szőlofej-k e l romlanak,  minek* 
előtte tökélietessen megérnének ;  tudnii ll ik,  0s* 
sős őszszel e l ro thadnak ,  mert  ekkor  a ezuk* 
ros. nyálka sok vizes matériában lévén el.m*' 
i u í v e , nem viheti öszve m a g á t ,  száraz i^ 0

< ben ■



ken pedig elhervadnak es megfonnyadnak , 
sőt a’ tsutkái is el szá radnak.  T ö b b  az* hogy  

még zöld jő v é sek , mellyek még el nem ké ­
pűitek , nem érnek  m e g ; a ’ méllyék érések 
felé v á g y n a k ,  m e g t s ö k k e n n e k , és a’ b im bók 

levelektől  nem véve'n tökélletes n e v e k e d é s t , 
következendő esztendőben vagy  elvetélnek , 

vagy ha fürtöket  hoznak is ,  de azok lehul­

l n a k .
1763-dik E s z t e n d ő b e n , majd sohol sem 

ertek meg a’ szőlők az egész Országban. A ’ 
kgjobb Burgundiái  és Campániai  vidékeken is, 
ls'<k középszerű borok termettének.  Némely  
Pőlős gazdák  tudniill ik egészen kimezítelení-  
*ették a ’ szőlő fürtöket ,  mások ped ig  okos­
a n  levelezték meg. Az elsőké nem éret t úgy  
^ e g , mint  az utolsóké.  N agy  vigyázással  és 
^o ss ág g a l  kell hát leve lezni ,  kevesen kell 

e lk e z d e n i , és úgy  kell fcllyebb fel lyebb 
^ e n n i ,  ’s mindjárt  m e g  kell á l lapodni,  mi- 
^elyt  veszi az ember észre , hogy  a ’ szőlő bő- 

kezd  már  rán tzosodn i ,  és a’ szemek kéz-
rí

enek p u h u ln i ;  e’ bizonyos megesmér te tő  jel.



yi' Szőlőnek me gkap álás ár ó l , m egtrágyáz ásd* 
r ó l , és a f& ld ízrő l.

H asznos ,  sut elmúlhatatlanúl szükséges 

a’ szőlőt megkapálni .  A’ kapálás a' Földet 
megosz ia t j a ,  alkalmatossá teszi azt a 'nedves-  

ségnek b ev é te lé re , és arra is hogy  a’ nap su- 
gárai megjárhassák;  ennek felette sok füvek- 

tői és gazoktól  tisztán ta r t j a ,  mellyekbe a’ sz°0 
lő úgy szólván e l tévedne ,  ha azoka t  a’ kapá­
lás által szorgalmatossan ki nem pusztítanák * 
még pedig többször is esztendő alatt. A’ mely 
szőlőt meg  nem k a p á ln a k ,  nem egyéb a2 ’ 
hanem egy nyomorul t  és alávaló plánta se* 
reg ;  á ’ mohok  és szeplők minél hamarébb meg' 
lepik annak  a'  tőkéit  melyből  a ’ lesz ,  hogy 
tsak tö redékeny  ágakat  keskeny és apró  le'  
veleket  hoznak. A ’ gyümöltsei  is soha 
nem é r n e k ,  és hasonlók minden tekintetbe*1

azokhoz a’ műveletlen vad sző lőkhöz ,  a 
lyek  a' mi déli ta r tománya inknak tseréibe*1 

n e v tk ed n ek .  Az ujj p lán ta ,  kapálás ne'lkől 

még tsak gyökere t  se v e r n e ,  ésFran tz ia  
szágnak északi részeiben a* meglett szőlő ha 
rom esztendeig is a' nélkül meg nem éh*e*



Mindazáltal  a' szőlőmivelésben mint  más 
ttemű mivelésekben nem kell minden t  a’ sok­
szori kapálásnak tulajdonítani.  A ’ szőlő igen 
eleven p l á n t a ,  mellyet ha jói m iv e in ek , ugyan 
*bban az egy földben sok esztendőkig elő m e ­

gyen. Alig kél ki a’ gyerm ekségbő l ;  már  
Minden ro j t jai ,  mellyek a’ tövéről  sarjaznak 
ki í mindenfelé k i t e r jednek , de nem nagy mé ly ­
ségre abban a’ földben,  mellyet néki  szántak.

alsó részének a’ gyökere i  lejjebb nyú l­
jak  és bel lyebb lemennek a’ fö ldbe,  úgy  hogy 
í5em érheti azokat  a’ mivelő v a s a , de sokszor 
W e s s e b b e t  tesznek azok a’ plántának táplá­
lására min t  a ’ ro j tok ,  mert  ezeket  érdekli a’ 
Világosság, és feltalálják azoka t  a’ tápláló m a ­
tériákat , mellyeket  lerak a’ levegő a’ föld szi­
kére. Azért  mindenütt  ki kellene irtani azt  
a némely szőlőhegyeken bévett  s z o k á s t , hogy  
a tőkét  megborotvál ják ,  az az valami éles 
késsel megfaragják , hogy arró l  azokat  a' drá-  

szólókat levá laszszák , mellyeket  ők mint  
Valami élődi és ká r tékony  jószágokat úgy ta r ­
ának  , holott ezek azok az első eszközök rnel- 1
^ehkel él a' te rmészet  a’ növekedésnek vég- 
e vi t e lé re ,  és a ’ mellyeket  mint  a ’ plántára 

^ézve leghasznossabb orgánumokat  ügy  kell
néz-



nézni. Nem tsak képtelenség azoktól  a* tó­
kéke t  megfosztani ,  hanem gondolóra kell azt 
is v e n n i , hogy nem 'szeretnek azok se gyak­
ran  kimezítelenít tetni ,  se szüntelen háborgat- 

tatni és az ö munká ikban  akadályoztatni .  A 
sokszori kapálásból szinte ollyan nagy károk 
köve tkezhe tnek  mint  a ’ roszkor e j t e t t , a’ ne- 
vekedésnek  bizonyos idejében t e t t ,  és az ak­
kori kapá l lásbó l ,  mikor  vag y  valami különös 
idő v a n ,  vagy éppen akkor  múlt  el. Sokszor

rí
tsudálja az ember  hogy a’ fiatal és eleven to­
ké egyszerre  hervadásba esik. Látja hogy 
sárgulnak és lekonyulnak , a’ l eve le i , a' szól0 
fürtök nevekedése megtsökken ; azt a gonoszt 
hol a’ rósz szeleknek tulajdonítja holot t azok 
nem is fú j t ak , hol a b o g a ra k n a k , holott ezek 

' o t t  se v ó l t a k , hol a’ ganéj nem létének a 
m e ly re  nem is vólt  szükség. A 1 szegény s2° 
lőmives nyughatat lan  p an a s z k o d ik ,  és m i n ^  
nütt ott keresi ennek a’ gonosznak okát a 
n in t sen ;  mert  többnyire  okozza ezt az alkal 
m a t l a n ,  és nem annak idejében tett  kapók15. 

Legalább háromszor szükséges a’ s z ö l °  

megkapálni  minden esz tendőben ,  és úgy at 
sz ik ,  hogy  ez elégséges is annak gya rap 0 1 
sára.  Az elsőnek mind já r t  a’ metszés uta

kel1



kelj megesn i ,  mikor  a' föld elválik a ’ tőkék* 
tői,  a’ mellyel  bévól tak borí t tatva.  Ha m ég  
a veszszők ra j tok  volnának a ’ tő k é k e n ,  nagy  
akadályok vó lnának  a ’ m u n k á b a ; tsak az ide­
iét vesztené a ’ m unkás ,  mellyet  néki  a’ roszsz 

*nunka ki nem  pótolhatna.  A’ meleg éghaj­
latok alatt t e h á t , tudniil l ik a ’ hol jó , ha a' tel­
j e k  nedvessége egész az alsó gyökeré ig  lehat  
a> p lán tának ,  az első kapálást  az ősz v é g e ­
z t é v e l  meglehet t e n n i ; mert  kü lömben a’ f ö l d , 
**iely a’ g yökereke t  körű i  v é s z i ,  a ’ maga t e r ­
mészete sze rén t ,  vagy  szüntelen erős l e n n e ,  
Vagy porrá vá l tozna.  Azokban  a ’ szőlőkben 
Ped ig ,  a ’ hol a’ metszést a’ tél végin viszik 
véghez ,  me'nnél előbb kell kezdeni  a’ k a p á ­
i t ,  míg a’ föld meg nem szár 'ad,  és a ’ bírn­

a k  ki nem ny ilnak .  Az új jonnan felkapált 
fald,  gőzökke l  vonat ik  b e ,  mellyek a’ hide- 

oda  ts a l ják : ha hát  a ’ kapálás későn es- 
félő v o ln a ,  hogy  a’ hideg a’ k inyilatko-  
b im bóka t  el rontaná.  A ’ kapálásnak nem  

Egyforma mélyen  kell esni minden  földben * 
a' szőlőnek minden részeiben.  A’ va la ­

mennyire erőssebb fö ldeke t ,  m é lyebben  kell 
j ^ g n i , mint  a ’ száraz és köves fö ld e k e t ; a" 

egynek  az al lya felé,  a1 hol a’ gyök e rek
B b több



több  földel vágynak  beborí tva min t  kellene » 

jobban  le kell a’ kapát e resz ten i , mint  a ’ hegy 
tetején , a’ hol  a' gyökerek  k im aradnának  a

/ . 1 itt
fö ldből ,  ha az em ber  nem  vigyázná.  A v°y'
g y e k b e n ,  es töm öt t  földekben , kapálj egy de*
ciméter  m e lység re ,  a’ könnyű  földekben pedig
és m eredek  olda lakban tsak hat  vagy  hét  cefl'
t iméter  mélyre.  M ivel  a ’ legjobb szőlők majd
m indenkor  oldalakban esnek:  a ’ kapásnak  ke'
resztbe kell á ln i , és úgy  kell munkálod*11,
Aiolról felfelé do lgozn i ,  igen a lkalmatlan vób
n a ,  mellyet  nem lehetne kiállani. Ha pedi$
fellyűlről lefelé do lgozna ,  minden  földet ^
h ú z n a ,  a merre magától  is igen könnyen  le'
foly.  Igen roszsz következései  vágynak  arr
nak  a ’ szokásnak ,  hogy a' szőlő g y ö k e r e i t  a
tél előtt fel fedezik,  és a ’ földet a ’ mely a20-
kai  béborít ja , a’ két sor tőke közé  húznák i

a’ hói némű-némű hátat  vagy  ormot mutat'
Ennek  a’ plántának  a' meleg Ásia lévén
zája e r e d e t ik ép p e n : a ’ hideg néki  legveszed^
messebb ellensége. Az ő gyökere i t  tehát ng /
r e n d e l n i ,  hojjy azoka t  a" d e re k ,  zuzmai'áz0 ^
és hidegek megérhessék:  ez egészszen
te rm észetével  el lenkező bánás módja.
hogy bántani kellene annak  g y ö k e r e i t : s°l

j len-



Wiben szükség , hogy a’ szerszámmal a mel­
lyel él az e m b e r , a ’ földet elegyengesse a1 
tőke körül .  Ennek  a ’ szerszámnak külömbö-  
2ünek kell lenni a’ föld te rmészetéhez képest .  
A széles órű kapa  példánakokáér t  nem m e g y  
kele a’ töm ött  és köves f ö l d b e , azomban a ’ 

vágó éli igen széles l é v é n ,  szüntelen tar tani  
kell tő le ,  hogy  sok g y ö k e r e t  megsért .  Illyen- 
^el élnek ném ely  északi szőlőhegyeinken ; és 

Megvallom hogy  lá t tam is a ’ puhább  földek* 
ken ,  hog y  azok igen alkalmatosok v o l t a k ,  
ugy hogy azokka l  derék munka e s e t t ; de oly 
^kalmatos  m unkásoka t ,  mint  a ’ mi i lyenek ott 
-^á l ta tnak ,  igen r itkán lá tn i ;  és így  az ezzel 
a szerszámmal való élést ,  a ’ szőlő kapállásá-  

nézve nem lehet tanátsolni . A’ kapo tsnak  
5 szőlőnek való fö ldben ,  majd  semmi haszna
*lü t s ; mert  a ’ föld mindenü t t  által búvik az
á •> i§ai közöt t .  A ’ tsákány  nem veszede lm es ,

a’ m unka  roszszúl esik v é l e ,  a’ földet nem 
?li2za eléggé m e g ,  nem  változtatja a ’ he lyé-  

és tsak barázdákat  tsinál. Minden  szér­
u m o k  közöt t  a’ hegyes  kapa legalkalmatos-  
Sat>b a ’ 52̂ 1(5 munkához.  H anem  ennek há- 

v a g y  négy nemei v á g y n a k ,  tudnii l l ik ,  
közönséges vagy  négy  szegletes forma ka- 

B b a p a ;



p a ;  a ’ három szegletes f o r m a ,  vagy  a’ mely 
hasonlí t a’ kőmives  ka lánhoz , a ’ két  ágú ka­
p a , és a ’ három ágú. Ezek  közzűl  a z t , kell 
v á la sz tan i , a’ mely alkalmatossabb a ’ munkás 
k e z é h e z ,  a’ mellyel tökélletessebb a ’ munka» 

és a ’ m e ly  inkább illik annak  a földnek ne* 
méhez  a’ me llyen  dolgozik az ember.  És m*' 
vei  a* földnek természete vál tozó gyak ran  u' 
gyan  azon egy szőlőben,  és ugyan azon egy 
tőkénél :  tehát  r i tkán elégséges e g y ,  ezek kö' 
z ü l ,  egy jó ki ter jedésű szőlő jól megkapá l3' 
sának elvégezésére.  A ’ közönséges kapa  jobb 
a’ többinél  a ’ puha  fö ldben ;  a’ hegyes kapa ^  
erős földbe való ; a’ két  vagy  három ágú 
dig a1 köves  v ag y  göbe'tses földben.

H ogy  az első kapáláson kezdjük ( felte>*
szem hogy a’ szőlőhegy oldalba v a g y o n ,  eS
délnek  fekszik ; )  fe lm egyen  a’ munkás a’ hegy*
n e k  inagassabb ré szé re ,  és ott jő keresztbe a

hegy o lda lán ,  a’ mint  fellyebb m o n d á n k -

a ’ jobb keze délnek e s i k : tehát a ’ földet ^
kevéssé félre v o n j a ,  alólról felfelé; követe
zésképpen jobb felől bal felé. M ik o r  az e ŝ
sorból k i é r t , nem m egy  viszsza a z o n ,
másikat  k e zd jen ,  hanem mindjár t  ott a ^
sikra áll. Mivel  ebben az állásában a’ n3P

ke- .



keze felől lesz ,  a’ főidet arra vonja félre , alól- 
ról felfelé, és jobbról  balra.  Vége lévén  a" 
^ u n k á n a k  az egész s z ő lő b en , ennek  a’ felső 
s2íne soronként  való barázdákat  m u ta t ,  m e l ­
l e k  tovább  tovább m e n v é n , a ’ hegy te tejé­
ü l  fogva az al lyáig nyúlnak.  Ú gy  lá tszanak  
a*ok,  mint  a’ vizen a ’ hu llámok,  mellyek a ’ 
S2elek által okoztatnak.

A ’ második kapálást  mindjárt  azu tán  te- , 

s*ik r mikor a’ gyümöl tsök  meglátszanak.  Ez-  
eel éppen  úgy  bánnak min t  az elsővel ,  ezzel  

egy kü löm bségge l , hogy ott kezd ik  ei a’ 
Munkát a’ hol  az első sort  e lv ég ez ték ; úgy  
^°gy már  dél  nem jobb kéz felől l e s z , Ha- 
^eni bal kéz felől. A ’ ba rázdáknak  a’ mel­
l e k  fo rm á l t a tn a k , horgas lesz a’ l ineá jok ,  

kanem ellenkező eránnyal  min t  az első. A'  

fhldet bal felől jobbra h ú zzá k ,  -úgy hogy az 
a r é s ze , a’ mely fe lvágódott ,  a’ kapás felől fog 

I ^átos lenni. Ezt  a’ második  kapálást  nevezik 
^°trásnak , fo rd ítá sn a k , keverésnek ’s a’ t. de 

| e*ek a’ szóllások nem a lka lm a tosok , mivel  
j *Sekélyebb és alávalóbb munká t  tesznek k i ,  

^ n t  a’ mi ott  végbe megyen .  A ’ második 
^aPálás nem kevésbé szükséges , mint  az első ;

mert



mert  a1 föld ezzel  a ’ másodszorival omlik 
egészszen e's tökélletessen.

A ’ harmadszori  kapálást valósággal inkább 
g y o m l a la s n a k , v ag y  ir tásnak  lehetne nevez- i 

n i ,  mint  tulajdonképpen való kapálásnak ;  in- 
nen nagyobb  siet tséggel,  és könnyebb szé f' , 
számmal is lehet  azt véghez vinni. Ennek az 
a tzél ja ,  hogy  a föld e l te r í tőd jön , a ’ színe 
egyenessé l é g y e n ,  a ’ fű v ek ,  mellyeknek az 
esső és ősz kezde te elősegélli a ’ nevekedése-  
k e t ,  ki i r tassanak ,  és a ’ harmat oda vonattas- 
sék. Mivel  a ’ hidegtől  nem lehet m ár  többe 
fé ln i ;  tehát  jó ,  ha a ’ földet a’ nedvesség ál­
t a l j á r j a ;  hogy  ezt  a ’ plántáknak által adja* 
mellyet  ezek annál  jobban óhaj tanak ekkori  
m e r t  ez az az idő pont  a ’ melyben a’ szólok 
kezdenek  dagadni .  A ’ meteorologica  , idő vál­
tozásbeli környülá l lásoktó l  is függ a szőlő ka­
pálás és ennek tökélletes vo l ta :  a z é r t  h o l  előbb 

kell  azt egynéhány  napokka l  e lkezden i ,  bol 
k é s ő b b e n , a ’ szerént a ’ mint az idő hozza azt 
magával .  Mindjá r t  az hoszszas esső után tett
kapálás veszedelmes a ’ sikeres földben. Ekk°r♦
a föld d a r a b o k b a n  vágódik f e l ,  mel lyek 3 

n a p n a k  legelső melegére kővé keményednek?

így  m á r  a ’ föld nem lévén többé wegosZ°l*
v a ,



va , at tól a spongyiás te rmészetétől  megfosz-  
tat o t t , melly azt alkalmatossá teszi ar ra , hogy 

d o k k a l  a’ levegőbeli ma té r iá kka l  m e gra kod­
j o n , melly eket  magában kell néki tar tani  a'  
tőkéknek további szükségekre.  Ha a’ fold igen 
száraz és a’ meleg  rendkívül  n a g y ,  mikor  a’ 
harmadik  kapálás végbe megyen  , elrepít i az 
ember azt a ’ kis alatt  való nedvességet  i s , a’ 
*üely még a ’ gyökere t  fr issí tet te; a’ plántát  ki­
teszi az elsü lésnek;  a ’ levelek inegsárgű lnak , 
lehullanak , a ’ nevekedés  megtsőkken , a ’ gyü- 
üiölts nem nő tö b b é ,  elszárad és m eg  nem 
érik. A ’ tsendes esső után legjobb és leghasz- 
üossabb a’ harmadik  kapálás ,  és akko r  mikor  

szőlő fürtök színesednek.  Azt  m ondom mi­
kor sz ínesednek ;  mert  ez alat t a’ második  
crisise alatt a* nevekedésnek  a’ szőlőhöz nem 
lehet nyúlni senkinek is. A1 természet  ezt a* 
Munkát valamint  a ’ fogadás t  is ,  tsak magá­
ban ,  tsendessen,  és hogy  úgy  szóljak,  t i tok­
ba 'akarja véghez vinni.

Az utolsó kapálásnak főképpen az a’ tzél- 
H ,  hog y  a’ föld minden  füvektől  kitisztíttas- 
Sek ,  me liyek  a’ szőlőtő tápláló matér iá jának 
egy részét  m e gem ész tenék ,  ar ra  feleslegvaló 
nedvességet  v o n n á n a k ,  és az őszi h idegeket

elő-



előmozdítanák.  Ezek  az őszi h ide gek ,  szinte 
oly veszede lmesek ,  mint  a* tavaszi hidegek. 
A ’ tavaszi h ideg tsak egy  részét rontja el a’ 
szüre tnek ,  az ősziek pedig egészszen ; mert 
ezek  akadály t  vetnek a szőlő megérésének.  
Olivier-de Serres ,  a' kapáláson kívííl azt  a’ ta- 

nátsot  is adja a' sző lőmivesnek : hogy a* ma* 
g a  szőlejét gyakor ta  meglátogassa ,  hogy azo- 
k á t  a’ ká roka t  m ege lőzze ,  mell vek az o rn  a 
tolvajok a’ b a r m o k ,  a' sze lek ,  a* szőlőfejek­
n e k  a’ földön való f eküvések ,  a’ füveknek 
nevekedések  és egyéb  történetek miat t  eshet­
nének  ; és hogy azon a’ szükséghez képest 
egész a' szüret ig segíthessen.

Nem minden füvek nőnek egyformán min­
denüt t  és minden temperatűrák  alatt. A' mel- 
ly e k  szeret ik a’ fák á rn y é k á t ,  a' vizek part­
ja i t  és ré teke t :  azoktól  nem lehet tartani a’ 
szőlőben;  de vágynak  m ások ,  és il lyenek leg' 
alább is harmin tz  fajok számiá lt a tnak , a' 
lye k  inkább kedvell ik egyebekné l ,  a ’ szára# 
és követses fö lde t ,  a' meleg  l e v e g ő t , egy sZ° ' 
va l  azt a földet és - fempera tű rá t , a ’ millyen 
a' mi szőlőinké.  Ezek mint  é lőd i ,  mint  a 
nedvességet  és hideget oda vonó p lán ták ,  min^ 
veszede lm esek , és vágynak azok  közöt t  s0'

k a k ,



k a k ,  a’ mellyek a' magok  kigőzölgéseik ál tal  
ollyan kedvet len  ízt adnak  a’ bo rn ak ,  hogy  
ennek készítésének mestersége még nem ment 
a r r a ,  hogy  azt eltörölje.

Azok a’ p lá n ták ,  a’ mellyek  közönséges- 

sebbek a ' m i  szőleinkben e z e k : a ' s z é l fű ,  mer-  
curialis annua , et perennis  ; büdös paréj v a g y  
laboda , chenopodium vu lva r ia ;  ta r a tz k , t r i t i ­
cum repens ;  m ohar, panicum d a c ty lo n ;  m i­

sót myosotis arvens is ;  tyúkszem  anagall is ar- 
Vensis: f ü s t i k é , fumaria officinalis; f a l fű  , p a ­
r ietaria officinalis; h ih e tjü k  sideritis h irsuta ;  
f i i t  é j , euphorbia la thyr is ;  tsorbóka , sonchus 
°le raceus ;  s za k a , sedum acre et te leph ium ;  
lúd  húr , alsine m e d ia ;  m a ts k a fü , atriplex p a ­
tula ; párhagym a , allium porrum ; s ikka n tyú  , 
scabiosa arvens is ;  s zu lá k , v agy  g y d té n y , c o n ­
volvulus;  gégevirág , aristolochia clematitis et 

k n ig a ; ebszó lő , solanum n ig ru m ;  p ity p a n g , 
f o n to d o n  t a r a x a c u m ; eg ér fiíl, hieracium pi- 
losella ; peremes , calendula ; bogátskóró , ca r ­
duus; galambég y , valeriana locus ta ;  ku n ko r , 
^el iotropium e u r o p a e u m ;  s zü m tsö , bunias eru- 
Cago;  kerekrépa, brassica r a p a ;  szederj, rubus  
fruticosus; p ip a ts , p apave r  r h e a s ; re/?o, pte- 

a q u i l in a ; ló k ö rö m fű , tussilago farfara.  Ezek
v kö-



közöt t  a’ plánták  közöt t  vágynak  némellyek,  

min t  a ’ bogátskórók ,  g y ö té n e k ,  a’ mellyeknek 
tstíszó gyökere ik  igen e levenek ,  úgy hogy ha 
azokból tsak legkissebb m arad  is a' földben,  
az egész p lánta kevés napok  alatt ismét meg- 
ujjúi. A' gondos szőlomives kiszedi ezeket ,  

és kihordja a’ szőlőből mihelyt  kikapálja  vagy 
kigyomlálja.  V ágynak  ismét ollyan plánták is, 
a ’ mellyek mindjár t  viszsza nye rnék  gyöke­
re ik e t ,  ha  tsak félig szakasztaná ki az em ber ,  
vag y  egészszen ki nem ásná;  a’ földnek tö- 
kél letlen felhányása mivelés gyanán t  lenne 0 
nékiek.  A ’ mi azoka t  n é z i , mellyeknek a 
szárok p u h a ,  a ’ levelek húsos ,  és a' levele^ 
nem  annyi ra  ro j tos :  elég ezeknek  egy kapa" 
vágás hogy  e lveszszenek , és többé viszsza nö 
jö j jenek;  ha ezek földel bevona tnak ,  vagy a 
n ap ra  ki tétetnek , egyszeriben elvesztik tnin'
den nevekedő  e r e j e k e t ,  é s  v i s z s z a  j ö v ő 's ma-

goka t  megelevenítő tehetségeiket.  — Kéttseg'
kívűlvaló dolog a z ,  hogy  a' kézzel való mu*1'
k a  , a’ földnek megtiszt ítására , és annak meg'
fo rga tá sá ra ,  minden tekintetben sokkal  alkat'
roa tossabb,  mint  a z ,  a* mely eke á l ta l ,  vagy
szántás által megyen  véghez.  A' s z ő l ő m i g
a ’ m aga  kapájával  felkészülve ,  tsak annylfii

hat



hat  le a’ földbe,  es nem m é lyebben ,  a'  men­

nyire akar ja ;  könnyen  megol talmazhat ja  a’ tő­
kéket  és azoknak  g y ö k e re i t ,  nem tördeli  el 
a' veszszőke t ,  nem rontja meg a’ fü r tö k e t ,  

m inden  mozdulása a’ maga  tulajdon ha ta lmá­
ban l é v é n ,  a’ m i n t  tetszik ügy vezeti  a’ szer­
számát a’ mellyel  él. Az ig a z ,  hogy  az eké­
vel való kapálás  v a g y  a’ szán tás,  sokkal  kö n ­

nyebb és kevesebbe ke rü l ;  de mely íökéllet- 
1 len munka ez!  és mitsoda sok történettel  jár 

ez együt t !  A ’ hoszszába felfejtett föld soha 
sem omlik meg töké lle tessen , a’ szántó vas 
legtöbbször nem  szaggatja ki a’ f ű v e k e t ,  a’ 
minek pedig megkellene le nn i ,  hogy  azok el- 
Veszszenek,  hanem tsak másűvá rakja és uj- 
ja bb in  elülteti. A karm in t  értsen is h ozzá ,  a ’ 
ki az ekét  igazga t ja ,  akárhogy  v ig y á z z o n , és 
akármint  igyekezze a’ dolgot jóvá t e n n i : de 
menj bé tsak a’ szőlőbe , m ikor  azt oda hagy­
t a ,  visgáld m e g a ’ m u n k á já t ,  alig lelsz abban 
tökélletes b a r á z d á k a t ; hanem  látsz felfordult 
tő k é k e t , kiálló g y ö k e r e k e t , megrontsolt  sző­
lő fe jeke t ,  elszélledt. veszszőket ,  és még  ez- 
sel  tsak kevés  részét  látod a’ gonosznak.  A" 
fontsolások , a ’ tőkéknek és gyökereknek  m eg­
é r t é s e k  számtalanok ; de a ’ föld elfedezi  azo­

ka t



ka t  a' szem előtt, ĵ z ekével  való kapálás­
ban sokkal v i l ágossabbak ,  a ’ rendetlenségek 

és tökél let lenségek, mint  sem hogy  azoka t  ta­

g a d h a tn ák ,  a’ kik  ezzel élnek. De apellál- 
nak  e z e k , hogy magokat  igaz í t sák , a’ m un­
kások m egr i tku lások ra , noha nem kevessebb 

,henyélők vágynak  a' mi déli ta r tom ánya ink­

ban  is ,  mint  egyebütt .  Elég bővön kipóto-  
lódik' , azt  mondják ez a’ hiba , a’ mi szőlőink­
n ek  megérésével  kedvezvén  azoknak a’ me­
legebb t e m p e r a t u r a , és a ’ h idegek  távol le­
ven , mellyek oly sokszor os torozzák az észa­
ki Fran tz ia  Ország közepében lévő szőlőhe­

gyeket .  Ezekné l  sokkal jobb okok kívántat-  
nának  az illyen viszsza élésnek megigazítása- 
ra.  M enné l  alkalmatossabb valamely  éghaj­
lat a’ mivelésnek valamellyik nem éhez ;  annál 
inkább kell igyekezni  hogy annak , az ember 
hasznát  vegye .  E n n ek fe le t t e , ha meggondol '  

ja az em ber  azoknak  a’ b ir tokosoknak  abbaíl 
való  n ag y  res tségét ,  hogy  meg nem váloszt- 
ják jobban a’ tő k é k e t ,  hogy el nem távoztat- 
ják  három  n eg y ed  részét  azoknak a' fajoknak

n
vagy  kü lö m bségeknek , a ’ mellyek az ő sző­

lőikben v á g y n a k ,  hogy  oly kevés fig y e^irie'
- ' % r /

tességet ford í t tanak  az ő boraiknak készfiese*
re-



re: méltó jussal gyanakodhatik az előlszám­
lált okoknak helytelen voltán. Ugyan hihe­
tő-e', hogy abban haszon volna, hogy valaki 
toszszúl bányon a’ maga jószágával, vagy tsak 
a’ nagygyából munkálja m eg, kivált abban a’• 
tartományban, a’ hol a’ természet oly kedve­
ző , mint a’ mi déli Megyéinkben, hogy a’ 
mi vés igyekezetét elő segélli?

Éppen ezekkel az okokkal lehet élni azon 
északi szőlőmivesek systémájoknak ostromlá­
sában, a kik azt tartják, hogy sokat nyernek 
véle, ha a magok szólóikét erőssen megtrá­
gyázzák. Ez által bizonyos az, hogy termet­
tebb szőlejek le sz , több borok, de sokkal rosz- 
szabb, a’ melynek soha sem lesz betsülete, 
és a’ mely mikor iszszák, azoknak a’ maté­
riáknak szagával üti fel az ember orrát, a’

I  mellyékből lettek. Hogy lehetne azt elhinni, 
hogy abban haszon volna, ha az ember alább- 
Valóvá teszi, a’ maga termését? ha megfoszt­
ja a’ maga földének gyümöltseit attól a’ jó 
hírtől, mellyel bírtak, vagy attól a’ melyre 
^juthatnak? Hogy lehetne képzelni, hogy az 
hasznos volna, ha az ember tsak ollyan bort 
tsinál, a1 mellyet mihelyt lejo a' kádról, azon 
melegen el kell adni; ha meggondolja, hogy

, két



két vagy három esztendei eltartás után , öt 
annyit fogna érni ?

i t
A' trágya, igen bő nedvességet közöl 3 

szőlővel. A’ tápláló nedv gázzá válván , és a 
hajszál gyökerek lyukai , ’s a’ levelek likat- 
tsai által felszivattatván, behat és kereng a* 
nedvesség edényében, formálja a’ plántáknak 
fás részeit; tsinálja azokon a' jövéseket, le­
veleket , virágokat és gyümöltsöket. Mennél 
bővebb a' tápláló nedv: annál jobban kitágul­
nak az edények , és a' nedvesség fojása an­
nál sebessebb, mennél bővebbek a’ tsatornák 
a' mellyeken átmegy; és így a’ tápláló ned^ 
kevesebbé kikészűlve kereng; melyből nen1 
lehet egyéb , hanem tsak valami izetlen alá­
való, és minden álkoholos matériáktól üre?

t
bor. Ezen k iv ű l, ez a’ gazdag termés, ez 3 
szembetűnő elevenség bizonyos tekintetbe*1 
tsak tsalóka, mert ezek nem sokáig tartók* 
Azokon -a’ szőlőhegyeken, a’ hol a' trágyáz33 
szokásban van, nem trágyáznak többször, ha­
nem minden tizedik esztendőben. Nem lehet 
tagadni, hogy a’ trágyának a’ munkája, ígeIt 
szembetűnő azokban a’ három vagy négy eS^  
tendőkben, a’ mellyek következnek azután* 
hogy a’ trágya belé hordatott a’ s z ő l ő b e ;

nem



^em kell több hanem tsak egy esztendő , és 
a tőkék már kezdenek lankadni; nem talál­
ván többé sem azt a’ tápláló matériát, sem 
ollyan bovseggel, mint a melyhez hozzá szok­
tak.4 nehezen szenvedik az attól való meg­
fosztatást, és néha a’ miatt elromlanak. Azért 
elveszti az ember egy részét a’ tőkéinek, vagy  
az *gen kő, vagy az igen kevés tápláló ned­
vesség miatt.

A’ szalmás trágyát, mely tsak akkor táj-' 
ka került ki a1 ló ,  vagy ökör istállóból, egy- 
baljába el kell távoztatni a’ szőlőtől, vala­
mint az utak és árnyékszékek trágyáit i s ; ha- 
nem lehet élni, és gyakorta igen jó is ,  trá­
gyázó eszköz gyanánt azokkal a’ dolgokkal 
e's matériákkal, a mellyek a’ földnek sovány­
ságát, kiürülését, és mind azt kipótolják, a 
mit tsak kívánni lehet az efféle mivelésre néz­
ve. Úgy látszik hogy semmi trágya sem il- 

annyira a szőlőhöz, mint az úgy nevezett 
PUnta-föld, mely a’ fák , füvek és egyéb plán­
ok  elromlásokból, vagy öszve rothadásokból 
feszül és származik. A ’ mohok, fa levelek ,  
Uve k ,  ha egymással öszve kevertetnek, nagy 

rakásokba rakatnak, és két esztendeig a’ fór- 
fásra úgy hagyatnak: igen jó trágyát adnak



és formálnak. Mindazáltal mivel lehetetlen 
sokszor, hogy a’ trágyának ezt a’ legjobb ne­
mét az elégségig az ember megszerezze: te­
hát az értelmes szőlőmivesek azokhoz a’ föl' 
dekhez fojamodtak, mellyek folyó vizek ár­
kaiból, tokból és gödrökből hányattak ki, az 
utak, és útszák szemeitekhez ; ezeket ők ra­
kásokba hányják, és ügy rendelik el, hogy 
egy sor illyen földet raknak, azután másik 
sor régi marha, ló ,  vagy juh ganéjt; ezt az 
elegyítést úgy hagyják egész télen; azután ka­
pával felvagdalják, és esztendőt által egyne* 
hányszor megforgatják, és végre kihordják a 
szőlőbe. Mivel minden trágyának külömbö' 
ző tulajdonsága van : nem lehet kiilömben meg' 
határozni, mellyik jobb azok között a iná 
siknál, hanem annak a ’ földnek természete 
és fekvése szerént, sC melyre vitetik. Ugyaíl | 
azon trágya veszedelmes volna a’ szőlőbe a z o k ­

nak a’ tőkéknek, a’ mellyek a’ szőlőnek b1" 1
zonyos részébe táláltatnak, a mely külömbeö* 
ugyan azon kerületben, a’ szőlőnek más r
b e n ,  eleveníti a’ n eveke dés t , megfrissíti a t0^

* \kéket, és bizonyos tekintetben megifjitja. 
szőlőnek azt a’ részét, a’ mely nedvess«^ 
földel bir, meglehet javítani homokkal azt



ba bele hintvén, kiváltképpen pedig földes 
fövénnyel, mert ez többnyire, márgával, mo­
ssál éb tsiga fö ld el, ’s más egyéb mész nemű 
matériákkal vagyon öszve elegyedve. M ég  
hamuval, koromm al, galamb - tyűk - sőt em- 
her-ganéjjai is lehet trágyázni; hanem elműl- 
hatatlanűl megkivántatik , hogy ezek a’ dolguk 
s°ká kinn legyenek a’ levegőn, és porrá vál­
tozzanak. Öszve kell ezeket mind közönsé­
gessen zavarni jó plánta - földel, hogy keves­
eb b é  dolgozzanak, de annál tovább tartsanak. 
Azokban az esetekben, mikor hasznossabb e- 
^eket tsak magokat elhinteni minden elegyí­
tés nélkül, mint példánakokáért, az igen ned- 
ves földekbe ha ezeket szőlőknek akarják for­
dítani : tsak marokkal kell azokat elhinteni, 
ttdnt mikor a’ búzát vetik. Egyedül tsak a’ 
Iránta - föld alkalmatos a’ szőlőtőkéknek sok 
Cs2tcndőkig való megelevenítésekre, ha azok 
s°vány földben, és a’ hegynek legmagossabb 
*etejen sínlődöznek. E’ szerént, a’ javításnak 
Vagy trágyázásnak mestersége abban all: hogy 
* ember tudja, és esmérje a’ külömböző trá- 
.̂Váknak tulajdonságait, hogy tudja azokat il- 

eödő mértékkel, a’ mint a’ szükség hozza ma- 
kav^l, a’ külömböző nemeihez szabni és ai-

C c kai-



kalmaztatni. Ha öszve ralija ezeket , ha fele* 
n y i , harmad résznyi, vagy negyed résznyi 
plánta - földel öszve e legy ít i , vagy ha tsu* 
pán tsak homokot, márgát, vagy közönsé­
ges földet fordít is erre: mindeniknek változ­
tathatja a’ munkáját tetszése szerént. Némely 
szőlő mívesek szard - faradékot is hordanak 
a szőlőbe, mások juh körmöket. Volt ollyan» 
a’ ki a szabóktól, paplanosoktól, megvette
az esőlékeket, apró tseprő matéria-darabokat» 
és azokkal öntötte meg a’ szőlejét. M i n d e z e k  

a’ dolgok trágya gyanánt voltak a’ szőlőnek » 
és valósággal ezekben sok is a’ víz nemző, eS 
szén nemző matéria (  hydrogenium  et carbo  ̂

Tiicum) ezek a’ két fő eszközlői és indítói 3 
növekedésnek. Ha ezek a’ f ö l d b e  e l á s a t n a k *  

igen soká rothadnak e l , és majd észre vehe'
tétlenül; és egyéb a l k a l m a t l a n s á g  n i n t s e n  ben

n e k , hanem hogy valamely különös izt kö2 
lenek a’ borral. De mivel ezekből nehéz v

bbna annyit öszve szedni, a’ mennyi a’ nagy0 
szőlőkre is elégséges lenne : nem t e r j e s z k e d ő  

it ten ki különössen e r r e ,  annyival is inkább» 
mivel nintsen egyeb  tzélunk, hanem hogy 
szőlő mívelésnek közönséges fundarnentom 

ad juk  eíok
Kend*



R endszerem  az őszi időt választják ki ar-  
h ,  hogy  trágyát  hord janak  a’ szőlőbe. £R* 
kor a ’ szőlőm íves hintsen anny i  dologtól el ­

foglalva mint  e g y éb k o r ;  a ’ föld a ’ t r á g y a ,  néni 
óly n e h é z ,  és könnyebb v in n i ,  mivel az esső 
kedvességé nem járta  még azokat  nagyon  ál­
tal. S zam arakon ,  öszvéreken  , vagy lovakon 
hordják azoka t  he lyre a* k o s a rak b a ,  melíyek- 

hek a* fenekek egy felől valami vágásba j á r ,  
*0ás felől pedig  egy  szeg tartja. N em kell 

e§ y ó b , hanem tsak ki kell hűzni azt a ’ sze­
det ,  és a’ feneke kinyílik a’ t e re k tő l ,  ’s ma- 
P b a  kiürül . Az így kiürítet t t r á g y á t , tsak otí 
^3Syják rakásokban  előbb o d éb b ,  hogy  azok  
4 külömböző részek ,  a ’ meílyekből  öszve va-  
kyon t é v e ,  egymással  jobban egyesüljenek az 
^hintés idejéig. A’ lapályossabb szőlőkben sze- 

étekkel  elnek erre a m u n k á r a ;  és minden 
t e k e r e k  között  mellyeket  mi e sm érünk ,  nin- 

j lSeü jobb és alkalmatossabb a ’ sző lőnek ,  vagy 
j  ^ á r m i  egyéb m ezőnek  földel vagy  t rágyáva l  

I  £16 m e g h o rd á sá ra ,  mint  az a’ kis tsaptás sze- 
^e r , mellyet  am a hires Indse l lé r rő l , a ’ ki ezt 
Il3lálta P erronetnek  hívnak.  Ezt  egy  t izen- 
e§y vagy tizen-öt  esztendős g y e r m e k ,  meg« 

h a i ja , veze thet i ,  es kiür í thet i ,  a legna*'

G e % gyobb



gyöbb  könnyűséggel .  Azokon az utakon megy 
be  vele a’ sző lőbe ,  meliyeke t  a plántáláskor 

t s in á l t a k , va g y  azért  hogy a tőkék fajai és 
külöinbségei  megválosztassanak , v a g y  a zé r t , 
h o g y  azokon béhordják  a termést.  I tt  álla' 

nak  a1 t r ág y a  rakások i s , m ind  add ig  míg 
kosa rakba  e lho rda tnak ,  me ly  aszszonyok ,  

v a g y  g y e rm e k e k  által megyen  véghez * 
mind já r t  metszés után , és egyenessen a* 
első kapálás előtt. M ikor  az em ber  trágya*» 
m ind já r t  öszve kell a t r ágyá t  elegyíteni  a 
f ö lde l ,  hog y  annál  könnyebben egyesüljél1» 
békeli  azt temetni  hogy  elzárat tassék a’ leve­
gőtől , kü lömben  a’ nedvességet  magához  von­
n á ,  és a ’ hideget  segítené. M enné l  egyenes'  
sebben el kell azt  rendelni  mindenütt  a föl 
d ö n , és nem m arkonkén t  kell rakni a tőkék 
tö v é re ;  mert  nem  egy v ag y  két  cent iméter 
ny ire  vágynak  a’ tőkék tövétől a’ gyökerek 

nek a szájaik v ag y  ny í l á sa ik ,  hanem & eiZ
szebb is;- azomban  kiterjeszthet ik azok mag0

- ’ tfá­k a t ,  fordulhatnak a’ merre szükség , es a
gyát  a’ hol van  mindenütt  m e g t a l á l h a t j á k .

; A" szőlőnek egyszerre és egészszen va^  

m egtrágyázása  igen h ibás ,  és így azt el ^  
hagyni .  M er t  egy  a z ,  hogy nintsen is



denutt  szüksége a’ t r á g y á r a ,  más a z ,  hogy 

ha a’ t rágyázásból  valami roszsz talál k ö v e t ­

kezni ,  mint  pé ldánakokáér t  a ’ tápláló*nedves- 
ség lyukainak bedugulások ,  rendkivűlvaló ne- 
V ekedés , vagy  valami különös ize a ’ bo rnak ;  

a’ részenként  való trágyázásnak  a’ munkája  
al ig fog megtetszeni .  Jobb hát  esztendőnként  
tsak bizonyos részét  javítani meg  a’ fö ldnek ,  
es gyak rabba n  ’s nagyobb  választással t rágyáz­
ni i n k á b b ,  mint  egyszerre nagyon sokat ten­
ni , és minden  t izedik  esztendőben fogni ahoz.

Nem tsak a ’ friss g a n é j o k , az á rn y é k ­
székekből vet t és tsinált t r á g y á k ,  a’ még meg 
nem omlott  sepredékek  azok a’ m a t é r i á k ,  a’ 
niel lyek a’ bornak  roszsz ízt a d n a k ,  mellyet  
helytelenül és közönségessen fö ld  íznek  nevez­
nek. A ' szőlőtő oílyan vonszó erővel  b i r ,  
hogy magához v o n ,  magába  sz ív ,  és egyesít  
Magával ,  minden  g ő zzé  vál t  m a té r iá k a t ,  a ’ 
niellyek fügnek a’ l evegőben , v a g y  a’ mel-  
\yek azon vízzel e g y e s ü l t e k , mellyek az őtet  
tápláló maté r iáknak  vezető g y a n á n t  vágynak .

én Ítéletem s z e ré n t ,  kétféle föld-ízt kell 
n ie gkü löm böz te tn i ; a ’ term észeti f ö l d - í z t , és 
^ mesterséges fö ld - íz t . Az elsőt azokna k  az 
ásványi és bányásza ti  m a té r iák ’ felolvadásai­

nak



nak  es kigőzölgésének lehet tulajdonítani,  á’ 
mellyekből  áll némely  szőlőknek a ’ fóldjók. 
E z e k  a felolvadások,  ezek a ’ kigőzölgések? 
niellyek a ’ levegőnek  szüntelen való mozgása? 
a1 meleg és álmosphérai  nedvesség által okoz- 
t a t n a k ,  Öszve-elcgyednek a’ tápláló qedves- 
s égnek maté r iá jáva l ,  ezzel - . aít beleveszik

m a g o k a t  a' p l á n t á k b a , és ezeknek  minden re*? 
sze ibe ,  és azokban ott maradnak.  Kéttscgkí- 
vííl ez az oka a' természeti fold í z n e k ,  mek 
lye t  némely  borokban  , inész- íznek,  kő-íznek? 
fper j-és  egyéb  íznek hívnak.  Ez az í z ,  a 
föld természetével  öszve vagyon  k ö t v e ,  és 
nem függ az em ber1 szabad akara t já tó l ,  eS 
m u n k á já tó l ; a lo m b a  ezt inkább jó tulajdon? 
s á g n a k ,  mint  hibának tart ják a ’ borban.  
nem  így vagyon  a’ dolog a’ mesterséges föld’ 
ízre.  Ezt  külömb-külömbféje okoknak  lehet 
tulajdonítani.  Hol némely plánták virágaiknak 

szagos kigőzölgéseik okozzák a z t , vagy néha 
azoknak  a leveleik i s ,  niellyek a 1 szőlőnek 
n ém ely  részeiben n ő n e k ,  és a ’ mellyeket an'  
nak  idejében elmulatnak ki i r tani ,  m i  nemnek 

a ’ gége -v i rág ,  a p e r e m é s , a vas-virág ,  szék 
f i i ,  szederj ’s a’ t. Hol származik a z ,  a frísS 
trágyának  , árnyékszékbéli  gane'jnak g ázQS

vagy



Vagy levegős részé iből ,  és az ollyas t r á g y á ­
kéból i s , mellyek az utzákról  vétet tek  , vagy  
a’ tenger szélein nevekede tt  kövér  plántákból 
készíttettek. Néha nem kell eg y é b ,  hanem 

a szőlő ki légyen tétetve valami mész- 
kem entze ,  s z é n é g e tő ,  vagy  olíyan huta füst­
jének a' hol kőszénnel tüze lnek , és a’ szőlő 
égy megtel ik szaggal ,  .hogy a' bornak  tőle 
Utálatos íze lészen. /V hegyen  lévő sző lők ,  
sokkal jobban béveszik magokba ezt a’ sza­
g o t ,  ha a1 füstöt oda viszi a ’ szél mint  a’ la-

\ j  - v
pon levők. Ezt  a külömbséget  két tscgkívíil  a' 
fiist természeti  felszállásának lehet tulajdoni-» 
t a n i , mely  a’ széltől felfelé vi tetvén,  és az 
ellenbe lévő hegytől  ta r tóztatván nem oszlik 
szélivel,  hanem ott megsürüdik.  E' ped ig  v a ­
lóságos igaz ,  mellyet  mind azok tudnak  és 
Ir>egesmernek, a ’ kiknek a szőleik mészége­
tő kementzékhez  közel esnek.  T sak  egy il- 
íven kem entze állíttassék fel: és a ’ körűi  lé- 

i Vők mindenütt  panaszkodna k ,  abból a ’ fun- 
I  ^ m e n t o m o s  okból ,  hogy  a' miat t megromlik 

a b o r o k ,  és az árára n ézv e ,  felénél is t ö b ­
bel alább száll.

Úgy látszik í .  hogy  mikor  a szőlő kö- 
*elget a ’ m e g é ré s h e z , mikor a ’ szőlő szemek ,

és
*

i i  •  ______________



és a plántának minden  részei el jutot tak az o 
ki tágulásoknak legfőbb g rádusára :  akkor  ve-

* f
szik bele m agoka t  ezek a’ korom-maté r iák  a 
szemeknek bő re ibe ,  és a ’ tsutkáknak  szöve­
teikbe.  Innen a ’ Beaune  lakosai , a’ kik fe­
lette v igyáznak  a r r a ,  hogy az ő boraiknak jó­

ságok , és di tséretes voltok megmarad jon tör ­
v é n y é  tet ték magok  k ö zö t t ,  hogy  a ’ szüretet 
m e g e lő z ő ,  t izenöt  nap o k b an ,  se l eve les t ,  se 
sza lm á t ,  se pozdorjá t  ne égessenek ,  ne hogy 
a ’ füst valami roszsz ízt adjon a’ boraiknak* 
Ezen  kívül

2. Ú g y  lá tsz ik ,  hogy  némely  gázos-vagy 
levegős-matériáknak az íz e k ,  mellyeknek a 
v íz  v ag y  a’ tápláló-nedvesség vezetői voltak» 
h o g y  bele mehessenek a’ p l á n t á b a : elnyom?' 
tik a ’ gyümöl tsben  a ’ czukros nyálka által? 
m e r t  nem érzi azt az e m b e r ,  mikor eszi a 
g y ü m ö l t s ö t ,  és a’ borban  a ’ forrás által világod 
ságra jő. Azt  jegyzetté  meg H e n k e l , hogy 
egy  ollyan földön te rmet t  g a b o n á b ó l , a’ m e ­
lyet  árnyékszékből  t r ágyáztak  m e g ,  igen roszsz 
ízű ser készült .  A' híres Rouel le ,  a maga 
Tan í tvány t  előtt több izben bontzolt fel po­
roka t ,  mel lyeket  Aunis körűi  készí tet tek,  a 

hol  a ’ szőlő a* földön tsrísz, és a ’ hol a
löket



löket tengeri plán tákkal  t rágyázzák  m e g ,  és 
azokból m indenkor  valóságos zódát  v ag y  fű-  
sót vett k i ,  meg  ped ig  bó mértékben.

3* Úgy látszik to v á b b á ,  hogy  nem tsak 
a. szőlőnek tsutkáihan es bőreiben ül lepednek 

meg azok a ’ m a té r i á k ,  mellyek  a’ bornak  föld-  
ízt adnak.  M er t  sokak  ezek közűi  a ’ borok 
közzűl ,  a’ szemezés után forranak  m e g ,  és 
másokban a’ forrás nem előbb kezdődik  e l ,  ha­

nem m inekutánna  elválosztatot t a ’ szőlőnek 
í bőreitől.

/

4. Úgy látszik v é g ez e t r e ,  hogy a föld­
i n e k  m a té r i á i , külömböző módon változnak 
a szőlőben,  és követik a’ f a jo k n a k , és tő k é k ­
nek külömbségeket ,  és talám azokat  a ’ kör-  
nyűlállásokat i s ,  mellyek a ’ forrással együtt  
járnak. T apasz ta l t a to t t , hogy  a’ Sauternei 

| szép szőlőhegyeken,  mellyeknek a ’ fehér bo- 
**ai igen be tsű l te tnek , és a' mellyeknek külö ­
nös kő ízek v a n ,  annak a ’ kevés veres bo r ­
i a k ,  a’ mellyet ott kész í tenek ,  igen erős és 
kedvetlen fóld-íze van , tudniillik keserű és tim- 
só forma í ze ,  a mely kissebbedik ugyan  , ahoz 
képest a’ mint  vénül  a ’ b o r ,  de soha egész­
b e n  el nem enyészik.  Azoknak  a’ plánták- 
^nk kigőzölgései , mellyek itt n evekednek  és

el-



e l ro th ad n ak , azoké a’ ganéjoké es trágyáké 
a' mellyek itt e lh in te tnek ,  a ’ fehér tőkéktől 
szinte úgy bészivatnak mint  a ’ feke ték tő l ; mind* 
azál tal ,  mivel  azoknak mnnká jok igen külöm- 
böző a' fehér borban és a’ v e re s b e n ; nem tér- , 
meszeli dolog-é ebből azt hozni k i ;  v ag y  hogy 
ezek kü lömboző módon változnak ezekben a’ 
kétféle tőkékben a ’ nevekedés ala t t ,  vagy  a’ 
következések  között  való külömbség attól a 
hii lömhöző módtó l  szá rm az ik ,  a ’ mint  készír 
tik mind a’ ke t tő t ,  ezen borok közűi .

Az a  lassúság,  a’ mellyel él a’ természet 
a' m iga munká iban ,  két tségkíviíl  nem kever 
set teszen azoknak tökélletességére. Innen» 
igen hihetőnek t a r t ju k ,  hogy azok az ásvár 

nyi-és bányásza ti-matér iák  , mellyeket  a’ ter­
mészet  észre vehetet lcnül  elszaggat a" fold 
massájából vagy t e s t éb ő l , hogy  osztán ilJen* 
d > mértékben és azzal a’ böItsesscVrel , a ’ tűd*OO “
lyel él minden m u n k á ib a n ,  egyesítse a' táp­
láló nedvességgel:  az igaz okai a ’ fö ld - írn e k » 
mellyet  természet inek neveztünk , meilyét  sok-/ j
szór illatnak lehetne nevezni és hívni. Azt 
gondol juk t o v á b b á ,  hogy azok a ' g á z o k  vagy 

levegők , mellyek fo jamatokba jönnek k i ,  úgy 
szólván -némely élődi  plántákfcól, némely tr:l?

g y ák"



gyákbó l ,  v ag y  roszszűl készült ,  es a’ földhöz 
nem alkalmaztatot t  ganéjokbol:  okai a’ mes­
terséges fö ld -í znek , és kezdetei an'nak a’ né­
melykor kedvetlen  í z n e k ,  mellyel  némely föl­
dek borai bírnak.  Ezek a’ tapasz ta lások , mel- 
lyek két tségkívííl nem újságok némely fö ld ­

művelők előt t ,  megin tenek minden szőlős-gaz- 
d á t ,  hogy  a ’ t rágyák  készí tésében,  azoknak 
elosztásában',  és végezetre  a’ szőlőknek meg- 
gyomlá lásokban , és a ’ gazoktól  való megtisz­
tításokban , nem lehetnek  eléggé gondosok és 
bgyelmetesek.

íií’ ' '

V. S Z A K A S Z ,

A zokró l a ' történetekrő l és n ya va lyá kró l, /nel­
l je k  nek k i vág jon  tétetve a sző lő tő ke , és en­

nek m egú jítá sának kÜlömb-külömhféle mód-, 
jairól.

L g y  látszik sokszor ,  mintha az idő az 
I e*nberek,  és az oktalan á l la tok ,  ugyan  ösz- 
i ve esküdtek volna egym ássa l ,  hogy  a’ sző­

lőtőkének kárt t e g y e n e k ,  kivált az északi ré- 
s2en. A’ déli t a r tom ányokban ,  a ’ hol a’ f a ­
gyok igen r i t k á k , a’ hol a’ levegő melegsége 
miatt nagyobb  távolságra kell rakni  egymás­

tól



tói a ’ t ő k e k e t ,  a’ hol azoknak nevekedések 
eleven és igen e rő s ,  és a ’ tápláló nedvesség­

nek nagy  bővsége még sints akadá lyára  a’ 
gyümölts  m e g é ré s é n e k : a’ szőlőtőkék nintsenek 

ki téve  a’ nyava lyáknak  és s é re lm ek n ek , vagy 
legalább nem oly szembetűnő ezeknek  mun- 
kájok.  D e  az északi részeken egészszen más­

ként  van a’ d o lo g ;  mert  itt a' szőlőtő termé­
szettel g y e n g e ,  es erőtelen.  Tsa lhata t lan iga2'  
ság a z ,  hogy  az erejében lévő plánta alig e're£ 
meg  valamely tö r t éne te t ,  a mikor  a1 más ha- 
sonló f a j ,  de gyengébb  és e rő t lenebb,  e lv é^  
at tól.  Maupin tette ezt a" jegyzést legelőször i 
és ebből első t e k in te t te l , igen kedvező követ­

kezést  ts ináí t ,  a’ maga  systemájára nézve. 
m i , okokka l  és próbákkal  megmuta t tuk , hogy 
ha a’ szőlőtőkék mindenütt  annyi ra  helyhez- 

le fednének  e g y m á s t ó l , mint  a' hogy ő jav3' 
solja:  a' szőlő-fejek két  ha rm ad  részében 3 
mi szőlőhegyeinknek meg nem érnének.  Â 3S 
eszközökhöz  kell tehá t  f o ly a m o d n i , legalahh 
azokban a ’ ta r to m á n y o k b a n , a’ hol ezt a’ nie**- 
féket n e m  lehet magtar tani .  Mi azokat  igye'  
kez tük  öszve szedni ,  a ’ mellyek mind eddig 
jó előmenetellel gyakoroltat tak , és azokat  akar­
juk itten e l ' j h e  adni az Olvasónak.  Azok ugy3f!

nem



flem mind  egyforma jóságúak;  de tsak az idő­
től ,  a’ tapasz ta lásoktól ,  és az értelmes visgá- 
lódóknak buzgóságoktól  lehet  ezekné l  jobba­
kat v á r n i ,  és reményleni .

A ’ legterhessebb tö r t é n e te k , mellyek  az 
időnek viszontagsági által okoz ta tnak :  a’ ta ­
vaszi f a g y o k , és az elragyázás. A ’ mely  sé­
relmek a’ g yöke rekne k  megsér tésekből ,  a’ tő­
kéknek megsebesí tésekből , a’ tápláló nedvnek  
felettébb való bővségéből  s z á r m a z n a k : azokat  

az em berek  g o n da t lanságának , ér tet lenségé­
nek ,  v a g y  fösvénységének  kell tulajdonítani.  
A’ több sérelmekre némely  bogaraknak  nagy 
ehetőségek szolgáltatnak alkalmatosságot.

A ’ mi a ’ fa g y o t  nézi ,, ez éppen nem ve­
szedelmes a’ tőkéknek  , azt m ond ja  Öli vier 
de Se r res , ha előre a ’ szőlőben egynéhány  he­
lyeken nedves p o ly v á b ó l ,  v a g y  szalmából és 
fél ro thad t  ganéjból  tüzet  rak az ember  , és 
ezzel sűrű füstöt  t s in á l ; mer t  ez a ’ levegővel  
ö szve -e legyedvén , elveszi annak  minden  á r ­
talmait.  ”

A ’ mai időben sokan tet tek ezzel p r ó b á t , 
és szerentsések vól tak .  Haljuk m eg  mi t  tse- 
lekeszik ebben a1 részben polgár  J u m i lh a c , a’ 
k* egy  a’ legértelmessebb szőlős gazdák  köz-

zűl.



zu  1. Mivel  a ’ fagy tsak akkor  árt valóság­
g a l ,  ha a ’ felkelő nap a' szőlőnek jövésciré 
süt es azokat  m e g é g e t i : tehát ebben áll az 
egész mesterség ,  hogy  az ember a’ füstöt ágy 
tudja k o rm ányoz n i ,  hogy  a* nap  sugárai t mind 
addig viszsza tar tóztassa ,  míg a’ levegő elég­
gé m egm elegsz ik ,  és a ’ dé r  harmattá  változik- 

Jumilhacnak a’ szőleje a* Sejnei és Oiseí 
M egyében  feksz ik ,  Orleans és Páris között 
napnyugoíra .  Napke le trő l  egy homokhegy  fe- 
d e z i , északról pedig egy fal van oltalmára»,, 4
és dél felől szabadon áll. O gizt g a z t ,  öszvö 
szedet ;  ezeket  öszve-elegyít tet i roszsz szal­
mával  és nedves poly  v á v a l , és ebből napke­
let felől ,  m inden ötven lépésnyire egy egy 
kupotzot  tsináltat a ’ szőlőben,  hasonlóképpen 
tselekeszik a" szőlőnek belső útjaival  is ,  eS 
hoszszába a ’ széleivel. A nnakutánna  v igy3'  
zót  állít k i ,  mikor gondolja,  hogy a1 reggel  
hidegtől lehet félni. Ha harmatot  nem lehet 
éjfélig észre venn i :  a ’ bizonyos jele a’ követ- 
kező  fagynak.  Ekko r  napfelkölte  előtt egy 
órával  tüzet  vet tett  a ’ k u p o tz o k n a k ,  és arra 
vigyáz hogy  kevés lángjok és sok füs t jök le*
gyen  inkább. Ha a’ szél f ú ; e ’  r e n d s z e r é n t

északról  jő ,  vagy északi napny ugottról,  í l ly en*
kor



bor minden f igyelmetesseget erre a ’ reszre fo r­
dí t ja ,  hogy a’ füst a ’ szőlőnek minden részei­
re kiter jedjen.  Ha semmi szél s ints , tsak ab­
ban foglalatoskodik , hogy napke le t  felől tsi- 
náljon sok füs tö t ,  h o g y  a’ napnak  sugárait 
viszsza tartóztassa.  Májusnak 23-dik nap ján  
1793-dik esztendőben,  reggeli három órától fog­
v a ,  egész nyóltz óráig tusakodot t  a ’ nap el- 
ien,  úgy hogy  e z ,  éppen  nem érdekelhette  a* 
Szőlejét. A’ füst oly sűrű v o l t , hogy a’ szom­

széd falúnak a ’ l a k ó s i , a ’ mely oda egy  fer­
tály mértfoldre  ese t t ,  úgy  lát ták  a ’ n a p o t ,  
üiint m ikor  va lamely  felhőn keresztül  süt. H ogy  
^nnek a’ p róbának  a munkájá t  ellene m ond-  
batatlanúl megáll í t sa ,  nem füstölt meg Jumil- 
bac a maga szőlejéből egy  d a ra b o t ,  mely 
^szakról egy fal által fedeztetett.  T s a k  egy  
bimbó sem marad t  meg ezen a ’ részen a* meg* 
hagyástól, holott a másik  helyen tsak nem  
lJú n d  épségben m egm arado t t .  Mindazál ta l  u- 
Syan azon esztendőben 31-dik Májusban egész­
b e n  megfagyott  a ’ sző le je,  mert  az em ber ,  a’ 
kire bizta a ’ v igyázás t ,  úgy é rze t te ,  mintha 
b g g e l i ,  egy ó rakor  harmat  esett v o l n a ; azért  
^ feküdt  és elaludt ,  ’s későbben ébredet t  fel ,  
k°gy sem mint  valamit p róbálha to t t  volna.



M eg kell va l lan i ,  hogy a1 füstölésnek ez a* 

módja  a' hideg el len ,  igen te rhes,  és még en- 
nekfelet te  költséges is; mert  nagy  vigyázást, 
elmésséget ,  és eleven szorgalmatosságot  kiván» 
de a’ haszna m indenkor  bizonyos.

Az elragyúzás  ellen nem tudunk felhőd'  
ni ollyan segítő e szközöke t ,  mellyekkel  azt 
eddig az ideig megelőzték volna.  Mindazá l- 
t á l , meg kell azt  t a r t a n i , hogy  a ’ kötés , meg- 
nyírés vagy tisztogatás ideje , igen sokat  te­
het  annak megelőzésére , vagy  előmozdítására*

A ’ porhonok vag y  porzószá lak  teszik a 

p íántákban  a’ him r é s z e k e t ,  a 'b ib é k  pedig ^  
anya  részeket . A’ szőlőben mind a ’ kettő» 
ugyan  azon egy kehelynek  közepén áll. Ezek­
nek  a’ nem eknek  egymással való e g y e s ü l é s e k ­

ből lesz a* gyiimöltsözés.  Hogy pedig  ez ^  
egyesülés tökélletessen m egeshessen : a’ nem1 
részeknek gyengesége igen alkalmatos iőot 
és kedvező környűlál lást  kíván.  A’ hideg i eS 
hoszszas e s s ő , a nagy  meleg  és erős szél» 
szükségesképpen ellent álnak abban.  A’ ^  
d e g  megrekeszt i  a ’ nemző ré s z e k e t ; az ess° 
lemossa a’ te rmékenyítő p o r o k a t ,  a’ niele£ 
e l szárasz t ja , a’ szél elfujja és elszélleszti az° 
k á t .  Minden ik  tör téne tben  a' virág e l v e t i

ü k ,



lik , és ez az elvete'Jlés mindenkor

okok közűi  va lam ely ik tő l  es ik ,  ennek elhá­

r í tására,  vagy  megorvoslására nintsen semmi 
eszköz;  ezen meg kell nyugodn i ,  és a' kö ­
vetkezendő  esztendőbeli szüret től  kell várni

Szór az e l ragyázás ,  kivált  a ’ szőlő k ö r ű i ,  a'  

tokélletes fogadás után is m e g tö r tén ik ,  az az ,  
*2 előjött gyümöl ts  leesik arról  a ’ kis tsutká-  
ró l ,  a ’ mellyen állott a ’ szőlőfürtön,  és el- 
enyészik. Ez az e se t ,  az igen erős neveke- 
desnek ,  vagy  a ’ nagyon  bő tápláló nedves,  
hegnek a’ következése.  Ez a ’ nedvesség ,  nagy 
kovséggel és sebességgel rohanván a ’ fü r tök­
nek igen gyenge  részeire,  nem enged elég 

,(}ót a ’ m agza toknak  annak  e l fogadására,  ei­
ngja hát e z e k e t ,  hogy  úgy szóljak m i n t e g y ,  

G a jd o n  ereje ál tal ,  és azoknak  helyébe á l l ,  
^agá t  fává vál toztatván és kinyújtván.  H ogy  

] ** fgy  ^ g y e n  vá lóságga l ,  a ’ köve tkezendő  
^pasztalás bizonyít ja ,  és erősíti. Ha valamel« 
*̂ *k tőkének a ’ fürtjei előjönnek,  válaszszon 

azon az em ber  egy  veszsző s z á la t , a’ mel-  
fürtök v ágynak .  Ennek  a ’ szál veszsző* 

a k a r j á r ó l , valami éles késsel bántsa le

von m aga  után. Ha ez a ’ romlás az említett

ennek a kárnak v isz sza  póto lását.  De sok
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a" héjját kőrös körrí l ,  egész a ’ fájá ig,  de tsak 
egynéhány  tzolnyi  magasságra.  H anem arra 
v igyázzon , hogy meg ne sértse a’ tőke kar ­
j á t ,  vagy  a' fáját meg ne vágja.  Azután te­
kerje  be a’ levett bőre és héjjá helyett  pamut 
v ag y  gyapjú szálakkal ,  ’s azonnal  megfog g y ő ­

ződni  az említett  dolognak igassága felől. Akár- 
tnely nagy és közönséges légyen a’ tőke több 
veszszein az e l ragyázás ,  de ez az egy vesz- 
sző mel lyen a’ próba ese t t ,  ki lesz véve a/  
alól a' veszede lem a ló l ;  e’ pedig  a z é r t ,  mi '  
vei  a ’ héj jnak egymástól való megszakasztás3 
által ,  a’ tápláló nedvességnek folyása szüksé­
gesképpen viszsza tartóztat ik ; és ezzel a’ sze­

lő fej alkalmatossá tétet ik a r r a ,  hogy a' ml 
abból bele m e g y e n , mind  azt haszonra fór- 
dítsa. Sajnálni l e h e t , hogy  ez a ' sző lőve l  va­
ló bánás módja több időt és nagyobb  pepe' 
tselést k í v á n , mint  sem hogy ezt egész da­
rab szőlőkre lehetne szabni és alkalmaztatni» 
vagy közönségessen szólván e g y é b ű v é , hanem ^ 
tsak a’ k e r t e k re ,  és különösben kedvelt  szu- 
ló tövek re ;  de igen nagy világosságot nyuj1 
ez a r r a ,  m iképpen  folynak, a ’ tápláló nedves­
ségek a’ piántakban , es a' szőlő elragyázásá 
nak  egy legfőbb okát  kinyilatkoztat ja.  Innen

pol-



Polgár* Beffroy  te temes tudatlansággal vádolja 
azoka t  a ’ sző lő in iveseke t , a’ kik a ’ virágzás 
ideje előtt nyir ik meg a’ szőlőket ,  mivel  azzal 
a’ nedvességet  viszsza űzik a ’ fejekbe. Azok­

nak a p róbáknak  öszve hason l í tásokbó l , mel- 
íyeket  tett ez a szemes g a z d a ,  a’ szőlőt meg- 
ny í rv é n ,  a baratzkfát  pedig m e g m e ts z v é n , 

az ő növekedéseknek három ku löm böző  ide-,  
jében ; egyszer  virágzások előtt , másodszor az 
a l a t t , ha rmadszor  pedig  u tánna ; v i l á g o s , hogy 
ezen plánták közűi minden iknek  a’ gyümöl tse 
üiindenkor l e f o l y , mikor  a ’ megnyírés és meg- 
nietszés virágzás ideje alatt  megyen  véghez.

Van ollyan szőlőtőke is ,  mellyet nem ért 
a késői f ag y ,  a ’ gyümöltse sem folyt le :  még 
is mindazáltal  igen szomorú tekintetet  mutat* 
^ o h a  fiatal,  de még is h e rv a d o z ;  a ’ fürtjei­
nek a ’ nyelei p u h á k ,  a ’ levelei lekonyultak* 
söt némellyek ha laványok , a ’ gyömöltsei  fo- 

’ n y a d ta k ,  mikor  épeknek  és tel lyeseknek k é ­
ne lenne.  Néha a ’ tőkéknek  nagyobb részek* 
egésseget és nagy  elevenséget  m u t a t , a’ több 
részek pedig  úgy látszik hogy sínlik. így  

a g o n o s z , vagy közönséges ,  vagy pedig rész* 
^ e r é n t  való.  l i lyenkor  arról kell gondolkod­
n i  mii lyen volt az i d ő ,  és annak járása a’
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közelebb elmúlt esztendőben.  H a  az idő já­
rás nem vólt kedvező a’ nevekede'sre,  ha a 
kapálás nem idejében l e t t ,  ha a’ földön erő­
szak te te te t t ,  ha a gyümöl tsök  és szőlő vesz- 
szők feledegvaló nedvességgel  táp lá l t a t t ak , és 
ha az utóbbi metszéskor a’ régi  fák le nein 
szede t tek :  akkor  az em ber  nagyo t  hibázott.  

H a  a’ szőlő veszszőket  a jég verte m e g ,  ha 
a ’ sebhez köze l  esett b im bók ,  tsak gyenge jő- 
véseket  tudnak hozni :  akko r  a 1 seben alól 
egynéhány  cen timéterrel  kell elmetszeni .  Ha 
szüret  után ki nem metszik szorgalmatossal* 
azoka t  a ’ kö té seke t ,  mellyekkel  a’ veszszők 
a’ karókhoz  vagy  kollátokhoz vág y n ak  kötve*
t e h á t  a’ h ó ,  a’ d é r ,  és z u z m a rá z  o d a  üi leped-

n e k ,  ’s a ’ veszszőkön pattogzásokat  és forra­
dásoka t  o k o z n a k ,  mellyeket  metszéskor le kell 

szedni.
A ’ meg nem omlott  és el nem készült t rá­

g y á k ,  úgy a' ragadósok i s ,  kivált ha nagy 
bővséggel  ön te tnek a* t ő k é r e ,  a' nedvesség'  
nek  tsatornáit b edugga t ják ,  és a’ plánta ha* 
m a r  elvész ,  ha minél  eiebb nem igyekezik a* 
em ber  mérsékelni  ennek az igen erős tápl- 0 
eszköznek a’ munkáját .  Ennek  a’ gonosz»3 
egyedül  ez az orvossága , hogy  minél  *1°

sza



száraz h om oko t ,  köve tse t ,  épületek omladé- 
kai t  ’s a’ t. kell vinni a’ szőlőbe.

Az a’ módja is a’ bu jt ásnak ,  a’ m e l l je l  
rendszerónt  szoktak élni ,  igen sok nyava lyá t  

okoz  a szőlőnek.  A’ szőlő fájának leha jtása , 
es mint egy  két  föld közé  való he lyhezte tése , 
Utoljára romlás t ,  és rothadást tsinál. E ’ nem 
egyéb  a k k o r ,  hanem mint  megannyi döglele- 

tes kovász ,  mely közli magát  a’ szomszéd plán- 
t a k k a l , kivál t azokkal  mellyek még az ő g y ö ­
kereinél  fogva a régi  anya- tövekkel  egyesűl- 
V e  vágynak .  Lát ja  az e m b e r , ,  hogy  a’ tőke 
szenyved ,  és nem látszik hol van baja. M i ­
nél előbb megkell  azt  kapá ln i ,  és a’ földet 
fel kell á s n i , '  menni kell a’ lehajtot t veszsző- 
Uek a ’ m e n tében ,  és sokszor két  három láb- 
Uyira a’ bu j tás tó l , meglehet  találni a ’ gonosz­
nak igaz és valóságos okát . Okozza azt a’ 
régi tőkének romlo tt  r é s z e ,  mely a ’ fiatallal 
beteges nedvességet közöl .  Ezeket  egymástól  

kell válosztani;  a vént  ki keli a ’ földből 
s*ak a 'Z tan i , es nem kell abban  semmit  h a g y ­

ni. A’ mi a’ fiatalt n é z i ,  figyelmetessen meg  
kell visgálni minden  g y ö k e re i t ,  és ha azok 

között sebesek ta lá l t a tnak ,  el kell azoka t  egész 
elevenig v á g n i , és az egésséges gy ö k e re ­

k e t ,



k é t ,  a’ mellyek m e g m a ra d ta k ,  p o rhanyó  föl- 
v dél bé kell fedni.

A kárm ely  szemes legyen a' szőlőmi vés.' 
óhatat lan mindazáltal  hogy azokkal  a’ vas szer­
számokka l  , a’ mel lyekke l  él a m u n k á b a n , 
és t i sz togatásban,  valamely tőket meg ne sér­

tsen. Ezekből a ’ sérelmekből annyival  vesze- 
delmessebb sebek lesznek,  menne! több ví* 
jő ki a z ; k  u tá n ,  mely nem e g y é b ,  hanem a’ 
p lántál lak nevelésére készít tetett  nedvesség* 
E z  a sérelem vágy  ré g i ,  vagy pedig újj. Ha 
r é g i ,  mértékletes a’ könyvezés :  ezt könnyő 
elállítani v a g y  o l tó-v iaszsza l , vagy tsupa a- 
gyaggal .  Tapasz ta l tam  hogy a ’ k o r o m ,  vagy 
az igen apró s zén p o r ,  lágy szappanna l  Ösz- 
ve-elegyítve , s tésztává t s in á iv a , hathatós or­
vosság.  Az ujj sebnek a’ folyását nehezebb 

megál l í tan i ,  mivel  nagyobb a’ kiömlése.  ^  
említett  kenőttsel való ' é l é s , a’ lágy v ia sz ,  a 
Kulimáz és a ’ tüzes vas ,  sokszor elégtelen* 
E k k o r  hát fejtse le az em ber  a ’ tőkének kük 
ső h é j j á t , a' mely a sebhez közel  esik ; szí­
tássá ki a ’ nedvességet  valami avét ruhával ,  
v a g y  a’ me ly  még jobb ,  spongyiáva l ,  es te­
ker je  bé a' sebes ágot  vagy  tőkét egy darab 
hójaggal  l a n to rn á v a l , vagy  szurkos r u h á v a l ,

j x i i n t



mint valamely f las t rom m al ; azután kösse meg 
jó vastag viaszos fonállal ,  ’s hagyja úgy v a ­
lami egy holnapig .  M inden  oda m egy  ki , 
hogy  a ’ sebet a ’ levegő illetesetol megőrizzük.

Nem tsak az em berek  h i b á i , az időnek 
mostohasága tesznek kárt  a’ sző lő tőkének , ha­
nem sok boga rak  is v á g y n a k ,  mellyek  az t  
szüntelenül os tromolják,  kivált  az északi ta r ­

to m án y o k b an ,  mivel  azoknak nagyobb  részek,  

a’ déli rész melegé t  el nem szenyvédhetik .  
Ezek közül  a’ bogarak közül  legártalmassab- 
bak a' szőlő-lepke,  a ’ v in tzű rnak ,  vagy per- 
get tyü bogárnak  két  n e m e i ,  a’ ts e rebogá r ,  és 
a ’ tsiga.

A ’ szőlő-lepke. (Sphinx celerio)  Úgy lát­
sz ik ,  hogy  ez a’ bogár még akkor  rakja  le 
a ’ m aga  tojási t,  a’ szőlő s zem e k b e ,  mikor 
azok igen a p r ó k ,  és nagyon  g y e n g é k ;  mivel  
a' szúrás mellyet  tsinál ,  egész a ’ magig be­
hat , sőt néha  magát  a’ magot is kem ényen  
m e gsé r t i , rendszerént  ped ig  és többnyi re  bé­
lyeget  hagy  azon maga után.  ,

Az a’ szőlő-szem, melybe a’ bogár,  belé 
to jo t t ,  soha sem érik úgy meg mint  a' t öb ­
bek ,  hanem tsak félig m e d d ig ,  és elszárad in­
kább , min t  megro thadna.  Ennek a’ bogár -

nak
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n ak  a szúrása , hasonló az igen vékony  gom- 1
fcostőnek szúrásához;  a* körülete mindenütt  1

k éke l lő ,  a ’ bőre s ima ,  és a’ mi ez alatt a’ 1
kék ség alatt esik , k e m é n y ;  a’ szűrás minden-  1
k o r  K ö z é p b e n  van.  Ki kelvén a’ to jása ,  és 
fé reggé  l é v é n ,  előszször is a' szemnek hűsá- 1

val  e l ,  melyből hogy ki járhasson,  kitágít ja i
a n n i k  a' szú rását ,  és ekkor  hasonló az egy 
n a g y  gombostűnek szúrásához.  Mihelyt  ki- 
jjő, apró  tső forma szálakat f o n , mellyek egy­
mással  .egyesülve v á g y n a k ,  hogy  a’ lakása 
mellet t  lévő szemekhez  azokon  át járhasson;  <; 
ezeket  is kil iggatja ,  és sokkal kedvessebb ele­
delt  vész e z e k b ő l ,  mint abból a’ szemből ,  
mely  néki böltsője vo l t ,  mivel az elsők kez­
denek  már  megérni.  T a lám  az ő léteiének 
elsőbb napjaiban tsipősebb eledelre van  szük­

sége ,  m er t  karikába áskál maga  k ö r ü l ,  és ki 
ne m  jő előbb a ’ maga  bő lt ső jéből , hanem mi* 
k o r  a’ szőlő szemek közelí tenek a’ m e g é r t ­
hez.  K önnyű  megkülömböztetn i  azt a’ sze­
m e t ,  a mely néki bőltsője v o l t ,  azoktól  a’ 
s z e m e k tő l , a’ mel lyekke l  azután táplálja ma­
gát. Ezeknek  a* szúrások , m indenkor  a’ szem­

nek nyele felé es ik ,  am azoké  pedig  a 1 szem­
nek tetején.  T a l á m  a z é r t ,  hogy  a ’ g y et]Se

bőr-  J



bőrbe nem akaszthatja úgy  meg a’ m aga  apró 
k ö r m e i t , úgy  hogy  a’ nyélfelé ellent állást ta­
lál és némű-némú k e m é n y s é g e t , me lybe  a’ 
körmei t  jobban gyakorolhatja .

Igen r i tkán találni ezt a' bogara t  az ol- 
lyan  szőlőfejeken,  a ’ mellyeknek a’ szemei 
r i tkán ál lanak.  Kéttségkívül szükség a’ sze­
m eknek  szorossan öszve á l lan i , hogy a’ m a ­

ga selymét ki ter jeszthesse,  és egymással  egye­
sülő utakat  tsinálhasson. T a lám  ez annak  is 
az o k a ,  hogy  a’ szemet a’ nyele felé lepik 
m e g , mivel  nem mehetnek  által a’ szemek  
k ö z ö t t ,  következésképpen  kéntelenek a’ m a­
gok  utaikat a ’ szőlő fürtnek kü lömböző ága­
zatain által vinni . —  N em  kell raj ta tsudál- 
k o z n i ,  ha a’ rothadás tsak egy részét esi meg 
a'  szőlőfürtnek;  m er t  ha az em ber f igyelme­
tessen megvisgálja : ezek között  a ’ ro thad t  sze­
mek között  tsak néhol  láthatja ennek a* bo­
gárnak nagy munkával  készült u t a i t ,  mellyek 
közül az egyik a’ másikba megy.

Oka-é ez a’ bogár  a’ ro thadá sna k?  Ez 
ád arra alkalmatosságo t ,  de annak nem egye­
nes oka , A’ meleg és száraz esztendőkben 
nints semmi rothadás is. Mennél  nedvessebb 
az idő őszszel: annál  nagyobb  a rothadás.

Ess ős



Essős időben a’ levelek es gyökerek  , igen sok,  
igen v é k o n y ,  és vizes nedvességet  visznek a’ 
szőlő szem ekbe ;  a’ szüntelen újjulásba lévő 
bőrök  tehát vékonnyá  és puhává le sz ,  és azt 
a ’ bogár  könnyen  által fúrja. Ellenben a ’ szá­
raz  esztendőkben a ’ szemek v ize í lenebbek , a 

bőrök  k e m é n y e b b ,  szivóssabb , és a z t / a 1 bo­
gár  nem tudja úgy által fú rn i .  M ikor  a ’ sző­
lőszem nagyon megvan terhelődve nedvesség* 
gé l :  akkor  hoszszába ke t té  r e p e d ,  és a’ húsa 
kilátszik a’ s zem ne k ;  ekkor a ’ szem mindjárt 
kezd  ro thadni ,  mivel  a ’ húsa a’ levegőnek 
ki vagyon  tétetve.  Ezt  a’ gonoszt helytele'  
nííl tulajdonít ják ezeknek a* férgeknek. Igaa 
h o g y  ezt  hasznokra fordí t ják ,  hogy ebből an- 
nál könnyebben  élhessenek, de nem okai an­
nak  ; mert  nem ássák mélyebbre  a ’ szemeket» 

m in t  szükséges a r r a ,  hogy beléjek mehesse­

n e k ,  p rédá t  tehessenek ,  ki és be könnyen  jár­
h a s s a n a k ;  de a ’ lyúk  mindenkor kerek.  
a’ lyukat  meg kell külömböztetni  a t t ó l , niel- 
lyet tsinálnak a’ madarak  , noha ez is kerek.  
A ’ me l lye t  a ’ m adarak  tsinálnak nagyobbak 
azok és sze' Iessebbek, és ettél a ’ szemek rit­
kán  ro thadnak meg.  A' madár  nem hasít)3 
meg a’ s z e m e t , hanem a' nedvességét  szop/3



és szívja ki. És mivel ez által a’ szőlősze­
mekben a’ vizes matéria k ev es ed ik :  tehát  a' 
bőrök egész a’ magig öszve m e g v e n , a 'm e l y ­
hez oda r a g a d ,  e's m egm arad  a’ gyümölts .  A’ 
megvagdal t  tseresznye es szőlőszemek édes- 
sebbek is,  c zukrossabbak , és kedvessebbek 
mint  a’ többek ,  mivel ezek az állatok nagy  
részét kiszívták a’ feleslegvaló nedvességnek ,  
és a’ nyálkás czukros rész megsürí ídött  bennek.

A’ szőlő lepke  férge v a g y  kuka ttza  éjt- 
szaka bévan  zárva a’ szőlőszembe, reggel pe­
dig a’ h a rm a to n ,  mikor  hüss v a n ,  sokszor lá t­
hatni a ’ sző lőszemen,. hogy mászkál  a’ n a p ­
fényen ;  de a’ legkissebb zördülésre  és illetes­
se is egyszerre el tűnik.

II. s í  V in t zűr  és esze lé n y , vagy  perget- 
tyü-bogár  is igen ártalmas a’ szőlőnek. 1. A ’ 
vintzűr (Curculio , violaceus L . )  szinérp n éz ­
ve fekete vagy viola színű , tsápjai bunkósok  , 
előre nyúló hoszszű orral .  Ezt  nevezi F ab r i ­
cius : A tte labus B acchus . z. A z  eszelény vagy  
pergetyíi-bogáp  ped ig  ( curculio Bacchus L . )  
tündök lő -zö ld ,  a rany  színnel játszó,  és fo r­
májára "s nagyságára  nézve az elsőhöz m in ­
denben hasonlít. Ezek a’ bogarak akkor  jelen­
j e k  meg a ’ tő kéken  , mikor azoknak egy vagy

két



ké t  ujjnyi hoszszak a’ jö v é s e i ; az ujj levelek­

re reá s z á ln a k ,  azokat  öszve tűrik és sodor­
j á k ,  és azoknak  tekerűletekben ké t  igen pi- 
tz iny  tojást tojnak.  Az illyen haj tásokban,  mind 
a ’ I l imet ,  mind  a ’ nyős tén t  ott lehet  találni 

'  sokszor.  Ezek  a’ két  tojások soha sintsenek 

egym ás  mellet t ,  hanem külömboző  türetekben.  

A ’ te rmésze t  melly szüntelen vigyáz a’ nemek­
n e k  m e g m a ra d á s á r a ,  ennek  a’ bogárnak  ol- 
lyan  haj landóságot a d o t t , hogy a ’ szőlő-levél­
nek a" nye le i t  félig vagy  egészszen is körűi 
r á g j a ,  minekelőt te  annak  leveleit öszve sod- 
r a n á ;  mer t  ha abba a’ nedvesség nagy erő­

vel  f o ly n a ,  nem volna elég ha j tha tó ,  hogy 
azt  tetszése szerént öszve sodorhatná.  Az az 
erős metszés az oka a’ gonosznak mellyet  tcsZ' 
nek a ’ jővé seke n ;  mivel  e’ rontja el a ’ szüret« 
hez való reménységet .  A ’ Lárvá i  vagy  ku- 
kat tzai  ezeknek  a ’ b o g a ra k n a k ,  szinte ol lyan 
veszedelmesek  a ’ sző lőnek ,  mint  a ' töké lletes-  
scgre ment b o g a ra k ;  mert  azok is a’ jövések- 

ből és a ’ leve leknek nyeleiből élnek.  Ezt a
kétféle bogara t  mindenü t t  esmérik a’ szőlős\ ' \
g a z d á k ,  és külömb-külömbféle n e v e k k e l  ne­
vezik .



III. A * Tsajkó  v ágy  ollósbogár. ( Scara- 
baeus cephalotes)  Ez egy  erős ,  feke te ,  ke­
m é n y  szárny fedelű b o g á r ,  mely sarló forma 
görbe de ollósán öszvejáró ál lkaptzájával  a’ 
gyenge  jövéseket  leszokta n y í r n i ; lyukakban  
lakik mint  a’ p r ü t s k ö k , és azokba  hordja be' 
a’ lemete'lt zöldse'geket. Igen sok kár t  tesz 
k ivá l t  a1 kem ény  és agyagos földű szőlőkben, 
a n n y i r a , hogy a’ hol e l h a ta lm a z n a k , egész 
sor szőlőket  is leszabdalnak.  Májusban  ura l­
kodnak  l e g i n k á b b , azután úgy  el tűnnek a’ 
szőlőveszszők m e ge rősödé sé ve l , hogy  újjsá- 
gúl is alig látni őket.

IV* Ä  Tserebogdr. (Scarabaeus melolon- 
tha L in . )  Ennek  a’ lárvája vagy k u k a t t z a ,  jnel- 
lyet  hol tsak kuka tznak  , hol pa jó tnak  hívnak , 
sokkal veszedelmessebb a’ sző lőnek ,  mint ma* 

i ga a’ b o g á r ,  m ikor  tökélletességre mégyen .  
Az e s ze lén y , úgy  szólván tsak ide ig óráig  
élő b o g á r ,  de a’ t se rebogárnak  több eszten­
dők k íván ta inak  az ő kü lömböző  változásain 
való által menetelre.  A ’ párzás után egy lyu­
kat ás a’ nyős tén a1 földbe a ’ hátul jával ,  a b ­
ba ledugja magát  egynéhány  u j jny i ra ,  kitoj- 
ja a ’ tojásai t ,  ott  hagyja azo k a t ,  még  azután 
sgy  ideig a ’ fák leveleivel é lő sk ö d ik , ’s e g y ­

szer



szer elenye'szik. A'  nyár  vege  fele', kikelnek 
ezek a’ tojásai,  és holmi apró  férgek jönnek 

ki azokbó l ,  mellyek  pás i t ta l ,  gyökerekkel» 
’s kivált a’ szőlőtő gyökere inek  rojtjaival él* 
nek.  Megszakaszt ják ezek a magok rágásaik* 
kai  az edényeknek  egymással  való öszveköt-  

te té sé t , mellyek a tápláló nedvességnek egy 
részét  a plántákba viszik. K önnyű  meges* 
merni  ennek a ’ bogárnak  a’ szőlőtőke alatt 
való jelenlétét arról  a ’ véreses sz ín rő l , a’ mel- 
lyet  magokra  öl töznek a’ le ve lek ,  és a’ gyű* 
möl tsnek  ham ar  időn való éréséről.  A ’ har* 
mad ik  esztendőre a’ tserebogárnak a kukat* 
tza annyi ra  m e g n e v e k e d ik , hogy majd há­
rom tzol a hoszszasaga , és egynéhány linea 
a’ vastagsága.  Az ő kukatzból  bogárrá való 
által vá l tozása , Júniusban esik , az ő létele ne­
gyed ik  esztendejének vége felé. Ha ekkor 
az em ber  megássa a’ fö ldet ;  ot t találja nem 
tsak az egészszen kiformált tserebogarat ;  ha­
nem annak férgét vagy  k u k a t t z á t i s ,  az ő hű* 
lömböző  nagyságában.

V. A  Tsiga. A szőlőmivesek n e v e z i k  ezt 
fedeles tsignnak,  mások pedig kerti- ts igának 
is (Helix pomat ia L.)  Ez  egy hoszszűkás , to­
jást tojó f é reg ,  meilynek se lába i ,  se tsont-

jai



jai n in tsenek ,  hanem valami tserép forma hej* 
j a ,  melyből most k idugja,  majd bevonja m a ­
g á t ,  a min t  néki tetszik. Ez  a ’ héjjá vál toz­
tatja a ’ színét ahoz képest a’ min t  a’ féreg ö re ­
gedik.  A ’ tsiga a ’ testének minden  részeiből ,  
de kü lönösen  az alsó része ibő l , valami raga­
dó sűrű nedvességet  b o t s á t , mely  őtet azo­
kon a ’ t e s teken ,  a’ mellyeken tstísz mász ,  ta r­
tózta t ja ,  és a’ mely  ellent á l l ,  hogy a’ víz 
át ne járja. H o g y  ezt a ’ szükséges nedves­
séget m e g t a r t h a s s a , n a g y  gondal  kerü l i ,  a’ 
nap  m e legé t ,  mely  azt  el szárasztaná:  azért  
rendszerént  tsak hüss helyeken lakik.  A ’ héj­
já , lakó ház gyanán t  szolgál n é k i ,  mel lye t  
mindenütt  magával  ho rdoz ,  és úgy  lá tsz ik ,  
hogy  azt nem eg y é b b e l ,  hanem az ő húsos 

részeinek feldagasztásával  tart ja m a g á n ; mert  
semmi k ö tő lék ek e t ,  semmi ollyan tartó ina­
kat  nem lehet  rajta észre v e n n i ,  mint  a’ mel- 
lyek más héj jas-ál latokat a ’ magok  .héjjokhoz 
hozzá kötik. A ’ tsiga nyakána k  a ’ jobb ré­
szén ,  egy nyílást venni  é sz re ,  mely  néki lé- 
lekző je ,  s z e m é rm e ,  és egyszersmind alfele is. 
Ebből a ’ nyílásból jönnek elő , mikor  a ’ szük­
ség úgy k íván ja ,  még pedig ugyan azon egy  
tsigából a’ hím és nyőstén nemző tagok. Az



egymással  való egyesülés nem mehet  közöt ­
te  k tökélletességre soha is ,  hanem ha a ’ tsi- 

gák  mind ketten e g y f o r m á k ,  mind fajokra,  

m ind  vas tagságokra ,  m ind  színekre nézve .  A’ 
magok  egyesülni kívánó s zándék joka t , igen 
eleven mozgással  jelentik előre. Valinont-de-  

B om ara  azt  m o n d ja ,  hogy igen különösen in- 
gerlik egymást .  A’ hím és nyőstén tagok kö­
zü l ,  valami fűlánk forma jő k i ,  mely mint  
valamely  vas lánceta négy  ágakkal  van fel­
készü lve ,  mely egy igen éles,  jó k e m é n y , de 
tö redékeny  hegyen végeződik .  M ikor  a ’ két 
tsigák az ő n j a k o k o n  lévő nyílást egymásnak 
fordít ják , és azon a ’ helyen egymást  megtf* 
le t ik ,  az egyik fúlánkja megszúrja a’ mási­
k a t ,  és ennek a ’ kis nyi ia tskának oly mes­
terséges az a lko tása ,  hogy  elválik o n n a n ,  a* 
hová  vólt r a g a d v a ,  úgy hogy vagy a ’ földre 

es ik ,  vagy  a’ megszűrt tsiga elviszi azt ő ma­
gával.  Ez elmegy egysze r ibe ,  de tsak ham^t* 
viszsza jő a1 m ás ikhoz ,  megszúrja ez is aina^t 
szerelmessel! , és ekkor  végbe megy a ’ közö­
sülés,  ’s mind  a1 két  tsiga egymást  költsönös- 
Sen ugyan azon egy időben megterhesítették.
A zután  t izennyóltz n a p  múlva a 1 n y a k o k o n

*  * > 1-  1 
lévő  nyílásból számos tojásokat  to jnak ,  '

iye" .
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lyeket  a' földbe nagy gottdal  es szorgalmatos-  
Sággal e l takarnak .  Közelge tvén  a ’ té l ,  m aga  
a’ tsiga is elrejti magát  a fö ldbe,  vagy  p e ­

diglen valami lyúkba  beleveszi m a g á t ,  néha 
tsak egyedü l ,  de rendszerént  többekkel  együtt .  
Ekkor  a ’ nyálából  a’ héj jának ajtajára valami 
fehéres és alkalmas erős fedelet t s iná l ,  m e l ­
lyel magát  a ’ levegő ártalmai és hidege ellen 
bátorságba he lyhez teű .  Ekképpen b é t a k a r v a , 
Minden mozdulás és eledel né lk ü l ,  úgy ma* 
rád öt vagy  hat holnapig ,  míg a ’ tavasz a* 
Szép időke t ,  és zöldségeket  előhozza.  Az éh* 

j Seggel minden szükségei megűjjúlnak ; k inyi t­
ja az a j t a j á t , és igyekezik  mindenfelé elment 
erejét viszsza hozni. Az ujj jövések és a’ sző- 
ld gyenge levelei ingerük , leginkább evésbéli  
kívánságát.  Nem tsak azzal tesz kárt és pusz­
títást , h o g y  kiszívja azoka t  a1 ré szek e t ,  a* 
Sellyek az ő táplálására k ív á n ta in a k , és el- 
^ag g a t j a  a ro j toka t ,  és nedves  e d é n y e k e t ,  
kanem azzal  i s ,  hogy  m in d e n ü t t ,  valahol a# 
^ m b ó k o n  és leveleken által megyen  , valami 
Nyálkás nedvességet  hágy  maga  u t á n , m e l­
lyel az azokon lévő tsővetskéket  és Jika* 
*sokat béeny  v e z i , és ennél fogva akadá lyára  
v^n a’ plánták  lélekzéseknek és kigőzölgéseknek.

E e Az



Az o nagysága , és járásának lassú volta 

igen könnyűvé  teszi ennek a’ féregnek v a d á -  

szását.  Fél és irtózik a m e leg tő l : ellenben 
szereti  az á rn y é k o t ,  és kedvelli a n ed v e ssé ­

get .  Mihelyt  a’ nap bizonyos magasságra fel- 
j ő ,  reggeli h a t ‘vagy  hét órakor  nyárban  el­
rejti  magát  a' szőlőnek legalsó és legvastagabb 
levelei  a l á ,  ’s mind addig ott van  tsendesség* 
b e n ,  míg a szükség ,  a’ hüsseség és az éjjelt 
ha rma t  elő t s a l ják , hogy  út jára és prédára 
menjen.  A’ köves földekbe , mikor  a’ Vin*
tzelle'r kapá l ,  a l k a l m a s  n a g y s á g ú  lapos kövek"

re talál sokszor ; ezeket  a földből ki kell ne
ki szedn i ,  mivel a’ gyökerek  k i t e r j e d é s é n e k

ellent állanak. Ha arra vigyázna , hogy ezek'
bői előbb odébb rakásokat  r a k n a ,  egyiket  a
m á s i k -ellenébe feláll í tván,  a tsigák oda ven*
nék magokat  az á r n y é k r a ,  és egy sem Kern

né el a ’ megfogást.  Ezt a’ v a d á s z a to t ,
semmi veszede lemmel  nintsen e g y b e k ö t ' e *

mivel  tsak egy zatskó kívántat ik h o z z a ,

g y e r m e k e k r e  is reá lehet bízni .  Annál na
gyobb  gyönyörűséggel  vinnék ők ezt véghe2<l
hogy  ez e g y s z e r s m i n d  g y a k o r l á s  is volna*
oliyan eledelt szereznének ez ál tal ,  a 11

, 4 ’ tSl*
nem mindenü t t  megvette te t t ;  mert  na



gák minden gyenge  városi gyom rokhoz  nent 
illenek is ,  de a falusiak minden ár ta lom nél­
kül megehetik.

A szőlő lepkét  nem oly könnyű  elvesz* 
teni.  Égnek a ’ bogárnak  tsak akkora  a’ kin  
k a t t z a ,  hogy alig lehet  észre venni* A ’ látá- 
sa oly elos , a hallasa oly fáin,  a’ mozgása 
oly serény és e l even ,  hogy  minden mottza* 
násra tud v ig y á zn i ,  és minden tőr  ellen tud* 
ja magát  oltalmazni.  Nagy szerentse hogy  
mindent  megesz ik ,  s ennél  fogva nem annyi* 
fa á r ta lm a s ,  a’ mint  látszik.

Hol lakjon az eszelény és hová  tojja a* 
maga  tojásai t ,  az igen szembetűnő. A ’ hím 
és nyőstén a’ m agok  fajzat jokkal  e g y ü t t , az 
Ö'zve-sodrott  és félszáradtan lévő levelekbe 
Vágynak zárva.  Ezeket  le kell vagda ln i ,  ru- 

i hákba öszveszedni ,  a ’ szőlőn kívül v inn i ,  és 
megégetni .  A kik azzal megelégesznek , hogy  

| mikor azok lehűllanak e l t a p o d já k , haszonta*
, Jan dolgot tselekesznek; mer t  ettől sem m a ­

gok a’ bogarak  , sem azoknak a ’ tojásai el nem 
Vesznek. H ogy  e z e k , és a ’ tserebogarak is 
Valósággal e lvesznének,  szükség volna a r r a ,  
^°gy  a ’ szőlős gazdák  együt t  fognák , és ősz*
Ve tennék ig y e k e z e t e k e t ; ügy tudn i i l l ik , hogy



egy  bizonyos napot  k ivá lasz tván ,  együtt  ten­
nék a \  vadászatot .  Ha tsak egy em ber  tse- 
lekszi e z t ,  a többek pedig elmula t ják ,  tsak 
az idejét vesztegeti .  — A bogarak  nem es 
mernek  h a tá r t ,  és hirtelen által mennek egyik 

szőlőből a másikba.
A’ v in tzú rn ak ,  esze lénynek , e's tserebo- 

gárnak  a k u k a t t z a i , kerülik a' l e vegő t ,  ’s ki­
vál t  az időnek vá l tozásá t ,  ügy h o g y ,  sem a 
h id e g e t ,  sem a' meleget ki nem tudják állni' 
H o g y  mindenkor  egyfo rm a levegőben lehesse- | 
n e k , azért  választják két tségkívül  magoknak 
a ’ földnek belső részét is lakó helyül. M iv d  
ot tan tsak gyökerekke l  táplálha t tyák ő iw*- 
g o k a t ,  a’ mellyekre találnak:  tehát  a szőlő­
re annál nagyobb kívánsággal  reá esnek , hogy 
a’ jó mívelés nem hagy egyebe t  a’ szőlőben- 
Ha  valamely  tőke szeny v e d , és ha annak  nya 
vaiyás  ál lapotját a ’ vele való bánásnak  nem 
lehet  tu la jdoní tani;  tsak kapálja fel az ernbe* 
a’ földet kö rü lö t te ,  visgálja meg a’ g y ö k e i '  , 
k é t , rendszerén t  a' gonosznak okát  megf°SJa 
találni.  Sokszor h a t ,  h é t ,  sőt több külömbö 
ző fajú férgek is foglalatoskodnak annak rá 
gásában ,  megölésében ,  és az abbúl való J 
gok táplálásában.  Ebben  az ese tben ,  a *



mivelesnek tö r v é n y e i ,  nem tsak tanácsolják,  
hanem parantsolják a ’ következendő  télen va ­
ló megkapállást.  A’ földnek tsupa felhányása 
a kem ény  időben ,  ezerny i  ezer illyen boga ­
rakat  veszt el.

Úgy tapaszta l tato t t :  1. hogy ezek a ’ fér­
gek leginkább azokban a fö ldekben szeretnek 
t a n y ázn i ,  a ’ me llyek  f r is s ,  k ö v é r ,  és e i n e m  

rothad t  genéjjal vágynak  megtrágyázva .  2. 
H ogy  ha utjoKban kerti  ve tem ények  g y ö k e ­
reire ta lá lnak ,  mint saláta, bab , és egyéb e’ fé­
le zöldtségek gyökerei re : tehát a ’ szőlőnek fás 
gyökere i t  e lmellőz ik , és am azoknak  esnek. 
£ í e k  a két tapasztalások nem mara d tak  k ö ­
vetkezés nélkül. A gondos szőlőmivesek tő r  
és háló gyanán t  élnek mind ezekke l ,  hogy a’ 

férgeket  öszve-hívják és megtsalják.  Némel­
y e k  tudnifll ik ganéj kupotzoka t  raknak  a ’ ma-» 
gok szőleiknek belső út jaikba illendő távolság­
ra. A ’ m e leg ,  a’ mely azokban  s zá rm az ik ,  
és azok az enyves m a té r i á k , a ’ mellyek azok-'  

han talál ta tnak,  oda tsalják a’ b o g a ra k a t ,  a’ 
tél vége felé osztán meggyújt ják azo k a t ,  és 
eltörlik ezeknek a ’ pusztí tó'állatoknak nagyobb 
részét. A ’ hamvát öszve szed ik ,  és azzal  a’ 
szőlőnek soványabb részét megtrágyázzák .

M á-



M  ások elrakják a ’ szőlejeket kóros k ö rű i ,  és i
középén  is az űtak mellet t b a b b a l , ,  mivel e- 1
zpkét  nagyon szeretik a’ férgek. Valósággal 
mihelyt  ezek a’ plánták jól f e lnőnek ,  és a1 
gyökere i  ki te r jednek,  mindjárt  el is hagy ják 
minden  fe' rgek, 's a ’ többek között  a’ tsere- ! 
bogarak  kukattzai  a’ szőlő g y ö k e r e i t , és ama« 
soknál  ál lanak meg.  Azoknak jelenléte kiinu* i
tatja magá t  a ’ száraknak puhasága és a’ le- |
ve teknek hervadása  által. Egy  kapa  vágás 
elégséges ennek a’ plántának kiszakasztására,  
és azzal együtt  minden  fé rgeknek ,  a’ földből 
való kihúzásokra.  Ezek a' nap melegére ki* 
té tetvén , tsak ham ar  elvesznek.

Ha a’ térmészet  megszapor í to t ta  a' pián- 
Iákra nézve ártalmas bogarakat;  u g y a n a k k o r  
adot t  ezeknek is sokkal rettenetessebb ellen­
ségeket  , min t  az embereknek minden b o S Z \  

szúállásaik. Minden bogár  lá rváknak  vagy 
kukatzoknak , p é id á n a k o k á é r t , van e g y  hatal-
inas el lenségek,  a' fedett-szárnyú bogarak  kö­

zött  , az úgy n e v e z e t t  Babfuntrinka  ( carabus 
s y co p h an ta . )  £ '  nagyobb  valamivel  mint a 
Cserebogár,  és az ő zöld fedele ,  hoszszú su­
g á ro k k a l ,  vagy  arany  színű apró p o n t o k k a l  

v a n  felékesítve. Ez a' bogár  sem a’ g y ° ^ e’
veh
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reihez,  sem más részeihez nem nyúl  a’ plán- 
t á n a k ,  hanem mindenféle férgek után lesel­
kedik ; még a ’ maga tulajdon neme sints ki­
véve ennek nagy  éhetősége alól. Ennek ele­
vensége és tündöklő tekintete meg ne tsaljon 

senkit.  A ki megakar ja  fogni , vigyázással  
nyúljon hozzá ;  mert  valami ts ipős,  és égető 
nedvességet  tart m agáná l ,  mely jó erős lan- 
g a l á s t , és fajdalmai o k o z , ha az em bernek  
a' szem ébe ,  vagy  az ajakaira talál fettsenni.

A9 leggondossabb szőlőmivesnek is pótol­
ni kell sokszor a ’ tő k é i t ,  a' mellyek vagy  a’ 
vénség (m er t  nem egyforma ideig él minden  
tőke )  vagy  valami előre el nem látott tö rté­
net , vagy ollyan okok miatt  megromlottak és 
e lvesz tek,  a’ mellyek néki nem vo ltak  hatal­
m á b a n ,  hogy azokat  vag y  megelőzze,  vagy  
elhárítsa. Sokszor pedig  a ’ m3ga haszna is 
javasolja a g a z d á n a k ,  hogy némely tőkéket  
más fajtájúnkkal tseréljen fel , mellyek az ő 
cl imájához és földjéhez alkalmatosabbak.

Az első ese tben ,  ha a szőlő még f iatal ,  
s ima vagy  gyökeres  veszszők által elérheti a’ 
tzélt. Ha pediglen vén a’ szőlő:  ezek nehe­
zen erednek m e g ,  mert  a9 régi tőkéknek  á r ­
nyéka elnyomná e z e k e t ;  a’ vén  gyök e rek

meg-



megelőznek az űj] p lán tákét ,  es azt a’ földet 
elfoglalnák,  mely az utolsóknak rendeltetett.  
Az elbujtás az a ’ jó m ó d ,  mellyet a’ szőlöini- 
vések találtak k i , hogy bizonyos idejű sző-' 
lekben  az üres helyeket kifótozzák.  Ez esmere- 
tes a mi szőlőhegye inknek  nagyobb  részeiben J 
de Rozier  felfedezte azokat  a ’ sok h ibáka t ,  
mellyeke t  ebben ejteni szoktak közönségessen , 
es a helyett j -bb módot m uta to t t ,  mellyeket 
ide alább elő fogunk adni.  A’ másik esetben,  
m ik o r  tudniillik az egyik f a j t ,  a ’ másik által 
akar juk felvál tani ,  vagy helyre ho zn i ,  az oh 
táshoz kell fojamodni.

A szóló oltásnak mestersége igen regi ,  
b á r  tíz t izenöt esztendőkkel  ez e l ő t t , úgy hir­
det ték is ezt Ki s o k  í r á s o k ,  mint valamely njj 
ta lálmányt.  Ez abban áll , hogy elfürészel» 
az em ber  a ’ tőkét a’ földön fellyűl mint egy 
há rom  négy h ü v e lykny i re , még pedig akkor ,  
m ik o r  a ’ vize kezd  meginduln i ,  és a z t  közép-* 
be meghasír ja ,  ollyan h e ly e n ,  a’ hol nints 
görts  rajta. Ebbe a ’ hasítékba két  oltó ágat 

egymásnak  á l ta l-e l lenben, m e l y n e k  a 
vastagabb vége ék formára ki van m e t s z v e .  

A vastagabb és bőirel bevont  részét úgy il­
leti o d a ,  hogy a ’ héjjá a ’ tökének héjjávaí
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eg es » z e n  megegyezzen , és azt tökélletessen 
megfekügye .  Minekutánna  az oltást fuzvesz- 
szővel jól m e g k ö t ik :  földel be takar ják ,  hogy 
a' napnak  melegétől megoltalmaztassék. Ha 
a ’ m unka  jól megy  végbe ,  és a ’ tőke is al­
ka lm atos :  igen erős jövéseket  h o z n a k ,  mel- 
lyeket  már második  esztendőben jó hoszszű- 
ra meglehet  metszeni.

Vágynak még több módjai is a ’ szőlő ol­
t á snak ,  de a’ inellyek a’ kertészek mestersé­

gére  ta r toznak  inkább , mint  a' szőlőmivese-  
kére.  Azomban  nintsen bizonyossabb m ó d ,  
mint  e z ,  a’ mit megemlí ténk ,  ha szinte az 
ahoz való szerentse attól a ’ személytől és a n ­
nak  alkalmatos voltától viseltetik i s , a’ ki azt  
véghez viszi ,  és más egyéb  környűlál lások tól , 
a ’ mellyeket  szükség tudni .  Po lgár  B e jfr o y  

ennek a’ munkának  legjobb és legalkalmato- 
sabb módját  közlöíte mi vélünk.

Az oltáshoz nints szerentse abban a’ sző­
lőben , a' melynek a’ földje köve tses ,  és igen 
s z á r a z ; mivel a' nap kiszáraztja  míg megfo- 
gamzanék .  Ugyan  ezen okból  nehezen e red  
meg  abban a ’ földben i s , a’ mely nem igen 
mély .  Ezen a ’ két eseten kívül ,  szerentsés 
egyformán  mindenféle földben , ha egyszer jói

bán-



bánnak v e l e ,  alkalmatos időben , és jókc '  esett 
a ’ beoltás, '  és erős tő k é b e ,  ‘s az oltó ágokat 

is jó helyen t a r to t t á k , és erre alkalmatos fa­
joka t  válosztottak.

Hogy az oltás jól üssön k i : szükség ,  hogy 
a' tőke egésséges l e g y e n , és hogy a’ hol meg­
hasít ják , azon a ’ helyen görts  ne legyen raj­
t a ;  a’ hasításnak is egyenesnek és tisztának 
kell l e nn i ,  a’ vágásnak jó hoszszűnak , és hogy 
az oltó ág i s ,  három szemre legyen metszve* 
Az alsó szemnek a’ tőkéhez  keli é rn i ,  a’ m á­
sodiknak föld s z í n t , a’ harmadiknak  ismét 
egészszen kivűl a ’ földön.  Szükség továbbá» 
hogy  az oltó ág  ék formára ki légyen farag* 
v a ,  az alsó szemnél k e z d v e ,  és lefelé mint 
egy egy hüvelyknyire v i v e , melynek  a’ vas­
tagsága m in d e n k a r  kissebbedjen , hogy az ol­
tó ág héjjá a’ tőke héjját megfekügye annyi 
helyen  a ’ mennyin  tsak l e h e t v é g e z e t r e  3 
tör 'sököt  vékony hajló fíízveszszővel meg kell 
kötni  , hogy  az oltó ágat erőssen tartsa.

v A’ szőlő oltásnak illendő és alkalmatos 
ideje az,  mikor a’ meleg a’ n e d v e s s é g e t  3 
tőkében megindítja , tudniillik a’ climának vagy 
tájéknak mivoltához k é p e s t ,  Á p r i l i s t ó l  fagv3 
Júniusig.

t e g ^

’ ; é n . '



Legszerentséssebb az oltás felleges időben , 
és ha a ’ szél déli napkele trő l ,  déli napnyu-  
got felé fd. Ha északi szelek j á r n a k ; ne fogj 
az ol táshoz;  de akkor se mikor  az idő szá­
razságra ha j l ik ;  mer t  mind a’ meleg n a p o k ,  
mind a’ hideg szelek kiszáraztanák annak bel­
ső részei t,  és a’ nedvesség fojamatját megál ­
lítanák.  Nints  oly bokros-vagy tsemetés fa , 
mely a ’ levegő változásaira oly érzékeny v o l ­
n a ,  mint  a' szőlőtőke.

t \ - /
Ha az idő éppen'  essős, nem kell oltani: 

mert  az esső,  az oltó ág és a’ tőke metszé-  
sére vévén m a g á t ,  lemosná azokró l  azt az 
enyvessége t ,  a’ mely őket  tegymással  egye­
síti. — A ’ tőkének megválasztása abban á l l , 
hogy az em ber  egésségeseket , és ép tövűe- 
ket  keressen ki.

Hogy az oltó ágok jók le g y e n e k ,  va la ­
mint  a1 rakni  való veszszőket ,  úgy  ezeket is 
valami kevés régi fával ,  vagy agveszszővel  

, kell öszve metszeni. E'  tu lajdonképpen nem 
tartozik az oltó ág h o z ,  hanem annak el tartá-

• , i
sához v a l ó ,  egész addig az i d e ig ,  míg h e ­
lyére  teszik. — Száraz és hideg időben kell 
azoka t  lemeté lni ,  m i k o r ' a ’ nedvesség minden 
mozgásától  m egvan  fosztva. Az ősz vége leg-

ked-



kedvezőbb időnek látszik azoknak öszvesze- 
desekre.  Pintzékben vagy  üregekben tart ják 
a z o k a t ,  a’ hova a ’ meleg és a' fagy be nem 
hatnak .  A’ vas tagabb végekné l  fogva valami 
kévéssé nedves homokba dugdossák , mint  egy 
h á ro m  vagy négy  hüvelyknyi mélységre.  Hu- 
szon-négy órával  az előtt ,  mikor  szükség van 
r e á jo k ,  elő veszik a ’ he lyekről ,  és egész ad­
d ig  a ’ meddig  a ’ homokba é r te k ,  vízbe márt»

„ , * ' ják.  K  veszszőnek alsó ha rm ad  részéből kell
venn i  az o l tóága t ,  az az a ’ régi fájához k ö z e ­
l e b b ,  mint  távolabb való részről. Előbb ki kell 
azoka t  metélni  vagy  fa ragn i ,  mintsem az em­
ber  a ’ szőlőbe v in n é ,  azzal a’ v ig y á z á s sa l , hogy 
tiszta vízbe kell t e n n i , hogy ezek k ö z ö t t , és 
a ’ tőke közöt t  valami idegen test ne maradjon.

H ogy  a’ fajok egyezők legyenek ,  meg- 
k ívá n ta t ik ,  hogy  a’ mely  tőkébe o l tanak ,  ne 
légyen kényessebb f a j t á jú , min t  a ’ m e l y b ő l  

vétetet t  az oltó ág. Valamint  tsak lehe t ,  e*' 
k e rü l j ed ,  hogy a" fehéret  feketébe ne oltsd; 
megered  u g y a n ,  de nints benne semmi ha '  
szón ; sokkal  bizonyossabb ha a’ színt színre 
ol tod.  Egy  fa se veszi úgy  be az oltást mint  
a ’ szőlő tőke;  a’ köve tkezendő  esztendőtől fog*
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Va igen erőssen h a j t , es lefizeti a’ gazdának 
sok esztendőkig a1 munkájá t  es költségét.

Némely í rók  azt ál l ít ják,  hogy  a’ szőlő­
nek beoltása árt a’ bor jóságának ; de azt so­
ha meg nem p róbá l ták ,  és ezen állításoknak 
elegedendő okát  nem adtak.  Ellenben jól meg- 
vagyon  az m u ta tv a ,  hogy  az oltás tökélle- 
tesíti a ’ g y ü m ö l t s ö t , a’ mellyen az esett. Az 
egy  vadgesztenye a z ,  eddig az ide ig ,  a ’ mely  
ennek a ’ javí tásnak el lene állani lá tszo tt ,  sőt 
ez is elveszt valamit  a' keserűségéből , h a t ó b b  
esztendőkön által egymás  után magába beol- 
tatik. T a lám  az oltás módját  vá l tozta tván  és 
az elsőre viszsza té rvén  m in d en k o r ,  rá  lehet ­
ne m e n n i ,  hogy  egészszen megédes í t tetnék.  
E gy  vad fába oltott gyümölts  se veszti el a’ 
m aga  m in ém ű s ég é t , hogy a’ vad fáét m agá­
ra  ö l t ö z n é : el lenben a’ keserű  gyümöl ts ,  ha 
magába  beoltatik , m eg javu l ,  és elveszti a' 
vadságát .

Az oltás oly könnyen  megfogamzik  a’ tő ­
kében  , és ez oly alkalmatos a r r a , hogy úgy 
lá tszik ,  egy fa sintsen a’ természettől  erre a 
tökélletesítés módjára inkább rendel te tve  mint  
ez. M ég  is azt m ondan i ,  hogy  ez a’ munka  
megváltoztat ja a’ szőlő miném űségé t ,  mikor

más



más gyümöl tsökét  megjavít ja!  £ ’ lehetetlen» 
Oltsd be a ’ muskotály szőlőt úgy nevezett 
szépszőlőbe (chasselas) es hasonlítsd öszve en­
nek a’ gyümöltsét  a’ be' nem oltott muskotá­
ly é v a l :  megfogod  tapasztalni^ hogy az oltás­
nak a’ termése fellyebb való. T e d d  meg ezt 
a1 próbát  M au r i l lo n n a l , ezt sze'pszőlőbe olt­
v á n ,  e's megfogod lá tn i ,  hogy az oltás jobbá 
teszi a’ gyümöltsét .  Való u g y a n ,  hogy  a’ fia­
tal oltás gyümöltseiből  nem lesz ollyan jó bor * 
mint a’ re'gi ugyan azon fajú ol táséból ,  de 
ez a’ külömbség  nem függ tu la jdonképpen  az 
o l t ás tó l ,  hanem azt az oltásoknak külömböző 
idejeknek lehet tulajdonítani.  Egyéb  aránt  
nintsen együgyübb és szaporább mód a’ roszsz 
fajoknak jókká  való által vál tozta tására ,  vagy 
a ’ vén  tőkéknek is megif j í tásokra, m i n t á z  ol­
tás , ha a’ bujtás mesterségét nem tudnánk.

Minekelő t t e  a’ bűjtásnak l eg jobb  módját 
le Írnánk és elő a d n á n k ,  hasznos lészen azo­
kat  a’ h ibákat  m e g e sm é r te tn i , a ’ m el lyeke t  

e* korul  ejteni szoktak közönségessen a mi 
szőlőhegyeinken.  T öbbny i re  majd  mindenütt  
megelégesznek a z z a l , hogy egy szál veszszőt 
lehajtanak , a’ tőkét az ő régi á l l a p o tá b a n  h a g y '  
van. Ettől  az Annya  szenyved ,  es ezzel tsak

egy



egy üres helyet töl tenek be.  Bizonyos igas- 
ság a z , hogy a nedvesség ,  k ö n n y e b b e n ,  és 
szabadabban követi  azt az u ta t ,  a’ mely  már  
előtte e s m e re te s , mint sem ujjat kezdjen.  A' 
fák bujálk!odó ága i ,  a’ szőlőveszszők , me llyek  
gyám olőkhoz k ö t t e tv é n ,  felfelé örömestebb 
m e n n e k ,  bizonysági  ennek.  Az a ' t ő k e ,  m elv­
nek lehajtják egy veszsze jé t ,  éppen úgy v a n ,  
mint  az az élőfa,  mellyen egy anya  ágot hagy­
nak ; a1 tör 'sóknek  majd minden  nedvességét  
e szívja magához ;  és ha ez a’ fa valami más 
jövéseket hajt is;, de ezeknek, erejét és erős­
ségé t ,  soha sem lehet az anya  ágnak  nagy  és 
erejében lévő hajtásaival egybe  hasonlí tani . 
T eg y ü n k  fel egy tő k é t ,  a ’ melynek  három 
ágai  vagy  karjai v á g y n a k ;  ezek közűi min- 
deniknek lesznek jö v é se i , m e l lyeknek  fát és 
f iirtöket kell hozni  és táplálni.  M ár  hogy  fe­
lelhet meg ez a ’ tőke a ’ te v á rak o z áso d n a k ,  
ha bújtást is neve l?  Nem vonja-é ez magához  
természettel  a’ tőke nedvességének legjobb r é ­
szét? nem lopja-é el a' több jövésektől azt a’ 
jó t ,  a ’ mely tu la jdonképpen  azoké v ó l t , és 
a ’ me lyre  szükségek vó lt?  mikor  egynek k e d ­
v ez ,  nem tesz-é azzal  kárt  a ’ többeknek ? Azt  
m o n d o d ,  hogy  az egyszer le te t t ,  és elbújtotc

vesz-



veszsző a* maga gyökere i  által elég nedves* 
séget vesz a’ földből,  úgy hogy nints többé 

terhére annak  a ’ tő k é n ek ,  a’ mellyen függ i  
és hogy hasonló lévén a’ s ima-veszszőh*z,  a’ 
mely által újj tőke építtet ik , maga  magának 
elégséges, és többé nem kíván semmi idegen 
segíttséget. U a y  de mi ta r t ja ,  mi táplálja ezt 

a ’ ve s z s ző t , míg nem lesz többé szüksége a1 
t ő k é re ?  Nem a’ tőkétől  veszi-é a' g y ö k e rez e t ­
re való e rő t ,  mellyet  a z ,  szüntelen közöl ve­
le ?  Ez oly világos,  hogy ha a ’ bújt 'st  tavasz- 
szal ,  az ő tápláló annyá tó l  mindjárt  elválaszt­
j á k ,  legalább is nyóltz nap alatt elvész. Kö- 
zöltetet t  hát nedvesség vele,  szüksége volt ar­
ra n é k i ,  ’s elmaradhatat lan vólt.  M ájusban , 
Jú n iu s b a n , Jú l iusban , és azután vér  a1 búj- 
tás ollyan g y ö k e rek e t ,  mellyek őtet alkalma­
tossá teszik a r r a ,  hogy a' köve tkezendő  esz­
tendőben magába  megálhasson és m egm arad­
hasson. Addig tehát  míg másra nints szük­
sége többé ,  a’ maga tápláló nedvességének

nag y  részét a' tőke közli vele. Lehet  is m i n d ­

járt a közelebb való szedéskor tapasztalni en­
nek a’ ká r tékony megosztásn k k ö v e t k e z é s é t ; 

mert  a ’ tőkének több ágain igen s o v á n y o k  a
\ # , if ̂

szőlőfejek és apró  s z e m ű k ,  maga pedig a t()
ke



ke e lnyom orodo t t ,  és sokkal  előbb lehűllatja 
a’ levelei t  a ’ több tőkéknél.

Nem lehet öszve hasonlí tani tellyességgel 
a s ima-veszszóknek nevekedését  a1 bújtások- 

1 nak neveketjésével. A’ sima-veszszőt vagy  
mindjárt  a földbe d u g tá k ,  mihelyt a’ tőkéről 

lemetszetet t ,  és egynéhány  óráig vízben á l lo t t ,  
vagy  minekutánna lemetsze te t t , egy ideig ned- 

yes földben vagy  homokban tartot tak.  Az el ső '  
esetben nedves volt a’ veszsző , a’ víz kinyi-  
totta annak l ikat tsa i t ,  és közlött vele annyi  

nedvessége t ,  hogy a földben magát  m eg ta r t ­
hassa ; a’ kitágult- nedv t s a to rn á k , könnyen  
bevették a földbe^ a tápláló ma té r iáka t  és 
gyökereke t  hoztak.  A ’ m ásod ikban ,  már  kez­
dettek a’ gyökerek  verekedni  és e lő jönni ,  nem 
kellett azoknak egyéb , hanem hogy m ago­
kat jobban kimutassák.  D e  a ’ bújtás minden 
elkészítés nélkül  való szoio-veszszó ; ejtesz ere-1 O
jet ar ra kell néki fo rd í tan i , hogy  gyökere t  

t Verjen; úgy de erre soha rá nem m e h e t ,  ha, 
a' tőké tő l ,  mihelyt  leteszik,  mindjárt  elvá­
lasztják. A1 bujtás hát sok ideig minden  tá p .

I kihatását a ’ tőkétől v e s z i , és ha az anya tő­
ke az ő tápláló nedvének elvonásától  el nem 
vész is,  legalább attól elerőtlenedik.  — Ez a ’



gonosz soha meg nem es ik,  ha a’ búj tás al­
ka lmatosságával  az egész tőkét  l e f e k te t ik , 
v ag y  eldöntik.  Ekkor  a' tőke nem el többe' 
o m a g án ak ,  hanem tsak a n n a k ,  hogy  az ágait 
m eg ta r thassa ,  mellyek otet  ismét feiéllesztik. 
Igaz u g y a n ,  hogy  némely  M egyékben  a’ tő­
ké t  egészszen le fekte t ik,  de soha elegedendő 
göd rö t  nem tsiná lnak.néki .  Elégnek ta rt ják ,  
h a  a’ földet öt hat hüvelyknyire fe lkapá l ják , 
a ’ tőkét  valamennyire leha jt ják ,  mintsem hogy 
az t  egész a’ gyökeré ig  m egásnák ;  ezzel  hát  
n em  tsak erőltetett '  és alkalmatlan állásban v a n , 
h an em  szüntelen kivan téve a’ kapa  és más 
eszközök által való megsértetésnek.  Az a 
tzél  ebben a m u n k á b a n , hogy  a' régi elte- 
me te t t  fával annyi  gyökereke t  hozassanak , a 
menny i  elégséges a ’ fiatal fának táplálására,  
és annak  tőkévé  való té te lé re;  azombá m e g­
esik , hogy midőn illy gondatlanul  té tet ik le 
az anya  tő k e ,  kevés gyökereke t  hajt a z , mel­
lyek mind annak  a’ kevés földnek felső szí­
nén terjednek e l ,  a ’ mely felhányato t t ,  ’s kö ­
ve tkezésképpen a’ mellyek kilesznek tétetve 
az időnek minden viszontagságainak.  T ö b b i ­

r e ,  minden  egyenes szívű szőlőmives megval-  

ja a z t ,  hogy az illyen bújtások nein tartanak
s o k



sok id e ig ,  es tehetet lenek á r r a ,  hogy &’ sző­
lőnek végső pusztulását késleltessék.

Ha üres helyed van a’ sző lődben , vagy  a 1 ' 
roszsz plánta  h e l y é b e , jót akarsz ál l í tan i , áss 
k é t ,  vagy  harmadfél  lábnyi forma gödröt  a’ 
tőke magosságához képes t ;  a’ szélességének 
azoknak a’ veszszőknek számától kell függe- 
n i , a’ mellyeket  leakarsz tenn i ,  vagy  hajtani.  
Lehe te t len  annak  a’ formáját  elől a d n i ;  ezt 
a’ szőlőmivesnek kell m egí té ln i , hanem a’ szé­
leit nem kell nagyon  pártosán h a g y n i , hogy 
a’ f ag y o k ,  és essők által be ne omoljon a’ 
föld. M ikor  osztán a’ föld gondosan és vi-

4
g yázva  el van hárí tva a’ tőkének a’ tövé tő l ,  
mikor  a’ gyökerek  elválaszta t tak,  és elszaba- 
d í t ta t tak ,  a’ gödörnek  a’ fenekét  megkell  ás­
n i ,  és a ’ tőkét lapjára vagy  a’ közepibe kell 
fek te tn i ,  vagy  valamellyik szélihez a ’ g ö d ö r ­
n e k ,  a1 mint  a ’ szükség ,  és környűlál lás  k i - "  
vánnyák , és a veszszőket  fel kell állítani azok 
mellett a ’ tőkék m e l l e t t , a ’ mellyek vagy  el­
vesztek , vagy a mel lyeke t  az em ber  k iaka r ­
ván pusz t í t an i ,  kipótolni igyekezik.  Ha az 
em ber  a’ veszszőket a1 g ö d ö r  oldalához t e s z i , 
szorgalmatossan kerülni  kel l ,  hogy  azok meg 

hajtassanak.  Bé  kell azokat gyengén  föl- 
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dél fedni; mindazáltal jól megkell erősíteni , 
hogy a’ szelek vagy más okok ki ne mozdít- 
tsák abból az állásból, a' mellyet adtak ne-  

kik. Elrendeltetvén egyszer, és felállítatván 
azon a’ helyen, a’ hol kell maradniok, arra 
a’ kevés földre, mely azokat eltakarja, egy­
néhány lapát  ̂ porganéjt kell vetni. Rá kell 
vigyázni első kapálláskor., hogy be ne töltes­
sék az a’ gödör, hogy a' gyökerek, mellyek 
a lefektetett veszszőnek földben lévő bimbói­
ból jönnek, kénszeríttessenek a' magok táp- 
láltatásokat a’ földnek alsó részeben keresni in­
kább mint annak a' színén. Ez a’ jegyzés 
fontos, kivált azokra a’ szőlőkre nézve, a’ mel­
lyek kősziklákon , homokos és követses helye­
ken vágynak építve. Ha a’ gödrök hamar bé- 
töltetnenek: így a' gyökerek ebben a porha­
nyó földben terjednének k i, és itten a’ kemény 
hidegnek és szárazságnak kivólnának te'tettet- 
ve. A’ letett veszszóket, két vagy három 
szemre mindjárt megkell metszeni, mihelyt a t  
ember azokat elintézte, és karót kell melléjek 
állítani, azt ped g  száraz fából, mely arra va­
ló , hogy a' nevekedendő jövéseknek tar italé-

*
kul szolgáljon, és arra lehessen igazgatni, a 
merre az embernek jobbnak latszik. Azt m on­

dám ,



dám, hogy a' támasz vagy a’ karó száraz fá­
ból legyen; mert erre a’ végre rendszerént 
nyers tserfát Szoktak választani; ez av fa pe­
dig mikor nyers, a’ földel, és azután a’ fia­
tal plántával is közleni szokta a’ maga tsipős 
és keserű nedvességét, mely azt gyakorta el­
rontja. A’ fa szárazságát kilehet pótolni az­
zal, ha azt az ember enynehány holnapokig a* 
vízben áztatja. Ez a’ béázfatás elveszi a’ fá­
nak tsipűs és a’ szőlőnek ártó matériáját. So­
ha sem kell elmulatni a’ fának meghántását 
is, mellyet az ember karónak választott, akár­
miféle fa legyen is az. Látni sokszor, hogy 
a meghegyezett fűzfa-karók meggyökereznek , 
kihajtanak, ’s a szőlőn mint valamely idege- 
nek úgy élődnek ; de ha megfosztja az em­
ber a’ héjjoktól, elvesztik minden nevekedés- 
re való erejeket. Ezen kívül a’ bogarak meg- 
furkálják a héjjokat, ’s bele rakják tojásaikat; 
az  ezekből előjövő férgek, a’ fának matériá­
jával élnek, és azokba utakat tsinálnak ; ezek­
be a nedvesség bele veszi magát, egyesül a* 
fával i s , azokat megrothasztja , ’s ugyan ek­
kor elrothad a’ karó is.

Iiné! ez a’ bdjtásnak legjobb és leghelyes- 
sebb módja. Ha ezt az ember szorossan kö­



v e t i , hamar és tsalhatatlanúl kifótozza az üres 
helyeket, a’ roszsz tőkéknek jobbakat állít a’ 
helyekbe; bizonyos lesz a' maga szőlőjének 
minéműsége és tartóssága fe lő l, megtrágyáz» 
za, megjavítja észrevehetetlenül a' maga sző» 
lejét, meg nem változtatván a’ szüret miné- 
múségét, De ha a' gazda maga nem vigyáz 
erre a’ munkára, roszszűl megy a’ dolog. Kö» 
zönségessen szólván a’ Vintzellér, ha az em­
ber annak jóságára vaktába támaszkodik , tsak 
azokon a’ helyeken bújt, a’ hol a’ gödröket 
könnyű ásni, mivel ott a’ munka szaporáb­
ban megyen, és a’ fizetést könnyebb venni. 
Ha kősziklán bújt, a' gödrök nem lesznek 
elég mélyek, sokszor haszontalan bújtásokat 
teszen , hogy nyerjen a’ tőkében, a’ mellyet ki- • 
pótolt; nem lévén télben dolga, akkor is bújt, 
mikor a’ föld hóval van befedve, vagy fagyos 
a’ színe; ha a’ közönséges fizetésbe a’ bujtás 
is bele van alkudva: alig tesz valamit ebben 
a’ munkában, vagy legalább tsak ott mozdít 
valamit, a’ hol a' földet könnyű felásni. Ha 
némely változtatásokat kívánsz tőle, mellyek az 
ő szokott módjától külömböznek, ha valami 
újjítást akarsz tétetni vele, még ha legjobban 
érti is azt, nem tsak az, hogy semmit sem*

figyel-



figyelmez azokra a’ [mellyektől függene an­
nak szerentsés kimenetele, de hogy attól ma-

»
gadat is elkedvetlenitsen, minden útat, mó­
dot elő vészen, a’ mit annak megakadályoz- 
tatására alkalmatosnak gondol lenni. Egy tör­
ténetet hagyott R o z ie r  emlékezetben erre a* 
dologra nézve, mellyet a’ szőlős gazdáknak 
méltó tudni.

Egy bizonyos szőlős Gazda Lion körűi, 
a’ hol a’ bor drága, bírt egy közép magas­
ságú tőkés szőlőt. Ez a’ szőlő már igen vén 
vólt, úgy hogy nem sokára ki kellett volna 
azt vagdaltatni. Rozier azt javasolta az em­
bernek, hogy döntés által újjíttassa azt meg. 
O tehát megmetszette a szőlejét, és némely 
tőkéket kivágatott, hogy erőssebb és eleve­
nebb veszszőkre tehessen szert. A’ követke­
zendő ősznek vége felé két VintzelléreketJ kül­
dött hozzája Rozier, kik a’ munkához igen 
jól értettek. A’ Gazda emberei tsúfolták és 
nevették az idegeneket, hanem a’ gazda pa- 
rantsolt, és azok elhalgattak. Az idegenek 
hát munkálódtakt, és a’ döntést elkezdették. 
El lehet gondolni, hogy a’ tsufolódásnak az­
után is vége hoszsza nem volt, de ezt a’ Gaz­
da tartóztatván, a ’ munka elvégeződött. Egy­



szer azt a’ hírt viszi a’ maga Vintzelléri kö- 
ziíl az egyik a Gazdának, hogy éjtszaka a’ 
tőkék kimozdultak a’ helyekből, sőt hogy so­
kak feltámadtak. Az idegenek állították , hogy 
a’ lehetetlen, ha tsak valami mesterség nints 
a dologban. A’ Gazda megakarván győződni 

/ö) dolog rol. es azt is látván, hogy a’ ledön- 
tör tőkék nem támadnának fel nappal, hanem 
íjjel, egy ckos es meghitt tselédje által lesi- 
mittatta a íolcet a tőkék körűi, Más nap 
ismét újj panasz lett, Ujj tsufolódások, hogy 
a tőkék feltámadtak. A* lábnyomoki szeren- 
tséssen felfedezték a' tsalárdságot. A' követ­
kezendő éjjel maga a’ gazda is lesbe állott a’ 
szőlőnek egyik szegletében. Az idegén Vin- 
tzellérek hozzá fogtak ismét a’ munkához, de 
a tőkék megszűntek feldagadni, és minden 
erejek által ment a’ veszszőkbe a’ Gazda hasz­
nál a. IJa már ez a szőlős Gazda meg nem 
akart volna győzettetni erről a’ ravaszságról, 
nem tsak az, hogy maga is letett volna a’ sző­
lő megújításának erről a’ módjáról, hanem 
lehetetlennek is tartatott volna ez azon az egész 
részen; ez a* vélekedés az atyákból által ment 
volna a fiakra, és az elkezuett jó, nem ment 
volna tökélletességre. így pedig ennek az egy

em*



embernek példája az egész Megyében minde­
neknek követésűi szolgált.

A' mi a1 döntésnek legalkalmatossabb ide­
jét nézi O livier de Serres  így teszi azt ki rö­
videden.'., A' döntés ideje ugyan az, a1 mely 
a’ plántálásé, annak a’ környűlállásnak meg­
jegyzésével, a’ mellyet a’ meleg és hideg, a’ 
száraz és nedves helyek megkívánnak.”

A’ szőlőnek a’ vénsége, vagy annak elrom­
lásának közelgető ideje, kimutatja magát a’ lö­
véseknek gyengesége, a’ leveleknek kitsiny- 
sége , a kevés és tseke'ly fürtök megjelenése 
által. Ha az egyszer két vagy három eszten­
dő alatt egymás után, a' Gazdát minden reá 
tett akármiféle költségéről ki nem elégíti, és 
ha annak terméketlensegét sem az idő roszsz 
voltának nem lehet helyessen tulajdonítani, 
sem a’ bogarak pusztításának, sem a’ mi ve­
lős hibainak: tehát annak vénségének kell azt 
tulajdonítani. De minekelőtte az ember az ol- 
lyan tartományokban , ezeknek kivágások­
hoz hozzá fogna, a’ hol a szőlőnek megér- 
lelésére kémeién”az ember tsak öt vagy hét 
eentiméternyi ürességet hagyni a’ tőkék k özt , 
egy ollyan eszközhöz kell nyúlni a’ tőkék visz- 
sza állítására -és megűjjítására, a’ mely m jd

soha



soha sem maradt jó következés nélkül. Ez 
abban áll, hogy felezni kell a’ tőkéket; egyi­
ket megkell hagyni, a’ másikat pedig ki kell 
vágni, így tovább egymás után egész végig: 
úgy mindazáltal, hogy a szőlőnek résultos 
négy szege megmaradjon. Ez által az eszköz 
által, a’ már megvénűlt szőlőnek tartósságát, 
egy harmad részszel is meglehet hoszszabbí- 
tani. A’ megmaradt gyökerek észrevehetet­
lenül azoknak a’ helyekbe állanak, a’ méllyék 
kivágattak, és fele a' plántáknak a’ maga hasz­
nára fordítja azt az egész tápláló matériát , 
mellyet kéntelen volt felosztani a’ másikkal. 
Nem kell itten félni a nagy hézagoktól; a* 
régi vén plántáknak organumi minden hajlós- 
ságokat elvesztették; azok a’ tsatornák, mel- 
lyek megszűrik a nedvességet, nem tudják 
úgy magokat kiszélesíteni, mint ifjúságokban; 
bővebb leszsz ugyan a’ nedvesség, de a’ me­
nése mérsékeltebb; a’ plánta tsak lassan las­
san nyér erősséget, és ollyan formán, hogy 
az ő gyümöltseinek minémíísége nem fog meg­
változni.

Elvégezem itt ezt a’ szakaszt. Többnyire 
azok, a’ kik én előttem a' szőlőmivelésről Ír­
tak Frantzia Országban, nem egyebet tanítot­

tak ,



tak, hanem annak mesterséget, miképpen kell­
jen sok szőlőt termeszteni. Nem nehéz ollyan 
könyvet írni, a’ mely effélékkel legyen tele. 
Mert a szóld természettel oly eleven , hogy 
tsak közönségessen miveltetvén i s , és a’ tör­
téneteket kikötvén, legbővségessebb termést 
ád. Akarsz-é sok szőlőt? tsak plántáld jó föld­
be a' tőkét, trágyázd meg gyakorta, kapáld 
meg háromszor vagy négyszer esztendőben , 
mesd hoszszúra , annyit terem, hogy alig tudsz 
helyet is adni a’ termésnek. Én más úton 
jártam; én inkább a gyümöltsnek jósága, mint 
annak bdvsége körül foglalatoskodtam , azzal 
a’ reménységgel lévén, hogy nagyobb ked­
vet találok ezzel azon szőlős gazdák előtt, a’ 
kik olvasni fogják ezt az én munkámat. Né- 
mellyek taláui neheztelni is fogják, hogy it­
ten a’ szőlő művelésnek minden lehető mód­
jait fel nem találhatják, minden környűlállá- 
sokban, minden földben, és minden fekvés­
ben. De'azok a változások, mellyeknek ez 
a’ mivelés ki van téve , ollyan sókak, hogy 
képtelenségnek látszott előttünk azokhoz hoz­
zá fogni. Azomba, mind azok, közönséges 
regulákból származnak ; ezeket pedig igyekez­
tünk világossan megállítani.

Nem



Nem szóllottam a ’ szőlőben tsináltatni szo­
kott  á rkok ró l ,  hogy a ’ víznek kifolyása meg- 
könnyebb í t t e s sék , sem azokról  a ’ nyava lyák ­

ró l ,  a’ mellyeknek a ’ nedves földben ki vagyon  
tétetve a szőlő,  mivel  fel se tet tem , hogy v a ­
laki  arra illyen természetű földet választana.

VI. S Z A K A S Z .
■ f

A '  K o r fá s  v a g y  f e l fu tó  s z ő lő k r ő l; a h a g y n i  

való  fü r tö k n e k  m egszedésekrő l, és azoknak  
e lta rtá sokró l. 1)

A’ szőlő tőkéknek  karfák  mellé való r en ­
delése ,  és kőfalakra való felbotsátása igen hasz­
n os ,  kivált azokban a’ ta r tományokban  , a’ hol 
a ’ s z ő lő t , ha n a g j  darabokban és kinn mive- 
U k , vágy soha sem ju th a t ,  vagy  igen nehe­

zen 1
9

I.  Az árkusokra eresztett szőlők nehezen szoktak ná­

lunk  megérni. Minthogy ezeknek  mind lekötözik az ágait ,  

hogy bolthajtasra igazítsák : tehát igen sűrűn és bokrosán es­

nek  , mely miatt a’ nap sugarai és a’ levegő nem érhetik  a' 

für töket.  A ’ szőlőnek árkusokon való mivelése , tsak  a z ig e ^  

meleg tartományokba v a ló ,  és a’ hol a’ föld nagyon száraz ,  

mivel a’ bolthajtásnak az az első és egyenes tzéíja , hogy 

■»’ kévés gőzölgést és n edvessége t, a’ mely az illyen helye'  

•ken szokott le n n i ,  a‘ piánta körü l megsűrítsek és megtartsák.



zen tökélletes raegeresre.  Mivel a' szőlőtő 
ollysn nevékedő erővel b í r ,  hogy mindenfele 
földben m e g n ő ;  mivel  fal mellé helyheztetve 
a nap viszsza ver t t  sugárainak ki van t é v e ,

: mely a ’ levegő melegségét kétszerte jobban 
megneveli .  Nints talám még az északi részé­
ben is F ran tz ia  Országnak oly majorság,  a ’ 
hol igen jó enni való szőlőket ne lehetne te r ­
meszteni ; de mindenkor  híjában igyekeztek 
valamire való bor t  előlhozni , azokból a 1 sző­
lőkből ,  a' mellyek karfákon t e rm et tének ,  aká r ­

miilyen é d e s e k , ke l lemetesek , és illatozók vol­
tak is a z o k ,  külörnben ízekre nézve .  A ’ ezuk- 
ros nyálkának  formálására,  mellyet  nem kell 
öszve za v a rn i ,  a mint  már  sokszor m e g m o n ­
dottuk , az édes nyálkával ,  m e g k ív á n ta t i k , 
hogy  az .egész tőke úgy  űszszon mint  e g y ,  
még ped ig  alkalmas i d e i g , a ’ melegben,  mint  
va lamely  v íz -fe rdűben; e’ pedig úgy lá tsz ik ,  
.hogy nem 4 lehet eg y e b ü t t ,  legalább a’ mi e- 
günk alat t ,  hanem közel a' földhöz.

A föld színe nem tündöklő fehér ,  min t  
a’ mészsze l ,  és h o m o k k a l ,  vagy  gipszel bé- 
vakol t  fal : annak  a’ porussai vagy l ikattsai 
r i tkábbak mint azon m a té r iáké ,  mallyekből a’- 
fal kész í t te t ik :  köve tkezésképpen  nem is veri



az viszsza a' nap sugarait oly erővel  mint e z ;  
hanem ege'sz nap beveszi  a’ me lege t ,  és által 
adja ezt éj tszaka a plántáknak.  Úgy latszik , 
hogy  a’ tartós meleg alkalmatossabb a’ czű- 
kor-matér iának  kifej tésére,  mint az erössebb , 
de kevesebb ideig tartó.  A’ honnan úgy ta­

pasz ta ln i ,  hogy  a’ földből vagy  téglából v a ­
ló vakolatlan falak , átal lyában alkalmatossab- 
bak  a ’ gyümöltsöknek megér le lé sekre , min t  
az ollyanok , a' mellyek goromba matériákból  
vágynak  készítve , és mészszel homokkal  vagy 
gipszel vágynak  bevakolva.

Azok a f a l a k , a mellyek napke le t  és dél 
közt  e snek ,  vagy  egészszen dé l re ,  vagy  p e ­
dig dél  és napnyűgott  k ö z t ,  legalkalmatossab- 
bak  a szőlőnek felfuttatására. Valamint tsak 
lehe t ,  el kell távoztatni  1. a* n a p k e l e t e t ; mert  

erről gyakran  ki lenne téve  a' tőke a’ meg- 
fagyásnak .  2. A’ n a p n y ú g o to t , a’ merről  nem 
élhetne elegendő ideig a’ nap melegével.  3. Az 
észako t ,  mely  részről  a’ szőlő majd  soha se 
érne egészszen meg.  — A ’ ki karfás-szőlőt 
a k a r ,  azon három első fekvésekhez kell m a ­
gát szabni a’ válasz tásban ,  a' mellyekről előbb 
szó l lánk , a’ fö ldnek  és azon elírnának m eg­
gondolása u tá n ,  a ’ hol lakik . ' '  Mennél köze­

lebb
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lebb esik az Ő lakása a'' nedves és hideg t a r ­
to m á n y o k h o z ,  és mennél  kevésbé van a ’ föld­
je megoszolva , annál jobban kell néki keres ­
ni a’ napot  és meleget . .

U gyan ezeknek'  a’ réguláknak kell dtet 
v eze tn i ,  azoknak a’ tőkéknek megválasztásá­
ban is ,  mellyek a’ karfás szőlőket tenni fog­
ják.  A’ M aur i l lon ,  a ’ P ineau ,  a’ Czúkor-sző- 
16 , a’ M u s k o t á ly , B orde la i s , a ’ Szép-szőlő , ’s 
a ’ t. mind igen jó szőlők,  ha tökélletességre 
mennek ; de ezek nem érnek  mind m e g ,  ugyan  
azon egy tempera túra  vagy  melegség alatt.  
A'  Bordelais  p é l d á n a k o k á é r t , mely a ’ régi 
Guienne M e g y é b e n ,  igen derék  szőlőt te rem ,  
a Párisi clima alatt tsak éret len eprest  hoz.o
A ’ M u sk o tá ly ,  a ’ m id é in e k  fekvő M egyé ink ­
ben szabadon m ive l te tvén ,  igen válogatot t  

gyümöl tsöket  t e r e m ;  de ugyan ezek a ’ t ő k é k , 
ha karfákra  fe le resz te tnek , nehezen érlelik 
m e g  gyiimöltseiket ; a’ közép  vidékeinken pe- 
dig igen r itkán.  A ’ elírnának v a g y  éghajlat­
nak ollyan nagy  befolyása van  a’ szőlőnek 
külömbségeibe és fajaiba,  hogy  a z ,  a’ m e ly  
egy helyen korán  erő a’ többekhez képes t ,  
a* más helyen későbben érik meg.  Észak fe­
lé a’ Ligeris  m e l le t t ,  a' fehér fajták rendsze-
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rént  utóbb érnek meg; és ha az ember dél 
felé m e g y , úgy  tapasztal ja ,  hogy ezek az érés­
ben a1 színeseket megelőzik.  M indazá l ta l ;  van 
egy faj azok közöt t ,  a 'm e lJyeke t  em l í te t tem , 
melynek a' gyümóltsei  nem igen alkalmatosok 
ugyan  b o rnak :  de mint enni való gyümöl tsök  
méltán di tsértetnek.  Ér tem a' Chasselást vagy 
szép-szőlőt.  E z ,  két tulajdonságokkal b í r ; egy 
a z ,  hogy ízére nézve ,  a’ legválogatot tabb sző­
lőkkel ve teked ik ;  más a z ,  hogy oly kevéssé 
válogat  a' c l imában ,  hogy karfákra botsát tat- 
v á n , alkalmatos helyre í í l te tődvén , és gon- 
dossan miveltetvén , Frantzia O rszágnak . majd 
m inden  részeiben igen díszük.  A' Montreilli 
és T om er i  Chasselás hire tudva vagyon.  Eze­
ken a' he lyeken ,  ennek a’ mÍvelése oly sze- 
rentsés a z o k n á l , a’ kik  ebben foglalatoskod­
n a k , hogy azt hiszik n é m e l y e k ,  hogy  vala­

mi különös mesterséggel  tsinálják m e g ,  mel- 
lvet az idegenektől  t i tokban tartanak.  Hanem 
ezek megtsalják m a g o k a t ; mert  semmi egyéb 
titkok nin tsen ,  hanem hogy minden gondot 
reá fordítanak ennek növelésé re ,  valami tsak 
lehettséges. Lát tam Risben ,  ama régi M u s ic u s  

Cupis által pl^i tálrato t t  szép ke r tben ,  hogy a’ 
Chasselás igen nagy gondul miveltetet t  k a r f á k

niel-



mellett.  Azok a' sző lo für tök , mellyeke t  ezek 
te n n e t t e n e k ,  sem jóságokra ,  sem sokaságok­
r a ,  sem betsekre nézve nem vo ltak  alábbva- 
lók a' Fon ta inb leu-be l iekne l; hanem C upis , és 
az ő utánna következők magok mivelték ám 
a z o k a t , m agok  tették ezekre keze ike t ,  és úgy 
szólván , szüntelen munká lkodtak  ezek k o rú i ,  
kivált  at tól az időtől kezdvén , mikor a’ sző­
lőfejek kezdettek  színesedni ,  egész a’ lesze- 
(lésig.

Akármitsoda ncmííek légyenek a ' s z e l ő k ,  
a’ mellyekből karfás szőlőket akar tok  f  rmál- 
n i :  de azoknak mindenkor  egész falat kell fel­
á ldozn i ,  vagy legalább ennek  nagyobb részét. 
Az a szokás ,  hogy az em ber  egymás  melle' 
költsönössen szőlőt és bara tzk-vagy kör tvé ly  
fát plántá l jon ,  igen hibás, E gy  jó kertcszség- 
ről író sintsen,  a’ ki ezt ne kárhoztatná .  M i ­
kor  az em ber  sokat  a k a r , kevés re ,  vagy sem«1 
mire sem megyen.  Ezeknek  a ’ külömböző 
\h in táknak  gyökere i  öszve akadnak  egym ás­
sal ,  egyik a ’ másikkal  öszve keve re d ik ,  és 
kart tesznek egymásnak.  A’ szőlő tőke,  mint  
e levenebb plánra , úgy kiszívja a ’ melette va-  
1 k á t , hogy azokat végre gyümöl tsteíenekké 
teszi ,  és elveszti.  Híjába igyekez ik  akárki  is

G g azzal
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azzal igazítani ezt a szokás t ,  hogy minden 
tőkérő l  nem tö bbe t ,  hanem tsak egy szál kar- 
veszszőt  eresztenek fel ,  mely a’ falhoz oda 
lévén köt tetve és fog la l tatva ,  kevés helyet  
fog e l , következésképpen  nem árthat a1 fák" 
n a k , mellyeknek úgy szólván egyedül  tsak 

koroná jok.  De nem veszik ezek észre ,  hogy  
az az egy karra  feleresztett t ő k e y sűrű és sze­
les levelekkel borítja be m a g á t ,  a’ mely  ne­
mű-nem ű fedelet formálván a' fák fe le t t ,  el­
veszi  azoktól az essőnek és harmatnak  jólté- 
vő  a jándéká t ;  á rnyékot  vet  a z o k n a k ,  és el­
lent  á l l ' a ’ levegő űj jű lásának , mely azoknak 
lélekzésére elmúlhatatlanűl szükséges. Ezen 
k i v ü l , a’ szőlő levelei tsatornákat  tsinólnak a 
fáknak  ágai és gyümöltsei  f e l e t t ; ezek mikoi 
nagy  záporok v á g y n a k ,  a’ fákra folyat ják a 
sok v i z e t ,  mely kilyuggaszt ja  és kieszi az azo­
kon lévő sebeket vagy  sebhe lyeke t ,  és azok­
kal mindenfelé kiereszted a’ nedvessége t , mely 
tsak hamar  azu tán m e z g a ,  v ag y  gummi for­
mába látszik rajtok. Az illyen feleresztett kar- 
ve szszőknek ,  mellyek más fák felett uralkod­
n a k , roszsz következései  nyilván valók. Ke'  
vés fö ldmivesek  v á g y n a k ,  a’ kiknek nem let  ̂
vo lna  módjok látni oilyatén t ó k e k e t , a’

d y e k -
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lyeknek  a .karjai péh jánakokáért  egyenessen 
a ’ falhoz ál lít tatot t bara tzkfa  szárához voltak 
foglal tatva.  Úgy tapasztaln i ,  h e g y e n n e k  m in ­
den ága i ,  a’ méllyék a felfutott szőlő felől 
v á g y n a k ,  k i t s i n y e k , gyengék  , és e rő t lenek ,  
és hogy az által-ellenbe lévő oldalon mind erős- 
s e k , e levenek ,  szép jö v é sü e k ,  és haj landók 
a r r a ,  hogy  függetlenekké legyenek ;  igen ha ­
mar  e lhagynák ezek a' szőlő k a r j á t , ha gond­
ja nem volna reá a ’ ke r té sznek ,  hogy mikor  

ezeket  elkötözi a ka r fákhoz ,  J e n e m  hajtaná.  
Ez a tapasztalás eléggé mutat ja ,  hogy ha az 
em ber  ' a ’ szőlő karjá t  a’ karfák felett hosz- 
szabbít ja ,  nem egyebe t  tse lekeszik,  hanem 
haszontalanságot.

Ha a’ kőfal ,  mellyet az em ber  kiválasz­
to t t ,  nem földből., vá jogból ,  vagy  jól e g y e ­
sített téglákból van r a k v a :  tapasztassa bé  azt  
gipszei ,  vagy  vakoltassa be mészből és homok» 
ból tsinált málterrel.  Ezen k iv ű l ,  szükség ,  
hogy a’ rajta lévő darabosságok és lyukak is 
bes imít tassanak; mert  ezek menedék  he lyet  
adnának  a szőlőnek ártó bogaraknak  . holot t 
más több el lenségekkel is kell vesződni; azom- 
b a n ,  a' sima és egyenes superficiesek, vagy  
oldal faiak iegaikaimatossabbak is a ’ g y ü m ö l­
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tsökuek megérlelésekre.  — M inthogy  az ef­
féle szőlőim veiéiben nem lehet tartani a’ n e d ­
v e s s é g n e k  felettébb való bovsegeto l ,  m e i t  a  

nap  sugarainak  viszsza verődések állal m i n ­
den szükséges melegséget  ki tsinálunk: tehát

nem is lehet félni , sem a' gyökereknek  meg­
szaporodásá tó l , sem a ’ levelek sokaságátó l ,  
sem azoknak kiter jedésétől ,  mellyek a’ plán- 

tán eshetnének.  Mivel  mindazáltal  meg keli 
ezt metszeni :  határt  kell szabni az ő anya
ágai hoszszuságának.  A’ fal magassága és a’ 
szőlő n e m e ,  ezek lehe tnek  mért ékek  a b b a n ,  
mennyire kelljen egymástól rakni a tokéket .  
M enné l  több helyet akar az ember  felfelé a 
falon beborít tatni  a tőkével:  annál kevesebbé 
kell annak  a’ kar ja i t ,  vagy  oldalasl >g való 
á^ait ki ter jedni  hagyni .  P é ld á n a k o k á é r t , ha 
a ’ fal a la tsony,  és nem magassabb egy mé­
te rné l ,  és öt  dec iméterné l:  tehát nem lehet 
,többet  a’ tőkéről  két karnál  felereszteni , eg y i ­

ket  job b ra ,  a’ másikat  ba l ra ;  de öt méte r re  
mindeniket  meglehet  hoszszabítan i , k öve tke ­
zésképpen a töveiket  két annyi ra  kell egy­
mástól  letenni. Ha a' fal két méternyi  ma­
gas :  a’ tőke karjai t  minden kár nélkül d u p ­
lázni l e h e t ;  úgy  hogy mindenik  felől két két

oldal



oldal karokat  lehet h a g y n i ,  mellvek közzűl  
a ’ felső, mint  egy  öt v ag y  hat deeiméterreí  
legyen fel lyebb az a l sóná l ; ebben az esetben 
he't méte rny ire  kel) tenni az egy ik  tőkét  a’ 
másikhoz.  V égeze t re ,  ha a’ fai ha rm adrész­
r e ,  fe lényire ,  vagy  még fellyebb is van emel­
ve mint az el ső ;  és ha  gondolja az e m b e r ,  
hogy három négy v ag y  öt szálat is ereszthet  
fel egy tőkéről:  ugyan  azon proport ióvai  kell 
egymáshoz  helyheztetni  a’ tőkéket  is ,  és el 
nem kell fe le j ten i , hogy mennél  fellyebb kén- 
szeríti azoka t  az ember  m e n n i ,  és mennél  
töhb külömböző utakat  ád a’ nedvességnek a’ 
felfelé való m enete l re ;  annál inkább kell azt 
oldalról  t a r t ó z t a tn i , vagy a ’ keresz tbe ,  hori- 
zontaliter  menő ágokban.  De akar  t í z ,  akar 
h é t ,  aka r  öt m é te rny i re  ültessétek a’ ti sző­
lő töveiteket  egym áshoz :  el ne. fele j tsétek ,  
hogy  ném ely  fajok e levenebbek ,  niint mások. 
A' P ineaunak ,  a’ füstös sző lőnek ,  a’ petrese-  
lyem és török szőlőnek sokkal 'erőtelenebb a* 
nevekede'se mint a ’ m usk o tá ly é ,  szépsző lőé ,  
és a’ zöld szőlőé. Igen szembetűnő külömb- 
ség van ezeknek külömböző növések  és ne ­
velkedések között .  Az e l sőbbek , a’ többek­
hez kép es t ,  apró  fejeket és szemeket  h o z n a k ,

kar -



kartsú es keskeny leve leke t , es azoknak gyen­
ge fájok kevés helyet fog el. Nyilván látni eb­
bő l ,  hogy illetlenség volna az egyiktő l  annyi 
gyiimöitsöt  v á rn i ,  mint  a' másiktól. Ha azért  
a ’ kéoyessebb tököknek az ág i i t  kevesebbé 
hagy ja  az ember ki ter jedni :  tehát  közelebb 
rakhatja  azokat  egymáshoz a’ plántálásban.  N 

F e l t e szem ,  hogy a' fal készen v a g y o n ,  
és a’ szóld nemek vagy  fajok is m egvagynak  
határozva.  Ha az a ‘ f o ld ,  a ’ me lybe  esik a ’ 
plán tá lás,  s z í raz  és k ö n n y ű ,  v ag y  pedig mész 
n e m ű ,  vagy  márga pádon fekszik:  tehát No­
v e m b e r b e n ,  a’ faltól két deci méterre ásson az 
ember  hat  dec iméter  m é lységű ,  és egy  quad- 
rá t  méte r  szélességű lyukakat .  Ha a’ föld ned­
ves és agyagos volna :  úgy a ’ lyukak elégte­
lenek vo lnának ,  a’ gyökerek  nagy munkával  
mennének  a’ földön ál tal:  ekkor  hát tsináljon 
ak k o ra  g ö d r ö k e t ,  a’ mellyek mindenfelé mint  
eg.yi egy  méternyiek legyenek;  ezeknek a’ 
fenekeit rakja m eg  egy egy ágy ás k ő v e l , oin- 
ladékka l ,  követ tsel ,  vagy nagy  szemű ho­
mokkal .  Ez a’ kő ágyás utat ád a’ v íz nek ,  
és a’ földet megfogja javítani . Hanem jó lesz 
a z t ,  valamint  a ’ gödör  fenekének a' földjét is 
egynéhány  űjnyi vastagon jó féle kerti földel

be-



b e fe j e z n i ,  mely  három rész márgával  és há-
/

vom rész homokka l  öszve van keverve .  Nem 
kell fösvénykedni az illyetén p lá n tá lá sba n ; 
mert  ha semmi hijja nem lesz , századokig fog 
tar tani .  / Tegye  le az em ber  a' plánta vesz- 
s z ő k é t ,  akármii lyenek legyenek , ar ra a ' h e l y ­
r e ,  és annyira  e gym ás tó l ,  a' mennyire  meg­
ha tároz ta  m a g áb an ,  és meg ne engedje , hogy 
meg tapodják  a’ fö ld e t ,  a ’ mellyel  befedte.  A'  
mi föld színt v o l t ,  azt kell alól tenni.  Már 
első esztendőben mindenik  szál veszsző több 
jpvéseket  ha j t ,  mellyek közűi  egy legalább 
jó fog lenn i ,  és tőkének alkalmatos.  Ha  va­
lami előre el nem látott történet  m ia t t ,  egyik 
tövön se felelne m eg  az újj veszsző a ’ vára ­
kozásnak  első esztendőben : mind le kell azo­
kat  szedni metszés idejekor.  A’ második  esz­
tendei  jövés fogj'a megadni  a’ várt  hajtást. Ezt 
magát  hagyd  a’ tőkén , a ’ több tsiatagokat pe­
d ig ,  mellyek ezzel együt t  él tek,  szedd le ról- 
l a ;  és mikor egy méte r  magosságnál  fellyebb 
m e g y e n ,  mesd el az ősz vége felé,  a’ mi ezen 
a’ mértéken fellyűl v a g y o n ;  rontsd él m inden  
alsó b im bó i t ,  és tsak azokat  a' két  b imbókat  
hagyd  m e g , mellyek a’ metszéshez legköze­
lebb v á g y n a k ;  ezekből két  jöve'sek fognak ki-

sar*
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sa r jaz n i , a’ mellyek közül  az egyik jobbra ,  
a' másik balra vonat ta tván  tökélletes horizon­
tális directióba , a ’ falhoz foglal tatnak vas k a p ­
r o k k a l ,  mellyek helyett azután fa kaptsokat  
is lehei állítani. Ezek az ájjak formálj ik a ’ 
tbkeneií első osztal jat ,  es ezpk elégségesek egy 
ké t  ágii karfás tokének tevésére.  A* két pon­
t o k ,  a ‘ mellyekbői  azok a' két ágak ki szár ­
m az tak  , nem pontba v a s y n a k  egvmás elle­
n é b e , hanem tsak annyi ra  mint az egyik bim­
bó a másikhoz ;  de ez a* kis ren let lmség alig 
tűnik szembe.  H ogy  fe l lyebb, két lijjabb osz­
tást lehessen tsináíni,  renüeld el azokat  a ’ két 
veszszőke t ,  mellyek kijonek azon két ágak­
nak  két szemeiből ,  mellyek mindenik bötyök- 
höz legközelebb  vágynak  ; hagyd  ezeket  fel- 
álni egyenesen ;  mesd meg azokat  minekután- 
na  megér ik  a fá jok ,  négy vagy öt deciméter  
m a g ass ág ra ,  ronts el ra j t a ,  mint már  tsele- 
kedtél  azokon a ’ veszszőkön , mellyekbői  tsi- 
nál tad a ’ t ő k é t ,  minden b im b ó k a t , a’ mellyek 
azon alól v á g y n a k , a’ mely legközelebb esik 
a ’ metszéshez , és ebből is egy ollyan sarja- 
zik k i , mely a falhoz horizontal i tcr  alkalmaz­
ta tv á n ,  két két kar t  fog tenni a ' t ő k é n e k  min- 
íienik oldalán.  Ha a' fal magossága megen­

gedi ,



g e d i , hogy a' tőke meg magassabbra is bo- 
tsát tassék:  há rom szor ,  négyszer ,  ötször is elől 

megélői lt 'het kezdeni ezt a’ m u n k á t , sőt mind 
anny i szo r ,  va lamennyiszer  tsak szükség. Ha 
a’ t ő k e ,  az elplántálás idejekor jó erős vo l t :  
m á r  ez igen derék ál lapot;  mert  második esz­
tendőben  gyiimöltsöt hoz. Negyedikben elbo­
rítja a’ falnak nagyobb ré szé t ,  és bővséges 
gyiimöltsöt ád. Minden fejek azon a' fiatal 
ágon le sznek ,  a’ mely  a’ horizontális karjából 

jő k i ,  és ezen esztendőbeli fáján kell tenni a ’ 
metszést.  Mivel a' sző lőm ives , egésséges és 
majd mindenkor  erejében lévő tőke kör  ti 1 mun-  
kálódik i t ten:  nints ollyan apró tseprő vigyá- 
zásokhoz kö t t e tve ,  mintha azok körü l  a’ g y e n ­
ge és kényes  plántál t körűi  m u n k á ló d n a , a' 
mc llyek  a ’ mi széleinkben a’ nagygyába  mi- 
vel tetnek.  Attól mindazáltal  ő r izk e d jen , hogy 
sok gyümöltsre ne erő l tesse ; ha ezt a' gondo- 
l i t lanságot  egynéhány  esztendeig köve tné egy­
más u tá n ,  elrontaná  a ’ tőkéjé t ,  és vagy ki 
kel lene azt egyszeribe vágn i ,  vagy legalább 
lekellene szedni  minden régi fáját ,  hogy ujj 
anya  ágokat  hozzon elő,  és a z a z  egynéhány  
rendkívül  való termés i s ,  mellyet az előtt vett 
r ó l l a , nem póto lná ki néki a?t a’ nagy k á r t ,

* mel-



mellyet három vagy négy esztendő alatt val- 
lana.  Az igen eleven fajtájűakat három , v ag y  
iiegy szemre lehet m e t s z e n i , a kényes fajtá­
jűakat  ped ig  e g y r e ,  vagy legfellyebb ket tőre 
az ő erejekhez képest. Jó leszedni esztendő­
ről esztendőre mindnyájokról  azokat az esz­
tendős vagy  két esztendős f á k a t , a mellyek-
ről látja az e m b e r ,  hogy  a' te rmésbe valami 

J /
zavarodást  o k o zn án a k ,  vagy azt rendkívü l  
megbővítenék.  Némely kertészségbén g y ö ­
n y ö rk ö d ő k n e k  vágynak  illyen tőkéik , a' mel-. 
lyek azzal  a’ mesterséggel és rendel  vágynak  
el in tézve ,  a’ mely re  most  mustrát adánk.  Keli 
ezeket  látni ,  hogy az ember ezeknek eleven­
ség é t ,  a ’ gytimöltsöknek szépségét ,  és a’ tér-, 
mésnek bővségét  képzelhesse,  kivált ha a’ mí­
vesnek gondossága az illyen nemű szőlőknek 
természeti haj landóságokat elő segélli. — Nem 
lehet jobb példát  ebben a tekintetben elő-hoz- 
n i , mint a’ Fontainbleaui  és T o m e r i  lakosok­
nak  példíjókat .  Alig mutatja ki magát  a’ gyű-  
möl ts -b imbó,  már  a' falhoz lajtorjákat támasz-! 
tanak  , azokon napjában kétszer háromszor  is 
m e g fo rd u ln ak ,  hogy a’ nevekedésnek iegkis-. 
sebb munkáját  is szemmel tartsák. E gy  ol-> 
ló v a l ,  és egy görbe  vas-tővel látni őket fogi
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lalatoskodni. Hol a z -kn^k a’ szemeknek apró 
tsutkáir  tsipkedik l e ,  a’ mellyek lehullo t tak ,  
hol magokat  azoka t  a1 szemeket  vesztik e l ,  a ’ 
mellyek  gyenge  te rm etűeknek lá tszanak,  vagy  
a melly-ékről gyan í tha tn i ,  hogy  akadá lyokra  
fognak lenni az ő nyomásaik  ál tal ,  a ’ jól in ­
dáit  szemek kifej iődésének.  G yako r ta  az ol­
ló v a l ,  négy vagy  öt centimétert  is elmetsze­
nek  a ’ szőlőfürtnek a ’ végiből ,  mivel  ez rit­
kán megyen a ’ megérésnek arra a’ grádusá- 
ra , a melyre á ’ felső részek ,  és mivel ez hí­
jába szívja egy  részét a’ nedvességnek.  E g y e t ­
len egy fej s intsen,  a’ mély  az ő fi gyeim e- 
tességeket napjába e lkerü lné ;  és ez így m egy  
egész a’ szedésig. Mennél  jobban közelget  
az érés ide je,  annál inkább megkettőztet ik a ’ 
vígyázást .  A ’ t ő ,  a1 melyről .szófiánk , arra va-  
16, hogy azzal a ’ ro thad taka t ,  és a' bogarak­
tól megmar t  szemeket  szaggatják ki. Azt a ’ 
hasznát is veszik még a nnak ,  hogy a’ vesz- 
szők k ö z ű i ,  azzal vonják ki azokat  a’ f e j e k e t , 
mellyeket  a’ nap sűgárai nem é r h e t n e k , és 
azzal hárít ják el a’ leveleket ,  mellyeket  le ­
szaggatni nem tartanak  jónak , de a’ mellyek 
a kadá lyokra  volnának  a ’ szőlőfejeknek, hogy  
oí lyan  szép színbe öltözzenek , a ’ fehérek ugyan

ám-



ámbra  , a' feketek pedig fekete bársony szín­
b e ,  mellyek tsalhatat lan jelei a’ gyümölts edes 
ízenek es jóságának.  Mind ezeket  a’ m u n k á ­
lhat, a’ miilyen se renyseggel , szinte ollyan 

minyűseggel  viszik vcghez.  A' mennyire tsak 
rhet tseges,  szorgalmatossan kerülik a z t , hogy 

keze ikkel  a1 szőlöfürtökhöz ne e'rjenek , hogy  
azoka t  attói a’ levegő nemíí pehelytő l  m eg  ne 
f^szszák,  mely  ham vának  n e v ez te t ik ,  mely á' 
szőlőnek va lamint  a' ba ra tzknak  tulajdona.

A’ Fontainbleau l a k o sa i , a’ bogaraknak e's 
m adaraknak  kárte'teletől nem sokat  fedhetnek. 
Ezeknek majd minden karos -sző le ik , közel  az 
ő házaikhoz v a ? y n a k  , e's kirakott  udvarokon , 
mellyek tisztábban t a r t a tn a k ,  mintsem hogy 
ott a* fedett szárnyű bogaraknak kukattzai  m e­
nedék  helyet találnának.  2.) A’ mi a ’ m a d a ­
raka t  nézi , a’ mivelóknek tsak nem szünte­
len való jelen letek elűzi azokat.

BU

2. A’ k irako tt  udvarnak más haszna is vagyon ottan. 

Valamint nem jó helye volna a’ szőlőnek a’ nedves és agya­

gos fö ldben ,  mert ez a’ gyökerek rothadását előmozdítaná: 

úgy annál jobb helve van ennek  ezen Megyének homokos 

és igen száraz földén. A* kirakás ellent állván a’ földben 

iévő nedvesség kigőzölgésének: megtartja azt a’ szőlő gyöke­

re inek  , és illyen módon , h a th a tó sa n  elősegélli a* ueve- 

kedést .



Bizonyos dolog a z ,  hogy a' kinek szedes­
sen kiterjedd birtoka v a n ,  v a g y  a’ ki a ’ ma- 

gondját  kéntelenít tetik sok miveles nem e 
között  felosztani: nem láthat ol lyan szorgal- 
matossággal a’ maga karfás tökéinek igazga­
tásához és fentartásához,  a' mely  néki inkább 
gyönyörűségévé ,  mint hasznára van. M ind-  
azáltal ennek  is tudni  kell a z t ,  hogy az a’ 

rendkívií lvaló e lőmenete l ,  mellyel boldogul­
nak a ’ Montrevil  ? Fontainbleau és T o m e r i  la­
kosai , attól a’ nagy gondosságtól függ , mel- 
lyet  ők ezen mivelés körűi  véghez v isznek ,  
s azt  is megkell  val lani ,  hogy erre a’ nagy  
haszon által indíttatnak.  — D e térjünk visz- 
sza a’ karfás szőlők ellenségeire.

Mennél meszszebb vág y n ak  a’ karfás sző­
lők a’ házoktól:  annál r i tkábban látogatja eze­
ket  m eg  az em b er ;  és így .annál  inkább ki- 
vágynak  té tetve a ’ szőlőfürtök a’ ragadozás-  
nak.  Az e g e re k ,  legyek,, m a d a r a k ,  k i v á l t a ’ 
n a g y  o r rú a k ,  szüntelen ostromolják és vij ják 
ezeket .  A* lege'dessebb, le gére t tebb ,  vagy  az 
éréshez legközelebb lévő szemeket  választ ják 
ezek mindenkor  k i ; és ebben soha meg nein 
tsalatkoznak.  — Az egereknek tsaptákat  vagy  
fogókat r aknak  k i ,  hogy azokat elfogdossák;

a’
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a’ legyeknek pedig előbb odébb pala izkokat  
aggatnak fe l ,  meliyek ezukros ,  vagy,  mezes 
vízzel felig v á g y n a k ,  hogy azokat oda tsal- 
j á k , es azokba  bele foitsák. Hogy végre a’ 
madaraktó l  megta r thassák ,  azt gondolták k i ,  
hogy 'a*  szőlőfejekre olajos papiros v a g y  szőr- 

zatskóka t  borí tsanak.  De ezek a’ kü iömböző 
m ó d o k , nintsenek alkalmatlanságok nélkül.  
A’ papi ros-za tskók tudniillik a' levegő folyá­
sának , és a' nap sugarainak ellent á l n a k ; a 
mely  szolok azokba vágynak  zárva , roszszűl 
érnek m e g ,  és soha igazán meg  nem színe­
sednek.  Nem t s a k , hanem az egerek m e g ­
támadják , megeszik , vagy  elszaggatják eze­
ket  a’ za t sk ó k a t ,  és ha épen m e gm aradnak ,  
a’ szőlővel avas ízt közölnek. A’ szőr-zats-  
kókat  által járja ugyan a' l e v eg ő ,  mivel nem 
ollyan  töm öt tek ,  de ezekben sem éri a nap 
a bennek lévő" gyümöltsöket .  T ö b b  a z ,  hogy 
ha ezeket  a’ zatskóka t  szélveszes időben ráz­
za a' szé l ,  a’ belső tüskés részek szüntelen 
szűrdálja a’ szemeket ,  dörgöli a z o k a t , és ezen 
apró sérelmek által készí t tetnek azok a’ mi­
n d  hamarebb való elrothadásra.  Az így ő r ­
zö t t ,  és így taitort szőlő,  nem lehrt hát va­
lami derek g y ü m ö l t s ; a z o m b a ,  e z a la t t  a-szőr

bo-



borí ték alatt szinten úgy nintsen bátorságban 
a'  r igók es szajkók ellen. M ikor már semmi 
leszedni való gyümölts  nintsen,  és tsak ma­
ga van a1 szőlő a' tő k é jén ,  kitalál ják ezek a' 
m a d a r a k ,  két tségkívűl  az éhségtől ind í t ta tván ,  
és a’ természet i  ka j landóság tó l . vezettetvén , 
hogy ezekben a’ zatskókbqn valami drága  ele­
déi van : tehát  oly erőssen és mohón m e g k a p ­
ják azokat  az o r ra ikka l ,  hogy  mindenkor  bi­
zonyosok a’ győzödelern felő l ,  ha egy idejé­
ben való puska lövés által el nem rezzenti  
a z o k a t ,  és el nem széleszti az ember.  A kár ­
m im  zörögjenek a' pergetek , akármitsodás  le­
gyen  azoknak a ’ formájok , és akárm in t  vál­
toztassák azoka t ;  de hozzá szoknak azokhoz 
a’ m a d a r a k ,  és kifognak azokon.  Hanem én 
nagy erdők mellet t  is ,  a’ hol a ' m a d a r a k  bő­
vebbek mint e g y e b ü t t ,  láttam karfás sző lőke t , 
mellyek azok ellen bátorságban voltak , ez ál­
tal tudnii l l ik,  hogy napjában három külöm- 
böző időben egy egy puskalövést tettek az e r ­
dő hoszszába ; reggel napfelkölte  után fél órá­
val e g y e t ,  délbe is e g y e t ,  es estve is n a p ­
lemente előtt egy vagy két  órával  egyet .  Fo ly ­
tat ták ezeket  a ’ lövéseket  azután is egynéhány  
n a p o k ig ;  eleinte ezen apró ragadozók köziíi

el



el is ejtvén n ém e l lye ke t : es enr.ek a’s példá­
nak követése nints haszon és következed nélkül* 

A’ megérésnek legfelső g rád u s á t ,  a ’ mely ­
re eljuthat a’ szőlő,  meglehet  esmern i ,  a ' s z e ­
meknek  a' színéből ,  a' leveleknek halavápy-  
ságából ,  ’s kivál tképpen a' szőlő-tsutkáknak 
és kotsánnyainak megszáradásából .  Ha a’ sző- 
lő-tsutkák és kotsányok még z ö l d e k , a1 jele 
a n n a k ,  hogy még azokban kerengenek  a’ ned­
vességek , és a’ szemekig m e n n e k ,  és így nem 
jutot tak még azok a’ megérésnek ar ra a’ grá-  
dusá ra ,  a' mire tsak el juthatnak. — De mi* 
helyt a’ tsutkák és szőíő kotsányok megbar- 
n ű l t a k , mihelyt azok faforma keménységet  
vet tenek m agokra :  nem szűrik többé a' ned ­
vességet ,  nem közlenek semmit  is a’ gyümöl-  
t s e l ; és, ekkor ideje van a ’ leszedésnek.  E m ­
lí tet tünk ugyan némely jó sző lőhegyeket ,  a ’ 
hol a' szőlőfejeket még ezek után a ' je lek  után 
is soká rajta szokták hagyni a tőkéken ,  hogy 
a’ feleslegvaló vizeket  e lv esz es ek  , és a' czuk- 
ros nyálkát  annál jobban concentrálják.  De 
a' karfákról  való szőlőfejek arra vágynak  szán­
v a ,  hogy a ’ g \üm ölt sös  hazban ta rtassanak;  
itt kell ezeknek tökélietességre menni.  Ha 
ezeket  az első fagyon  kinn hagyná  az e m b e r :



fr
m egkem ényedne  a’ b ő r ö k ,  és nem lennének 

i\  oly kel lemetesek az evésre.

A’ szőlő leszedésében még gondossabb le* 
gyen  az ember a ’ napnak kiválasztásában i 

min t  akármi egyéb  gyümöl tsöknek öszve ta* 
ka r í t á sában ;  mert  hogy ellehessen tar tani  a’ 
sző lő t4 m egk íván ja ,  hogy  igen szárazán vi* 
tessék haza.  Ahoz 'képest a ’ mint  az ollóval 
lemetélli az ember a ’ für töket  a’ ka rfákró l ,  
és egy  tővel leszedi azokról a’'g y a n ú s  sze­
m e k e t :  rakja  le azoka t  tsendessen tserények- 
r e , mellyek egy egy ágyás jó száraz famohá* 
val  bevagynak  terí tve.  Ha tsak lehet hozzá- 
jok ne é r jen ,  mind külön legyenek a’ tseré- 
n y e n ;  és mikor  e ’* tele lesz egy ré t í í en , vi­
tesse h a z a ,  mint valamely hordozó e s z k ö z ö n , 
ké t  személlyel,  a’ kik minden rázás t ,  és dö* 
tzögést  szorgalmatossan kerüljenek.  Tetesse  
le egymás  után a’ tserényeket  jó száraz hely­
r e ,  és kezével  a ’ szőlőfürtöket ne illesse. Két- 
tségkívííl nem szükség em lí tenem,  hogy  ezek 
közül egyiket  a ’ másik mellé kell le tenn i , és 
nem egymás tetejébe. Ha a’ következendő 
nap szép és t i szta,  ha a’ felhők el nem fog­
ják a’ nap v i lágá t ,  vigye  ki újra ugyan  az­
zal a’ vigyázással a’ kertbe a tserényeket  3 itt
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a* szőlő-fejek a’ legerőssebb tnelegnek lesznek 
ki té te tve ;  egynéhány óra múlva forgassa meg- 
tsendessen a ’ fe jeke t ,  és m ikor  minden kül­
ső nedvességektől  m e g fo s z t a n a k , vigye be a’ 
gyümölts  tartó házba.

Annak  a ’ he lynek ,  a’ mely a’ szőlő eltar­
tására l ega lka lm atossabb , száraznak kell le n­
n i ,  nem szellősnek ; mer t  a ’ nedvesség annál 
könnyebben  bévenné  m a g á t ,  menné l  jobban 
já rná  azt  a' szel lő,  és gyakrabban  vál tozna 
a’ levegő.  A ’ szőlő e l ta r tá sának , valamint  
más gyümöl tsök  el tar tásának i s ,  minden  m ó d ­
jai jók , va lamellyek  azoka t  a’ levegő munkái  
ellen bátorságba tesz ik ;  mert  ez megfonnyaszt-  
ja azoka t  egyszer ibe ,  és azután tsak hamar  
elromlanak.  A’ köve tkezendők minden ke't- 
tségkívűl legbátorságossabbak.

í .  Aggasd fel a ’ szőlő-fejeket kifeszített 
C ine gek re ,  vagy  száraz veszszőkre , m é g p e ­

dig ú g y ,  hogy  egymást  meg  ne érjék.  Né- 
mellyek  annyira kiter jeszt ik it ten figyelmetes- 
s égeke t ,  hogy  a1 szőlőfejeket fonalakkal  fog­
lalják a’ Cinegekhez vagy  veszszőkhöz,  mely 
fonalakat  a ’ szőlő-fejnek kis végire kötnek.  
E ’ szerént a’ mód szerént minden  szemet iso* 
Iáinak mint  e g y ,  vagy külön választnak eg y ­

más­



mástó l ,  mély annak  megmaradására  igen d e ­
rék,  A’ szőlő el tar tásának ez a’ módja  leg- 
eg y ü g y í íb b , és legközönségessebb , ’s alkal­
matos is ,  ha a’ helybeli környűlál lások az e m ­

bernek  gondosságával  m e g e g y e z n e k , és ha a ’ 
fü r tökön semmi hibás szemek nem hagyat-

i
nak.  Nem r i t k a ,  szüret után h é t ,  vagy  nyóltz 
holnapra is ,  az il lyenekből szép szőlőket látni.

2. Tsinál tass egy  vagy több ládát  is ahoz 
k é p e s t ,  a ’ mennyi szőlőt el akarsz t a r t an i ,  
m e lynek  széle hoszsza egy egy méte r  l e g y e n ; 
annak belső részét készítsd fel veszszőkkel ,  
vagy  ’s inegekke l ,  mellyekre aggasd fel a ’ sző­
lő-fejeket ,  hogy egymást  ne érjek.  Azu tán  
zá rd  be ezeket  a' l á d ák a t ;  kend bé  minden  
hézagjai t  gipsz tapaszszal ,  v idd  a’ p in t zéb e ,  
és fedd bé azokat  két  vagy három deci méter 
fáin és jó száraz homokkal .  í g y  a’ szőlő igen 
sok ideig eláll;  de mihelyt egy  láda felnyít-  
t a t ik ,  meg kell ham ar  a’ szőlőt e n n i ,  mert  
kü lömben  elromlik.

3. Végy egy kisded h o r d ó t ,  a’ melyben  
jó bo r  á l l o t t , aggasd fel abba a’ szőlőfejeket 
a’ sze rén t ,  a’ mint  legközelebb m ondánk  , az ­
után fenekeid b é ,  tedd  egy  másik h o r d ó b a ,  
és a’ mi hijja van a ’ két  hordó k ö z t , egész-
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szén töl tsd meg  bor ra l ,  es tsináld le jól a* 
száját. Ez a ’ munka sokba kerü l ,  de így a'  
szőlő tsak nem egész esztendeig eláll.

4. Végy jól megszitál t szőlő-veszsző ha ­
m u t ’, ezt vízzel tsináld szép híg p é p p é ,  és 
egynéhányszor mártsd bele a ’ szőlő-fej e k e t , an­
n y i r a ,  hogy a ’ színek meg ne lásson tö b b é ;  
aza tán  rakd  bele szépen egy ládába ,  hasonló 
ham ut  tévén a lá ,  de nem vizesset,  fedd be 
ham uva l ,  ismét más sort rakj felibe, ezt is 
fedd b é , ’s így t o v á b b , míg a ’ láda égész- 
szen megtelik.

M ineku tánna  ezt jól bezá r tad ,  tedd le a' 
p intzébe.  M ik o r  osztán a’ szelőt haszonra aka ­
rod  fo r d í t a n i , tsak friss vizbe kell mártani  
egynéhányszo r ,  a ’ hamu könnyen  lem egy  ról- 
l a ,  és oly szépen és frissen m e g m a ra d ,  mint
a’ mitsodás vo l t ,  mikor leszedődött .  I l lyen

*
m ó d o n  ebből a’ szőlőből mindenkor  lehet ki­
v e n n i ,  a’ né lkül ,  hogy a’ többibe kár t  tenne 
&z  ember .

5. Néha  s z á r a z , és ágyanként  elrakott 
szetskába temetik a’ szőlőt ;  így  jól elál lana ,  
ha ki nem vólna^téve p rédára  az egereknek.

6. Ha tsak kevés szőlőt akar  az ember 
el ta r tan i;  rakja le azokat  egyenkén t ,  és kti*»

lör»
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Jön külön egy d eszkára ,  fedje be mindenik  
fejét valami mély üveg vagy  tserép ed én n y e l ,  
azután jó fáin homokkal  töltse fel ezeket  az 
edényeket ,  vagy  temesse e l ;  ’s így eláll a’ 
szőlő minden veszedelem nélkül.

Ezt  a’ szakasz t ,  egy szép és elmés talál­
mánynak  leírásával fogjuk b é rekesz ten i ; mely 
szerént  egy  régi Lotharingiai kertész m é g  ta- 
vaszszal is ,  ollyan szőlő tövet  tudot t  az asz­
talon előlállítani,  a’ melynek  szinte oly friss 
levelei és gyümöltsei  v o l t a k , mint  ősz kéz* 
detén,

Készíttsen az ember metszés előtt egy há­
rom deciméter  mélységű , és ugyan  annyi  szé­
lességű ládát.  Ennek a ’ fenekén fúrjon egy 
akkora  ly u k a t ,  hogy  egy ol lyan szőlő-vesz- 
szőt belehessen rajta d u g n i ,  mely a ’ b im bó­
jának nagyságával  gyümöltsö t  igér.  Annak* 
utánna álííttsa meg ezt a’ ládát két jó erős szeg­
gel a’ fa lon , vagy az ablak rámán , ha ez a r ­
ra alkalmatos vó lna ,  éppen  azon a’ magassá­
gon , a ’ hol van a’ karfás -tőkén a’ k ivá lasz­
tot t veszsző. Messe meg ezt két  vagy  há ro m  
szemre a’ ládán fellyííl,  ezt pedig töltse meg 

jó földel. Öntözze meg  bővön és gyakor ta , 
m er t  a’ föld a’ ládában ham ar  megszárad .  így
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a ’ veszsző megfog  g y ö k e re z n i , és nem soká­

ra ágakat  ha j t ,  mellyek szép fürtökkel  lesz­
nek megterhelve.  A ’ megére's előtt egy k é ­
vés Hőve l  válaszsza el ezt a’ btíjtást a ’ k a r ­
fás tőké tő l ,  az anya  ágot  a’ láda fenekén kí­
vül  ket té  m e tszvén ;  vágja el az űjj veszszők- 
nek  is ezeket  a’ r é s z e i t , a ’ mellyek a’ legfel­
ső fürtön fellyűl v á g y n a k , és vigye  a ’ plán- 
ta t  a’ fagy előtt ollyan h e l y r e , a ’ hol a ’ nagy  
hideg ellen bátorságban lehet. Itt néha né­
ha  megkell  ö n tö z n i ; és Aprilisben sőt Május­
ban  is oly szép lesz rajta a* szőlő, ’s oly fris­
sek a leve le i , min t  mikor elválasztották a’ 
tőkétől .  Ebből a’ munkából más haszon is 
származik .  1. A’ következendő esztendőre 
egy  jó p l á n t a , és gyökeres veszsző lesz belő­
le. 2. E' könnyű és alkalmatos mód némely 
fajoknak elszaporítására , mellyeket  búj tások 
által nehéz szaporí tani .  E r re  a' végre nem 
kell  e g y é b ,  hanem tavaszszal ki kell venni a' 
szőlő töve t  a’ földel együtt  a’ ládából ,  és a’ 
szabad  földbe lekell tenni.  £ ’ miat t az által 
plántálás m i a t t ,  igen keveset  s z e n y v e d ,  ügy 
h ogy  a'  következendő őszszel,  szinte ú g y  meg­
lesz rakva  g y ü m ö l t s ö k k e l , mint a ’ feilyebb 
való esztend őben. Végezetre ez által az esz­
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köz á l ta l ,  azt is meglehet  tsinálni,  hogy igen 
idején érő szőleje legyen az embernek.  D e  
i l lyenkor nem kell a' tőkét  kitenni a ’ szabad 
f ö ld b e ; hanem mindenkor abban a’ földben kell 
h a g y n i ,  nagyobb ládába kell t e n n i ,  a lka lm a­
tos helyen és levegőn kell t a r t an i ,  g y ak o r ta  
m e g ö n tö z n i ,  és rövidre  metszeni.  H a  kadar ­
ka a’ p lán ta :  m ár  Julius kezde tében megérik .  
Ez a ’ próba mindennek jól ütöt t  k i , valakik 
tsak ezt nagy  gonda l  tették meg.

M inekutánna  ebben a ’ munkában  azoka t  
a ’ fundamentomos  igasságokat e lőad tuk ,  mei- 
lyek az okos földmivelőt  veze thetik  a’ szőlő- 
mive lésbe ;  minekutánna  a’ legszokottabb u ta ­
kat  és módoka t  l e í r t u k , hogy  kell a ’ szőlő­
nek tartósságát kitsinálni ,  hogy kell azzal ol- 
lyan szőlőt te rm eszten i ,  a mely a’ legspiri- 
tusosább és kel leínetessebb tulajdonságokkal  
b i r j o n : ideje m á r ,  hogy  annak legdrágább  
szüleménnnyére  a ’ óorra  által menjünk.  Ez  
a ’ derék  és az emberek  előtt oly kedves ned ­
vesség ,  a mellyel való mértékletes élés,  az 
ő erejét fenn t a r t j a ,  vidámságát  megújj í t j av  
sok ideig tsak szokásból készí t te tet t ,  és ez 
vagy  am az helynek módja  sze rén t ;  a’ m e ly  

kimuta t ta  ugyan nemely  szőlők borainak  a’



többek felett való elsőségét; de az egesi  szü­
le m ény t  nem vi t ték arra a’ tökélietességnek 
legfőbb g rád u sá ra ,  a ’ m e lyre  alkalmatos volt* 
A ’ mai Chémiának tartatot t a z ,  hogy a’ bort-  
tevő  részeket  felfedezvén,  jobb módoka t  a d ­
jon elő annak  tsinálására és kész í t ésére , és 
megmondja  azt i s , miképpen  keljen annak  
hibáit m eg igaz í tan i . . Mitsoda író tselekedhet-  
te  volna ped ig  ezt jobb következéssel ,  mint  
az a’ tudós e m b e r ,  a’ ki a’ maga  okos tö rvé ­
n y e i t ,  mindenkor  a’ hasznos mesterségekre 
szabta és alkalmaztat ta,
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Vége az első Kötetnek,
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